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出 版 说 明 


随 着 20 世纪 以 来 联系 地 、 整 体 地 看 待 世 界 和 事物 
的 系统 科学 理念 的 深入 人 心 ， 人 文 社会 学 科 也 出 现 了 
整合 的 趋势 , 熔 东 北 亚 、 北 亚 、 中 亚 和 中 东欧 历史 文化 
研究 于 一 炉 的 内 陆 欧 亚 学 于 是 应 运 而 生 。 时 至 今日 ,内 
陆 欧 亚 学 研究 取得 的 成 果 已 成 为 人 类 不 可 多 得 的 宝贵 
财富 。 

当下 ,日 益 高 涨 的 全 球 化 和 区 域 化 呼声 , 既 要 求 世 
界 范围 内 的 广泛 合作 ,也 强调 区 域内 的 协调 发 展 。 我 国 
作为 内 陆 欧 亚 的 大 国之 一 ,加 之 20 世纪 末 欧 亚 大 陆桥 
再 度 开 通 ， 深 入 开展 内 陆 欧 亚 历史 文化 的 研究 已 是 责 
EZR, 而 为 改革 开放 的 深入 和 中 国 特色 社会 主义 建 
设 创造 有 利 周 边 环 境 的 需要 ， 亦 使 得 内 陆 欧 亚 历 史 文 
化 研究 的 现实 意义 更 为 突出 和 人 迫切。 因此 ,将 针对 古代 
活动 于 内 陆 欧 亚 这 一 广泛 区 域 的 诸 民 族 的 历史 文化 研 
究 成 果 呈 现 给 广大 的 读者 ， 不仅 是 实现 当今 该 地 区 各 
国共 赢 的 历史 基础 ， 也 是 这 一 地 区 各 族人 民 共 同 进步 
与 发 展 的 需求 。 

甘肃 作为 古代 西北 丝绸 之 路 的 必 经 之 地 与 重要 组 


成 部 分 ,历史 上 曾经 是 草原 文明 与 农耕 文明 交汇 的 锋面 ,是 多 民族 历史 文 
化 交融 的 历史 舞台 ,世界 几 大 文明 (希腊 一 罗马 文明 阿拉 伯 一 波斯 文明 、 
印度 文明 和 中 华文 明 ) 在 此 交汇 碰撞, 域内 多 民族 文化 在 此 融合 。 同 时 ， 
甘肃 也 是 现代 欧 亚 大 陆桥 的 必 经 之 地 与 重要 组 成 部 分 ， 是 现代 内 陆 欧 亚 
商贸 流通 、 文 化 交流 的 主要 通道 。 

基于 上 述 考 虑 ,甘肃 省 新 闻 出 版 局 将 这 套 《 欧 亚 历 史 文化 文库 》 确 定 
为 2009—2012 年 重点 出 版 项 目 , 依 此 展开 甘 版 图 书 的 品牌 建设 ,确实 是 
既 有 了 眼光, 亦 有 气魄 的 。 

丛书 主编 余 太 山 先 生出 于 对 自己 耕耘 了 大 半辈子 的 学 科 的 热爱 与 执 
着 ,联络 组织 这 个 领域 国内 外 的 知名 专家 和 学 者 ,把 他 们 的 研究 成 果 叶 
现 给 了 各 位 读者 ,其 兢兢业业 、 如 临 如 履 的 工作 态度 , 令 人 感动 。 说 在 此 表 
示 我 们 的 谢意 。 

出 版 《 欧 亚 历史 文化 文库 》 这 样 一 套 书 ,对 于 我 们 这 样 一 个 立足 学 术 
与 教育 出 版 的 出 版 社 来 说 ,既是 机 遇 ,也 是 挑战 。 我 们 本 着 重点 图 书 重点 
做 的 原则 ,严格 于 每 一 个 环节 和 过 程 ,力争 不 负 作者 、 对 得 起 读者 。 

我 们 更 希望 通过 这 套 丛 书 的 出 版 ， 使 我 们 的 学 术 出 版 在 这 个 领域 里 
与 学 界 的 发 展 相 借 相 伴 ,这 是 我 们 的 理想 ,是 我 们 的 不 懈 追 求 。 当 然 ,我 们 
最 根本 的 目的 ,是 向 读者 提交 一 份 出 色 的 答卷 。 

我 们 期 待 着 读者 的 回声 。 


A X Ë Br Sk" BC SE" (Eurasia) Æ 48 9j Eis K E ,3x 4€ — 
个 地 理 概 念 。 其 范围 大 致 东 起 黑龙 江 、 松 花 江 流域 , 西 抵 
多 瑙 河 、 伏 尔 加 河流 域 , 具 体 而 言 除 中 欧 和 东欧 外 ,主要 
包括 我 国 东 三 省 ,内 蒙古 自治 区 、 新 疆 维 吾 尔 自治 区 ,以 
及 蒙古 高 原 西伯利亚 、 哈 萨克斯 坦 、 乌 兹 别克 斯 坦 、 吉 
尔 吉 斯 斯 坦 、 土 库 曼 斯 坦 \ 塔吉克 斯 坦 、 阿富汗 斯 坦 、 巴 
基 斯 坦 和 西北 印度 。 其 核心 地 带 即 所 谓 欧 亚 草 原 
(Eurasian Steppes ) 。 

内 陆 欧 亚 历 史 文化 研究 的 对 象 主要 是 历史 上 活动 
于 欧 亚 草原 及 其 周 邻 地 区 (我 国 甘肃 ` 宁 夏 、 青 海 \ 西 藏 ， 
以 及 小 亚 、 伊 朗 、 阿 拉 伯 、 印 度 日本、 朝鲜 乃至 西欧 、 北 
非 等 地 ) 的 诸 民族 本 身 ,及 其 与 世界 其 他 地 区 在 经 济 、 政 
治 、 文 化 各 方面 的 交流 和 交涉 。 由 于 内 陆 欧 亚 自 然 地 理 
环境 的 特殊 性 ,其 历史 文化 呈现 出 鲜明 的 特色 。 

内 陆 欧 亚 历 史 文化 研究 是 世界 历史 文化 研究 中 不 
可 或 缺 的 组 成 部 分 ,东亚 西亚 南亚 以 及 欧洲 、 美 洲 历 
史 文 化 上 的 许多 疑难 问题 ,都 必须 通过 加 强 内 陆 欧 亚 历 
史 文化 的 研究 ,特别 是 将 内 陆 欧 亚 历 史 文化 视 做 一 个 整 


体 加 以 研究 ,才能 获得 确 解 。 

中 国 作为 内 陆 欧 亚 的 大 国 ， 其 历史 进程 从 一 开始 就 和 内 陆 欧 亚 有 千 
丝 万 缕 的 联系 。 我们 只 要 注意 到 历代 王朝 的 创建 者 中 有 一 半 以 上 有 内 陆 
欧 亚 渊源 就 不 难 理解 这 一 点 了 。 可 以 说 ,今后 中 国史 研究 要 有 大 的 突破 ， 
在 很 大 程度 上 有 待 于 内 陆 欧 亚 史 研 究 的 进展 。 

古代 内 陆 欧 亚 对 于 古代 中 外 关系 史 的 发 展 具有 不 同 寻 常 的 意义 。 古 
代 中 国 与 位 于 它 东北 、 西 北 和 北方 ， 乃 至 西北 次 大 陆 的 国家 御 地 区 的 关 
系 ,无 疑 是 古代 中 外 关系 史 最 主要 的 篇 章 , 而 只 有 通过 研究 内 陆 欧 亚 史 ， 
才能 真正 把 握 之 。 

内 陆 欧 亚 历 史 文化 研究 既 伐 有 学 术 趣 味 ,也 是 加 深 睦邻 关系 ,为 改革 
开放 和 建设 有 中 国 特色 的 社会 主义 创造 有 利 周边 环境 的 需要 ， 因 而 亦 具 
有 重要 的 现实 政治 意义 。 由 此 可 见 , 我 国 深 入 开展 内 陆 欧 亚 历史 文化 的 研 
究 责无旁贷 。 

为 了 联合 全 国内 陆 欧 亚 学 的 研究 力量 ， 更 好 地 建设 和 发 展 内 陆 欧 亚 
学 这 一 新 学 科 , 繁 荣 社会 主义 文化 ,适应 打造 学 术 精 品 的 战略 要 求 , 在 深 
思 熟 虑 和 广泛 征求 意见 后 ,我 们 决定 编辑 出 版 这 套 《 欧 亚 历 史 文 化 文库 》。 

本 文库 所 收 大 别 为 三 类 :一 ,研究 专著 ;二 , 译 著 ; 三 ,知识 性 丛书。 其 
中 ,研究 专著 旨 在 收 辑 有 关 诸 课题 的 各 种 研究 成 果 ; 译 著 旨 在 介绍 国外 学 
术 界 高 质量 的 研究 专著 ;知识 性 丛书 收 辑 有 关 的 通俗 读物 。 不 言 而 喻 ,这 
三 类 著作 对 于 一 个 学 科 的 发 展 都 是 不 可 或 缺 的 。 

构建 和 发 展 中国 的 内 陆 欧 亚 学 ,任重道远 。 衷心 希望 全 国 各 族 学 者 共 
同 努 力 ,一 起 推进 内 陆 欧 亚 研究 的 发 展 。 愿 本 文库 有 莲 勃 的 生命 力 , 拥 有 
越 来 越 多 的 作者 和 读者 。 

最 后 ,甘肃 省 新 闻 出 版 局 支持 这 一 文库 编辑 出 版 ,确实 需要 眼光 和 饮 
力 ,特此 致敬 、 致 谢 。 
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1 略 论 古代 印度 佛教 的 部 派 
和 大 小 乘 问题 


在 佛教 的 发 展 史 上 ,部 派 和 大 乘 的 出 现 是 很 重要 的 两 件 事 , 也 是 佛 
教 史 研究 中 至 今 仍然 还 在 讨论 的 两 个 问题 。 过 去 一 百年 来 .人 研究 者 就 
此 提出 了 很 多 不 同 的 意见 。 有 关 的 专营 和 论文 ,已 经 有 不 少 。 从 事 研 
究 的 学 者 们 大 多 认为 ,部 派 佛教 属于 小 乘 佛教 的 范围 ,部 派 就 是 小 乘 

-观点 曾 被 广泛 接受 . 可 是 ,事实 是 否 就 是 这 样 呢 ? 本 文 的 目的 ,是 
想 就 此 提出 疑问 ,并 略 加 以 ,希望 由 此 成 为 研究 和 解决 问题 的 一 种 
尝试 或 探索 


1.1 疑问 的 提出 


唐 初 到 印度 求法 的 中 国 僧人 义 净 写 过 一 部 有 名 的 著作 《南海 寄 归 
内 法 传 》( 以 下 简称 《 寄 归 传 》) ,详细 记载 他 在 印度 及 南海 一 带 ( 今 东南 
亚 地 区 ) 所 见 到 的 有 关 佛 教 的 情况 。 这 部 书 一 开 首 ,是 义 净 写 的 《4 序 》， 
其 中 有 这 样 一 

诸 部 流派 ,生起 不 同 。 PEHK, KAEN. 
以 下 是 义 净 的 原 } 一 步 解 释 佛 教 的 这 四 大 部 派 : 
一 阿 离 耶 莫 订 们 只 尼 迦 耶 , 周 云 圣 大 众 部 。 分 出 七 部 ,三 藏 各 


有 十 万 颂 , 合 三 十 万 颂 , 周 译 可 成 千 卷 。 二 阿 离 耶 悉 他 陛 握 尼 迦 


耶 , 周 云 圣 上 座 部 。 分 出 三 部 ,三 藏 多少 同 前 .三 阿 离 耶 幕 所 萨 婆 
悉 底 婆 拖 尼 迦 耶 , 周 云 圣 根本 说 一 切 有 部 。 分 出 四 部 ,三 藏 同 前 ， 
四 阿 离 耶 三 蜜 本 底 尼 锅 耶 , 周 云 圣 正 量 部 .分 出 四 部 ,三 藏 二 十 万 


《大 正 新 修 VA F fj FC K IERE). 54 1$, 58 205 9E LE: hl fi Cb M EU PAL A Hr E 
ik). pfe pg. 1995 5E. 55 10 90. 以 下 所 引文 字 LEJfUHIUR 


dioe goce Se |e Re 


hian dci SN 


trXF 


QNS 
3 


By3b mew 


颂 , 律 有 三 十 千 颁 。 然 而 部 执 所 传 , 多 有 同 异 , 且 依 现 事 , 言 其 十 
八 。 分 为 五 部 ,不 闻 於 西国 之 耳 
然后 又 是 正文 ; 
其 间 离 分 出 没 ,部 别名 字 , 事 非 一 致 ,如 余 所 论 ,此 不 繁 述 。 故 
ERZ WAHA, EA A Ew 
x E UERS ie Bb ARBRAR E VERI EZ oc 7 en, BD SCR 
时 代 佛 教 部 派 的 状况 。 
依照 传统 的 说 法 ,在 释 迦 件 尼 涅 肾 后 大 约 一 百年 的 时 候 , 佛 教 的 僧 
团 内 部 第 一 次 出 现 公 开 的 大 的 分 裂 。 这 事 发 生 在 佛教 的 第 二 次 结集 
一 一 吡 舍 离 结集 后 ,分裂 的 结果 是 产生 了 佛教 的 两 大 部 派 :上 座 部 与 大 
众 部 。 在 此 以 后 的 几 百 年 间 里 ,从 上 座 部 与 大 众 部 里 又 继续 不 断 地 分 
烈 出 新 的 派别 ,最 后 形成 了 所 谓 的 “小 乘 十 八 部 "或 “小 乘 二 十 部 ”"。 这 
些 部 派 的 名 称 及 其 互相 之 间 的 分 合 关系 ,在 各 种 佛教 文献 及 近 现 代 发 
现 的 碑 馅 中 记载 各 异 ,异常 复 杂 。 但 是 其 中 最 主要 的 几 个 . 普 代 法 显 、 
唐 初 玄 装 到 印度 求法 时 ,都 亲眼 见 到 过 。 玄 上 装 的 《大良 西域 记 》 通 篇 都 
有 记载 。 义 净 的 情况 也 一 样 ,上 面 所 引 4 南 海 寄 归 内 法 传 》 中 的 记载 说 
明 的 是 同样 的 一 段 历 史 事 实 ,我 们 没有 理由 怀疑 义 净 的 记载 不 真实 或 
不 可 靠 。 
正 因为 如 此 , 近 现 代 所 有 论 及 印度 佛教 尤其 是 公元 7 世纪 时 的 印 
度 佛 教 的 著作 ,只 要 可 能 ,几乎 没有 不 引用 或 利用 义 净 这 一 段 记 载 
[1] 有 人 怀疑 过 注 文 非 义 净 本 人 所 扎 写 ,但 没有 可 靠 的 理 出 -我 以 为 《 寄 归 传 六 也 包括 义 净 
其 他 的 著作 ) 中 的 原 注 肯 定 是 义 净 本 人 所 写 。 理 由 有 商 条 :(1) 从 注 文本 身 看 ,很 多 注 的 内 容 非 义 
淆 很 难 写 出 ,本 条 即 如 此 。 义 兆 翻 译 的 佛经 中 更 有 类 似 的 情形 ， 例 如 插 稿 《南海 寄 归 内 法 传 以 
注 ) 前 言 第 一 章 《 义 净 生 平 考 述 中 引用 的 《根本 说 一 切 有 部 紫 奈 耶 杂 事 》 卷 38 及 《根本 说 一 切 有 
部 百 一 羯 磨 ) 卷 5 中 的 几 条 注 ,完全 是 义 净 本 人 的 口气 (中 华 书局 ,1995 征 .第 10 页 ,第 14 页 ) X 
净 写 书 和 译 书 时 自己 为 自己 的 书 加 注 , 正 是 义 净 著 译 的 一 个 特点 CO CA I fE Die TA E A A 
于 敦煌 ,抄写 年 代 约 在 8 世纪 前 半期 ,此 距 义 净 著 书 时 间 极 近 ， 此 抄本 上 正文 注 文 俱全 , 且 注 中 
“ 唐 言 " 俱 作 * 周 言 "。 武 周 享 诈 仅 一 代 ,武则天 又 死 于 义 净 之 前 ,此 “* 周 " 字 断 然 为 当时 原文 , 注 文 
亦 应 是 义 兆 本 人 所 写 ， 法 国学 者 沙 晓 (Ed.，Chavannes) 把 这 个 “ 周 " 字 看 作 是 五 代 后 周 之 * 周 ”. 央 
而 得 出 注 文 是 后 周 时 人 所 加 的 结论 ,这 显然 是 错误 的 ， 见 其 法 译本 《大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 》 


( Mémoire compose à 1’ époque de la grande dynastie T'ang sur les religieux éminents qui allèrent 


chercher la loi dans les pays d'Occident, Paris, 1894) , 55$ 203 页 


的 。 所 引用 者 一 般 都 认为 , 义 净 在 这 里 讲 的 是 小 乘 佛教 ,他 所 讲 的 四 
个 部 派 ,仍然 是 传统 意义 上 的 “十 八 部 ,他 不 过 把 这 “十 八 部 "归纳 为 四 
个 大 部 而 已 。 

但 是 ,我 们 知道 ,当时 在 印度 (当然 也 包括 中 国 及 义 净 谈 到 的 南海 
地 区 ) 早 已 不 是 小 乘 佛教 的 一 统 天 下 .而 是 大 小 乘 并 存 。 公 元 7 世纪 ， 
当 玄 装 . 义 净 等 到 印度 时 ,大 乘 佛教 早已 得 到 充分 发 展 , 就 是 在 大 乘 的 
内 部 ,也 已 经 出 现 了 不 同 的 派别 . zx 35 RI SCR SIE BESR T: LAS E SIE 
大 乘 僧人 的 身份 去 的 。 UO 玄 装 暂且 不 论 EA SCR EE 
怎样 记载 大 乘 佛教 的 状况 的 呢 ? 

《 寄 归 传 ) 卷 1, 就 在 我 们 上 面 的 引文 后 不 远 , 义 净 又 写 道 

其 四 部 之 中 ,大 乘 小 乘 区 分 不 定 。 北 天 南海 之 郡 , 纯 是 小 乘 ， 
神州 赤 县 之 乡 , 意 在 大 教 。 自 余 诸 处 ,大 小 杂 行 。 

REDKE ARINEN GRGIEEOHCR EMI ole e 
情况 。 照 着 义 净 本 来 的 意思 ,在 他 前 面 所 列举 的 四 大 部 派 中 间 ,似乎 或 
者 可 以 是 大 乘 ,或 者 可 以 是 小 乘 ,其 间 大 乘 小 乘 分 别 不 定 。 换 句 话说 ， 
义 净 此 处 所 讲 的 四 大 部 派 , 也 不 完全 就 指 的 是 小 乘 佛教 ,其 中 也 可 能 包 
括 大 乘 佛教 . 这 就 与 过 去 的 研究 者 们 对 此 段 文字 的 理解 不 一 样 了 。 进 
一 步 讲 ,也 就 与 一 般 对 这 一 段 时 期 的 佛教 部 派 以 及 大 小 乘 的 理解 .看 
法 .研究 的 结论 不 完全 一 致 了 


[1] 这 里 仅 举 3 种 书 为 例 - 吕 和 汕 :《 印 度 佛学 源流 略 讲 》. 上海 人 民 出 版 社 ,1979 年 ,第 38.61. 
63 .158 .279 .281 .296 页 :平川 束 等 编 :《 大 乘 佛 教 上 素 上 周边 》, 讲 座 大 乘 从 教 10, 春 秋 社 ( 东京) 
昭和 六 十 年 (1985) 56 135-137 9E; É. Lamotte: Histoire du Bouddhisme Indien. Louvain, 1976, pp. 
601-602. 其 他 类 似 的 节 还 很 多 

(2) 中 国 僧人 除 极 少 数 例 外 .可 以 赔 几 乎 部 是 大 乘 僧 ， 中国 译 经 始 于 后 汉 . 几 乎 -有 译 
经 ,就 有 了 大 乘 经 典 。 大 乘 佛 教 的 学 说 因此 很 早 就 在 中 国 广泛 流传 并 为 中 国 僧人 所 普遍 接 
SEO 辫 半 和 义 净 在 赴 印 前 都 学 习 并 通 解 大 乘 经 典 ,回国 后 又 部 翻译 了 不 少 大 乘 经 典 ， 外 国有 
的 学 者 因为 义 净 传 译 根本 说 一 切 有 部 的 律 而 把 他 划 入 小 乘 僧 的 范围 .这 无 疑 是 错误 的 。 把 中 国 
佛教 的 律 宗 归 入 小 乘 , 例 如 意大利 党 并 G. Tucci 为 1980 年 版 Encyclopaedia Britannica 所 撰写 的 
Buddhism 条 , 当然 也 是 错误 的 : 错误 的 厚 肉 就 是 在 本 文 所 讨论 的 几 个 问题 上 上. 长 期 以 来 在 在 一 
些 混乱 的 认识 

[3]《 大 正 藏 ?第 54 疮 ,第 205 页 上 :所 稿 4 南海 寄 归 内 法 传 校注 》 中 华 书 局 ,1995 年 ,第 20 
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因此 ,我 以 为 在 这 里 我 们 可 以 提出 一 系列 的 疑问 : D RC V I UK 
E 么 回 事 ?部 派 就 一 定 是 小 乘 吗 ?大乘 在 部 派 之 内 还 是 在 部 派 


等， 
这 些 应 该 说 部 是 涉及 佛教 史 尤 其 是 这 一 段 时 期 的 佛教 史 的 几 个 重 
要 问题 ,值得 我 们 认真 地 去 探究 。 


1.2 什么 是 部 派 


在 上 面 所 引 的 《南海 寄 归 内 法 传 > 的 那 一 段 文字 中 ,我 们 可 以 看 到 ， 
义 净 讲 的 部 ,译音 字 是 * 尼 迦 耶 ”, 这 个 字 的 梵文 和 巴 利文 的 原 字 一 样 ， 
者 是 nikaya。， 那么 ,什么 是 nikiya 呢 ?7 从 字源 和 字义 上 讲 ,nikiya 这 个 


间 很 简单 , 它 由 ni 和 kaya 两 部 分 组 成 。kaya 的 意思 是 身体 或 整体 ,前 
面 加 上 ni, 意 思 是 整体 的 一 部 分 。 中 国 古 代 译 经 的 和 尚 把 它 翻译 为 
“部 ” Lie NB UK ,实在 是 很 恰当 。 它 指 的 是 佛教 内 部 不 同 的 僧 财 组 


织 ee 上 没有 异议 ， 

可 是 这 样 并 没有 完全 解决 问题 。 最 初 是 统一 的 佛教 僧 团 是 因为 什 
么 ,结果 分 成 这 样 一 些 不 同 的 僧 团 及 部 派 的 呢 ? 对 此 研究 者 们 往往 有 
不 同 的 意见 。 这 里 不 打算 ,也 不 可 能 详细 地 讨论 这 一 问题 . 但 是 有 一 
点 应 该 看 到 ,最 早 的 部 派 分 裂 无 疑 和 执行 佛教 的 律 有 着 最 直接 和 最 重 
要 的 关系 。 也 就 是 说 ,与 佛教 传说 的 第 二 次 结集 ,一 般 称 作 的 吡 舍 离 结 
集 有 关 

现存 文献 中 有 关 紫 舍 离 结集 的 记载 不 少 。 对 于 紫 舍 离 结 集 , 也 已 
经 有 学 者 做 过 一 些 研究 。 所 有 的 研究 表明 ,各 种 文献 ,不 管 属于 哪 一 部 
派 , 也 不 管 是 早期 的 佛教 经 典 , 还 是 后 来 中 国 求法 僧 到 印度 求法 时 所 记 
载 的 "口碑 ” ,不 管 是 讲 这 次 结集 时 所 争论 的 是 “十 事 " 还 是 “五 净 法 ”, 也 
不 管 各 种 文献 中 讲 到 的 “十 事 " 的 具体 内 容 有 怎样 的 不 同 , 所 有 这 些 , 其 
中 有 一 点 是 一 致 的 , 那 就 是 E 
E e h FE E B pe. SCR fE A IE EUH VIA o) JT Uf EUER 
“次 有 弘法 应 人 ,结集 有 五 七 之 异 ; 持 律 大 将 ,部 分 为 十 八 之 殊 ", 也 就 是 


pA, N 

XJ T Oh A 8] BR TE UK 43 AE i ZR 8 H 9 — RP oe E S IR] D. 
认为 分 歧 之 起 ,不 是 在 于 律 , 而 是 在 于 对 阿 岁 汉 果 有 不 同 的 看 法 , 即 对 
所 谓 “ 大 天 五 事 " 的 争论 。 这 也 是 一 种 比较 有 影响 的 说 法 - 但 是 ,只 要 
对 文献 做 比较 仔细 的 对 比 和 分 析 ,就 可 以 看 到 ,根本 分 各 起 于 “大 天 五 
事 " 之 说 不 仅 “ 说 得 相当 支 离 且 有 明显 的 年 代 错 误 ” ,而 且 还 明显 有 后 来 
HK f A e AE. UD 

实际 上 ,把 部 派 问题 和 律 联系 在 一 起 讲 的 ,不 仅 是 巴 利文 和 汉文 的 
佛教 文献 ,还 包括 藏 文 佛教 文献 、 我 们 只 举 著名 的 古代 藏族 佛教 学 者 
Taranatha 的 看 法 和 观点 为 例 ， Taranitha 撰写 过 一 部 关于 印度 佛教 史 
的 名 车 rGya gar chos vbyung ,其 中 第 42 章 专门 讨论 部 派 问 题 . 他 列举 
了 了 各 种 有 关 部 派 的 说 法 ,然后 说 : 

de ltar yang vphags yul dang gling phran rnnms kyi dge vdun 


kun la sde pa bzhi so sovi kha vdzin byed pa ma vdres par yod eing/ 
sde pa bco brgyad so sovi ni gzhung lugs dang/glegs bma da ltavi bar 
du yod kyang de dang devi grud mthav vdzin pa ni so sor ma vdres 


pa cher med la / ^: 


(1) 有关 的 记载 见 巴 利文 Vinaya Pitaka, Cullavagga 第 12 8€ . Dipavamsa 4$ 4,5 5. 
Mahàvamsa *$$ 4 ix , Samantapásadika" VF. à ^ GLVL V uf 8» $$ 60. Cd E ap JU PE P3591 (00) 3$ 5 
CR AE IO 8 30. CU 4p (E) 48 54 (REI Ed) 4$ 4 CORB A B — UJ RR AS De RO UE 40. CE IER HC 
律 ) 卷 33,《 法 显 传 》,《 大 唐 西 域 记 》 卷 7, 以 及 西藏 佛教 学 者 Bu ston 所 著 的 Chos vbyang 4 «— fl 8 
《南海 寄 妥 内 法 传 校注 ) 前 言 第 二 前 第 二 节 对 此 有 详细 的 分 析 。 过 太 儿 十 年 来 ,西方 和 日 本 ,以 及 
中 国 部 有 学 阁 对 此 做 过 全 究 ”多 数学 省 认 为 ,就 其 基本 结构 调 讲 , 律 藏 中 天 于 吡 舍 离 结集 的 记 困 
大 致 可 仿 

(2) 这 里 到 的 是 遇 激 先生 的 意见 .引文 见 其 (印度 佛学 源流 略 讲 ) 第 26 页 吕 先 生 认为 ,这 是 
把 两 件 先后 发 生 的 不 同 的 事 , 即 《 摩 订 僧 只 律 》 讲 的 "五 净 法 "与 后 来 南方 案 达 派 的 "大 天 五 事 " 混 
淆 了 起 来 ,因而 虚构 出 引起 根本 分 裂 的 尖 一 个 大 天 .这 蚌 说 一 切 有 部 的 “有 障 造 ” 见 吕 汕 《印度 佛 
学 源流 略 讲 ) 第 32,33.73 页 ”并 见 吕 先生 早年 所 车 《印度 佛教 史上 略 》, 商 务 印 书馆 ,1935 年 .第 
27b-32b 页 上 引 拂 稿 对 此 亦 有 和 较 详细 的 论述 

[3] 原 书 , 拉 萨 木 刻 版 ,1946 征 ,第 135 叶 a-b 而 Tàranütha. 书 有 张 建 木 汉 译 本 :《 印 度 佛教 


中 了》 ,四川 民族 出 版 社 ,1988 午 ”又 有 Lama Chimpa 与 A. Chattopadhyaya 的 英汉 本 :History of 


Buddhism in India, Calcutta, 1980 
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这 里 讲 的 是 整个 印度 (vphags yul, 5E XC ^£ Aryadesa) 以 及 斯 里 兰 卡 
(gling phran rnams, 包 括 斯 里 兰 卡 其 至 南海 诸 岛 ) 等 地 的 佛教 的 情况 。 
这 与 义 净 在 《南海 寄 归 内 法 传 > 一 开始 就 讲 的 “五 天 之 地 及 商海 诸 洲 , 丝 
云 四 种 尼 迦 耶 ” 几 乎 完全 一 样 。Taranatha 最 后 还 总 结 说 : 

sde pa bzhivi dbye vbyed kyang vdul bari spy od pa las dbye 
bar ko dkos so/ ' ! 

这 句 话 翻译 成 汉语 ,也 就 是 4 南海 寄 归 内 法 传 》 里 讲 的 “ 详 观 四 部 之 
25 . RE DU TB 5) id 

如 果 我 们 根据 佛教 文献 做 进一步 的 考察 ,还 会 看 到 ,部 派 问题 不 仅 
一 开始 与 律 有 关 ,而 且 在 整个 佛教 后 来 的 发 展 中 ,部 派 与 律 二 者 之 间 的 
关系 仍然 是 密 不 可 分 的 。 这 在 后 期 的 佛教 文献 中 很 容易 得 到 证 明 : 例 
如 上 面 提 到 的 抒写 4 南海 寄 归 内 法 传 》 的 义 净 ,他 讲 到 公元 7 世纪 时 印 
度 佛教 的 部 派 ,就 完全 是 从 律 的 角度 讲 的 。 在 义 净 看 来 ,部 派 与 部 派 中 
间 的 差别 ,似乎 主要 就 在 于 使 用 不 同 的 律 

当然 ,有 一 点 也 必须 看 到 ,虽然 部 派 的 分 各 最 初 发 端 于 律 方面 的 歧 
BH ,后 来 也 一 直 与 律 密 切 相 关 ,但 这 并 不 等 于 部 派 之 问 在 宗教 教义 与 宗 
教 哲 学 上 就 没有 分 歧 。 人 恰恰 相反 ,从 原始 佛教 发 展 到 所 谓 的 部 派 佛教 ， 
正 是 在 部 派 佛教 这 个 时 期 ,佛教 的 宗教 教义 与 哲学 得 到 了 大 发 展 , 异 说 
Zr ,出 现 了 大 量 的 abhidharma 类 的 著作 : 在 佛教 的 宗教 思想 发 展 史 
上 ,这 是 很 重要 的 一 个 阶段 。 但 这 和 律 的 歧 异 是 两 回 事 , 它 发 生得 要 稍 
晚 一 些 。 反 映 在 《4 异 部 宗 轮 论 》《 大 紫 婆 沙 》Kathavatthu 等 里 那些 部 派 
之 间 在 教义 和 哲学 上 的 分 歧 , 就 是 在 这 种 情况 下 出 现 的 ,这 在 男 一 个 层 
次 上 促进 了 部 派 进一步 的 分 化 。 大 乘 思想 的 出 现 及 其 后 来 的 发 展 ,看 
来 就 和 部 派 佛教 的 这 个 阶段 有 密切 的 联系 -。 由 于 在 宗教 的 发 展 过 程 中 
教义 思想 最 容易 发 生变 化 ,即使 在 同一 部 派 中 ,对 某 一 教义 或 哲学 上 的 
问题 ,僧人 们 往往 也 会 持 有 不 同 的 观点 ,在 某 种 条 件 下 ,这 可 能 会 产生 


(1) rGva gar chos vbyung, 拉 了 萨 木 刻 版 ,1946 午 ,第 136 叶 a 而 
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出 新 的 部 派 , 但 不 是 所 有 情况 下 都 如 此 。"' 因此 ,我们 也 不 能 把 教义 
或 哲学 观点 上 的 差别 作为 区 分 部 派 的 基本 的 .普遍 的 标准 。 例如 大 乘 ， 
在 刚 出 现时 ,可 以 说 是 对 旧 有 的 教义 的 一 大 革新 ,可 是 我 们 不 能 说 大 乘 
是 一 个 新 的 部 派 。 历 史上 也 从 来 没有 人 这 样 看 。 下 面 我 们 将 专门 讨论 
到 部 派 中 的 大 乘 问 题 ,我 们 可 以 看 到 ,在 同一 部 派 里 ,是 可 以 看 到 主张 
两 种 ,例如 大 乘 和 小 乘 ,或 者 两 种 以 上 的 思想 观点 的 僧人 的 

那么 部 派 究 竟 是 怎么 回 事 呢 ? 根据 上 面 很 简略 的 分 析 , 从 佛教 律 
的 角度 来 考虑 问题 ,我 以 为 我 们 大 致 可 以 这 样 讲 ,所 谓 部 派 ,主要 是 指 
共同 使 用 与 遵守 同一 种 戒律 ,按照 这 种 戒律 的 规定 而 举行 出 家 (pravra- 
jana) .受戒 (upasampada) 等 宗教 活动 ,过 共同 的 宗教 生活 ,因而 互相 承 
认 其 僧 人 身份 的 某 一 特定 的 僧 团 组 织 。 因 此 ,使 用 不 同 的 律 就 成 为 区 
别 不 同 部 派 的 主要 标志 。 最 重要 的 部 派 都 有 自己 的 “三 减 " ,尤其 是 自 
己 的 律 。' 引 部 派 最 初 的 分 裂 在 于 戒律 方面 的 分 上层。 虽然 部 派 之 间 后 


[1] 近年 来 ,国外 有 的 学 少 在 研究 早期 佛教 中 时 ,把 部 派 分 为 三 种 类 型 .第 一 种 是 律 的 部 派 
(vinaya sects 或 vinaya schools) .第 二 种 是 教义 的 部 派 (doctrinal schools) .第 三 种 是 哲学 的 部 派 
( philosophical schools)。 认 为 这 三 种 类 型 的 部 派 的 分 化 发 生 在 三 个 不 同 的 层次 和 阶段 上 ,它们 
Z HEEK AKZ., WMH. Bechert:” Note on the Formation of Buddhist Sects and the Origins 
of Mahāyāna” ,in German Scholars on India. Varanasi. 1973. pp. 8-10; "Buddha-Feld und Verdi- 
enstübertragung: Mahāyāna-Ideen im Theravada-Buddhismus Ceylons" , in Bulletin de la Classe des 
Lettres et des Sciences Morales et politiques, 5e $erie- Tome LXII, 1976, 1-2. Bruxelles-Palais des 
Académies, pp. 30-33; " Buddhist Sanskrit Literature in Sri Lanka" , A Lecture to be given at the In- 
ternational House of Japan, 1982, pp. 5-6- 提出 这 种 意见 的 基础 ,就 在 于 看 到 了 部 派 问题 的 复杂 
性 ,引起 部 派 分 化 的 原因 前 后 并 不 完全 一 样 ,部 派 在 不 同 的 情况 下 有 不 同 的 内 涵 意 义 。 这 种 看 法 
有 一 定 道理 。 但 是 ,我 以 为 在 这 儿 种 区 分 部 派 的 标准 中 ,就 根本 上 讲 , 使 用 哪 一 种 律 是 最 重要 
的 ”这 方面 的 问题 还 值得 做 更 细致 的 研究 。 

[2] 这 里 讲 的 是 最 主要 的 几 个 部 派 , 如 义 净 在 《南海 寄 归 内 法 传 ) 里 讲 的 四 大 部 派 都 有 自己 
的 一 套 三 藏 。 其 中 上 座 部 的 完全 保存 了 下 来 说 一 切 有 部 与 根本 说 一 切 有 部 的 律 ( 楚 文 原本 及 
数 种 汉 译 . 藏 译 ) 与 论 ( 汉 详 本 数量 最 多 ) 部 保存 了 下 来 。 大 众 部 的 律 ( 汉 译 ,也 有 部 分 混合 梵文 原 
本 ) 保 存 了 下 来 , 正 量 部 仅 有 少量 的 论 ( 汉 译 ) 和 一 部 律 论 ( 汉 译 ) 保 在 了 下 来 ,其 他 一 些 较 重 要 的 
部 派 如 法 藏 部 .化 地 部 也 都 有 日 己 的 律 ( 汉 译 ) 保 存 了 下 来 ， 此 外 ,现存 的 佛教 文献 ,尤其 是 汉 译 
文献 部 分 很 多 部 派 归 属 不 明 。 不 过 实际 上 所 谓 十 八 部 派 中 并 不 是 每 一 个 部 派 都 发 展 出 一 套 完 整 
的 三 藏 , 有 一 些 “ 支 末 部 派 "很 可 能 就 没有 自己 独立 的 文献 。 它 们 只 能 “借用 "或 部 分 “借用 "它们 
的 "根本 部 派 " 或 其 他 部 派 的 文献 。 在 佛教 史上 ,部 派 文 献 的 发 展 与 部 派 学 说 的 发 展 情况 一 致 ,只 
有 少数 的 部 派 最 后 形成 了 一 套 完 整 的 学 说 ,也 只 有 少数 的 部 派 最 后 发 展 出 和 白 己 单独 的 一 套 文献 
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来 在 教义 和 哲学 问题 上 有 很 大 的 变化 和 分 歧 ,但 是 直到 公元 7 世纪 旋 
至 更 晚 , 律 仍然 是 区 别 部 派 的 最 基本 的 标准 


1.3 什么 是 大 乘 


所 谓 大 乘 ,是 相对 于 小 乘 而 言 。 关 于 大 乘 佛教 ,已 经 有 许多 研究 著 

作 。 对 于 什么 是 大 乘 这 一 问题 .也 有 不 少 学 者 做 过 探讨 nr ,我 
这 里 举 两 位 学 者 的 意见 为 例 。 两 位 学 者 的 著作 出 版 的 时 间 比 较 时 一 
些 , 但 在 学 术 界 有 一 定 的 影响 ,他 们 的 看 法 到 今天 仍然 有 代表 性 。 一 位 
是 英国 学 者 Charles Eliot, 他 的 Hinduism and Buddhuism 一 书 第 2 卷 的 
第 16 章 的 题目 就 是 ”Main Features of the Mahayana”。 Eliot 给 大 乘 下 了 


7 条 定义 : 

(1)A belief in Bodhisattvas and in the power of human beings 
to become Bodhisattvas. 

(2)A code of altruistic ethics which teaches that everyone must 
do good in the interest of the whole world and made over to others 
any merits he may acquire by his virtues. 

(3) A doctrine that Buddhas are supernatural beings, distributed 
through infinite space and time and innumerable. 

( 4) Various systems of idealist metaphysics. 

(5) A canon composed in Sanskrit and apparently later than the 
Pali Canon. 

(6) Habitual worship of images and elaboration of ritual. 
There is a dangerous tendency to rely on formulae and charms. 

(7) A special doctrine of salvation by faith in a Buddha, usually 
Amitabha and invocation of his name. '' 

一 位 是 印度 学 者 Nalinaksha Dutt, 他 的 Aspects of Mahāyāna 
Buddhism and its Relation to Fiayana 一 书 专门 研究 大 小 乘 佛教 ,其 中 


[1] Hinduism and Buddhuism , London, 1921, Vol.II,p. 6. 原文 稍 长 ,此 处 略微 做 了 删节 


的 第 1 曹 ,给 大 乘 下 的 定义 恰好 也 是 7 条 : 
(1)the conception of the Bodhisattva. 
( 2)the practice of the paramitas. 
( 3)the development of Bodhicitta. 
( 4)the ten stages( bhümi) of spiritual development. 
( 5)the goal of Buddhahood. 
( 6)the conception of Trikaya. 


(7) the conception of Dharmasünyata or Dharmasamatàa or Ta- 


thata. '! 
有 意思 的 是 , 义 净 在 4 南海 寄 归 内 法 传 》 里 也 为 大 乘 做 了 一 个 定义 ， 
只 有 很 简单 的 一 句 话 : 
若 礼 若 萨 , 读 大 乘 经 ,名 之 为 大 。 不 行 斯 事 ,号 之 为 小 。 


我 们 看 到 ,前 两 位 学 者 的 意见 大 同 小 异 . 虽然 他 们 力图 把 大 乘 佛 
教主 要 的 特点 都 总 结 出 来 ,但 什么 是 大 乘 最 主要 .最 带 普遍 性 .最 能 够 
以 一 概 全 的 特点 ,并 没有 说 得 很 清楚 ,而 且 他 们 定义 中 的 有 些 特 点 只 能 
说 是 大 乘 中 某 些 派别 的 特点 ,而 不 能 说 是 所 有 大 乘 的 特点 。 义 桨 给 出 
的 定义 最 简单 .但 短 短 一 句 话 恰恰 指出 了 大 小 乘 之 间 最 基本 的 区 别 . 
而 且 , 在 这 一 问题 上 ,学 者 们 的 定义 几乎 没有 考虑 到 大 乘 与 部 派 的 关 
系 , 也 没 考 虑 到 律 方面 的 问题 。 但 是 义 净 讲 到 了 , 那 就 是 我 们 在 本 文 前 
面 提 到 的 “其 四 部 之 中 ,大 乘 小 乘 区 分 不 定 ". 接着 义 净 才 补充 道 :“ 考 
其 致 也 , 则 律 检 不 殊 - 齐 制 五 篇 , 通 修 四 详 : 知礼 昔 萨 , 读 大 乘 经 ,名 之 
为 大 .不行 斯 事 , 名 之 为 小 .“ 义 净 认 为 ,部 派 的 分 别 和 大 小 乘 的 分 别 是 
两 同事 ,大乘 在 四 部 之 中 ,因为 大 乘 僧人 执行 的 律 仍然 是 昌 有 的 部 派 的 


实际 的 情况 是 不 是 如 此 呢 ?7 我 们 下 面 可 以 做 进一步 的 讨论 


LV] Aspects of Mahavana Buddhism and its Relation to Hinavàna , London, 1930 , p.34. 
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1.4 部 派 与 大 乘 


说 大 乘 在 四 部 之 中 ,还 应 该 而 且 必 须 有 实例 来 证 明 

有 一 个 最 好 的 例子 。 比 义 净 早 去 印度 40 年 ,基本 上 与 义 净 同一 时 
代 的 玄 装 在 4 大 唐 西 域 记 》 里 曾 有 一 个 重要 的 记载 , 那 就 是 当时 在 印度 
本 土 和 斯 里 兰 卡 存在 "大 乘 上 座 部 "。 什 么 是 "大 乘 上 座 部 "7 既然 是 大 
3E .怎么 又 和 部 派 牵扯 在 一 起 ”这 一 度 兽 经 使 学 者 们 感觉 困惑 。 比 利 
时 学 者 Louis de La Vallée Poussin 和 中 国 的 季羡林 先生 都 做 过 讨论 。 季 
羡 林 先生 的 结论 是 :所 谓 "“ 大 乘 上 座 部 ”, 是 “ 受 大 乘 影响 的 小 乘 上 座 
Eb". 季 先 生还 引用 Louis de La Vallée Poussin 的 话说 ,“ 这 指 的 是 遵守 
小 乘 上 座 部 的 律 而 又 采用 大 乘 某 一 些 教 义 的 寺庙 ”。 季 先生 认为 "这 比 
较 接 近 事实 ”。 UU 也 就 是 说 ,器 大 乘 上 座 部 的 僧 团 而 言 ,他 们 执行 的 律 ， 
仍然 是 上 座 部 的 律 ,他们 的 “法 统 ” LUPA S EER DEBET Li Ho ET 
贞洁 , 定 慧 凝 明 , 仪 范 可 师 ,济济 如 也 ”。 习 但 同时 他 们 又 接受 了 大 乘 的 

学 说 , 换 名 话说, 他们 也 就 是 部 派 中 的 大 乘 . 玄 柴 称 他 们 为 "大乘 上 座 

部 ” ,其实 也 可 以 说 是 上座 部 大 乘 ”, 因 为 义 交 就 讲 过 ”" 师 子 洲 并 恬 
WE ,而 大 众 斥 址 "。 两 个 名 称 形 略 异 而 实 相同 , 正 是 “四 部 之 中 ,大乘 小 
乘 区 分 不 定 " 的 一 个 例证 . 

可 能 有 人 因此 而 提出 一 个 问题 :既然 有 大 乘 上 座 部 ,会 不 会 有 大 乘 
的 其 他 什么 部 ,比如 说 按照 义 净 的 四 大 部 派 划 分 法 ,会 不 会 有 大 乘 说 一 
切 有 部 .大 乘 大 众 部 ,或 者 大 乘 正 量 部 ? 


[1] 季羡林 :《 关 于 大 乘 上 座 部 的 问题 》, 载 《中 国 社会 科学 》1981 年 5 期 ,第 197 页 。 季 先生 的 
结论 是 , “大乘 上 座 部 "是 “ 受 大 乘 影 响 的 小 乘 上 座 部 "。 我 以 为 不 妨 就 把 它 看 成 是 大 乘 .没有 必要 
再 在 * 上 座 部 "一 名 前 仍然 保留 小乘" 这 个 定语 ,同样 的 ,de La Vallée Poussin 说 是 "遵守 小 乘 上 
座 部 的 律 .而 又 采用 大 乘 某 一 些 教义 ". 也 是 看 到 了 问题 .但 意见 还 不 彻底 或 不 准确 ,上座 部 的 律 
大 小 乘 部 可 以 使 用 , 非 小 乘 佛 教徒 专 有 ,因此 无 所 谓 “ 小 乘 上 座 部 律 ” 

[2《 大 唐 西 域 记 校注 ) 卷 11, 第 878 页 。 同 书卷 8 在 讲 到 摩 揭 陀 国 摩 订 莹 提 僧 伽 监 的 "大 乘 上 
座 部 "时 也 说 这 里 的 僧 徒 " 律 仪 清 肃 ,不行 页 明 " 《大 唐 西 域 记 》 提 到 “大 乘 上 座 部 "共有 5 处 ,其 中 
2 处 部 称赞 这 个 部 派 的 僧 徒 能 守 持 戒律 .这 些 都 鼎 能 说 明 问 题 
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回答 是 ,从 理论 上 讲 ,这 是 可 能 的 ,不 过 理论 上 的 可 能 不 一 定 
就 是 现实 。 我 们 现在 除了 * a 以 外 ,还 没有 找到 其 他 完全 与 
此 相同 的 例子 。 我 想 , 其 原因 可 能 在 于 原来 的 部 派 或 在 原来 的 部 派 里 ， 
要 被 称 作 “ 大 乘 xx 部 ” ,必须 要 有 具备 一 定 的 条 件 , 比 如 要 有 一 个 完整 的 、 
基本 上 一 致 接受 大 乘 学 说 的 僧 团 组 织 ,才能 得 到 这 E 
而 且 , 从 当时 的 情况 看 来 ,这 一 派 的 僧人 月 己 未 必 就 这 样 称 呼 自 己 
是 其 他 人 ,可 能 也 只 有 其 他 的 人 ,比如 中 国 求法 僧 玄 装 根 据 他 自己 的 所 

见 所 闻 所 考 察 的 结果 ,给 这 派 僧人 加 以 这 样 一 个 称呼 . 这 也 是 为 什么 
我 们 除了 在 《大 唐 西 域 记 》 里 知道 有 “大 乘 上 座 部 ”这么 一 个 名 字 以 外 ， 
在 其 他 任何 地 方 也 没 见 到 这 个 名 称 的 原因 。 就 是 对 当时 斯 里 兰 卡 的 这 
一 派 僧人 来 说 ,我 怀疑 他 们 未 必 就 肯 公 开 承 认 或 接受 这 个 称号 。 因 为 
我 们 看 到 ,尽管 在 历史 上 斯 里 兰 卡 的 佛教 各 派 或 多 或 少 地 接受 过 大 乘 
的 影响 ,但 他 们 在 公开 的 场合 却 都 始终 一 致 地 强调 自己 的 上 座 部 传 
统 。 而 且 , 大 乘 的 影响 在 斯 里 兰 卡 实际 上 是 时 盛 时 衰 , 几 起 儿 沙 ,很 多 
时 候 甚 至 受到 很 严厉 的 排斥 与 打击 ,因此 实在 有 点 ”偷偷摸摸 "的 味 
道 。 必 我 们 只 要 注意 到 这 些 特点 ,就 比较 容易 明白 玄 装 是 在 什么 历史 
背景 和 条 件 下 提出 "大 乘 上 座 部 "这 个 名 称 的 。 这 对 上 座 部 来 说 是 一 个 
特例 ,但 就 整个 部 派 与 大 小 乘 的 关系 来 说 , 却 是 一 个 通 例 .。 它 说 明了 部 
派 与 大 小 乘 之 间 的 关系 究竟 是 怎么 回 事 

虽然 我 们 在 其 他 的 部 派 里 没有 找到 完全 类 似 于 “大 乘 上 座 部 "的 例 

F ,但 是 我 们 在 其 他 部 派 里 可 以 找到 不 少 大 乘 僧 人 的 例子 。 我 们 先 举 
说 一 切 有 部 为 例 。 

WREE 《出 三 藏 记 集 》 卷 11《 订 梨 跋 摩 传 序 》 讲 , 订 梨 跋 摩 是 中 
RERIT. MAER., ARZAK EO RES eT” 老师 
Af fib m jg E AT C Ee] itt E Y. AAE Hc xc S6, AE E 9j T6 , 文 离 害 


[1] 例如 Voharikatissa E (215-237 A.D.) Kl Gotbabhaya € (320-322 A.D.) #6 96 j^ JJ jb 55 Ik A 
乘 的 "邪说 "在 斯 里 苦 卡 传播 "LH. Bechert: "Buddhist Sanskrit Literature in Sri Lanka", A Lec- 
ture to be given at the International House of Japan. 1982, pp. 2-3. 12-13; EE M: CX FAR LJE 
部 的 问题 》 第 193 页 


Reg oce Se ee Re 


PETIR 


GE meg qw 


志 " AUE a [i] AE PI IK ṣ nn zU PUER LT Mus: 
Jp ,并 遵 泰 大 乘 " “要 以 同 止 3E 13 P0 77 AE, BEES JURO aei OX C 
ib)— B. "dp ABREEEBURE ICA TE Zoo A e MAD OX SCIO) 
小 乘 空 宗 走向 大 乘 空 宗 的 一 部 很 重要 的 过 渡 性 的 著作 ,其实 就 是 一 部 
大 乘 的 著作 。 中 国 南北 朝 时 佛教 僧人 中 有 专门 讲习 这 部 书 的 成 实学 
派 , 也 被 称 为 “成 实 宗 ”, 当 时 很 有 影响 。 启 梨 践 摩 是 说 一 切 有 部 的 借 
人 ,可 是 却 接受 和 宣传 大 乘 的 学 说 

无 著 ， 无 著 是 大 乘 瑜伽 行 派 开 宗 立 派 的 人 物 ,印度 最 著名 的 大 乘 
AZ. dp EE d PEU] QR CIE A Me), fi SERERE 7 EA, S 
BEZEAGBHAU. U 无 车 的 时 代 约 在 公元 4.5 世 纪 . 

世 亲 ” 世 亲 是 无 著 的 弟弟 ,也 可 说 是 瑜伽 行 派 最 著名 的 论 师 ,与 他 
"ESEOE A o CE RR U dE (E) ie fib" RAS EXE EAT. C 书 中 还 记 
载 了 7 一 个 故事 ,说 世 亲 在 阿 给 阅 国 ,因为 “ 造 《 七 十 真实 论 》, 破 外 道 所 造 
《 僧 侍 论 》”,“ 王 以 三 洛 沙 金 赏 法 师 ,法 师 分 此 金 为 三 分 , 於 阿 给 阅 起 三 
寺 .一 比丘 尼 寺 ,二 萨 波 多 部 寺 ,三 大 乘 夺 ”4 这 说 明 世 亲 即 使 在 信仰 
大 乘 后 ,了 萨 婆 多 部 和 大 乘 对 他 来 说 并 无 轩 轻 之 分 ,因为 他 本 来 就 属于 这 
一 部 派 。 阿 给 阅 国 即 《 大 唐 西 域 记 》 里 的 * 阿 喻 陀 国 " 《大 唐 西 域 记 》 专 
ss em na een 这 里 
是 他 们 兄弟 活动 的 主要 地 方 . 5 值得 注意 的 是 , 当 玄 装 到 印度 去 时 ， 
阿 踊 陀 国 是 “伽蓝 百 有 余 所 , 僧 徒 三 千 余 人 ,大 乘 小 乘 , 兼 功 习 和 学” 8 
文 可 能 就 与 无 著 世 亲 曾 在 这 里 的 说 一 切 有 部 中 宣传 大 乘 学 说 有 关 ,所 
以 僧 徒 们 “ 兼 功 习 学 "。 广 上装 的 时 代 比 无 著 世 亲 约 晚 两 三 百年 。 

dGe vdun vbangs | iX 4 Jl X PE 44 n] EL e IgM S6 X n des 
根据 rGya gar chos vbyung 第 23 章 的 记载 ,他 是 世 亲 的 弟子 LEE] 


]《 大 正 藏 ?第 55 卷 .第 78 页 下 至 第 79 页 上 
]《 大 正 藏 ?第 50 卷 ,第 188 页 下 < 

] 《大正 藏 ) 第 50 卷 .第 188 页 下 c 

《大 正 藏 ) 第 50 卷 ,第 190 页 上 至 中 

] 原 书 , 卷 5, 校 注 本 ,第 449-456 页 

] 原 书 , 卷 5, 校 注 本 ,第 449 页 


Un d 05 N ë = 


D 


号 ,南方 人 ,也 是 说 一 切 有 部 的 僧人 (sde pa thams cad yod par smar ba 
yin) ,曾经 在 释 迦 件 尼 成 道 的 金刚 座 那 地 方 住 过 很 长 一 段 时 间 ,又 在 那 
里 建 了 24 座 律 科 论 的 寺庙 (原文 如 此 :vdul ba dang mngon pavi chos 
gzhi). 他 后 来 到 了 克什米尔 ,在 那里 大 力 宣 传 大 乘 。 殉 什 米 尔 就 是 自 
他 以 后 , 信 大 乘 佛 教 的 人 才 渐 渐 多 起 来 UU 

ERIT 鸠 摩 罗 什 征 中 国 佛教 史上 最 著名 的 译 师 之 一 ,后 秦 时 

;出 生 在 西域 的 多 效 《 高 僧 传 > 卷 24 坞 摩 软 什 传 ) 讲 他 “至 年 二 十 , 受 
TES, MHES LELE)”. TU ed A et 


出 家 的 ,而 当时 西域 一 带 最 流行 的 正 是 说 一 切 有 部 ， 鸠 摩 罗 什 当然 是 
大乘 僧人 


佛陀 跋 陀 罗 ”又 译作 “ 佛 大 跋 陀 罗 " ,意译 是 “ 觉 觉 ” 《高 僧 传 》 卷 2 
有 他 的 传 Ee Es feme jg s. PAD 
"pSR^ERESS, A Dri S LIPPE BE REHUA T O09 a KATE Bsp vs 88 SU p B rgo 
法 僧 智 严 ,被 智 严 邀 请 到 中 国 ， 初 到 长 安 , 因 EOT. 
离开 长 安 到 南方 江陵 . 建 业 等 地 , 译 册 《大方 广 佛 华 严 经 》 等 一 大 批 大 乘 
£e. 他 是 大 乘 僧人 从 出 三 藏 记 集 》 卷 12 载 僧 EER 
序 ) 又 把 他 称 为 “长 安 城 内 齐 公 寺 萨 婆 多 部 佛 大 跋 陀 罗 ” ,说明 他 也 是 说 
一 切 有 部 僧人 。 0 僧 祈 的 这 篇 序 还 把 马 鸣 . 龙 树 LEE edP A pE E 
多 部 传承 的 目录 中 

RERS 印度 摩 揭 陀 国 低 风 拌 迦 才 出 家 大 德 . 他 与 玄 装 同 
时 《慈恩 传 ) 卷 4 讲 他 “本 缚 罗 钵 底 国 人 ,于 了 节 婆 多 部 出 家 , 善 自 宗 三 藏 
及 声明 ,因明 等 ”。55 低 风 择 迦 于 , 义 兆 《南海 寄 归 内 法 传 》 和 《求法 高 僧 
[c ) VETET FCD ZR SET CK I Pu biu ) PEE ERE Bum due" SCR VG B 


C11 Int B. doe A al uS 68 T a-b ilii 

(2) (K ERRA 50 de. 533195 MACA io f) e 14 UE, TG SEPT (p v n ALBERI 
"EC fg" CKiENO 554. 95 100 QC — PEE HI J PU ^) (Hei, Jas T od UE D CO; — ie 
RER ES LIA E : COUPLE ni AES) o cu » 1 IE IAE 5) 1983 (E. 555 200 91 
3]《 大 正 藏 ?第 50 卷 ,第 334 页 中 至 第 335 页 下 
[4]《 大 正 城 ) 第 55 卷 ,第 89 页 下 
[5] C KiAE d E 50 32.93 244 WI |: 


fkBexenR epe Gp. 


OS am p C4 AP oe die PESE — AR Hie oí 3X dS 


iG) 4$ 8 UF itt op" f GE T LORI Ke ,因此 般若 跋 陀 罗 应 该 也 是 大 
3e 18 A. CK REIS Sp ol UI (o) d$ 4 YS UESII A HE TE t o EHE 
Bre", CJ 

舍利 越 魔 ”他 是 唐 代 天 宝 年 间 出 使 北 印度 ,后 来 在 印度 出 家 的 中 
国 僧 人 悟空 的 老师 。 dH us EUN TE AP SKE LU TES US RE UA 
毕 JRE, AFIR ^5 pal E iE Rte o" ,可 见 越 魔 是 说 一 切 
有 部 僧人 - EE BINE, BEIE — 8 75 TERES C TF b 68) C CInl m] 46 28 ) 
并 《十 力 经 》” ix e p die Ke edis 可 见 舍 利 越 魔 又 是 大 乘 僧人 -3 

还 有 一 个 比较 特殊 的 事例 ,不 是 印度 僧人 ,而 是 中 国 僧人 帮助 玄 
装 扎 写 4 大 唐 西域 记 》 和 译 经 的 辩 机 在 4 大 唐 西 域 记 》 书 后 写 过 一 篇 
“ 赞 ”, 其 中 先 讲 了 好 些 有 关 辫 装 的 事迹 ,最 后 讲 到 他 自己 :“ 少 怀 高 蹈 之 
T EDG LEERLO KS PESE BS UE NOR Ip S T o 这 位 
道 后 , TE PELA JE] Ul. E EE E HC SCR e 8 06) 3$ 13 有 他 的 传 ,当然 是 
KEA S 可 是 他 的 弟子 却 这 样 称呼 他 ,这 不 能 有 别 的 解释 ,只 能 
说 明 他 虽 是 在 中 国 , 也 是 依 说 一 切 有 部 的 律 出 的 家 ,同时 更 说 明 当 时 的 
中 国 僧人 究竟 是 怎样 在 理解 和 使 用 部 派 这 个 称谓 的 。 辩 机 当时 其 实在 
佛教 方面 很 有 学 问 ,是 婚 了 解 中 国 , 又 相当 了 了解 印度 的 一 位 僧人 。 只 是 
我 们 要 注意 , 道 岳 是 中 国 僧人 .中 国 佛教 的 情况 与 印度 相 比 .实际 上 有 
很 大 的 不 同 。 这 个 例子 可 以 玫 助 我 们 在 这 里 说 明 一 些 问题 .但 不 能 由 
此 得 出 结论 ,认为 中 国 佛教 中 也 存在 一 个 与 印度 或 中 亚 一 样 的 说 一 切 
有 部 。 

再 有 法 藏 部 .法 藏 部 一 般 被 认为 是 从 说 一 切 有 部 分 出 ,是 说 一 切 
有 部 的 一 个 支部 

佛陀 耶 舍 ”于 宾 人 年 十 刀 , 请 大 小 乘 经 数 百 万 言 ” ,他 也 是 在 后 
秦 时 来 到 中 国 的 。 在 长 安 他 曾经 帮助 鸠 摩 允 什 翻 译 ( 十 住 经 》, 这 是 大 


(1) 原 书 ,校注 本 .第 650 页 

[2]《 大 正 茂 ) 第 50 卷 ,第 244 页 上 
[3]《 大 正 藏 ?第 51 卷 ,第 979 页 下 至 980 页 中 
(4) 原市 ,校注 本 .第 1049 页 


(5) 道 邱 事迹 见 《 续 高 僧 传 》 卷 13 人 《大正 藏 ? 第 50 卷 .第 527 页 上 至 S$28 页 中 
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乘 经 .后 来 义 与 竺 佛 念 一 起 翻译 4 四 分 律 》60 卷 。 这 是 法 藏 部 的 广 律 ， 
后 来 成 为 对 中 国 佛教 影响 最 大 ,被 中 国 佛教 徒 广泛 接受 s 
派 律 ， 耶 人 钨 最 后 回 到 忆 宾 ,还 寻 得 一 部 4 虚空 藏 经 》, 委 托 商 贾 寄 给 凉 放 
渚 僧 ， 这 也 是 一 部 大 乘 经 。 lum a p 
部 的 僧人 ,因此 《四 分 律 前 的 “ 序 " 中 称 他 为 “县 无 德 部 体 大 乘 三 藏 沙门 
佛陀 耶 舍 "他 的 事迹 见 《出 三 藏 记 集 ) 卷 14 与 《高僧 传 ) 卷 2。'” 

再 举 大 众 部 的 例子 《出 三 藏 记 集 》 卷 11《 订 巢 跋 摩 传 序 》 讲 :“ 时 有 
曾 只 部 僧 , 住 巴 连 弗 邑 ,并 遵 奉 大 乘 .” ”上面 讨 论说 一 切 有 部 时 在 “ 订 
床 跋 摩 " 条 中 已 经 引用 了 这 条 材料 。 

(KAET ict MAE) 4 UE ZEE UAR Fg m p] "3€ f — 
苏 部 底 ,一 名 苏 利 耶 , 善 解 大 众 部 三 藏 ,法 师 就 停 数 月 ,学 大 众 部 根本 阿 
MOARE. 和 披 亦 依法 师 学 大 乘 诸 论 ， 遂 结 志 同 行 ,巡礼 圣 迹 ”。 H 
办 部 底 和 苏 利 耶 看 来 都 是 众 部 的 僧人 ,估计 本 来 信仰 小 乘 ,但 也 学 习 
大 乘 ， 

Kun dgav snying po iX A ji X 44 ^r uf ULM Ig IX, $6 X Ananda- 
garbha, ,前 面 引 用 过 的 rGya gar chos vbynng 第 31 章 讲 , 他 是 摩 揭 陀 国 
人 ,是 大 众 部 僧人 (sde pa phal chen pa) ,又 是 唯 识 一 中 观 派 (grub 
mthav rnam rig dbum d 名 的 Vikramasila 寺 学 习 过 五 明 。xG- 
va gar chos byung 第 曹 讲 的 是 Masuraksita E , Vanapàla E 与 
Mahipila 王 时 代 的 事 We 半期 的 
A, 05 

同 书 第 33 音 又 有 同样 的 事例 :一 位 名 叫 Ngag gi dbang phyug 


J fib EE HER EUG REIR) E KE AU JEHE S FINI eoe dT Rh. WEA E 


1 
编 :《 中 国 佛教 中 ) 第 2 卷 , 社 会 科学 出 版 社 ,1985 年 ,第 257 页 

2) (KEROH 55 48,98 102 UC LE P LOX IER 88550 15.58 333 页 下 至 334 页 中 ， 

(3] CK AE BO 55 35.955 79 9€]: 

4] CKik ii 50 38,55 241 页 中 至 下 

5| 原 蔬 .拉萨 木刻 版 ,第 11 叶 b 面 grub mthav rnam rig dbum pa 是 大 乘 佛教 中 后 期 出 现 
的 一 个 派别 , 它 综合 了 瑜伽 行 派 ( 唯 识 ) 与 中 观 派 两 派 的 观点 而 各 有 有 取舍。 代表 人 物 是 Sinta- 
raksita( 约 8 世纪 和 人) 见 吕 激 六 印度 佛学 源流 格 讲 》, 第 214-248 HAID. Seyfort Ruegg: The Lit- 


erature of the Madhyamaka School, Wiesbaden. 1981.pp. 87-100 
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ROERO 


grags pa 的 僧人 在 大 众 部 出 家 .信仰 密宗 。 XX P er SE np els 
Vagisvarakirti. [lj 4t Vikramasila 寺 的 六 门 大 学 者 (mkhas pa sgo drug) 
之 一 ,到 处 宣传 密宗 及 大 乘 学 说 ,时 代 是 在 Canaka 王 统治 时 期 -" 

还 有 同 书 第 37 童 提 到 的 Buddhasri” Buddhasri 是 尼泊尔 人 W] 
Vagisvarakirti — FÉ , ,他 信仰 密宗 和 大 乘 .还 在 Vikramasila ~F Ht fl ir — Ez 
时 间 的 大 众 部 的 上 座 (gnas drtan)。'” 这样 看 来 .Vikramasila 寺 里 的 大 
众 部 僧人 还 不 少 : US 这 座 寺 院 后 期 佛教 史上 最 有 名 的 密宗 与 
大 乘 的 中 心 ,地 位 和 影响 可 与 早 一 些 的 那 烂 陀 寺 相 比 。Buddhasri 后 来 
回 到 尼泊尔 ,仍然 宣传 大 乘 与 密宗 的 学 说 

同 书 同 章 还 提 到 一 位 名 叫 Ratnaraksita f] X Ax iB f 书 中 把 大 
乘 称 为 pha rol du phyin pavi theg pa 7E 7 2€ 3€ ) .Ratnaraksita 3 4H frs 


通 这 个 pha rol du phyin pavi theg pa fI] ^£ Và , (2 f i 8$ 5C (gsang sn- 
gags) . 因此 被 称 作 Vikramasila ~F f 25 5t [np [4] $5 (sngags kyi slob 
dpon). ^ 

EE IE ERES BU (RE EC A lions 
fH CK PE iO) d$ 5 UEJC E AEn Pob SE Sp ACE ,两 种 记载 不 
一 致 ,但 不 影响 我 们 想 要 说 明 的 问题 

(KERJ in ii e 
Jy Rp RE, CZ HE ) EUER 4E LEA IE e BC AS DI BIER CE IE . 
(SHEET. 8 To fl (E ARE hit ACCU P bci S 11 讲 此 国 


CA) Bk B.S LES E bwi 116 p a rf 
2] gi B.S 124 "p b (fij 

(3) 3x- sS np MA fib 2r d fs) RESI — ME sc EB IE B riii E xc ot npzet pfi KR ii 
thi p KY PI Ep 4E : Bhiksu-vinava 和 Bhiksuni-vinava 这 两 种 律 很 可 能 就 是 在 Vikramasila 寺 抄 与 
而 后 被 带 到 西藏 ,其 后 雷 由 民族 图 书馆 收藏 的 ”这 蚌 现 存 为 数 极 少 的 大 众 部 的 楚 文 文献 中 的 两 
种 ”参见 Gustav Roth:*The Language of the Arya-Mahásamghika-Lokottaravadin" , 4 Die Sprache 
der ältesten buddhistischen Überlieferung, Göttingen 1980, P. 82 这 也 说 明 Vikramasila 于 中 有 大 
众 部 存在 

[4] 原 书 .第 124 叶 b 曾 

(5) 原 书 .校注 本 .第 452 页 

6) CK IE BO 8S 50 32.53 243 页 下 至 244 页 上 
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“伽蓝 十 余 所 , 僧 徒 千 余 人 ,大 小 二 乘 , 兼 功 习 学 "-。 各 这 几 位 大 德 看 来 
就 是 这 种 "大 小 二 乘 , 兼 功 习 学 "的 僧人 

还 有 牧 子 部 的 例子 

提婆 罗 提婆 罗 造 , 北 凉 道 泰 翻译 的 4 大 丈夫 论 》 是 一 部 典型 的 大 
乘 著 作 ,其 中 专门 讲 大 乘 昔 萨 的 布施 ,大悲 大 愿 等 等 ,可 是 在 书 的 未 
E . ME CBS BE E LU ER] AUBET D e E D K Ede E TE P 7T . i Br E 
范 。” ARI Lx [rd E Y K e Le TET RE AGER A. 部 派 
H3 PIE I3 KK 8: BS PIE (EXE E Gr EM Rb. I LAU . 

陈 那 rGva gar chos vbvung 第 23 章 提 到 陈 那 . 陈 那 的 栖 文 名 字 
JÈ Dignāga, f X iè phyogs kyi glang po。 书 中 讲 陈 那 出 身 婆罗 门 , 生 在 
南 印 度 Kafici 附 近 一 个 叫 作 Singavakta 的 城 里 .他 出 家 时 , 亲 教 师 
(mkhan po) 441! Nagadatta, 是 一 位 特 子 部 的 僧人 。 呈 看 来 陈 那 是 在 牧 
子 部 出 的 家 。 犊 子 部 和 正 基 部 的 关系 很 密切 , 它 本 来 是 正 量 部 的 本 宗 ， 
只 是 到 了 玄 装 和 义 净 的 时 代 , 正 量 部 的 影响 变 得 很 大 , 它 反 而 被 正 量 部 
取而代之 。' 引 因此 我 们 可 以 把 物 子 和 正 量 看 作 一 个 大 的 部 派 ， 义 净 


[Uj 原 书 ,校注 本 ,第 933 页 

[2]《 大 正 藏 ?第 30 卷 .第 268 页 上 ， 原 节 共 2 卷 人 大正 藏 ) 第 30 卷 .第 256 页 至 268 页 

[3] 吕 汕 先 生 的 《印度 佛学 源流 上 略 讲 )-- 书 已 经 注意 到 了 这 里 的 问题 。， 吕 先生 说 :“ 特 子 本 是 小 
乘 . 但 作者 却 月 称 昔 萨 “ 节 又 是 大 乘 的 节 ， 他 把 这 归结 为 是 内 为 “ 特 子 一 系 与 大 乘 的 联系 十 分 密 
切 ”. 这 是 “小乘 学 者 为 大 乘 纯 节 ” "Loa Eg 9.25 156-157 9€.— HARRY up e M de S 
人 “位 僧人 ,试想 要 是 不 信仰 大 乘 os d fetu n Aen pmo. EXE D Kata Kem 19. 
影响 他 作为 转子 部 僧人 的 地 位 ” 吕 先 生 在 此 思想 似乎 转 不 过 弯 来 .就 如 吕 先 生 在 讲 刘 "大 乘 上 座 
部 "时 说 那 是 因为 " 女 柴 似乎 也 把 方 广 看 得 与 大 乘 差不多 了 ”， 见 《印度 佛学 源流 略 讲 》, 第 84 页 ， 其 
实 大 乘 上 座 部 就 是 王座 部 中 的 大 乘 . 这 本 来 是 很 明白 的 事 ， 吕 先生 书 中 还 举 了 另 一 个 览 骨 部 的 例 
扩 .情况 和 提 恋 罗 刚 好 相反 《三 法 度 论 ?是 正明 部 的 兄弟 部 派 贤 骨 部 的 著作 ,可 是 注释 考 僧 伽 先 却 
ib KA AL 虽 先 生 说 这 是 "大乘 学 者 为 牧 子 部 论 作 注 ”， 不 过 昌 先 生 以 下 的 结论 还 是 与 上 
个 例子 一 伴 , 认 为 这 只 是 证 明了 特 子 部 与 大 乘 的 联系 密切 ， 其 实 ,这 位 大 乘 学 者 铠 怕 本 身 就 属于 这 
-部 派 .所 以 才 为 本 部 派 的 书 作 注 。 见 《印度 佛学 源流 略 讲 》, 第 157 页 《三 法 度 论 》 今 本 《大 正 藏 》 本 
收 在 人 确 30 其 汉 译 后 记 及 序 见 4 出 三 藏 记 集 》 卷 10 人 《大 正 藏 ) 第 SS 卷 ,第 73 页 上 至 中 

[41 Iii [5.5 66 Fa tfi 

[5] Wr EE CEDJE Hh A Ue c NE UE. SS 156-159 页 E. Frauwallner 干脆 把 它们 称 作 Vatsipu- 
triva-Sammatiya school .它们 使 用 的 律 是 一 种 Us Hi The Earliest Vinaya and the Beginings of Bud- 


dhist Litterature $; 8 10 0i 
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《南海 寄 归 内 法 传 ) 里 就 是 这 样 看 的 

类 似 的 例子 还 有 一 些 , 但 不 必 再 列举 了 。， 上 面 列 举 的 大 乘 僧人 , 属 
于 不 同 的 部 派 .不 同 的 时 代 , 但 可 以 说 明 同一 个 问题 . 我 们 要 注意 
的 是 ,从 一 方面 看 ,这 些 大 乘 僧 人 在 宗教 信仰 上 或 者 原来 是 小 乘 ,后 来 
转变 为 大 乘 ,或 者 一 开始 就 信仰 大 乘 ; 而 在 另 一 方面 ,就 某 种 "组 织 关 
系 " 而 言 ,他 们 仍然 具有 作为 他 们 原来 的 (或 者 本 来 的 ) 部 派 成 员 的 身 
份 ,仍然 是 那个 部 派 的 僧人 -: 他 们 在 信仰 上 的 转变 ， Anio 
认为 的 那样 ,意味 着 就 一 定 要 完全 脱离 他 们 原来 的 部 派 。 eR 
没有 在 原来 的 部 派 里 形成 一 个 显著 的 集团 ,或 者 没有 某 种 合 tob 
以 致 得 到 “大 乘 x x 部 "的 称号 。 实 际 上 ,我 们 可 以 设想 ,在 每 一 个 部 派 
里 , 既 有 一 部 分 僧人 信仰 新 的 大 乘 的 学 说 ,也 有 一 部 分 僧人 仍然 信仰 原 
来 的 所 谓 的 小 乘 的 学 说 :3 如 果 说 在 大 乘 出 现 前 .我 们 还 可 以 把 部 派 
ond 乘 佛教 的 话 ,那么 在 大 乘 出 现 后 ,情况 就 完全 不 同 ,恐怕 

能 再 在 部 派 与 小 乘 之 间 画 等 号 了 .应 该 说 这 才 符 合 印 度 佛教 的 历史 


实际 。 大 小 乘 的 问题 与 部 派 问题 是 两 回 事 ,两 者 之 间 虽 然 有 关联 ,但 从 
根本 上 讲 更 是 有 区 别 的 。 部 派 滥 盘 于 律 ,而 后 逐渐 在 教义 与 哲学 上 有 


新 发 展 ,各 张 其 说 ,而 大 乘 的 起 源 则 完全 只 与 教义 和 信仰 有 关 。 如果 把 
两 者 混同 起 来 , 那 是 不 正确 的 。 


1.5 结束 语 


本 文 的 最 后 , 想 引 用 Taranatha 的 rGva gar chos vbvung 的 两 段 文字 


[1] 所 举 部 派 例子 的 多 少 和 时 代 的 先后 与 材料 来 源 很 有 关系 。 汉文 文献 的 时 代 较 早 ,说 一 
切 有 部 的 例子 较 多 ,是 因为 早期 的 汉文 文献 多 记载 西北 印度 及 中 亚 地 区 的 情况 : 这 一 地 区 当时 
说 一 切 有 部 最 为 流行 ， 藏 文 文献 的 时 代 较 晚 , 讲 到 的 僧人 多 是 在 东 印 度 ,因为 当时 印度 佛教 已 开 
始 误 落 .中心 已 转移 到 东 印 度 - 可 惜 印度 本 土 很 少 保存 得 有 关于 这 方面 的 材料 

[2] 例如 A. K. Warder: Indian Buddhism Delhi: Motilal Banarsidass.1980 年 .第 358 页 

[3] Louis de La Vallée Poussin 也 有 类 似 的 观点 .他 的 一 篇 文章 可 能 就 是 讨论 这 个 问题 : 


"Opinions sur les relations de deux Véhicules au point de vue du Vinaya” 但 我 没 找到 这 篇 文章 


只 是 从 其 他 论文 的 注 中 知道 他 有 这 样 的 看 法 


作为 结束 。 书 中 的 第 13 童 , 讲 到 大 乘 初期 的 大 发 展 ,Taranatha 说 : 
theg pa chen po pa de dag kyang rnal vbyor spyod pa sem tsam 
pa sha stag yin cing / de dag sngon sde pa bco brgyad so so la rab tu 
byung ba yin bas / phal cher de dag dang gnas lhan cig tu bzhugs pas 
nyan thos stong phrag mang povi dbus na theg pa chen po re re gnas 
pa tsam yin navang/nyan thos rnams kyis zil gyis gnon mi nus pa- 


vo !! 


这 就 是 说 ,所 有 的 大 乘 伪 人 一 开始 都 是 在 部 派 中 出 家 受戒 ,他 们 虽 
然 信 仰 大乘 , 可 是 仍然 还 留 在 部 派 之 中 , 信 小 乘 的 僧人 比 信 大 乘 的 数量 
上 要 多 很 多 .不 过 小 乘 终 究 不 能 压倒 大 乘 。 我 们 要 注意 ,说 这 话 的 人 ， 
正 是 一 位 大 乘 僧 人 
同 书 第 42 草 专门 讨论 部 派 问 题 ,作者 在 列举 了 各 种 有 关 部 派 的 说 
法 后 ,最 后 总 结 说 : 
de yang sngon nyan thos kho navi bstan pa dar bavi tshe de dag 
la grub mthav tha dad pa dag nges par yod la / theg chen dar ba nas 
theg chen gyi dge vdun thams cad kyang sde pa de rnams nyid kyi 
khongs su gdogs kyang grub mthav theg chen nyid vdzin pavi phyir 
sngon gyi so sovi grub mthas ma gos la / nyan thos rnams de nas ky- 
ang yun ring rab tu grub mthav ma vdres par skyong ba byung yang 
phyis ni grub mthav vdres te gnas so // theg pa che chung gi grub 
mthav gang vdzin kyang rung vdul bavi spyos pa dang / lag len ni 
ma vdres par gnas pa yin pas / sde pa bzhivi dbye vbyed kyang vdul 
bavi spyod pa las dbye bar go dgos so // ? 
这 段 话 的 意思 是 ,在 只 有 声 闻 乘 即 所 谓 小 乘 的 时 代 ,不 同 的 部 派 有 
不 同 的 教义 ” 白 从 大 乘 流 行 以 来 ,他们 主张 大 乘 的 理论 ,所 有 大 乘 的 僧 
财 都 属于 这 个 或 那个 部 派 ,不 过 他 们 并 不 受 早 其 派 不 同 观点 的 影 
"p. 很 长 一 段 时 间 , 声 闻 乘 同 样 也 坚持 他 们 的 理论 ,只 是 后 来 他 们 才 受 


C1) 撤 萨 本 刻 版 ,第 33 叶 b 面 
[2] 第 135 叶 b 面 


RORO ER 


E dr A NN E ara d 


H^ 
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到 了 其 他 宗派 的 影响 。 无 论 他 们 持 有 的 是 小 乘 的 观点 还 是 大 乘 的 观 
不 ,他们 都 认真 地 坚持 戒律 。 分 为 四 个 部 派 是 因为 对 戒律 有 不 同 的 理 
解 . 

这 等 于 是 很 好 的 一 段 总 结 ,也 等 于 回答 了 本 文 在 前 面 提 出 的 那 几 


个 问题 


( 原 载 《北京 大 学 学 报 )[ 哲 社 版 ],1989 年 第 4 期 , 稍 有 修订 ) 
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2 论 义 次 时 代 的 印度 佛教 寺院 


研究 佛教 的 历史 ,除了 研究 它 的 宗教 思想 .宗教 哲学 理论 .部 派 CK 
小 乘 等 问题 以 外 ,很 重要 的 一 个 方面 是 研究 它 的 寺院 组 织 和 宗教 生活 
的 历史 。 可 惜 的 是 ,在 印度 尽管 先后 出 现 过 大 量 的 佛教 文献 ,包括 经 、 
E ie ,它们 印度 的 原本 以 及 各 种 语言 的 译本 ,但 与 这 方面 问题 直接 有 
关 的 具有 "实录 "性 质 的 文献 几乎 完全 没有 只 有 在 公元 5 世纪 以 后 ， 
中 国 的 求法 僧 到 达 印 度 ,他 们 回国 后 根据 自己 的 所 见 所 闻 写 下 的 著作 ， 
才 可 以 称 得 上 是 一 种 “实录 "性 的 文献 。 在 这 些 文献 中 ,如 果 就 研究 7 
世纪 时 印度 的 佛教 寺院 状况 而 言 , 唐 代 义 净 的 《南海 寄 归 内 法 传 》 无 疑 
是 最 重要 的 一 部 著作 : 不 管 在 义 净 以 前 ,同时 或 是 以 后 ,都 没有 任何 一 
部 书 像 4《 南 海 寄 归 内 法 传 》 这 样 详细 专门 地 记载 了 当时 佛教 寺院 内 各 方 
面 生活 的 实际 情况 。 本 文 拟 以 《南海 寄 归 内 法 传 ) 的 记载 为 基础 ,并 结 
合 其 他 相关 的 一 些 材料 ,就 以 下 几 个 问题 做 一 些 考 察 : 

(1 寺院 内 部 的 组 织 ; 

(2) 和 寺院 的 经 济 活动 ; 

(3) 竺 院 的 宗教 生活 ; 

(4) 寺 院 的 教育 


2.1 寺院 内 部 的 组 织 


佛教 最 初出 现时 .并 没有 寺院 ， 从 律 藏 和 经 藏 里 的 记载 看 , 释 句 件 
尼 最 初 传道 ,是 带领 一 群 弟子 ,到 处 游行 ,并 不 长 期 固定 地 住 在 某 一 个 
地 方 ， 虽 然 他 经 常住 的 地 方 也 有 一 些 ,比如 室 罗 伐 悉 底 的 逝 多 林 给 孤 


独 园 ,后 世 把 这 些 地 方 称 作 avasa 或 arima, 汉 译 佛 经 中 常 译作 “ 精 舍 ”. 
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但 是 实际 上 它们 与 后 来 的 佛教 寺院 是 有 区 别 的 .在 释 迦 件 尼 的 时 代 、 
游行 沙门 是 一 种 很 流行 的 风尚 ,佛教 徒 也 不 例外 释 迦 件 尼 在 世 时 ,已 
经 接受 了 一 些 信仰 或 支持 佛教 的 国王 、 商 人 馈赠 的 房 舍 . 林 园 ,作为 僧 
人 们 的 常住 之 处 . 在 他 以 后 ,虽然 一 部 分 僧人 仍然 坚持 游行 的 传统 ,但 
是 越 来 越 多 的 僧人 固定 地 住 在 某 一 个 地 方 ,在 此 基础 上 , 才 逐 渐 形 成 佛 
教 的 寺院 , 某 些 评 院 的 规模 也 逐渐 变 得 大 起 来 ， 从 释 迦 件 尼 去 世 到 玄 
装 . 义 兆 的 时 代 ,一 千 多 年 的 时 间 里 ,佛教 寺院 的 名 称 .组 织 形式 .与 世 
n n na ake UE 

这 方面 的 情况 我 们 现在 并 不 是 很 清楚 。 印度 地 域 广 大 ,不 同 的 地 区 ， 
ERER, 前 后 的 情况 可 能 有 很 大 的 不 同 。 考 虑 到 义 净 到 过 的 地 
方 并 不 是 很 多 ,其 中 有 明确 记载 的 只 限于 中 印度 与 东 印 度 以 及 南海 地 
区 ,因此 ,他 的 记载 可 能 主要 也 就 反映 他 这 个 时 代 这 些 地 区 佛教 寺院 的 
情况 。 义 净 在 那 烂 陀 住 的 时 间 最 长 .他 谈 到 的 情况 因此 尤其 可 以 反映 
古代 印度 这 座 最 著名 的 佛教 寺院 当时 的 实际 状况 .不 过 ,要 是 就 那 烂 
陀 在 当时 和 在 整个 印度 佛教 史上 的 地 位 而 言 ,应 该 说 这 还 是 具有 代表 
性 意义 的 . 

我 们 先 看 寺院 中 有 些 什么 成 员 。 义 净 在 《南海 寄 归 内 法 传 > 和 他 的 
办 一 部 重要 著作 《大 唐 西 域 求法 高 僧 传 中 讲 到 的 寺院 内 以 及 与 寺院 有 
关 的 各 种 成 员 有 

(OD EB. X ERO E fois $3 . BI AZ A UMS 
EXC TJE sthavira, X Ife Pr WE" 28 f ERE UC 

(2) 小 师 。 LR ^S 3. E CLER SEI n. THLISE TRES AS 8 E B5 6 
Ao ELA TE dahara, X etr WE" PES EC 

(3) 沙 弥 。 又 称 " 求 寂 ”, 指 受 十 戒 . 已 经 出 家 的 年 轻 僧 人 - SEXUM 
字 是 Sramanera, 义 净 音 闯 为“ 室 罗 末 尼 岁 ” 


(1) 如 巴 利文 律 典 Cullavagga, V1,1,2 就 讲 到 有 5 种 lena 供 僧人 住 :atha kho bhagava etasmim 
nidane dhammim katham katvà bhikkhü àmantesi: anujanami bhikkhave paña lenani viharam addhay- 
ogam pasadam hammiyam guhan ti. The Vinaya Pitaka, edited by H. Oldenberg Vol. Il. London, 
1930.p. 146. 可 是 后 来 只 剩 下 两 种 ,一 种 是 北方 的 vihara, 另 一 种 是 南方 的 guha。， 见 S. Dutt: 
Buddhist Monks and Monasteries in 1ndia,London,.1962.pp. 24,94 
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以 上 3 种 ,都 算 正 式 的 僧人 。 

(4) 童 子 。 这 是 刚 进入 寺院 ,学 习 佛 教 , 准 备 出 家 的 年 轻 人 .《 南 海 
寄 归 内 法 传 ) 讲 :“ 奉 专 诵 佛 典 , 情 希 落 发 , 毕 愿 缁 衣 , 号 为 董 子 。” 栖 文 名 
字 是 manava。 


(5) 学 生 。 并 不 信仰 佛教 ,但 在 寺院 里 学 习 的 人 ,被 称 为 学 生 亲 南 


海 寄 归 内 法 传 》 讲 :“ 或 求 外 典 ,无 心 出 离 , 名 日 学 生 。" 焚 文 名 字 是 brah- 


macarin. 

ENPA JA MEA. 这 3 种 人 ,都 不 是 僧人 ,但 是 都 在 寺院 里 从 
事 一 些 劳务 性 的 工作 ,为 僧人 们 服务 . 因此 这 里 归 作 一 类 。 而 且 ,他们 
在 某 些 情况 下 确实 很 可 能 也 就 是 一 种 人 。 

(7) 寺 主 ( 南 海 寄 归 内 法 传 ) 里 没 提 到 寺 主 ,但 是 《大 庸 西域 求法 高 
僧 传 里 讲 到 这 个 名 字 ,“ 但 造 寺 之 人 ,名 为 寺 主 , 栖 云 紫 启 罗 莎 缠 "。 焚 
X HI viharasvami。 造 寺 之 人 不 一 定 就 是 僧人 ,因此 这 个 寺 主 和 中 国 一 
般 所 讲 的 寺 主 不 完全 一 样 。"] 

我 们 再 进一步 讨论 以 上 各 种 人 的 情况 。 

先 谈 僧人 人。 僧人 是 寺院 中 最 主要 的 成 员 。 在 同一 座 夺 院 里 ,僧人 
们 之 间 的 地 位 是 有 差别 的 。 地 位 最 高 的 是 上 座 , 其 次 是 小 师 ,再 次 是 沙 
浆 《 南 海 寄 归 内 法 传 ) 里 有 许多 地 方 讲 到 上 座 。 僧 人 们 出 外 赴 请 受 背 ， 
施主 行 食 ,首先 从 上 座 开 始 . 中 间 念 育 咒 愿 , 最 后 念 请 陀 那 伽 他 
(dànagatha) ,报答 施主 ,上 座 始 终 是 最 主要 的 人 物 ( 卷 1 受 斋 轨 则 ” 
草 )。 僧 人 们 举行 自 次 ,上 座 是 主持 人 ( 卷 3“ 随 意 成 规章 )。 在 大 的 寺 
院 里 有 不 止 一 位 上 座 , 在 上 座 中 间 , 座 次 又 有 第 一 第 二 第 三 依次 的 差别 
(GG ATHE Zr TL 9) 

僧人 地 位 的 高 低 , 有 两 个 条 件 作 为 区 别 :一 是 受戒 的 年 数 , 二 是 学 
问 的 高 低 。 这 第 一 个 条 件 就 是 论 资 排 辈 ,比较 的 是 正式 成 为 僧人 的 资 
历 .《 大 唐 西 域 求法 高 僧 传 ) 讲 :“ 寺 内 但 以 最 老 上 座 而 为 苯 主 ,不 论 其 
德 " 讲 的 那 烂 陀 寺 ,就 是 这 个 意思 .。《 南 海 寄 归 内 法 传 ) 一 开始 第 1 章 


[1] 中 国 的 寺 主 出 僧人 担任 。 见 《4 唐 六 典 ) 卷 4:“ 每 寺 设 上 座 一 人 , 寺 主 一 人 ,都 维 于 一 人 , 共 
纲 统 众 事 .“ 光 绪 二 | 一 年 广 雅 书局 刊本 ,第 16 页 a， 寺 主 在 中 国 是 寺院 中 的 一 种 高 级 僧 职 ，。 
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“ 破 夏 非 小 ,也 讲 的 是 这 件 事 : 
凡 诸 破 夏 , 蓝 鳞 但 不 获 其 十 利 , 然 是 本 位 , 理 无 成 小 。 岂 容 昔 
时 受 敬 , 今 翻 礼 摆 ? 习 以 成 俗 ,本 无 凭据 。 依 夏 受 请 , 资 过 容 生 ? 
故 应 详 审 , 理 无 鸣 略 , 宜 取 受 形 之 日 以 论 大 小 。 纵 令 失 夏 , 不 退 
Ts 
然后 第 2 .第 3 .第 19 .第 21 .第 24 章 都 讲 到 这 件 事 l 
僧人 的 资历 ,有 时 不 仅 以 受戒 的 年 数论 ,也 以 月 以 日 .以 上 下 午 ， 
甚至 以 分 秒 论 : 
凡 西 方 南海 出 家 之 人 , 创 相 见 者 , 间 云 大 德 几 夏 。 答 云 尔 许 
若 同 夏 者 , 问 在 何 时 。 若 时 同 者 , 问 得 几 上 日。 若 日 同 者 , 问 食 前 
Eo HERM, AUEK, KEAR, KADRA. KERE, EA 
Kis SX UU dE EAE Ln 372 (E ER EI ZRA "38 ) 
受戒 的 时 间 长 短 既 然 如 此 重要 ,主持 受戒 的 人 因此 也 尽量 给 被 受 
RADIE. 那 烂 陀 寺 就 采用 一 种 "五 时 " 制 ,把 受戒 时 间 安 排 在 "长 时 ”: 
那 烂 陀 村 多 是 长 时 , 明 相 才 出 , 受 其 近 圆 , 意 取 同 夏 之 中 多 为 
最 大 , 即 当 神州 六 月 十 七 日 ， 明 相 才 出 ,由 不 得 后 夏 故 。 若 六 月 十 
六 日夜 将 尽 而 受戒 者 , 则 同 夏 之 中 最 小 ,由 其 得 后 夏 故 .( 卷 3 受戒 
5, mp" 3€ ) 
在 论 资 排 裴 之 外 ,僧人 学 问 的 高 下 也 成 为 获得 地 位 的 条 件 .。 有 学 
问 的 僧人 可 以 享受 到 某 些 优待 : 
见 多 闻 大 德 ,或 可 一 藏 精 研 , 众 给 上 房 , 亦 与 兆 人 供 使 。 讲 
ULIS CAE ELS IESMCPM S S EM S 
玄 装 4 大 唐 西 域 记 》 卷 2 的 叙述 似乎 更 详细 更 典型 : 
无 云 律 论 , 疆 是 佛经 , 讲 宣 一 部 , 刀 免 僧 知 事 ;二 部 ,加 上 房 资 
具 ; 三 部 , 差 侍者 只 承 ; 四 部 ,给 净 人 役 使 ;五 部 , 则 行 乘 象 祭 ;六 部 ， 
又 导 从 周 卫 。 道 德 既 高 , 族 命 亦 异 。: 
作为 有 地 位 的 上 座 , 在 寺院 里 除了 平时 座次 在 前 以 外 ,在 其 他 的 待 
过 上 也 有 各 种 优待 ,比如 那 烂 陀 寺 一 年 一 度 的 分 房 “ 上 座 取 其 好 者 ,以 


[1] 季 苹 林 等 :《 大 唐 西 域 记 校注 》, 中 华 书 局 ,1985 年 .第 193 页 
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REER. C3S 27 Tof s" OVER AZ 80 A ACIES A 1935 
分 配 有 净 人 侍候 enra 遗留 下 的 财物 ,如 果 东 西 不 够 多 ， 
"A dea MARK ETT OI A TOWER E) 

但 是 这 种 以 出 家 的 先后 论 座次 的 规矩 在 某 些 特殊 的 情况 下 也 可 以 
被 打破 《大 唐 西 域 记 》 卷 9 记载 印度 幼 日 王 在 那 烂 陀 夺 出 家 的 传说 时 
说 : 


KREE, MEER, CHRR, RTEZ REJE, AR 

上 , 今 者 出 家 , 插 在 众 末 1" 寻 往 白 僧 ， poni 於是 众 僧 和 合 , 令 

未 受戒 者 以 年 齿 为 次 。 故 此 佑 蓝 独 有 斯 制 。 

这 座 伽 蓝 就 是 幼 日 王 在 那 烂 陀 为 僧人 们 建立 的 。 未 受戒 者 是 指 未 
AKA. 这 算是 一 种 特殊 情况 。 幼 日 王 身 为 国王 ,说 得 上 是 头等 大 施 
主 , 僧 人 们 无 论 如 何 得 破 这 个 例 . 中 国 僧人 从 唐 代 武 则 天 开始 ,只 要 旺 
和 带 高 兴 , 出 家 虽 晚 ,可 以 救 赐 夏 腊 , 一 次 可 以 赐 到 “三 十 夏 " ,甚至 "五 十 
腊 ”, 受 赐 者 “ 顿 为 老成 "。 "这 种 举止 ,更 大 大 超过 了 印度 

不 过 , 某 一 些 上 座 的 地 位 时 高 ,但 是 所 有 寺院 内 的 重要 事务 ,都 必 
须要 经 过 僧人 大 会 的 讨论 ,取得 一 致 的 意见 , 才 可 能 实行 《南海 寄 归 内 
法 传 ) 卷 2* 衣 食 所 须 " 章 讲 : 

又 见 寺 内 不 立 纲 维 , 但 有 事 来 , 合 众 量 许 。 若 缘 独 意 处 断 , 随 

Ma i EE, TORIS. picis. 众 共 驱 之 。 


mos EAEE APERTESAS: -AN UE 
F AREF, X— ACDGE.QU X00 8X. 7G Fx HE dT REGE BE 
x ad ccm 其 守 库 当 庄 之 流 ， 
虽 三 二 人 , 亦 遗 典 库 家 人 合掌 为 白 , 若 合 方 可 费用 , 诚 无 独 任 之 
外 ， 若 不 白 而 独 用 者 ,下 至 半 升 之 聚 , 即 交 被 驱 接 。 若 一 人 称 豪 ， 
独 用 僧 物 ,处 断 岗 务 ,不 白 大 众 者 ,名 为 俱 罗 钵 底 , 译 为 家 主 。 斯 乃 
佛法 之 大 六 , 人 神 所 共 优 , 虽 复 于 寺 有 益 , 而 终 获 罪 弥 深 ,智者 必 不 


[1J《 大 唐 西 域 记 校注 》, 中 华 书 局 ,1985 年 ,第 748 页 
(2) WCK A R8 dE P CK EE S4 3.58251 Cp 
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PySEDum e SERERE 


"(HU BE" — n f SE XC Re kulapati. ix Eb 4E fx DUE AY BUE Je (b 2 
僧 团 一 开始 就 有 的 传统 .看 来 一 直到 7 世纪 时 还 仍然 保留 着 。 UU 

僧人 们 一 经 出 家 , 便 脱离 “ 王 籍 ".《 南 海 寄 归 内 法 传 ) 卷 2 衣食 所 
A SE: 

又 见 好 心 来 至 , 具 问 因由 。 如 来 出 家 ,和 僧 弟 发, 名字 不 于 王 

籍 , 众 僧 自 有 部 书 。 后 若 破 戒 行 非 , 鸣 捍 稚 而 驱 遗 。 为 此 众 僧 自 相 

检察 ,起 过 难为 萌 渐 

而 《大 唐 西域 求法 高 僧 传 》 也 讲 ， 众 僧 名 字 不 贯 王 籍 ,其 有 犯 者 , 众 
月 治 罚 ,为 此 僧 徒 感 相 敬 惧 ”。 从 这 一 点 看 ,国家 对 僧 伽 内 部 事务 的 十 
涉 似乎 没有 中 国 那样 多 和 直接 。 这 是 中 印 两 国 不 同 之 处 : 

当时 有 不 少 的 僧人 有 游行 的 习惯 ,还 不 时 有 外 国 的 僧人 到 印度 去 
求法 .外面 的 僧人 如 果 来 到 一 个 村 院 ,接待 上 有 一 定 的 规矩 : 


又 见 客 僧 创 来 入 夺 ,于 五 日 内 ,和 众 与 其 好 食 , 慢 令 解 息 , 后 万 
僧 常 。 若是 好 人 ,和 僧 请 住 , 准 其 夏 岁 , 卧 具 是 资 。 无 学 识 则 一 体 
常 僧 , 具 多 闻 乃 准 前 安置 ,名 挂 僧 籍 ,同上 昌 住 人 侨 。( 卷 2 衣食 所 须 ” 
章 ) 


所 谓 ”" 准 前 安置 .就 是 指 " 给 上 房 王 净 人 供 使 放免 伪 事 “出 多 乘 
HU. 玄 类 到 那 烂 陀 时 ,看 来 理 受 的 就 是 这 种 待遇 。'2 不 过 ,这 种 规矩 
也 稼 常 因 时 因 地 而 略 有 不 同 。 法 显 在 5 世纪 初 到 达 北 印度 的 乌 长 国 ， 
他 记载 当时 那里 的 规矩 是 : 若 有 客 比 丘 到 , 悉 供 养 三 日 。 三 日 过 已 , 妃 
SARIZ.” 住 的 时 间 只 有 3 天 ,并且 不 能 长 久 地 住 下 去 。 

义 净 还 把 客 僧 的 地 位 分 为 两 种 ,一 种 称 为 “主人 ”, 另 一 种 称 为 
“ 客 " 导 《大 唐 西 域 求法 高 僧 传 》 卷 下 《无 行 传 》 讲 到 中 国 僧 人 无 行 与 智 弘 
P TAHTE REKREA TAREA. 西国 主人 稍 难得 也 。 若 其 得 


(1) 参见 Gokuldas De: Democracy in Early Buddhist Samgha., Calcutta, 1955 

(2) 辫 装 到 那 烂 陀 时 ,先是 住 在 幼 日 王 院 ,7 天 以 后 ,又 重新 安置 上 房 。 每 天 有 种 种 供给 ,有 
净 人 1 人 BDTI AERE AER, HITRA. (KAER Ll (o) 48 3 CK IE RO 
第 50 卷 ,第 237 页 上 

[3 人 《法 显 传 》. 见 4 大正 藏 ?第 51 卷 .第 858 页 上 
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主 , 则 众 事 同 如 也 ,为 客 但 食 而 已 ”在 大 觉 村 里 取得 这 种 “主人 "地 位 
的 , 同 书 中 还 有 卷 上 的 道 方 。 卷 上 《 瓯 轮 传 ) 里 讲 靓 货 软 人 在 印度 建造 
的 寺庙 ,专门 为 本 国人 合用。 中国 僧 人 营 轮 在 这 里 住 过 ,但 是 “其 北方 
RAE, EESE A EA” ,似乎 是 对 本 国人 的 一 种 优待 。 

进入 寺院 ,学 习 佛 典 , 准 备 出 家 ,但 还 未 正式 出 家 的 年 轻 人 被 称 作 
"SOUS 从 《南海 寄 归 内 法 传 ) 里 的 记载 看 ,每 个 童子 似乎 都 有 自己 辕 
定 的 老师 nb 并 且 侍 候 老师 .童子 平时 要 人参 
加 一 些 宗教 活动 寺院 每 天 傍晚 举行 巡 行 礼赞 时 ,童子 和 次 人 手持 香 
1E .在 唱 导 师 前 开路 ( 赞 咏 之 礼 " 章 )。 老师 出 外 ,童子 要 负责 拿 着 
ZW 4 9g RR EIKA SO. 老师 有 什么 事 , 可 以 随时 差遣 
他 们 。， 义 交 在 东 印 度 耽 摩 立 底 国 就 亲眼 见 到 过 寺院 中 的 一 位 小 师 悄悄 
地 派 他 的 童子 把 寺院 的 两 升 米 送 给 家 人 妇女 ( 卷 交 衣食 所 须 " 蔓 )。 而 
上 且 童子 必须 上 月 已 负担 自己 在 寺院 里 的 生活 费用 

和 童子 地 位 一 样 ,但 os 

后 做 僧人 的 年 轻 人 被 称 作 ” 学 他 们 当然 更 得 自己 负担 自己 的 生活 

费用 “斯 之 二 流 , 并 须 自 食 。 ot 
劳务 性 的 工作 ,“ 驱 驰 给 侍 "。 这 与 印度 古老 相传 教授 学 生 的 传统 是 一 
致 的 

情况 不 太 清 楚 的 是 义 净 经 常 提 到 的 净 人 . 户 人 UE XX JSA A EC 
正身 份 .《 南 海 寄 归 内 法 传 ) 中 讲 到 净 人 及 户 人 . 供 人 的 地 方 很 多 ,我 把 
主要 的 列举 出 来 : 

僧人 们 赴 请 受 斋 时 ， 僧 徒 器 座 , 量 准 时 家 :或 可 净 人 和 月 持 ,或 受 他 
HIT CAS Voz gs LI 3). 

Tg OR f AE] SE UR, Hp M RACE BET GI" S£ gs LUI" 3 

僧人 受 斋 之 后 “其 所 残 食 LEE AX I8 IS VRUACÉEST CAS 1" i 9L 
ji] " à ) 

“ 僧 家 作 田 , 须 共 净 人 为 其 分 数 。 或 可 共 余 人 户 , 咸 并 六 分 抽 一 。” 
( 卷 2* 衣 食 所 须 " 章 ) 

寺院 里 的 多 闻 大 德 ,可 以 “与 净 人 供 使 "( 卷 2* 衣 食 所 须 " 章 ). 
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“ 净 人 来 人 厨 内 , 岂 得 即 是 村 收 ?"( 卷 2* 结 净 地 法 " 章 

僧人 大 小 便 后 ,需要 河口 洗手, 净 身 , 这 时 如 果 * ca) 
过 "( 卷 2* 便 利之 事 " 章 ) 

寺院 中 在 太阳 落 山 与 天 刚 亮 时 需要 打鼓 报时 .“ 斯 等 杂 任 ,和 皆 是 净 
人 及 户 人 所 作 ” ALT BOR ADIEHD RELER A elf 卷 3* 旋 右 观 时 ” 
23 

寺院 中 每 天 傍晚 举行 巡 行 礼赞 的 宗教 仪式 时 ,“ 净 人 童子 持 杂 香 
花 , 引 前 而 去 " ,为 唱 导 师 开路 ( 卷 人 4* 赞 张 之 礼 " 童 ) 

《法 显 传 》 也 讲 到 次 人 。 在 于 疗 国 的 震 摩 帝 寺 里 ,僧人 们 进食 时 , 净 
人 侍候 ， 净 人 益 食 ,不 得 相 唤 ,但 以 手指 ”全 

CX Ri Pt bci ) 4$ 5 UE SU «p ED BE Pg r 399 P Ed f] 9 D A, A = RE 
MRE, BERRA RTRA” CU 

(R IR p — RA M f) RUE SU Z 25 E BE Je A A A 69] ,始终 
有 净 人 侍候 。' 

上 面 这 NM 净 人 . 户 人 . 供 人 在 寺院 里 从 事 的 都 是 一 些 劳 

役 性 的 工作 。 从 这 一 点 看 ,他 们 似乎 是 寺院 里 的 付 役 。 但 从 他 们 参加 
LB UE 他 们 又 是 一 些 在 家 未 出 家 的 佛教 徒 ,因此 他 们 中 间 也 
可 能 有 一 些 是 出 于 宗教 信仰 ,而 自愿 到 寺院 里 去 服役 的 信徒 。 就 前 者 
而 言 《南海 寄 归 内 法 传 》 卷 六 衣食 所 须 " 章 讲 到 有 的 寺院 "和 月 使 奴婢 , 身 
耕 营 田 ", 卷 4 亡 则 僧 现 " 章 讲 到 僧人 死 后 财产 的 处 理 时 提 到 僧人 财产 
中 有 “奴婢 "一 条 ,说 明寺 院 中 是 有 奴婢 的 ,而 且 这 种 奴婢 没有 充分 的 人 
身 权 利 ,可 以 作为 财产 对 待 。 同 时 ,寺院 从 国王 的 封 昌 上 收取 租 赋 ,等 
院 的 土地 租 与 民 户 , 民 户 除了 与 寺院 分 取 收 成 之 外 ,很 可 能 也 要 为 寺院 
服 一 些 劳役 ， 就 后 者 而 言 ,出 于 宗教 信仰 而 主动 地 为 寺院 服务 ,也 是 印 
度 及 东南 亚 国家 历史 上 的 传统 因此, 上面 这 两 种 情况 看 来 都 有 。， 


[1《 大 正 藏 ?第 S$1 卷 ,第 857 页 中 

(2) 原 书 ,校注 本 ,第 444 页 

[3]《 大 慈恩 寺 三 藏 法 师 传 》 卷 3, 见 《大 正 藏 ?第 5S0 卷 ,第 237 页 上 又 见 原 书卷 4《 大 正 藏 》 
第 50 卷 ,第 245 页 上 - 
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是 从 上 下 文 的 背景 来 看 , 净 人 是 对 所 有 在 寺院 中 服役 的 人 的 一 种 统称 ， 
户 人 很 可 能 则 是 专 指 耕种 寺院 的 土地 ,因此 也 为 寺院 提供 劳役 性 的 服 


务 的 民 户 。 这 些 民 户 同时 也 可 称 为 净 和 人 ,如 玄 装 在 上 面 那 条 引文 里 讲 


到 的 竟 若 鞠 阁 国 为 三 座 夺 院 服务 的 数 千 余 家 民 户 那 种 情形 .至 于 供 
人 ,可 能 地 位 要 更 低 一 些 , 也 许 其 中 有 一 部 分 是 寺院 中 的 奴婢 .但 目前 
因为 缺乏 更 多 的 资料 .一 时 还 难以 对 这 些 问题 做 出 很 肯定 的 结论 . C 
《大 唐 西 域 求法 高 僧 传 》 提 到 三 寺 主 "这 个 名 称 。 寺 主 是 指 造 寺 之 
人 -能够 造 夺 的 人 当然 多 数 是 有 权势 或 有 钱 的 国王 .大臣 或 商人 《大 
唐 西 域 记 》 讲 到 的 先后 在 那 烂 陀 造 寺 的 六 个 国王 ,《 大 唐 西 域 求法 高 僧 
传 》 进 到 的 建造 信者 寺 的 蕉 摩 风 践 国 王 ,建造 届 录 迦 村 的 南方 届 录 迦 国 
E ,建造 支那 寺 的 室 利 航 多 大 工 ,建造 金刚 座 大 党 寺 的 僧 订 风 国王 ,以 
及 这 两 部 书 加 上 《大 慈恩 寺 三 藏 法 师 传 > 和 《法 显 传 中 讲 到 的 其 他 许多 
建 寺 的 大 施主 ,都 是 这 类 人 -印度 近 现 代 在 一 些 佛 夺 的 遗址 上 发 现 的 
一 些 捐赠 铭文 很 多 就 是 这 类 人 留 下 来 的 - 这 些 寺 主 , 如 果 不 是 僧人 ,就 
不 住 在 寺院 里 。 但 他 们 即使 不 住 在 寺院 里 ,他 们 的 地 位 和 对 寺院 的 影 
响 仍 可 以 想象 
以 上 谈 的 是 寺院 中 各 种 成 员 的 情况 。 一座 大 的 寺院 ,有 许多 僧人 
加 上 还 有 上 面谈 到 的 不 是 僧人 ,但 也 在 寺院 里 活动 的 那儿 种 人 ,整个 寺 
院 必 须要 有 一 定 的 组 织 手 段 和 比较 严格 的 管理 秩序 , 才 可 能 维持 。 以 
那 烂 陀 为 例 . 寺 有 八 院 , 房 有 三 百 . 僧 人数 千 , 却 能 管理 得 井井有条 ,看 
来 当时 印度 的 寺院 在 这 方面 是 有 一 套 规 矩 的 .寺院 中 为 此 设 有 各 种 僧 
只 。 义 净 的 记载 讲 到 了 其 中 的 儿 种 : 
1) 护 寺 .《 大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 》 卷 上 讲 :“ 若 作 番 直 . 典 掌 寺 门 , 及 
和 僧 白 事 者 ,名 紫 订 罗 波 罗 , 译 为 护 寺 “条 文 是 viharapala 
(2) 维 那 《 大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 》 又 诽 ” 若 鸣 搜 稚 及 监 食 者 .名 为 


1] "m 二 代 的 寺院 中 也 有 " 兆 人 ,实际 上 是 人 身 依附 于 寺院 的 一 种 奴婢 还 有 " 夺 户 .人 
身 和 经 济 上 依附 于 寺院 .为 寺院 服役 .敦煌 文献 中 有 很 多 具体 的 有 关 * 寺 户 “ 的 材料 。 见 姜 伯 勤 : 
《 唐 五 代 敦 焊 寺 户 制 度 》, 中 华 书 局 .1987 年 ”这 本 书 对 敦煌 一 地 的 * 寺 户 " 制 度 做 了 很 详尽 的 妍 
究 , 认 为 年 户 制度 为 一 种 * 寺 建 农 奴 制 ” 当然 ,印度 和 中 国 在 古代 的 情况 不 会 完全 一 样 .但 如 果 
进行 对 比 .不 相 之 间 应 该 有 一 些 启 发 
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S ES FE JB. VE y RES. A HEAR M dro $E XC Karmadana. XU feq if 
寄 归 内 法 传 > 卷 4* 灌 沐 苯 仪 " 章 里 的 一 条 注解 释 得 更 详细 一 些 :“ 授 事 
者 , 栖 云 羯 磨 陀 那 。 陀 那 是 授 , 淹 磨 是 事 , 意 道 以 众 杂 事 指 授 于 人 。 旧 
云 维 那 者 非 也 。 维 是 周 语 , 意 道 纲 维 , 那 是 焚 音 ,上 略 去 期 磨 陀 字 也 。" 这 
EAA REDO”. 中 国 唐 代 的 佛教 寺院 中 也 有 这 个 僧 职 。 

(3) 典 事 佐 史 .《 大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 ) 卷 上 讲 到 那 烂 陀 寺 时 提 到 这 

名 称 :“ 此 之 寺 制 , 理 极 严峻 ,每 半月 令 典 事 优 史 巡 房 读 制 "但 是 关于 

sp 这 应 该 是 一 个 意译 的 名 称 。 从 名 字 

上 看 ,大 约 是 协助 寺院 的 最 高 上 座 管理 村 院 的 人 

以 上 这 三 种 职务 ,都 是 由 正式 的 僧人 担任 

此 外 ,有 的 寺院 有 属于 自己 的 村 庄 , 寺 院 中 义 有 自己 的 仓库 ,因此 
也 都 设 有 专人 管理 《大 唐 西 域 求 法 高 简 传 ? 诽 到 那 烂 辽 手 时 提 到 * 守 库 
当 庄 之 流 "( 见 前 引文 )。 这 种 职务 是 否 是 由 僧人 直接 担任 ,不 是 很 清 
楚 ,但 估计 可 能 是 .当然 ,一 些 一 般 的 劳务 性 的 职 事 ,看 来 很 多 也 分 配 
给 所 谓 的 * 净 人 * 们 担任 ,例如 “ 典 库 家 人 "和 前 面谈 到 的 净 人 或 户 人 所 
从 事 的 那些 工作 


2.0 ”寺院 的 经 济 活动 


寺院 经 济 是 寺院 存在 的 基础 .7 世纪 时 印度 佛教 寺院 的 经 济 状况 
怎样 ,与 研究 同一 时 期 的 印度 历史 包括 经 济 史 的 情况 一 样 ,因为 缺乏 比 
较 可 靠 ,更 缺乏 比较 系统 的 资料 ,也 是 不 很 清楚 的 。 义 净 的 《南海 寄 归 
内 法 传 ) 相 当 详 细 地 记载 了 当时 佛教 寺院 内 经 济 活动 的 情况 ,因而 在 这 
方面 留 下 了 很 重要 的 史料 。 他 的 记载 很 多 地 方 十 分 生动 具体 : 
依 如 律 教 , 僧 家 作 田 , 须 共 净 人 为 其 分 数 。 或 可 共 余人 户 , 威 
并 六 分 抽 一 。 僧 但 给 牛 与 地 , 诸 事 央 悉 不 知 。 或 可 分 数 , 量 时 持 
酌 。 西 方 诸 寺 多 并 如 是 .( 卷 2 衣食 所 须 " 章 ) 


C1) 见 《 唐 六 典 ) 卷 4:“ 每 寺 设 上 座 一 人 . 寺 主 一 人 ,部 维 时 一 人 ., 共 纲 统 众 事 .” 
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六 分 抽 一 是 印度 的 传统 ,但 是 实际 执行 起 来 也 不 一 定 。 UU 义 净 刚 
到 印度 时 , 便 亲 眼看 见 这 种 寺院 把 土地 出 租 给 他 人 ， 为 其 分 数 "的 事 : 
初 至 耽 摩 立 底 国 ,寺院 之 外 有 一 方 地 , 忽 见 家 人 取 菜 ,分 为 三 

分 , 僧 取 一 分 , 自 取 两 归 。 未 解 其 故 , 问 大 乘 灯 师 目 : 斯 何 意 天? E 

日 :此 寺 僧 徒 并 多 戒 行 , 自 为 种 植 ,大 圣 所 车 ,是 以 租 地 与 他 ,分 苗 

而 食 , 方 为 正 命 。 省 缘 自 活 ,无 其 耕 星 溉 灌 杀 生 之 罪 侨 .( 卷 六 衣食 

所 须 " 章 ) 

这 不 是 六 分 抽 一 ,而 是 三 分 取 一 .从 寺院 租 得 牛 和 土地 来 耕种 的 
就 是 “ 净 人 " ,他 们 与 寺院 之 间 的 分 成 实际 上 就 是 交纳 的 地 租 。 只 是 传 
统 的 六 分 取 一 的 做 法 变 成 三 分 取 一 ,增加 了 一 倍 。 

这 种 能 够 被 寺院 出 租 给 他 人 并 收取 地 租 的 土地 显然 属于 寺院 私 
有 。 过 去 有 些 人 不 承认 古代 印度 存在 私有 土地 , 义 净 的 这 些 记载 至 少 
就 他 讲 到 的 这 个 时 期 来 说 可 以 否定 这 种 说 法 。 咏 事实 上 ,寺院 的 经 济 
活动 只 是 整个 社会 经 济 活动 的 一 个 部 分 ,或 者 说 一 个 侧面 ,寺院 能 够 占 
有 土地 ,说 明 其 他 的 社会 阶层 也 有 可 能 占有 更 多 的 土地 ,并 且 用 类 似 的 
生产 方式 进行 经 营 。 这 不 是 土地 私有 制 还 能 是 什么 呢 ” 因 此 , 义 净 有 
关 的 这 些 记载 不 仅 对 我 们 今天 了 解 印度 古代 的 佛教 历史 有 意义 ,而 且 
能 够 帮助 我 们 推 而 广 之 地 去 了 解 古 代 印 度 的 社会 史 。 而 古代 印度 有 没 
有 土地 私有 制 正 是 学 术 界 长 期 争论 的 一 个 重要 问题 。 

寺院 的 土地 从 哪里 来 ? 看 来 只 有 来 自信 和 仰 或 支持 佛教 的 国王 .长 
者 .居士 的 赠 子 ， 法 显 在 义 净 两 百 多 年 前 就 讨 : 

HARRER, WEE .长 者 、 居士 ,为 众 僧 起 精 舍 , 供 给 田 宅 、 


(1€ A T bk jue 2"UDHE ROXRCÓR CÓ RR E 六 税 其 一 “校注 本 ,第 209 页 
Manusmrti, VM, 130,131. 将 忠 新 汉 译 本 :《 摩 奴 法 论 》, 社 会 科学 出 版 社 ,1986 年 ,第 127 页 。 后 
HUE) 1/16.1/8,1112 儿 种 标准 但 这 轴 怕 只 是 理论 上 的 说 法 而 已 ,实际 的 做 法 常 弟 超 过 176 ,而 不 
是 少 于 1/16。，Manusmrti,X.118 也 讲 到 简 帝 利 * 有 难 " 时 可 以 征收 四 一 税 。 将 忠 新 汉 译 本 ,第 214 
页 

(2) 土地 私有 制 在 印度 出 现 的 时 间 实 际 上 更 早 得 多 . 它 可 能 可 以 追溯 到 释 迎 牟 尼 的 时 代 
B WE pe CP BE QTIB MI RO SAE SCRIBERE 1979 55.28 42-56 E 
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园 图 、 民 户 ,牛犊 铁 卷 书 录 , 后 王 王 相传 ,无 敢 废 者 ,至 今 不 绝 。(! 
法 显 到 师 子 国 , 正 遇 上 国王 举行 赐 地 的 仪式 : 
时 王 笃信 佛法 ,和 欲 为 众 僧 作 新 精 舍 , 先 设 大 会 , 饭 食 供养 已 ,用 
HELA- EREM ERAL EFE, EARNE, A 
四 边 - 然后 割 给 民 户 、 田 宅 , 书 以 铁 卷 , 自 是 已 后 , 代 代 相 承 ,无 敢 
Ee. 
当然 ,这 讲 的 是 师 子 国 , 不 属于 印度 的 范围 ,但 也 可 供 了 解 当时 的 
情况 做 参考 

义 净 上 面 讲 的 那 种 土地 ,既然 可 以 出 租 , 很 清楚 ,它们 属于 寺院 所 
有 - 除了 这 种 土地 外 .寺院 还 有 一 种 “ 封 邑 ” 文献 中 有 关 的 记载 不 少 ， 
我 们 可 以 举 一 些 例子 

《大 唐 西 域 记 》 卷 8 记载 , 辫 装 的 老师 戒 贤 曾经 与 外 道 涪 论 , 式 贤 取 
Ho 摩 揭 陀 国 国 王 为 了 奖赏 他 ， 封 此 昌 城 ” UE RES RC LT fi E 00 

H, AARE, SHEP, REER” ZERO EX RE nds ,把 它 称 作 
“A ADE” > 

We te Satopia 
E, RARE, AHEJ, BLA, HIREK RILO A o li EHE 
到 那 烂 陀 时 ,就 完 在 属 ee un 

只 是 义 净 的 记载 略 有 不 同 :“ 其 那 烂 陀 寺 ,法 乃 更 严 , 遂 使 僧 徒 数 出 
三 干 , 封 邑 则 村 余 三 百 , 并 积 代 君王 之 所 奉 施 , 绍 隆 不 绝 ."( 卷 2 衣食 所 
AU d) 

x 4r H fe CK IH PU BOR 1 a fh Hee E UP gef ur A8 e EL fS 

众 有 三 千 五 百人 ,. 属 寺村 庄 二 百 一 所 ,并 是 积 代 君王 给 其 人 户 , 永 充 供 
PIE 

X fete AED BE it Wo gu] ir — We 3c AB SE .传说 是 几 百 年 前 印度 室 利 笈 


[11( 法 显 传 》《 大 正 藏 ) 第 51 卷 ,第 859 页 中 
[22《 法 显 传 》, 见 (大 正 藏 ) 第 51 郑 ,第 865 页 中 至 下 
[3J] 校 注 本 .第 660-661 页 

[4《 大 正 藏 ) 第 50 卷 .第 237 页 下 
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多 大 王 为 求法 的 中 国 僧人 建造 的 “ 王 见 敬重 , 遂 施 此 地 ,以 充 停息 ,给 
大 村 封 二 十 四 所 ”。 后 来 中 国 僧人 亡 没 ,村 子 归属 了 其 他 人 ,其 中 三 村 
转 属 另 一 座 鹿 园 寺 。 义 净 去 时 ,这 地 方 属于 提婆 跋 摩 王 ， 他 还 听 说 提 
UREE E UE: e A PE o 我 为 重 兴 此 夺 , 还 其 村 封 ， 
令 不 绝 也 。 (大 唐 西 域 求法 高 僧 传 》 卷 上 
铭文 中 也 有 不 少 类 似 的 材料 。 例 如 在 西 印度 的 跋 腊 紫 国 (Val- 
abhi) ,在 义 净 以 前 和 义 净 当 时 佛教 都 很 盛行 , 成 为 西 印度 佛教 的 一 人 
中 心 。 跋 腊 吡 的 Maitraka 王朝 的 国王 及 国王 的 亲属 们 建造 了 一 些 寺 
院 . 也 把 属 下 的 村 庄 的 赋税 分 拨 给 这 些 寺 院 , 作 为 维持 寺院 的 费用 。 这 
些 寺院 中 最 著名 的 是 第 一 世 Dhruvasena E ffj f£ 4 Dudda Pi £ sr hI SF 
院 ,后 来 成 为 一 组 寺院 群 .被 称 作 Duddà-vihara-mandala. 遗址 已 经 被 
发 据 出 来 .发掘 出 的 铭文 中 有 一 件 记 载 ,这 位 Dhruvasena 王 将 一 座 名 
叫 Pippalarunkari 的 村 庄 的 赋税 捐赠 给 这 座 圭 院 , 其 中 一 段 齐 : 
Viharasya patitavisirnapratisamskaranartham dhüpadipa- 
tailapuspopoyogi ca sarvam dravyam valabhyam svabhāgineyī par- 
amopasika Duddakaritaviharapratisthapitanam bhagavatàm samyak- 
sambuddhaánam d MD MÓN ca pindapátaya ...... ti] 
这 就 是 说 用 此 支持 寺院 日 党 的 开 文 ”Dhruvasena 一 世 在 位 的 时 间 
是 公元 6 世纪 前 半期 (519 一 549)。 在 他 以 后 .Maitraka 王朝 的 每 一 个 国 
E 都 一 伴 了 地 有 捐赠 玄 上 装 和 义 痊 去 印度 时 ,这 一 地 区 仍然 是 这 个 王 遇 
的 国王 统治 
在 义 净 之 后 ,仍然 有 国王 捐赠 " 封 邑 "给 那 烂 陀 近代 在 那 烂 陀 
发 现 的 一 块 铜 版 ,上 面 的 铭文 就 是 讲 Suvarnadvipa( 指 今 印 度 尼 西亚 的 
苏门答腊 . 义 净 在 4 大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 》 里 译 Piy ‘& i "f Balapu- 
tradeva T fr JB B EXT 一 座 寺 院 , 当 时 统治 这 一 地 区 的 Pala 王 朝 的 国 


LI) 此 段 文字 转 引 自 S，Dutt: Buddhist Monks and Monasteries in India. 第 228 页 ”原文 见 In- 


dian Antiquary. Vol. 1V .第 106 页 ,我 未 能 找到 后 一 种 书 。 引 文中 puspopoyogi 应 作 puspopayogi. 
可 能 是 Dutt 抄 错 了 .也 可 能 原来 就 是 广 写 ，Dutt 的 书 还 提 到 其 它 不 少 铭文 的 材料 ， 出 土 的 许多 
件 饮 文 中 当然 还 有 不 少 和 其 他 和 人 ,其 中 恕 由 很 多 是 商人 有 有关。 他们 也 一 样 地 建 寺 和 捐赠 财物 
Dutt 未 引 原 文 .我 日 前 也 无 法 找到 发 表 这 些 铭文 的 原 书 
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Æ Devapala 一 次 就 “ 奉 施 ”" 了 5 个 村 庄 。' 这 是 9 世纪 初期 的 事 Ln PA IE 
义 净 的 时 代 要 晚 一 百 多 年 ,但 性 质 和 可 以 说 明 的 问题 都 一 样 
但 是 这 种 封 哩 上 的 土地 究竟 归 谁 所 有 ,僧人 们 仅仅 是 享受 这 些 村 
庄原 来 作为 赋税 交纳 给 国王 的 那 份 收入 ,包括 有 时 并 接受 这 些 村 庄 的 
农民 的 其 他 的 服务 ,还 是 完全 具有 对 这 些 村 庄 的 所 有 权 ,我们 不 是 很 清 
楚 。 佑 计 最 大 的 可 能 是 前 者 ,而 不 是 后 者 。 因 此 这 和 前 面 诽 的“ 租 地 与 
他 ,分 菌 而 食 "的 土地 的 性 质 是 有 区 别 的 。3 印度 十 代 的 土地 所 有 制 
关系 异常 复杂 ,我们 在 考察 这 一 时 期 佛教 寺院 占有 的 土地 的 问题 时 ,看 
来 也 必须 注意 到 这 种 背景 关系 。 
从 这 个 角度 来 理解 ,其 他 一 些 讲 得 不 是 很 清楚 的 记载 看 来 也 属于 
这 种 情形 。 例 如 《法 显 传 》 讲 摩 揭 陀 国 : 
佛 得 道 处 有 三 僧 分 蓝 , 当 有 僧 住 。 众 僧 民 户 供给 饶 足 ,无 所 乏 
^ (4) 
CK Lie) 5 URS GPL E : 
临 殖 伽 河 有 三 伽蓝 , 同 垣 异 门 , 佛 像 严 丽 , 僧 徒 肃 穆 , 役 使 净 人 
ATR Py 
ix B fg RE AE (c f B9 PA RT R PT E RAR AISE Bi TE £e Dr A 


(1) 铭文 见 Epigraphia Indica, Vol. XVIIP. 310ff. fe sl p. 此 处 转 引 自 S. Dutt: 
Buddhist Monks and Monasteries in India, $ 341 Jl ,n. 3 

[2] 有 一 个 稍微 间接 一 些 的 例子 可 以 帮助 说 明 这 种 * 封 昌 "的 性 质 《 大 慈恩 寺 王 藏 法 师 传 》 
卷 4 讲 摩 揭 陀 国 会 林 山 胜 军 论 师 因 为 “学 该 内 外 , 德 为 时 尊 ”, 国 主 满 骨 王 欲 立 他 为 因 师 , 封 " 二 十 
KE”, EED Zs MARHE AFKE” HEERKE ,说 :… 受 人 之 禄 , 忧 人 之 事 。 今 方 救生 
死 蒙 缠 之 意 . 志 有 了 眼 而 知 主 务 哉 ! 《大 正 藏 ?第 50 卷 .第 244 页 上 这 说 明 同 王 是 把 封 邑 的 收入 
作为 傣 禄 赐 给 臣下 .也 就 是 (大 唐 西 域 记 》 卷 2 所 讲 的 “各 有 分 地 , 自 食 封 邑 ”" ,校注 本 ,第 209 页 

(3) 印度 封建 时 代 的 土地 所 有 制 关 系 是 印度 古代 史 研 究 由 的 一 个 重要 问题 ,也 是 一 个 争论 
很 多 的 问题 。 近 年 来 有 些 学 者 特别 注意 对 这 方面 的 问题 做 过 人 研究 ,提出 了 一 些 看 法 ,其 中 不 三 真 
AA UL. WD. D. Kosambi: Az Introduction to the Study of Indian History, Rev 2nd ed.. Bombay, 


1975; D. D. Kosambi: The Culture and Civilisation of Ancient India in Historical Outline, New 
Delhi, 1977; R. S. Thapar: Ancient Indian Social History, New Delhi, 1978; R. S. Sharma: Indi- 
an Feudalism,2nd ed., Delhi, 1980... 这 几 本 书 中 部 谈 到 这 个 问题 

[4]《 大 正 藏 ;第 51 卷 ,第 863 页 中 

(5) 原 书 ,校注 本 .第 444 页 
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人 身上 有 一 种 特殊 的 关系 。 他 们 可 能 就 是 国王 赐 赠 给 寺院 的 ,因此 须 
供养 寺院 ,为 寺院 服务 。 从 国王 们 的 “ 封 邑 " 中 获得 赋税 收入 以 及 劳役 
性 的 服务 ,应 该 说 是 当时 寺院 经 济 收入 的 男 一 重要 来 源 。 

在 上 面 讲 到 的 第 一 种 情况 里 我 们 已 经 看 到 , 某 些 寺 院 有 自己 的 土 
地 是 很 明确 的 事 。 除 了 租 地 与 人 ,分 成 而 取 以 外 , 义 净 在 《南海 寄 归 内 
法 传 》 里 还 讲 到 另 一 种 情况 : 

或 有 贪 楚 不 为 分 数 , 自 使 奴婢 , 躬 检 营 农 。 护 戒 忒 久 不 路 其 

食 , 意 者 以 其 僧 自 经 理 , 那 命 养 身 , 驱 使 用人 , 非 陡 不 可 , 坏 种 垦 地 ， 

虫 蚁 多 伤 。 日 食 不 过 一 升 , 谁 复 能 当 百 罪 ?( 卷 2 衣食 所 须 " 章 ) 

虽然 义 净 明白 地 说 他 不 赞成 这 种 事 ,但 是 他 的 记载 仍然 说 明 这 种 
现象 是 存在 的 。 寺 院 不 仅 有 土地 ,还 有 种 地 的 “奴婢 "或 “ 佣 人 ”这 当 
然 也 是 经 营 方式 的 一 种 。 和 租 地 分 成 的 方法 比较 起 来 , 义 净 认 为 这 是 
一 种 贪 禁 的 行为 。 其 他 很 多 僧人 看 来 也 不 赞成 这 种 事 。 

大 的 寺院 ,比如 那 烂 陀 寺 ,所 拥有 的 土地 和 寺 庄 不 止 一 处 , 寺 庄 之 
间 便 有 分 工 的 不 同 《 大 枇 恩 寺 三 藏 法 师 传 》 已 经 讲 到 有 每 天 为 那 烂 陀 
寺 供 应 数 百 石 粳米 和 酥 乳 的 村 庄 ,南海 寄 归 内 法 传 》 又 讲 到 专门 的 " 供 
服 之 庄 ”: 

现今 西方 所 有 诸 夺 , 茵 锣 衣 服 多 出 常住 僧 。 或 是 田园 之 余 , 或 
是 树 果 之 利 。 年 年 分 与 ,以 充 衣 直 。 问 日 :“ 亡 人 所 有 合 食 , 尚 踢 入 
, 况 复 众 家 豆 票 ,别人 何 合 分 用 ?" 答 :“ 施 主 本 爸 村 庄 , 元 为 济 给 
KERESET DARÉEGTUCRHOXEESS UE 
服 之 庄 ; 神 州 道 场 , 自 有 给 衣 之 所 .( 卷 和 4 受用 僧 衣 " 章 ) 
义 净 时 代 印 度 最 大 的 寺院 当然 首 推 那 烂 陀 寺 《大 慈恩 寺 三 藏 法 师 
fe EIE PE Sg" f pipi" ,可 能 有 些 念 大. OU 义 净 提供 的 数 
日 要 少 一 些 ,“ 寺 有 八 院 , 房 有 三 百 "( 卷 4* 赞 咏 之 礼 " 章 ), “常住 僧 三 干 


zE fi 


m 


C1) BUB Le 3. (RERA 5032,58 237 VU FE «. tix PEEL B e SK LEUR PR CD BUE 
^ d (1 JE S PE p 0] 9t hb, i M s HE E E SUCRE TE 17 A DRG RR SE 
三 藏 法 师 传 》 的 慧 立 本 人 没 到 过 印度 ,他 的 记载 主要 来 自 玄 柴 LACER Roe von] ETE HL 8 LH E 
- 些 细节 问题 上 ,我们 不 如 更 相信 亲自 到 过 那 烂 陀 , 住 了 长 达 10 年 之 久 的 义 净 的 说 法 
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KAA” KRE VG ORK A m (8 £2) 38 E AREA xx EE F 
院 , 拥 有 这 样 多 的 寺 庄 ,在 社会 上 无 疑 是 一 个 大 的 经 济 活 动 单 位 ,在 那 
烂 陀 的 遗址 上 发 现 的 大 量 印章 ,数目 多 达 755 枚 ,上 面 都 铸 刻 着 
S$rinalandàmahàvihàràryabhiksusamghasya( 4€ f] J KŻ [ig JEE ju] MEYE 9? [nf is 
HIS 25 23 f fi EDO)" RES UU 印章 是 社会 交往 中 维持 信用 的 工具 。 这 
些 印章 ,虽然 不 能 说 都 是 僧 伽 对 外 使 用 的 ,但 从 它们 本 身 的 存在 ,而 且 
数量 又 这 么 多 来 看 ,当时 那 烂 陀 寺 不 仅 对 内 的 管理 有 一 套 相 当 完整 的 
制度 和 程序 ,而 且 对 外 作为 一 个 容 教 单位 ,同时 也 是 一 个 经 济 活动 单 
位 ,与 世俗 社会 有 着 频繁 而 密切 的 来 往 , 不 然 没 有 必要 有 这 么 多 代表 整 
个 寺院 僧 伽 的 印章 。 我 们 在 上 面 * 寺 院内 部 的 组 织 " 一 节 里 已 经 谈 到 寺 
院内 部 设 有 各 种 僧 职 ,僧人 们 担任 一 定 的 职守 ,其 中 有 掌管 仓库 的 “ 守 
VE" .有 管理 属于 寺院 的 村 庄 的 * 当 庄 ", 也 有 由 一 般 人 担任 的 “ 典 库 家 
人 ,这 些 也 都 可 以 从 某 些 方面 说 明寺 院内 经 济 活动 的 一 些 情况 。 从 求 
法 僧 们 的 记载 看 ,不管 是 管理 寺 庄 的 收入 ,还 是 寺院 内 部 的 各 种 财物 的 
分 配合 用, 那 烂 辽 竺 似乎 都 能 做 到 井然 有 序 。 也 正 是 因为 有 这 样 一 套 
比较 完整 的 经 济 管理 体制 和 富足 的 经 济 基 础 ,当时 印度 的 这 些 佛教 寺 
院 才 可 能 在 在 “由 是 学 人 端 拱 无 求 , 四 事 上 月 足 , 艺 业 成 就 ,斯 其 力 
ESSUU 正 是 因为 能 够 从 社会 得 到 生活 资料 以 及 各 个 方面 的 支持 .僧人 
们 才能 够 发 展 出 丰富 的 佛教 文化 

总 结 起 来 说 ,当时 印度 佛教 寺院 的 经 济 来 源 主要 有 四 种 :(1) 国 王 
赐 赠 的 * 封 邑 ”, 也 就 是 封 邑 上 的 赋税 收入 及 所 提供 的 劳役 服务 .( 
租 寺 院 直 接 拥 有 的 土地 , 租 个 分 成 “六 分 抽 一 ”",“ 三 分 取 一 ,或 “ 量 时 
革 酌 "(3) 在 寺院 拥有 的 土地 上 * 自 使 奴婢 , 角 检 营 农 ” ,直接 取得 全 部 
收入 .(4) 其 他 的 捐赠 。 这 四 种 形式 中 ,大 概 是 前 两 种 情形 最 多 ,因为 义 
净 讲 了 :“ 西 方 诸 寺 多 并 如 是 ,而 从 那 烂 陀 寺 的 情形 看 ,前 两 种 形式 中 


.1] Memoirs of the Archaeological Survey of India, No. 66,PP. 36,87 ff... 此 书 未 见 , 转 引 
FL. M. Joshi: Studies in the Buddhistic Culture of India during the 7 th and 8th Centuries A. D., 
2nd ed.. Delhi. 1977.p. 76. 
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X DLE E fü EE," WT fE e e cn HC fA 
对 于 整个 寺院 的 僧人 来 说 ,寺院 的 财产 和 收入 是 公共 的 。 任 何 重 
大 的 事情 ,当然 包括 财产 的 使 用 和 处 党 ,都 要 通过 僧人 大 会 来 决定 。 这 
一 点 我 们 在 上 面 “寺院 内 部 的 组 织 "一 节 里 已 经 讨论 到 了 。 但 是 在 涉及 
财物 问题 时 似乎 特别 强调 这 一 规定 《南海 寄 归 内 法 传 ) 就 讲 : 
又 见 但 是 外 人 取 与 ,下 至 一 茎 荣 , 并 须 问 众 方 用 .( 卷 2* 衣 食 所 
R'E) 
XL FEIR ILE — far A E AD E A Fo E BER 4 
又 见 有 一 小 师 , 遗 其 童子 ,将 米 二 升 送 与 家 人 妇女 。 情 涉 曲 
私 ,有 人 告 众 。 唤 来 对 勤 ,三 党 承 引 。 虽 无 恶 事 ,而 自负 关心 。 妈 
出 寺 门 , 弃 名 长 去 。 师 遗 余人 送 彼 衣物 。 但 是 众 法 共 遵 ,未 劳 官 
制 .( 卷 2 衣食 所 须 " 章 ) 
在 财产 方面 还 有 一 个 重要 的 问题 是 处 理 寺院 里 去 世 的 僧人 的 遗产 
和 遗物 《南海 寄 归 内 法 传 ) 卷 4 专门 有 一 章 * 亡 则 僧 现 "讨论 这 件 事 
这 一 章 写 得 虽然 不 长 ,但 是 我 们 可 以 从 中 发 现 很 多 有 意思 的 地 方 ， 义 
兆 首 先 说 ,凡是 准备 分 配 去 世 僧人 的 财物 .必须 * 先 问 负债 LEE CE 
人 ,依法 商量 , 勿 令 乖 理 ", 然 后 再 处 理 * 残 余 之 物 "， 这 第 一 条 就 说 明 僧 
人 可 以 有 自己 的 一 些 财产 。 当 然 ,从 义 净 下 文中 列举 的 某 些 物品 的 性 
质 看 ,其 中 也 可 能 有 一 部 分 是 去 世 的 僧人 所 代表 的 寺院 所 拥有 的 财 
产 。 有 意思 的 就 是 义 净 列 举 的 这 些 物品 和 处 区 这 些 物 品 的 方法 ， 所 有 
的 财产 及 物品 首先 要 区 分 为 "可 分 "与 "不 可 分 "两 种 性 质 , 这 叫 * 随 
WD. 我们 举 出 主要 的 一 些 项 目 : 
言 随 应 者 ,所 谓 田 宅 、 邮 店 、 甲 具 、 息 福 、 诸 铀 铁器 ,并 不 应 分 
于 中 铁 钵 .小 钵 及 小 铜 碗 、 户 钥 . 针 锥 、 章 刀 .刀子 、 铁 构 、 火 炉 及 工 
获 等 ,并 盛 此 诸 袋 , 若 瓦 器 , 谓 外 .小 钵 、 净 触 君 持 及 贮 油 物 ,并 盛 水 
器 ,此 并 应 分 , 余 不 合 分 。 其 木器 .竹器 ,及 皮 围 物 .前 发 之 具 , 奴 
婢 . 饮 食 、 谷 豆 , 及 田 宅 等 , 络 入 四 方 僧 。 著 可 移 转 物 ,应 贮 众 库 , 令 
四 方 僧 共 用 。 若 田 宅 ,村 园 . 屋 字 , 不 可 移 者 ,应 入 四 方 和 僧 。 若 有 所 
余 一 切 衣 被 ,无 问 法 衣 、 浴 衣 , 若 染 不 染 , 及 皮 油 瓶 . 鞋 展 之 属 ,并 现 
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前 应 分 
上 面 列举 的 这 些 东西 ,大致 可 以 归结 为 两 类 :小 件 .动产 可 以 分 给 
其 他 僧人 ,大 件 .不 动产 不 零散 分 配 ,“ 皆 入 四 方 僧 " ,也 就 是 说 仍然 归 僧 
AHAA. 但 是 ,既然 义 净 在 此 提 到 田 宅 .性 店 .村 园 .屋宇 .奴婢 ,把 它 
们 考虑 在 需要 处 理 的 财物 之 中 ， Wow 
占有 这 些 东西 吗 ?” 我 们 在 前 面 已 经 谈 到 寺院 拥有 土地 和 "奴婢 ”， 
X SII Je SEA MEI SE bL devi mo 看 来 这 onde 
是 不 存在 
义 净 接着 又 列举 道 : 
四 足 之 内 ,若是 象 . 马 、 驼 又 、 驴 乘 , 当 与 国王 家 。 牛 羊 入 四 方 
僧 ,不 应 分 也 。 若 甲 铠 之 类 , 亦 入 国王 家 。 杂 兵 刃 等 ,可 打 作 针 锥 ， 
刀子 及 锡 杖 头 , 行 与 现 前 僧 你 
手 院 里 的 僧人 有 这 样 多 的 牲畜 作为 财产 ,做 什么 用 呢 ? 前 面 讲 了 
iin ,僧人 提供 牛 和 土地 , 牛 看 来 是 耕种 寺院 的 土地 用 的 . 4e. 
马 . 驼 、. 骤 . 驴 有 可 能 是 用 来 作为 坐骑 或 驮 运 物 品 : 但 是 其 他 的 东西 
Ue? JU HAE Ra 5 £571 Lh AC CR PU ,难道 还 打仗 ,或 者 仅仅 是 作 
为 保护 自己 的 武器 ,如 同 中 国 的 少林 夺 僧 人 那样 吗 ? AUI ES 9] FL ON 
区 器 ,当年 五 印度 的 霖 主 戒 日 王 在 钵 逻 慎 伽 国 大 施 场 做 “无 遮 大 施 ” 
“五 年 所 积 府 库 俱 尽 " ,以 至 身上 穿 的 , 头 上 戴 的 ,都 “无 复 子 遗 ,但 还 是 
把 象 . 马 .兵器 留 了 下 来 ， 拟 征 暴 乱 ,守护 宗 庙 ”"。"" 但 是 寺庙 里 的 甲 铠 
和 兵 刃 又 做 什么 用 呢 ? 
义 净 列举 的 物品 还 有 酒 : 
FEKRR, TETH, FREE, YERAZ, AEA, 
弃 ,不 合 酷 卖 . 
酒 是 佛 家 禁止 之 物 ,但 这 遗留 下 来 的 酒 又 从 何 而 来 呢 ? 仅仅 是 贮 
存 起 来 供 在 非常 特殊 的 情况 下 治 病 用 吗 交 不 合 酷 卖 " ,难道 有 人 卖 酒 
fu 
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之 属 "以 及 “* 诸 金 银 及 成 未 成 咒 由 齿 诸 钱 "。 虽 是 僧人 , 金 银 球 宝 , 应 有 
尽 有 ,是 以 说 明 当 时 有 的 寺院 中 有 的 僧人 十 分 富有 ,拥有 的 生活 设施 可 
以 说 是 舍 侈 的 。 
当时 的 僧人 还 放 债 。 义 净 最 后 讲 到 卷 契 的 处 理 办 法 : 
所 有 卷 契 之 物 , 若 能 早 索 得 者 , 即 可 分 之 。 如 未 得 者 , 卷 当 贮 
库 , 后 时 索 得 , 充 四 方 僧 用 。 
这 再 次 说 明 当 时 佛教 寺院 和 世俗 社会 在 经 济 关 系 上 十 分 密切 。 
院 中 的 僧人 能 够 有 这 样 多 的 财物 ,寺院 富有 的 程度 可 以 想象 ， H 
(eE A IREE o A, KABARA ENEE AANAN, 
这 是 佛教 那个 时 候 在 印度 开始 堕落 .衰亡 的 原因 之 一 。 


23 寺院 的 宗教 生活 


《南海 寄 归 内 法 传 > 对 7 世纪 时 印度 佛教 寺院 的 生活 做 了 全 面 的 描 
述 。 依 据 《 南 海 寄 归 内 法 传 》, 我 们 几乎 可 以 把 1000 多 年 前 这 些 佛 教 僧 
人 们 日 常生 活 的 大 部 分 面貌 重新 勾 面 出 来 。" de x RE 
做 ,这 pU E TUR T 的 情况 将 寺院 宗教 生活 中 
的 " 受 裔 "和 "”* 随 意 " 这 两 件 事 提出 来 讨论 。 EFRR ENESE 
可 以 参考 义 净 原 书 , 或 者 留 在 以 后 青 讨论 ， 

先 谈 受 毅 .《 南 海 寄 归 内 法 传 ) 卷 1“ 受 毅 轨 则 " 草 专 门 讲 这 件 事 。 我 
们 知道 ,佛教 虽然 有 时 号 称 是 出世" 的 宗教 ,但 是 实际 上 恰恰 相反 , 除 
了 少数 例外 ,大 多 数 佛教 徒 ,尤其 是 大 乘 佛教 徒 都 不 是 出 世 , 而 是 积极 
地 入 世 。 佛 教 的 僧 团 始终 与 社会 保持 着 密 不 可 分 的 联系 。 这 种 情形 ， 
在 古代 印度 如 此 ,在 中 国 也 如 此 。 我 们 在 上 面 讨 论 佛教 寺院 的 经 济 活 
动 的 一 节 里 已 经 看 到 ,在 至 关 重 要 的 衣食 来 源 问题 上 ,佛教 僧人 是 怎样 


(1) 例如 上 引 工 ， M. Joshi 书 中 的 第 4 章 “Monastic Life and Discipline" 几 乎 就 完全 是 抄 引 
《南海 寄 归 内 法 传 ? 守 成 的 。 只 是 作者 依靠 的 是 高 楠 顺 次 郎 的 英 译本 , 英 译本 中 原来 翻译 上 的 错 
误 以 及 有 时 再 加 上 作者 进一步 的 发 挥 ,使 他 在 书 中 做 出 好 些 更 错误 的 结论 例如 对 义 净 所 讲 到 
的 “家 主 ”,“ 夺 主 ",“ 维 那 "“ 护 寺 " 等 几 种 人 的 含义 和 地 位 的 理解 等 等 。 见 原 书 pp.，75-76。 
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和 世俗 社会 发 生 关 系 的 , 受 斋 则 是 僧人 们 与 世俗 人 往来 的 另 一 个 侧 
而 。 它 既是 一 种 宗教 活动 ,又 是 一 种 社会 活动 ,从 中 很 可 以 反映 出 当时 
佛教 宗教 生活 中 的 一 些 特点 

义 净 的 叙述 分 成 三 个 部 分 .第 一 部 分 讲 印 度 受 斋 的 规矩 ,分 几 个 
程序 : 

(CD) 施 主事 前 发 出 邀请 ， 礼 拜 请 僧 ”, 放 毅 之 日 ,再 次 "来 月 时 至 ” 
“ 僧 徒 器 座 , 量 准时 宜 , 或 可 净 人 自持 ,或 受 他 净 物 ”"， 施主 家 一 切 准 备 
就 绪 

2) 僧 人 们 来 到 施主 家 。 安置 停 当 ,首先 看 水 。 如 水 中 无 虫 , 用 此 
水 洗 脚 ,然后 休息 片刻 ， 时间 将 近 中 午 ， 施 主 白 言 时 至 ”. 僧 人 们 洗手 ， 
施主 也 洗手 . 施主 先 在 僧人 们 面前 " 置 圣 僧 供 ” ,然后 正式 行 食 . 行 食 
时 依 着 僧人 的 地 位 而 有 先后 。 he d tr 3E Mak Fen. R PEUT A 
EFE) 上 座 回 答 :平等 行 食 。 然 后 依次 授 食 . 授 食 之 人 必须 当 
前 并 足 , 茶 敬 曲 身 ,两手 执 器 ,器 中 盛 放 食物 ， 僧 人们 随 受 随 食 ,食物 十 
分 丰厚 。 

(3) 僧 人 们 吃 完 饭 AKO 洗手。 从 座位 上 起 来 ,右手 满 捧 食 物 ,出 
外 “ 普 施 众生 ”"。 再 捧 食 一 盘 , 跪 在 上 座 前 。 上 座 酒水 念 响 。 然 后 僧人 
们 捧 食 出 屋外 , 撒 在 幽 俊 的 地 方 , 或 者 树林 里 ,或 者 河池 中 ,算是 布施 给 
“ 先 亡 及 余 鬼 神 ” 

然后 施主 授 具 木 , 供 净 水 。 最 后 僧人 们 向 主人 告别 ,口中 念 道 : 

“所 修 福 业 , 悉 丝 随 喜 。“ 僧 人们 再 各 自 念 译 伽 他 

这 是 印度 当时 一 般 受 斋 的 规矩 ,还 有 另外 两 种 ,程序 大 同 小 异 。 一 
种 是 食 前 所 有 僧人 在 佛像 前 蹲 中 合掌 ,各 月 念 请 。 另 一 种 是 食 前 有 一 
人 在 佛像 前 长 跪 合 掌 ,大 声 赞 佛 ,施主 在 一 旁 伐 灯 散 花 , 以 示 虔 诚 , 又 用 
香 泥 涂抹 僧 足 。 同 时 “鼓乐 弦 歌 , 随 情 供养 ” 

义 桨 叙述 的 第 二 部 分 讲 南海 方面 受 斋 的 规矩 , 讲 得 也 很 详细 ,只 是 
场面 更 大 ,供奉 更 丰厚 。 原 书 具 在 ,这 里 不 再 重 述 

"Bub SOR EA E H tUE Na RISE E SE d LAB S 这 部 
分 讲 得 比较 简单 ,因为 义 净 本 人 没有 亲 日 到 过 这 一 地 区 . 
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从 义 净 有 关 当 时 僧人 受训 的 很 生动 的 记载 中 ,我 们 可 以 看 到 以 下 
几 点 : 

第 一 ,当时 世俗 社会 对 僧人 背 供 的 优厚 、 义 净 讲 :“ 然 其 裔 法 ， is 
BSE. BIER. is dk. , 酥 酷 纵 横 , 随 著 皆 受 他 自己 初 到 东 印 ) 
WIPE sr E ,也 想 设 供 斋 僧 ( 可 见 也 有 僧人 帝 僧 的 ,不 过 这 piam 
是 少数 )。 qi AO eR mI E af ie HL fli A d vg fl de :" v e ifii 
已 ufu ET RKR, EAS. 若 但 满腹 者 ,狼人 致 笑 。 闻 
师 从 大 国 来 ,处 所 丰 购 , 若 无 盘 长 .不 如 不 设 " 义 桨 只 好 依照 当地 的 习 
惯 办 理 。 但 这 种 普遍 的 讲求 排场 甚至 父 靡 的 风气 和 寺院 中 积聚 起 来 的 
大 量 财富 一 样 , 从 消极 的 方面 讲 , 会 使 伪 人 们 更 加 满足 和 追求 于 生活 的 
享受 ,实际 的 结果 是 腐蚀 了 佛教 的 僧 财 

第 二 , 设 供 斋 僧 , 既 然 要 做 到 如 此 丰厚 , 才 不 致 被 人 训 笑 , 斋 主 必定 
都 是 富贵 之 家 。 当时 印度 的 情形 是 这 样 ,南海 方面 更 是 如 此 。 背 家 所 
用 的 器 上 届 ,或 是 金瓶 ,或 onion 供 泰 时 要 有 香花 鼓乐 , 童 男 童女 。 
供 TOTEM ERI DEIKER , BAAR”, AR Lu] E 

,甚至 "十 人 食 亦 未 尽 "”。 兰 供 结 束 时 又 另 有 赠送 ， 或 作 如 意 树 以 施 
f. ok EEE E Oh, MEET IE, A AAR” 所 有 这 些 ,都 不 是 一 般 
人 能 办 得 到 的 。 这 正 是 义 净 讲 的 “王家 及 余 富 者 ”。 虽然 义 净 也 提 到 有 
设 食 只 有 三 二 十 般 的 “ 贫 赛 之 辈 " ,但 既然 能 有 ”三 二 十 般 ”, 丽 怕 也 不 是 
很 穷 的 人 家 .如 果 是 国王 斋 僧 ,国王 旋 舍 尊贵 位 ,自称 奴仆 ,与 僧 授 
f . Hé 28 (0) S. Bf E eR ,更 无 逛 法 ”对 僧人 真是 茶 敬 到 极点 。 他们 是 
佛教 最 重要 的 支持 者 ,佛教 所 联系 的 社会 阶层 越 来 越 从 下 往 上 转移 . 

第 三 ,功德 转让 的 信仰 在 当时 普遍 流行 .所谓 功 德 转让 ,是 指 一 个 
人 (或 佛 , 巷 萨 ) 由 于 行善 或 做 了 其 他 好 事 , 可 以 获得 功德 ,这 种 功德 不 
仅 自 己 可 以 享用 ,一 定 条 件 下 也 可 以 转让 给 其 他 人 - 这 是 大 乘 佛教 很 
强调 的 一 点 。 但 是 这 种 说 法 在 早期 佛教 中 比较 少见 , 它 是 随 着 佛教 的 
发 展 ,尤其 是 大 乘 佛教 的 发 展 而 逐渐 发 展 起 来 的 . 施主 设 供 斋 僧 的 目 
的 ,就 是 要 为 自己 或 与 自己 有 关 的 人 获取 功德 ， 义 净 的 记载 很 能 说 明 

一 特点 。 印度 帝 僧 , 兰 供 末了 总 有 一 个 必 不 可 少 的 程序 :将 供 食 普 施 
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众生 ,然后 "以 上 先 亡 及 余 神 鬼 应 食 之 类 ". 这 时 上 座 还 必须 洒水 念 请 


LE: 


a 


以 今 所 修 福 , 普 沾 于 和 鬼 趣 。 食 已 免 极 苦 , 舍 身 生 乐 处 。 芋 了 萨 之 

福 报 ,无 尽 若 虚空 。 施 获 如 是 果 , 增 长 无 休息 1! 

最 后 ,僧人 们 口 云 " 所 修 福 业 , 悉 皆 随 喜 " 而 散 ， 很 清楚 ,这 就 是 在 
实行 功德 转移 。 义 净 这 里 讲 的 是 大 乘 的 情况 。 而 在 当时 主要 奉行 小 乘 
的 南海 地 区 也 一 样 。 南海 斋 僧 ,最 未 的 一 个 程序 也 是 僧人 们 念 请 陀 那 
伽 他 ,内 容 是 :“ 须 称 施主 名 , 愿 令 宣 乐 。 复 持 现 福 , 回 为 先 亡 。 后 为 旦 
王 , 次 及 龙 鬼 。.”“ 回 为 先 廊 " ,这 也 是 在 转移 功德 。 

功德 转让 的 学 说 是 怎样 产生 的 ?有 的 学 者 认为 , 它 是 亡灵 祭 的 传 
统 在 佛教 中 的 继续 和 发 展 ,也 有 的 学 者 倾向 于 认为 是 由 佛教 内 部 大 乘 
教义 的 发 展 所 决定 的 "这 里 不 准备 详细 地 讨论 这 个 问题 ,只 是 要 说 
明 义 净 的 记载 反映 了 这 种 学 说 在 当时 流行 的 情形 。 可 以 说 ,对 这 种 功 
德 转让 学 说 的 信仰 实际 上 就 是 举行 这 种 斋 僧 活动 的 最 主要 的 思想 契 
机 。 从 施主 讲 , 布 施 了 财物 ,为 自己 或 为 与 自己 有 关 的 人 ,包括 家 里 的 
“ 先 亡 "取得 了 功德 ;从 僧人 讲 .接受 了 布施 ,将 功德 留 给 了 施主 , “功德 
随 喜 "(punyanumodana)。 双方 各 得 其 所 。 佛教 在 历史 上 总 是 和 商人 有 
着 特殊 的 关系 -“ 《南海 寄 归 内 法 传 》 里 有 几 处 也 很 称赞 商人 。 佛 教 的 
施主 们 很 多 都 是 一 些 大 商人 。 设 供 斋 僧 的 富 者 当然 很 多 也 是 商人 。 他 
们 虽 未 正式 出 家 为 僧 , 但 是 从 世俗 社会 方面 讲 , 他 们 对 佛教 的 影响 无 疑 
是 巨大 的 。 我 怀疑 这 种 功德 转让 想法 的 产生 与 商人 “商品 经 济 " 的 思想 
有 某 种 联系 。 在 商人 们 和 一 些 僧人 有 眼中 ,宗教 的 功德 也 是 一 种 可 以 交 
换 , 可 以 转移 的 “精神 财产 

其 次 再 简单 谈 一 下 "随意 "与 寺院 内 部 的 制度 问题 《南海 寄 归 内 法 
传 ) 卷 2* 随 意 成 规 " 章 专门 讲 这 事 : 


(1) W H. Bechert: "Buddha-Feld und Verdienstübertragung: Mahayana-ldeen im Theravada- 
Buddhismus Ceylons"。 这 篇 文章 专门 讨论 这 个 问题 ,其 中 在 表达 自己 的 看 法 时 列举 了 其 他 一 些 
学 者 的 看 法 。 讨 论 功 德 转让 的 部 分 主要 在 pp. 27-44 

(2) 季羡林 先生 《商人 与 佛教 )》 一 文 专 门 讨 论 了 这 个 问题 .原文 收入 《第 十 六 届 国 际 历 史 科 
学 大 会 中 国学 者 论文 集 》. 中 华 书 局 ,1985 年 
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凡 夏 罢 岁 终 之 时 ,此 日 应 名 随意 , 即 是 随 他 于 三 事 之 中 任意 举 
发 ,说 罪 除 得 之 义 。 旧 云 自 交 者 ,是 义 翻 也 。 
Bi Xx A46 XC pravarana 的 意译 。 坐 夏 本 是 僧人 的 事 ,但 是 坐 夏 结 
束 ,参加 这 天 的 活动 的 不 只 是 僧人 ,还 有 许多 世俗 群众 
于 时 俗 士 云 奔 ,法 徒 雾 集 , 燃 灯 续 明 ， FER. 9] $95 uu. 
HERIR, 3B E M. 3XUdECEDE MERR, ERKA ERER, 


WU CE 5I —OEGgR ESOGEOUR E. JUS H S i, qe 

州 行 城 法 也 

这 种 行 城 又 称 为 行 像 ， 法 显 在 于 交 .在 印度 巴 连 弗 邑 和 在 师 子 国 
都 亲 有 眼见 过 ,是 一 种 僧 俗 群众 都 参加 的 盛大 热烈 的 宗教 活动 。 这 种 时 


修 , 国 王 或 其 他 信 佛 的 群众 又 要 做 大 量 的 布施 。 但 是 这 一 天 最 重要 的 


tH 


i 还 是 “随意 ”: 

td FREM, Re A 72 3 

8 , KOREA. FARK. MENE, AZSA, DAR 
意 。 被 他 举 罪 , 则 准 法 说 除 。 

这 其 实 就 是 僧 伽 内 部 的 一 种 批评 与 月 我 批评 的 活动 ,执行 批评 的 


标准 就 是 佛教 的 律 。 僧 伽 依照 规定 每 半 个 月 举行 一 次 的 " 布 萨 " 也 是 同 
样 的 性 质 。 这 实际 上 是 强调 纪律 .维持 宗教 信仰 .调整 僧 伽 内 部 关系 的 


d 只 是 我 们 不 知道 这 种 活动 在 当时 认真 到 什么 程度 ， 
不 是 很 有 效 ,也 不 太 清 楚 在 举行 这 种 活动 时 是 不 是 绝对 只 限于 正式 
pa 而 把 所 有 其 他 人 排 床 在 外 。 依 照 义 净 的 记载 ,当时 印度 的 
僧人 “名 字 不 贯 王 籍 "其 有 犯 者 , 众 自 治 罚 "。 僧 伽 内 部 的 问题 自己 内 
部 处 理 ,要 维持 好 寺院 内 僧人 之 间 的 团结 和 纪律 ,除了 传统 的 书本 上 的 
戒律 规定 外 ,还 必须 要 有 一 些 有 具体 的 办 法 和 制度 。 以 那 烂 陀 寺 为 例 , 虽 
然 ( 大 慈 恩 夺 三 藏 法 师 传 》 讲 “建立 以 来 七 百 余 载 ,未 有 一 人 犯 计 过 
者 ,但 是 义 净 也 说 明了 :“ 此 之 寺 制 , 理 极 严 峻 ,每 半月 令 典 事 佐 史 这 
房 读 制 ."(《 大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 》 卷 上 ) 可 见 寺院 有 严格 的 管理 。 我们 
污 义 净 在 4 大 唐 西 域 求法 高 僧 传 》 中 Te 的 那些 记 


[1 原 书 .着 3《 大 正 藏 ?第 50 卷 ,第 237 页 下 ,这 句 话 慌 怕 很 大 成 分 上 是 慧 立 的 滋 美 之 词 。 
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A a f DI DRE — Bh ,不 许 安 窒 , 以 便 僧人 们 互相 检察 ,寺院 的 门 
“ 虽 非 过 大 , 实 乃 装 朵 弥 坚 ", 旋 饭 时 还 得 * 重 关 返 闲 ", 意 在 防 私 "等 等 
就 可 以 知道 ,在 那 烂 陀 ,这 样 严格 的 管理 无 处 不 在 . 


24 寺院 的 教育 


在 古代 印度 ,文化 教育 和 宗教 很 难 分 开 。 作 为 正统 宗教 的 婆罗 门 
教 印度教 是 如 此 ,佛教 也 是 如 此 .很 多 佛教 寺院 既是 宗教 中 心 ,也 成 
为 文化 教育 的 中 心 《 南 海 寄 归 内 法 传 ) 有 不 少 关于 这 方面 的 记载 。 卷 
3 受戒 轨 则 六 师资 之 道 " 以 及 卷 4 西方 学 法 ” b, 寺院 教育 的 专 
章 。 这 为 我 们 今天 了 解 当 时 佛教 寺院 的 教育 情况 提供 了 很 多 有 用 的 
资料 

te 

佛教 的 寺院 教育 ,当然 首先 是 宗教 教育 ,传授 的 课程 间 绕 这 个 中 心 
来 安排 ,但 是 却 不 局 限于 此 。， 以 那 烂 陀 寺 为 例 《 大 慈恩 寺 三 藏 法 师 传 》 
讲 :“ 僧 徒 主 客 常 有 万 人 ,并 学 大 乘 兼 十 八 部 , 爱 至 俗 典 《 哄 陀 ) 等 书 . 因 
明 ,声明 , 医 方 , 术 数 , 亦 俱 研 习 ." 不 仅 那 烂 陀 寺 如 此 ,其 他 寺院 看 来 
也 一 样 , 而 且 各 个 寺院 有 各 自 不 同 的 特点 。 辫 装 遍 游 印度 ,每 到 一 个 地 
方 ,只 要 知道 有 通 解 典 籍 .有 学 问 的 僧人 ,不管 通 解 的 是 大 乘 髓 籍 还 是 
7] afe Bt. 8 ,还 是 其 他 方面 的 学 问 ,都 向 他 们 学 习 .《 大 慈恩 寺 三 藏 法 师 
传 ) 中 这 样 的 事例 比比 皆 是 。 那 烂 陀 寺 偏 重 瑜伽 行 派 的 学 说 和 典籍 , 玄 
装 在 此 主要 向 他 的 老师 戒 贤 学 习 《 瑜 伽 师 地 论 》。 当然 也 附带 学 习 其 他 
的 盟 籍 。 那 烂 陀 附 近 的 狐 允 茶 寺 有 一 位 说 一 切 有 部 的 僧人 般若 践 陀 
V) .精通 说 一 切 有 部 三 藏 以 及 声明 因明. 玄 此 在 此 停留 两 个 月 ,专门 
向 他 学 习 。 其 他 许多 地 方 的 佛教 寺院 里 都 有 一 些 各 自 精通 不 同 的 典籍 
的 僧人 , 玄 装 都 分 别 向 他 们 学 习 过 。 这 些 僧人 在 各 自 的 寺院 里 讲授 的 


C1) 原 书 , 卷 3, 见 《大 正 藏 》 第 50 卷 ,第 237 页 中 - 吕 激 先生 把 当时 那 烂 陀 寺 佛学 教育 的 内 容 
归纳 为 五 科 , 即 内 明 .对 法 ,戒律 ,中 观 . 喻 伽 ， 见 其 4 柴 兆 两 师 所 传 的 五 科 佛 学 》, 载 4 现代 佛学 》 
1956 年 第 1 期 
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课程 便 各 有 特点 。 

这 个 时 期 佛教 寺院 教育 的 男 一 个 特点 是 对 外 开放 。 到 寺院 里 来 参 
加 学 习 的 不 仅 有 正式 的 僧人 ,有 来 学 习 佛 典 ,准备 取得 僧人 资格 的 " 童 
子 ”, 还 有 不 当 僧 人 ,仅仅 为 学习 外 上 典 而 来 的 学生”"。 关 于 后 两 种 人 ,我 
们 在 前 面 * 寺 院内 部 的 组 织 ” 一 节 里 已 经 谈 到 了 他 们 在 寺院 中 的 映 份 和 
地 位 。 值 得 注意 的 是 义 净 还 讲 到 "西国 僧 寺 ,多 有 学 生 , 来 就 此 色 习 学 
外 上 典 , 一 得 驱 驰 给 侍 , 二 力 教 发 好 心 . 既 有 自 利 利他 , 冀 之 非 损 ", 因 此 
看 来 寺院 教育 这 种 对 外 开放 的 现象 还 十 分 普遍 。 在 那 烂 陀 夺 ,佛教 历 
史上 最 早 的 分 弄 派 ,提婆 达 多 派 , 其 至 也 可 以 来 * 杂 听 诸 典 " ,虽然 正统 
的 佛教 徒 们 不 承认 他 们 为 佛教 徒 

寺院 教育 的 对 外 开放 ,对 佛教 本 身 的 发 展 无 疑 是 有 好 处 的 , 它 使 寺 
院 可 以 从 社会 各 方面 获得 更 大 的 支持 - rem 童子 ”和 "学 
生 ”, 不 仅 要 自己 负担 自己 的 生活 费用 ,而 且 要 为 寺院 提供 一 些 劳务 性 
服务 。 这 对 寺院 只 有 好 处 ,所 以 义 净 说 是 * 自 利 利他 ”。 这 同时 还 有 利 
于 帮助 佛教 寺院 和 那些 即使 是 不 信仰 佛教 的 世俗 群众 建立 起 比较 展 好 
的 关系 ,扩大 佛教 的 有 影响。 印度 古代 的 一 些 统治 者 ,例如 Gupta 王 朝 的 
几 位 国王 ,本 来 主要 都 信仰 婆 岁 门 教 , 可 是 却 在 那 烂 陀 为 佛教 徒 建造 寺 
院 。 义 净 时 代 valabhi 的 Maitraka E 191 05 E T: As oe tti H fei f e E AC. ng 
是 却 也 表现 出 支持 佛教 的 态度 ,建造 寺院 。 他们 这 样 做 的 原因 ,除了 政 
治 策略 上 的 考虑 外 ,其 中 之 一 看 来 就 是 他 们 也 把 这 些 佛教 寺院 的 建设 
看 作 是 有 利于 和 月 已 统治 的 一 种 文化 教育 事业 ,从 而 给 予 支 持 ， 寺 院 教 
育 的 对 外 开放 ,因此 不 仅 符合 寺院 本 号 的 利益 ,也 符合 统治 者 的 利益 

从 求法 僧 们 的 记载 看 ,寺院 si AUF B9 7r us E E e h A e a A 
Ja EME. 05 DUBIE BEJ KRR E T ROA ME) UE" SFA YEE H FI 
余 所 ” ,又 讲 * 凡 解 经 论 二 十 部 者 一 千 余 人 ,三 十 部 者 五 百 余 人 ,五 十 部 
者 ,并 ( 玄 鸭 ) 法 师 十 人 , 唯 戒 贤 法 师 一 切 穷 览 , 德 秀 年 普 ,为 众 宗 折 ”， 
实在 不 党 现代 一 所 颇具 规模 的 大 学 。 戒 贤 法 师 被 称 作 ”正法 藏 ,这 地 
位 有 些 像 今 天 大 学 里 地 位 最 高 的 一 位 正教 授 或 校长 。 他 在 为 玄 装 重新 


[1] 原 书 , 卷 3, 见 (大 正 城 ) 第 50 卷 ,第 237 页 中 
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开讲 4 瑜伽 师 地 论 》 时 , 听 者 有 数 千 人 之 多 

在 同一 座 寺 院 里 ,不 同 的 学 术 观 点 都 可 以 得 到 表达 。 那 烂 陀 寺 是 
以 瑜伽 行 派 为 主 的 寺院 ,但 是 其 他 派别 的 僧人 也 可 以 升 座 宣 讲 自 己 的 
XL es. 玄 柴 在 那 烂 陀 时 ,中 观 派 僧 人 师 子 光 开 讲 4 中 论 》 和 《 百 论 》, 专 门 
就 批评 瑜伽 行 派 的 观点 。 玄 装 义 对 他 进行 反 批评 。 两 人 反复 辩论 , 听 
师 子 光 讲 论 的 僧人 开始 时 似乎 不 少 , 可 是 据说 后 来 * 学 徒 渐 散 ， T a S 
法 师 ” ones tte sre 3 成 一 篇 三 干 颁 的 论文 
(Amie). U 这 也 很 有 些 像 今 天 大 学 里 的 做 法 。 这 种 在 学 术 思 想 上 
的 开放 态度 无 疑 是 促成 佛教 宗教 哲学 思想 的 学 术 水 平 在 当时 达到 一 个 
空前 绝 后 的 高 度 的 原因 之 一 - 

羡 论 本 来 就 是 古代 印度 各 派 宗教 在 宣传 教义 时 最 喜欢 使 用 的 一 种 
方法 ,佛教 寺院 里 也 常常 举行 各 种 辩论 《大 慈恩 寺 三 藏 法 师 传 》 和 《大 
唐 西 域 记 》 里 有 很 多 这 方面 的 记载 。 一 个 僧人 的 名 声 和 地 位 往往 首先 
在 于 能 否 在 辩论 中 战胜 对 方 上 《大 唐 西 域 记 》 卷 9 里 有 一 段 诽 到 那 烂 陀 
寺 的 叙述 颇 为 生动 : 

故 异 域 学 人 , 欲 驰 声 问 ,成 来 移 疑 , 方 流 雅 誉 。 是 以 宅 名 而 游 ， 

成 得 礼 重 。 殊 方 异 域 , 欲 入 谈 议 , 门 者 请 难 ,多 届 而 还 。 学 通 古 今 ， 

乃 得 入 下 。 于 是 客 游 后 进 , 详 论 艺 能 ,其 退 飞 者 , 固 十 七 八 烽 。 二 

三 博物 , 众 中 次 请 。 莫 不 挫 其 锐 , 壬 其 名 

这 段 文 字 有 些 地 方 也 许 过 于 有 点 形象 化 ,但 要 是 说 僧人 们 在 研讨 
学 问 时 常常 进行 激烈 的 争辩 , 慌 怕 是 符合 当时 的 实际 的 

7 世纪 时 , 楚 语 仍然 是 印度 最 通行 的 “ 雅 语 ”- 在 寺院 蛙 学 习 的 人 ， 
不 管 是 僧人 还 是 非 僧 人 ,首先 要 学 好 声明 ,因为 这 是 识字 读书 写 文 章 的 
基本 条 件 居 南海 寄 归 内 法 传 》 卷 4 西方 学 法 " 章 记载 了 一 系列 书 名 ,有 
(GE SE) CR M8 Ze) RUE Bii tb EC Pataijali) | fK sin fi ( Bhartrhari) X HE 
fi, A B" ni e EET Seng eid gpl 这 些 是 最 基本 的 课程 ， 法 
俗 悉 丝 通 学 "。 然 后 再 进一步 学 习 因 明 ,或 者 再 加 上 医 明 与 工 巧 明 。 如 
果 不 是 僧人 ,也 不 想 S 僧人 ,学 习 到 一 定 程度 , 通 解 了 一 些 典 籍 , 便 可 以 


C1) 原 书 , 卷 4. 见 4 大 正 藏 》 第 S0 卷 ,第 244 页 中 至 下 
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离开 寺院 ,出 外 去 求 取 功名 事业 。 义 净 讲 到 这 种 情形 时 说 : 
闲 斯 释 已 , 方 学 缉 绥 书 表 ,制造 诗篇 , 致 想 因明 ,虔诚 《 俱 舍 》。 

寻 《 理 门 论 ), 比 量 善 成 ; 习 《 本 生 贯 》, 清 才 秀 发 。 然 后 函 丈 传授 ,经 

三 二 年 ,多 在 那 烂 陀 寺 。 或 居 跋 腊 毗 国 。 斯 两 处 者 , 事 等 金马 石 

E ETHE, AEZ MEEF, HRILA, BAKR, Y Ah 

EH ET , 投 刃 王 庭 ,献策 呈 才 ,希望 利用 。 坐 谈论 之 处 ,已 则 重 席 

表 奇 ; 登 破 斥 之 场 , 他 乃 结 舌 称 愧 。 响 震 五 山 , 声 流 四 域 。 然 后 受 

HEARE, HREAN EBRR 

跋 腊 紫 前 面 已 经 提 到 过 ,是 当时 西 印度 佛教 文化 学 术 的 一 个 中 
心 。 上 面 讲 的 那些 在 寺院 中 “ 习 学 外 典 " 的 “学 生 " ,数量 不 少 ,看 来 就 是 
这 种 人 ,这 再 次 说 明 当 时 寺院 教育 所 包括 的 内 容 不 仅仅 限于 佛教 这 一 
较 小 的 范围 ， od 当然 ,寺院 
中 多 数 还 是 僧人 。 作 为 僧人 ,就 留 在 桂 院 里 进一步 学 习 佛 教 的 经 

对 于 出 家 僧人 的 教育 ,寺院 里 EE NEONA "E uu 
人 在 刚 出 家 时 都 有 一 位 亲 教 师 (upadhyaya) 和 一 位 轨 范 师 ( m. 
专职 的 导师 ,在 相当 长 的 时 间 内 负责 对 他 的 宗教 生活 和 学 习 进 行 指 
导 。 义 净 《 南 海 寄 归 内 法 传 》 卷 六 受戒 轨 则 " 章 里 对 此 有 很 详细 的 叙述 
原 书 可 以 参考 。 有 关 的 规则 实际 上 也 是 寺院 教育 制度 的 一 部 分 。 

关于 当时 寺院 中 弟子 和 老师 的 关系 , 义 净 也 做 了 一 些 专 门 的 介 
绍 。 弟 子 对 老师 必须 十 分 尊 散 。 每 天 早上 先 要 送 上 具 木 、 澡 豆 、 水 巾 ， 
敷 置 好 座位 ,然后 在 老师 面前 ,中 地 合掌 ,表示 问候 . 老师 回答 , 才 退 下 
读经 。 弟 子 一 天 所 有 的 活动 ,包括 吃饭 这 样 的 事 都 要 先 请 示 老 师 。 夜 
晚 分 为 三 时 ,初夜 和 后 夜 都 是 学 习 诵 经 的 时 间 ,老师 个 别 地 教授 经 文 
弟子 然后 为 老师 按摩 身体 或 折 秋 衣服 。 平时 所 有 生活 上 的 事 ,弟子 都 
要 为 老师 代劳 。 当 然 , 照 义 净 的 记载 ,老师 对 弟子 也 必须 十 分 爱护 。 平 
时 尽心 地 教导 ,如 果 弟 子 生 病 , 老 师 应 该 亲自 照顾 ， 躬 自 抱 持 ,汤药 所 
须 , 忧 同 赤 子 "。 从 这 些 记载 看 得 出来 ,这 是 一 种 正常 融洽 的 师 生 关 
系 。 更 多 的 细节 可 以 参考 《南海 寄 归 内 法 传 ) 卷 3 师资 之 道 " 章 

总 结 起 来 ,从 义 痊 和 玄 上 装 有 关 的 记载 中 ,大 致 可 以 得 到 这 样 的 结 


47 


eoe oce Reg 


y Asi ax dA 


Gy 3d nw jq eX 


论 : 这 一 时 期 在 印度 佛教 寺院 中 已 经 形成 了 一 套 比 较 完 整 的 教育 体系 
和 制度 。 它 具有 对 外 开放 的 特点 。 教 学 的 内 容 以 佛教 为 中 心 , 但 也 包 
括 其 他 非 佛 教 但 是 重要 的 文化 典籍 ,能 够 同时 满足 社会 的 一 般 需 要 和 
佛教 寺院 本 身 的 需要 。 佛教 的 寺院 教育 已 经 发 展 到 一 个 相当 成 熟 的 阶 
自从 而 成 为 古代 印度 整个 文化 事业 重要 的 一 部 分 


( 原 载 《 南 亚 东南 亚 评论 ) 第 2 辑 , 北 京 大 学 出 版 社 .1988 年 ) 
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3 论 释 迦 件 尼 时 代 以 后 的 
TUE Z UK 


Tk b CE S d p E ERICH HL, EE GA IE ial A EH S a 
面 人 物 。 关 于 提婆 达 多 ,我 知道 的 .印度 学 者 D. Mukherjee 曾经 出 版 过 
一 本 专著 ,已 故 比 利 时 鲁 汶 天 主教 大 学 的 E. Lamotte 发 表 过 一 篇 论文 ， 
北京 大 学 的 季羡林 先生 也 发 表 过 一 篇 论文 ,再 有 日 本 的 学 者 也 发 表 过 
一 些 论文 。'1 这 些 专著 和 论文 ,对 释 迦 时 代 的 提 疱 达 多 及 相关 的 一 些 
问题 .已 做 了 相当 多 的 讨论 .就 讨论 问题 的 深度 和 有 新 见解 而 言 , 拙 见 
以 为 , 当 数 季羡林 先生 的 文章 . 

是 婆 达 多 是 佛教 僧 团 在 历史 上 最 早出 现 的 反对 派 。 他 为 什么 会 
“ 破 僧 " ,成 为 佛教 史上 的 反面 人 物 , 以 致 最 后 被 按 除 于 佛教 的 僧 团 之 
外 ,其 原因 ,除了 可 以 在 佛经 中 所 讲 的 那些 故事 里 去 寻找 ,看 来 更 需要 
做 深 一 层 的 人 研究 。 

依照 佛经 中 的 记载 ,就 在 释 迦 件 尼 在 世 之 时 ,提婆 达 多 及 其 追随 者 
就 已 经 被 彻底 驱逐 出 佛教 的 僧 团 ,提婆 达 多 本 人 则 身 败 名 网 , 嘻 人 地 
狱 。 以 后 的 事情 ,在 印度 自身 的 佛教 文献 中 就 再 也 没有 记载 

我 们 现在 无 法 知道 ,有 关 提 婆 达 多 最 后 结局 的 这 些 记载 是 不 是 确 
切 。 但 有 一 点 却 可 以 肯定 ,在 提婆 达 多 以 后 EE  — Uere ED BEXf- 1 
有 消失 - 有 关 提 娑 达 多 派 的 消息 ,被 中 国 到 印度 求法 的 僧人 们 记载 在 
他 们 的 著作 里 .东晋 未 年 赴 印 求法 的 法 显 法 师 在 他 的 4 法 显 传 》 中 讲 : 


[1] B. Mukherjee: Die Uberliferung von Devadatta, dem Widersacher des Buddha in den Kan- 


onischen Schriften, Munchen, 1966; E. Lamotte, "Le Buddha insulta- t-il Devadatta”, in BSOAS, 


XXXII, 1970, pp. 107-115; 季 羔 林 :《 佛 教 开 创 时 期 的 一 场 被 焉 曲 被 遗忘 了 的 路 线 斗 争 提婆 
达 多 问题 》, 载 《北京 大 学 学 报 六 哲学 社会 科学 版 ),1987 年 第 4 期 ;日 本 学 者 的 一 些 论文 见 拙 稿 


《南海 寄 归 内 法 传 惊 注 : 前 言 》, 中 华 书 局 ,1995 年 .第 182 页 , 注 149 所 引 - 原 忆 日文 印刷 有 小 误 
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GROS OC ege ee Re 


si aS 


GyXpDAWGA WEGE 


V8] 3k EUH dE LE BERE He m Hb PEOR BEAR Em HRS UU 

i S UERS , Ae fte rp ED RE d DER p] cy DAS) Won] s 2s EE ED ,从 长 
安 出 发 的 时 间 是 东晋 隆安 三 年 , 即 eral oe 
SLER AE | EPZ 76 412 年 

MEK Ek ED HY 27 AE Mp erp pa p; d pde OR S ZEE 
朽 的 名 著 4 大 唐 西 域 记 》 也 提 到 提婆 达 多 派 : 

TI dE Ve ALES IEEE GA by ass C 

Z AE ER ED ,在 贞观 初 年 , 即 公元 627 年 。 fl ERU Je AED BE X 582g 
伐 刺 那 国 的 情形 。 

但 记载 最 详细 的 是 义 净 法 师 。 义 净 赴 印 的 时 间 , 稍 晚 于 玄 装 。 他 
在 唐 咸 享 二 年 , 即 公 元 671 年 从 广州 出 发 , 咸 享 四 年 到 达 东 印度 。 义 净 
在 印度 十 多 年 ,又 在 南海 停留 了 近 十 年 .他 回 到 洛阳 , 则 是 在 武后 证 圣 
元 年 , 即 695 年 。 义 净 除 了 翻译 了 大 量 佛教 经 典 . 也 有 一 些 著作 ,其 中 
最 有 名 的 是 《南海 寄 归 内 法 传 》 和 《大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 》。 这 两 部 书 ， 
与 法 显 . 玄 装 的 著作 一 样 , 也 是 研究 印度 佛教 史 的 很 重要 的 文献 。 不 
过 , 义 净 关于 提婆 达 多 派 的 记载 ,不 在 他 的 这 两 部 书 里 ,而 是 在 他 为 他 
翻译 的 一 部 广 律 《根本 说 一 切 有 部 百 一 期 麻 ) 里 的 一 条 注 里 。 义 净 译 
《根本 说 一 切 有 部 百 一 期 磨 ) 卷 9 有 一 段 译 文 : 

言 立 制 得 利 者 , 谓 诸 蓝 贸 , 或 是 随 党 ,或 是 非 随 党 , 共 作 制 要 

然后 安居 於 某 村 坊 街 衢 之 内 , 某 家 属 我 , 某 舍 属 汝 。 若 得 物 时 , 依 

制 而 受 , 广 如 大 律 

后 义 净 在 解释 “ 随 尝 "和 “ 非 随 党 "时 加 了 一 段 他 自己 写 的 注 : 
laca RA NE E RE T SEULS D ERE E E: 

佛 弟 子 。 此 用 由 其 住处 , 则 令 物 随处 判 ( 制 ?)。r 引 处 中 既 非 两 处 ， 

故 遗 两 众 均 分 。 现 今 西 方 在 处 央 有 天 授 种 族 出 家 之 流 , 所 有 轨 仪 ， 

多 同人 和 佛法。 至 如 五 道 轮回 , 生 天 解脱 。 所 习 三 藏 , 亦 有 大 同 。 无 大 


] 章 器 :法 显 传 校 证 》. 上 海 古 籍 出 版 社 .1985 年 .第 74 页 
2] dE MC FEE : C BEP BL FE TED "48 109). 1985 ^E 55 807-808 页 
(3 Up Ute AR | End" 
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FE EREE. ZAE, SBAT., 葫芦 为 钵 , 衣 但 二 中 , 色 类 

LIES IND a 杂 听 诸 典 。 曾 间 之 日 ; 汝 之 轨 式 ， 

多 似 大 师 , 有 僻 那 处 , 复 同 天 授 , 岂 非 天 授 之 种 宜 平 ? 彼 便 答 日 :我 

之 所 祖 , 实 非 天 授 。 此 即 恐 人 嫌弃 , 拒 讳 不 臣 耳 。 此 虽 多 似 佛 法 ， 

若 行 聚集 , 则 圣 制 分 途 , 各 自 为 行 , 别 呈 供养 。 岂 况 诸 余 外 道 , 计 断 

计 常 , 妄 执 自然 , 虚 陈 得 一 。 食 时 杂 坐 , 流 俗 难 分 。 踢 旧 之 徒 ,用 

为 通 鉴 。 更 相 染 触 , 泾 渭 同 波 。 高 尚之 宾 , 须 察 斯 汶 。 殊 行 各 席 

NEG, 

KFE ERKE A RE PRÉ. SR. A EA A A — br 
JE, f As EIAI SE oe ARERI T EKER WTA IE ERIEN A SE HUE 
到 的 肯定 是 同样 的 一 类 人 和 事 。 他 们 的 记载 非常 重要 ,因为 他 们 讲 的 
都 是 和 月 己 的 亲 见 杂 闻 ,丝毫 没有 挫 杂 虚构 的 成 分 这 就 与 一 般 的 佛经 
不 一 样 ,也 是 需要 我 们 特别 注意 的 。 

如 果 我 们 把 三 位 法 师 的 记载 综合 起 来 ,可 以 说 明 些 什么 问题 呢 ? 
我 以 为 至 少 可 以 总 结 出 以 下 几 条 : 

第 一 ,在 法 显 . 玄 上 美和 义 净 到 达 印 度 时 , 提 姿 达 多 派 是 有 一 定 的 势 
力 的 。 法 显 和 玄 江 看 到 的 提婆 达 多 派 ,一 是 在 中 印度 ,一 是 在 东 印 度 
而 义 净 看 到 的 提婆 达 多 派 , 则 “在 处 皆 有 ”,“ 多 在 那 烂 陀 寺 ”。 那 烂 陀 在 
中 印度 的 摩 揭 陀 国 。 摩 揭 陀 当时 和 在 此 前 后 都 是 印度 文化 和 政治 的 
中 心 

第 二 , 提 姿 达 多 派 供 养 的 是 过 去 三 佛 ,就 是 不 供养 释 迦 件 尼 佛 ， 这 
一 点 ,说明 他 们 坚持 了 提婆 达 多 的 立场 。 因 为 提 涂 达 多 和 他 的 徒 众 们 
当年 反对 的 最 直接 的 对 象 ,就 是 释 迦 件 尼 。 

第 三 ,当时 的 提 姿 达 多 派 ,多数 仍然 紧 持 苦行 沙门 的 修行 特点 : 首 
先是 “不 食 乳 酷 , 遵 提婆 达 多 遗 训 ”。 其 次 是 “无 大 寺 舍 , 居 村 坞 间 。 乞 
食 自 居 , 多 修 净 行 。 戎 芦 为 钵 , 衣 但 二 巾 , 色 类 桑 皱 ,不 餐 乳 栈 ", 这 种 情 


[1]《 大 正 藏 ) 第 24 卷 ,第 495 页 下 。 我 在 多 处 场合 讲 过 , 义 净 的 车 作 和 翻译 的 佛经 中 的 注 ， 
绝 大 部 分 部 是 义 净 本 人 所 加 。 这 段 注释 就 是 一 个 证 明 。 除 义 净 本 人 ,任何 其 他 人 都 不 可 能 写 出 
这 样 内 容 的 注 
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E SA 


JÉ ,可 以 说 和 当时 印度 佛教 僧 团 的 状况 形成 鲜明 的 对 比 - 我 们 知道 , 佛 
经 中 讲 到 提婆 达 多 的 地 方 很 多 ,提婆 达 多 专 跟 释 迦 件 尼 作 对 ,的 了 无 数 
的 乱 ,其 中 最 严重 的 事情 有 两 件 ,一 是 试图 害 佛 , 一 是 破 僧 。 前 一 件 事 ， 
佛经 里 有 很 多 故事 。 后 一 件 事 , 有 些 细节 则 与 玄 半 和 义 净 在 这 里 讲 到 
的 情况 有 关 。 破 僧 是 在 僧 团 里 制造 分 裂 。 在 佛教 的 戒律 里 , 破 僧 是 最 
严重 的 罪行 之 一 。 和 一 切 宗教 史 ,政治 史上 的 分 裂 派 一 样 ,提婆 达 多 破 
僧 , 有 他 自己 的 一 伙 徒 众 , 更 有 一 套 理论 . 佛经 里 有 关于 此 的 记载 也 不 
少 ,我 们 仍然 引 义 净 翻 译 的 另 一 部 广 律 《 根 本 说 一 切 有 部 毗 奈 耶 破 僧 
事 ) 作 为 说 明 .《 破 僧 事 》 卷 10: 
於是 提婆 达 多 谤 锚 圣 说 , 决 生 耶 ( 那 ?) 见 , 定 断 善 根 ,但 有 此 
生 , 更 无 后 世 。 作 是 知已 , 於 其 徒 众 别 立 五 法 , 便 告 之 日 : 尔 等 应 
知 ,沙门 乔 答 摩 及 诸 徒 众 , 戌 食 乳 酷 ,我 等 从 今 更 不 应 食 。 何 缘由 
此 ? 令 彼 犊 儿 镇 婴 饥 苦 , 又 沙门 乔 答 摩 听 食 鱼 肉 , 我 等 从 今 更 不 应 
食 。 何 缘由 此 ? 於 诸 众生 为 断 命 事 ， 又 沙门 乔 答 摩 听 食 其 盐 ,我 
等 从 今 更 不 应 食 。 何 缘由 此 ? 由 其 盐 内 多 尘土 故 。 又 沙门 乔 答 摩 
受用 衣 时 , 截 其 缕 绩 ,我 等 从 今 受用 衣 时 留 长 缕 绩 。 何 缘由 此 ? 坏 
彼 织 师 作 功劳 故 。 又 沙门 乔 答 摩 住 阿兰 若 处 ,我 等 从 今 住 村 会。 
何 缘 由 此 ? Voie ii ud 
简单 地 说 ,一 共有 五 件 事 ,用 一 段 摄 颂 表 示 : 
T AES SUBE. e AU, 2 s ERRER., 
RAE, A e RS E ERAS ERA 提婆 达 多 另 立 僧 财 ， 
靠 的 就 是 这 五 条 规矩 。 他 千年 以 下 的 徒 子 徒 孙 们 ,仍然 还 遵守 这 五 条 


C1] CK EROS 24 35.38 149 页 中 小 天 授 五 法 "又 被 称 作 " 调 达 五 事 ” 在 其 他 部 派 的 律 里 也 
有 忆 载 ,但 细节 上 上 稍 有 不 同 ， 化 地 部 的 《五 分 律 》 卷 25 e: CIO 4S fed (OD I E RTL: G) s f fü 
肉 ;(4) 乞 食 ;(5) 春 夏 八 月 日 露 坐 . 冬 四 月 日 住 于 草 谭 《大 正 藏 ?第 22 卷 ,第 164 页 上 . 法 藏 部 的 
《四 分 律 ) 卷 4 是 :(1) 尽 形 寿 乞 食 ;(2) 尽 形 寿 着 类 扫 衣 ;(3) 尽 形 寿 露 坐 ;(4) 和 (5) 尽 形 寿 不 食 酥 、 
盐 . 鱼 及 内 《大正 新 修 大 藏 经 ) 第 22 卷 ,第 594 页 中 说 一 切 有 部 的 (十 诈 律 》 卷 4 是 :(1) 尽 形 寿 
受 着 纳 衣 ;(2) 尽 形 寿 受 乞 食 法 ;:(3) 尽 形 寿 受 一 食 法 :144) 尽 形 寿 受 露地 坐 法 ;(5) 尽 形 寿 受 断 岗 
法 《大 正 藏 》 第 23 卷 ,第 24 页 中 。 巴 利 文 律 藏 称 此 为 panna vatthuni, 见 Cullavagga. VII 3.14, 
The Vinaya Pitaka, ed. by H. Oldenberg, Vol. II. London, 1930, p. 197 


52 


WU. 从 某 种 意义 上 讲 , 这 并 不 是 件 容 易 的 事 ， 

但 是 ,第 四 ,依照 义 净 的 观察 ,提婆 达 多 派 所 实行 的 宗教 轨 仪 ,很 多 
又 与 正统 的 佛教 僧人 的 轨 仪 差别 不 大 必 所 有 轨 仪 ,多 同 佛法 "而且 他 
们 也 讲 “ 五 道 ei 生 天 解脱 " ,这 与 正统 的 佛教 也 很 接近 。 但 与 上 面 讲 
的 提婆 达 多 主张 的 “但 有 此 生 , 更 无 后 世 " 却 又 有 不 同 。 在 这 一 点 上 ,后 
Mind K A IRF COMER WE 48 f PEE HC 7 1545 ah. DSL IG f ff] K 
也 不 是 一 成 不 变 的 。 UU 

第 五 ,提婆 达 多 派 也 有 自己 的 ”三藏 "他们 的 “三 藏 ”与 佛教 的 三 
藏 * 亦 有 大 同 ”"。 这 是 以 前 完全 没有 记载 的 。 虽 然 依 着 (大 庸 西域 记 》 等 
的 说 法 ,提婆 达 多 活着 时 已 经 " 诵 持 八 万 法 藏 ”, 可 是 除了 义 净 , 谁 也 没 
有 讲 到 ,到 了 公元 7 世纪 BEER A AE UK as PA FILTER OL RS an 
义 净 的 话 靠得住 的 话 ,那么 和 佛教 的 三 藏 一 样 3X — BB RC x De E 
达 多 派 在 提 姿 达 多 以 后 的 几 百 年 间 逐 步 编 成 的 。 既 然 称 作 ” 三 藏 ”, 大 
而 言 之 ,应 该 包括 经 、 律 . 论 三 个 方面 的 经 典 。 可 异 我 们 今天 无 法 知道 
其 具体 的 内 容 。 

第 六 ,当时 提婆 达 多 派 的 僧人 有 不 少 在 印度 佛教 的 学 术 中 心 那 烂 
陀 寺 " 杂 听 诸 典 ”, 这 说明 他 们 与 正统 的 佛教 僧人 的 关系 在 当时 已 经 不 
是 水 火 不 相 容 ,而 是 可 以 和 平 相 处 的 。 他 们 的 派 性 似乎 已 经 没有 提 淡 
达 多 在 世 时 那样 强 一 一 也 许可 以 说 ,是 释 迦 件 尼 一 派 的 佛教 徒 也 已 经 
不 像 当 初 那样 嫌弃 和 习 恨 他 们 -只 是 我 们 不 清楚 ,他们 在 那 烂 陀 杂 听 
的 ,有 具体 是 哪些 * 诸 典 "。 因 为 根据 玄 装 和 义 净 在 其 他 地 方 的 记载 ,当时 
那 烂 陀 寺 里 所 讲授 的 ,有 各 种 各 样 的 经 典 。 既 有 佛教 的 经 典 , 也 有 佛教 
以 外 的 经 典 。 佛教 的 经 典 中 , 既 有 大 乘 ,也 有 小 乘 

第 七 ,在 义 净 当时 ,提婆 达 多 派 的 僧人 在 公开 的 场合 不 承认 自己 是 
提婆 达 多 派 ，“ 巩 人 嫌弃 , 拒 讳 不 下”。， 义 净 为 此 与 他 们 有 一 段 直接 的 对 
话 。 同 时 他 们 的 组 织 .宗教 活动 与 正统 的 佛教 徒 的 区 别 又 是 泾 渭 分 明 ， 


(O 季 淡 林 先 生 认为 “但 有 此 生 , 更 无 后 世 ” 的 说 法 .与 外 道 晴 刺 拿 有 关 。 这 也 是 提婆 达 多 
跟 释 迦 全 尼 闪 分 裂 而 树立 起 的 理论 旗帜 之 一 ， 见 季 痰 林 洒 佛教 开创 时 期 的 一 场 被 焉 曲 被 遗 寂 了 了 
的 路 线 斗 第 HERIR A np gi) 
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"GRE LI E dE RAE AGE UM SEOETET. Rok SERES E UK (c 
时 仍然 被 有 些 人 看 作 是 异端 ,否则 用 不 着 这 样 做 。 

以 上 讲 到 的 情况 ,对 于 研究 印度 佛教 以 及 印度 宗教 史 的 学 者 们 来 
说 ,应 该 是 非常 有 趣 的 。 印度 从 古 到 今 ,出 现 过 大 大 小 小 . 许 许 多 多 UR 
形 色色 的 宗教 和 宗教 派别 。 在 释 迦 件 尼 在 世 时 ,佛教 以 外 ,就 有 婆罗 门 
教 和 “ 九 十 六 种 外 道 ”。 佛教 以 内 , 释 迦 件 尼 在 世 时 有 提 姿 达 多 的 “ 破 
僧 "。 释 迦 件 尼 之 后 ,有 上 座 部 和 大 众 部 的 分 裂 ， 再 后 又 分 为 "十 八 部 " 
dee- IN ESESUNK. a Aue Maier 
4r. (HE E dL ZE SLT UE UL SU E UE X AE UK ,还 能 算是 印度 佛教 的 
SAI deum MANU sa 
去 三 佛 ” so sonde daa 
干 年 之 下 ,仍然 “ 遵 提 赣 达 多 遗 训 ” S SE ET A de E S E UK BS T MU 
且 就 是 不 拜 “ 释 迦 文 佛 ” RE 
佛教 之 内 。 他们 究竟 是 怎么 回 事 ” 他 们 在 印度 佛 史 上 处 于 何 种 地 位 ? 
这 些 问 题 ,在 东西 方 当今 所 有 学 者 的 有 关 印 度 佛教 和 宗教 史 的 著作 中 ， 
几乎 没有 一 处 涉及 。 虽然 因为 缺乏 更 多 的 材料 ,这些 问题 看 来 一 时 也 
还 很 难 解决 

研究 印度 的 古代 史 .佛教 以 及 其 他 宗教 ,在 任何 一 个 方面 ,都 离 不 
开 法 显 、 玄 糯 科 义 净 的 著作 。 提 婆 达 多 和 提 疲 达 多 派 问题 义 是 一 个 
证 明 . 


( 原 载 《中 国 佛学 ) 第 1 卷 第 1 期 ,台北 ,1998 年 .) 
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4 说 一 切 有 部 与 中 国 佛教 史 的 


研究 


佛教 从 印度 传 来 。 在 中 国 佛教 发 展 的 早期 和 中 期 ,印度 佛教 对 中 
国 佛 教 的 影响 非常 之 大 。 这 一 点 ,已 是 常识 ,不 用 再 做 说 明 。 佛 教 最 早 
传人 中 国之 时 ,在 印度 方面 , 正 是 所 谓 部 派 佛教 发 展 很 盛 的 时 期 。 部 派 
与 中 国 佛 教之 间 ,最 初 有 些 什 么 关系 ,虽然 不 是 很 清楚 ,但 间接 的 记载 
仍然 可 以 从 汉文 的 文献 中 看 到 一 些 。 涉及 时 代 最 早 的 ,有 梁 慧 抠 的 《高 
僧 传 》《 高 僧 传 》 卷 必 县 柯 迦 风 传 》 讲 ,印度 僧人 县 柯 迦 风 在 曹魏 嘉平 年 
间 (249 一 253) 来 到 洛阳 , 译 出 《 僧 只 戒心 》, 其 后 又 有 安息 国 僧 人 县 帝 ， 
TE SR IE JCE [HI (254—255) PEHH (RICE S), OU 

《高 僧 传 》 虽 然 写 成 的 时 间 晚 一 些 , 是 6 世纪 中 期 的 作品 ,不 过 其 中 
所 搜集 的 材料 有 些 应 该 说 是 比较 早 的 。 依照 当时 的 情形 推 想 , 这 两 条 
材料 基本 可 以 相信 

《高 僧 传 》 在 这 里 讲 的 是 大 众 部 的 律 和 法 藏 部 的 律 的 译 出 。 比 《高 
僧 传 ) 撰 写 时 间 稍 早 ,有 僧 祁 的 《出 三 藏 记 集 》, 其 中 也 保存 着 不 少 与 部 
派 律 有 关 的 材料 《出 三 藏 记 集 ) 卷 11 收 有 道 安 撰写 的 《比丘 大 式 序 》。 
道 安 自 己 讲 , 他 在 问 火 之 年 ,“ 自 襄阳 至 关 右 , 见 外 国道 人 量 摩 侍 讽 阿 紫 
县 ,于 律 特 善 EIS OM VET] ^5 08:8: HORE XC Lii Vt PEL SIEGE ,经 
夏 渐 冬 ,其 文 万 迄 。 这 部 4 比丘 大 戒 》, 原 书后 来 佚 失 ,但 僧 祝 看 来 是 见 
到 过 的 《出 三 藏 记 集 》 卷 2 把 它 称 作 《 十 诵 比 丘 戒 本 》, 义 称 《十 诵 大 比 
丘 戒 》. 由 此 我 们 可 以 判定 , 它 是 说 一 切 有 部 的 4 十 诵 律 》 的 一 部 分 。 译 
出 的 时 间 是 在 东晋 简 文帝 时 (371 一 372)。 7 不 过 ,我 有 些 怀疑 ,《 出 三 
藏 记 集 》 列 出 的 经 题 中 的 "十 请 "二 字 ,是 僧 祝 在 编 书 时 才 补 加 上 去 的 . 


[1]《 大 正 藏 ;第 5$0 卷 ,第 325 页 上 
[2]《 大 正 藏 ?第 55 卷 .第 10 页 上 ,第 80 页 上 至 下 
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qx gcobemqse"Egme 


38 Asi ax d 


IET LERREEE 


[i] FÉ f — RB EG Fr JE IR As) ox PC EO E JE o) t E pe] Ep HE h 
“HATE” 3 Jt As Hh fil ht A. P d (05) 468) R E, BL X ner e o i 05] PE AE nts [nl 
传授 这 一 戒 本 的 是 拘 夷 国 的 僧人 佛 图 舌 弥 。 同样 由 竺 佛 念 .县 摩 侍 以 
及 慧 常 等 译 为 汉文 。 从 各 方面 的 情况 推测 ,这 部 戒 本 也 属于 说 一 切 有 
部 。 员 只 是 《出 三 藏 记 集 》 中 所 收 的 有 关 的 两 篇 经 序 不 知 由 谁 撰写 而 
成 。 不 一 定 是 道 安 , 但 至 少 是 道 安 同 时 代 的 人 。” 

道 安 的 时 代 , 比 僧 祝 和 慧 扶 更 早 一 些 。 与 (高 僧 传 》 中 讲 到 的 后 汉 时 
译 出 的 大 众 部 律 和 法 藏 部 律 相 比 ,说 一 切 有 部 的 律 译 出 的 时 间 则 稍 晚 。 

不 过 ,时 间 再 稍 晚 一 点 ,5 世纪 初期 ,在 北方 的 长 安 以 及 南方 的 建 康 
分 别 译 出 的 几 种 “ 广 律 " 中 ,说 一 切 有 部 的 《十 诵 律 ) 却 是 最 早 译 出 的 一 
Ph OHIE PEHI, S AS EE AR, DSEEE FEAR A ,就 是 译 者 之 

对 印度 的 尤其 是 从 印度 北 传 的 几 个 佛教 部 派 . 中 国 佛教 僧人 的 认 
识 ,前 后 有 一 个 由 知之 很 少 而 知之 渐 多 ,由 只 知道 局 部 而 逐渐 知道 全 体 
的 发 展 的 过 程 . 到 这 个 时 候 , 情 况 大 致 就 比较 清楚 了 -. 这 一 点 ,可 以 从 
《十 八 部 论 》 的 译 出 以 及 僧 祈 4 出 三 藏 记 集 》 中 所 收 的 几 种 有 关 律 的 经 序 
看 到 ,人 《十 八 部 论 ) 的 原 书 失 译 人 名 ,但 它 附 于 “ 秦 录 ”, 译 出 正 是 在 这 个 
时 候 。 也 有 人 说 , 它 就 是 鸠 摩 罗 什 所 译 。 只 是 这 没有 很 确实 的 证 据 。 

僧 祈 的 《出 三 藏 记 集 》 中 有 关 部 派 的 材料 最 值得 注意 . 这 包括 卷 3 
中 收录 的 3 篇 译 经 序 录 :《 新 集 律 分 为 五 部 记录 《新 集 律 分 为 十 八 部 记 
录 》 和 《新 集 律 来 汉 地 四 部 序 录 》 CU 其 中 的 第 一 种 《新 集 律 分 为 五 部 记 
3x) Scb Eth FP CKBUE VP). 但 第 二 三 两 种 ,尤其 是 第 三 种 则 包括 有 
很 多 关于 部 派 律 及 其 翻译 情况 的 很 重要 的 材料 。 

除 此 以 外 《出 三 藏 记 集 》 的 卷 12 还 收 有 一 种 4《 萨 婆 多 部 记 目 录 


1) & liL dili X “Buddhist Nikayas through Ancient Chinese Eyes", 载 Untersuchungen zur bud- 
dhistischen Literatur, ed. by H. Bechert, Vandenhoeck & Ruprecht at Góttingen, 1994, pp. 167-168 

2]《 大 正 藏 ;第 55 卷 ,第 10 页 上 ,第 79 页 下 至 第 80 页 上 ,第 81 页 中 至 第 82 页 上 

(3) 依 译 出 的 先后 时 间 , 几 种 广 律 分 别 是 说 一 切 有 部 的 《十 请 律 》. 法 藏 部 的 《四 分 律 》 大 众 
部 的 《 摩 订 僧 只 律 》 以 及 化 地 部 的 《五 分 律 》 

【4]《 大 正 藏 ?第 55 卷 ,第 20 页 下 至 第 22 页 中 
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序 》 根据 4 出 三 藏 记 集 》 中 记载 的 内 容 , 这 部 4 萨 婆 多 部 记 》, 原 书 5 卷 ， 
扎 者 应 该 就 是 僧 祝 本 人 。 原 书 的 第 1 卷 , 是 僧 祝 自己 撰写 的 一 篇 序 和 
一 个 由 53 位 印度 祖师 组 成 的 名 录 ,大 致 构成 一 个 说 一 切 有 部 的 传承 系 
统 。 第 2 卷 是 “长 安 城内 齐 公 寺 萨 婆 多 部 佛 大 跋 陀 罗 师 宗 相 承 略 传 ”， 
列 出 一 个 由 54 位 祖师 组 成 的 名 录 ,同样 也 构成 一 个 传承 系统 。 不 过 
两 个 名 录 其 实 非 常 接近 ,仅仅 只 是 个 别 祖师 的 名 字 和 排列 次 序 略 有 差 
别 。 第 3 卷 则 包括 6 位 印度 或 中 亚 来 的 僧人 的 传记 .6 位 僧人 是 : 插 靡 
"XS BEP (pL dB E EE .县 摩 流 支 . 求 那 跋 摩 以 及 佛 大 跋 陀 罗 。 第 4 
卷 也 是 僧人 的 传记 ,共有 20 位 ,都 是 中 国 僧 人 - 第 5 卷 包括 4 种 "受戒 
记 ” 和 一 篇 “小 乘 迷 学 等 法 度 造 异 仪 记 ”， UU 

这 里 就 有 一 个 过 去 几乎 还 没有 人 提出 过 的 问题 :依照 僧 祈 的 记载 ， 
或 者 说 是 说 一 切 有 部 本 身 的 传承 ,我们 可 以 承认 ， es 
54 位 祖师 被 认为 或 真 的 就 是 属于 说 一 切 有 部 的 僧人 ,但 是 以 卑 摩 
为 首 的 那 6 位 印度 或 中 亚 来 的 僧人 呢 ? 不 仅 这 6 位 "外 国 " 僧 人 ,; uide 
面 所 列 的 那 20 位 中 国 僧人 ,他们 也 应 该 被 算 作 是 说 一 切 有 部 的 僧人 
DE 

这 个 问题 ,看 来 似乎 很 简单 ,但 牵涉 的 方面 却 很 多 。 

我 的 浅见 ,不 仅 这 6 位 法 师 , 卑 摩 罗 又 WER RELS .县 摩 
流 支 . 求 那 踊 摩 以 及 佛 大 踊 陀 风 都 是 属于 说 一 切 有 部 的 僧人 ,其 余 的 20 
位 中 国法 师 ， qeu M as dc Tf] EL 3X FR fri, f df i 
师 同时 还 应 该 其 这 样 想 的 。 我 以 为 ,只 
有 这 样 ， pe 其 实 ， re 
一 部 派 的 例子 ,在 僧 社 之 后 ,虽然 不 多 ,但 仍然 还 可 以 看 到 。 辫 装 的 名 
著 《 大 唐 西 域 记 》 的 末尾 ,有 一 篇 “ 赞 ", 作 者 是 当时 协助 玄 装 撰写 《大 唐 
西域 记 》 和 译 经 的 僧人 辩 机 - 辩 机 在 这 篇 “ 赞 "中 ,首先 讲 了 好 些 有 关 玄 
装 的 事迹 ,最 后 讲 到 他 自己 ， 少 怀 高 蹈 之 节 ,年 方志 学 , 抽 短 革 服 ,为 大 
Ad BEER B EXTUS O É T e KR R O A GS .UÀm 


CA) KIER 554.88 XE FEH 90 pip 
2] ERATE: (CAKE i BE TE) E o) 1985.55 1049 页 
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传 》 卷 13 有 传 , 玄 装 未 去 印度 之 前 , 亦 曾 问 学 于 他 后 在 这 里 被 称 作 
说 一 切 有 部 僧 , 这 其 中 是 否 te Fir V DUK. 
很 多 情况 下 是 指 不同 的 传 律 的 系统 .大乘 僧人 因此 往往 也 都 有 自己 特 
定 的 部 派 归属 。'1 

僧 社 的 记载 ,主要 是 就 律 的 传承 而 言 。 僧 祁 列 举 的 那 20 位 中 国 僧 
人 ,大 致 都 是 如 此 . ES A te tie ` 要 多 
一 些 。 道 后 不 是 律师 ,而 是 法 师 , 他 依 说 一 切 有 部 律 出 家 ,又 * 宗 师 《 俱 
舍 》, 弘 前 有 部 ”, 因 此 应 ee 面 也 做 了 不 少 
E (2) 

从 僧 社 的 记载 ,我 们 还 应 该 看 到 一 点 ,虽然 汉 地 的 僧人 在 唐 以 后 儿 
乎 无 一 例外 地 以 法 藏 部 的 律 , 即 4 四 分 律 》 作 为 律 制 的 基础 ,但 最 早 的 情 
形 并 非 如 此 。 在 唐 以 前 ,法 藏 .大 众 .说 E 至 还 可 能 包括 
化 地 一 一 几 个 部 派 的 律 实际 上 都 同时 在 流传 和 使 用 。 有 关 的 情形 还 可 
以 从 文献 中 找到 一 些 材 料 。 唐 初 的 义 净 法 师 , 是 中 国 历史 上 最 著名 的 
求法 僧 之 一 。 他 在 印度 留学 多 年 ,对 佛教 的 律 制 作 过 最 细致 入 微 的 观 
察 和 研究 ,对 中 国 的 情况 当然 也 非常 了 解 。 义 净 在 他 撰写 的 《南海 寄 归 
内 法 传 ) 中 讲 到 部 派 律 在 中 国 传承 的 历史 ,有 一 段 很 简明 的 总 结 :“ 然 东 
夏 大 纲 ,多 行 法 护 。 关 中 诸 处 , 僧 只 旧 兼 。 江南 岭 表 ,有 部 先 万 .3 

义 净 所 讲 ,是 唐 初 的 情形 ,这 时 《四 分 律 ) 实 际 上 已 经 取代 了 《 摩 订 
曾 只 律 》 和 《十 请 律 》 最 初 所 有 的 地 位 六 续 高 僧 传 》 卷 21《 潜 遵 传 》 及 卷 
22《 智 首 传 兴 法 研 传 》 就 讲 到 这 种 转变 的 情形 。' 不 过 ,这 恰恰 也 就 说 
明 ,大 众 部 和 说 一 切 有 部 律 一 一 二 者 之 间 尤 其 是 后 者 一 一 在 开始 时 影 
响 最 大 。 

以 上 所 说 ,基本 上 是 从 说 一 切 有 部 的 律 在 中 国 传译 和 流行 的 情形 
来 做 考虑 。 但 是 ,这 里 还 有 一 个 问题 :说 一 切 有 部 除了 通过 律 的 传承 对 


[1] 有 关 的 一 些 问题 ,我 曾 在 拙 稿 (南海 寄 归 内 法 传 校注 ) 的 前 言 中 做 过 详细 的 讨论 ,我 有 
些 自 认为 比较 特别 的 想法 .《 南 海 寄 归 内 法 传 校注 ) 前 言 部 分 ,中 华 书局 ,1995 年 ,第 38 至 114 页 

(2) CKAE RS 50 3$ 55 447 页 中 

(3) fli Cr if ag UR A AE fe FE TE ) 55 19 页 

[4]《 大 正 藏 ?第 S0 卷 ,第 611 页 下 ,第 614 页 中 ,第 615 页 下 


58 


中 国 佛教 产生 了 这 些 影 响 以 外 ,在 其 他 方面 是 否 还 有 表现 呢 ? 

要 回答 这 一 问题 ,可 以 从 经 和 论 两 类 文献 或 者 说 两 个 方面 来 讲 。 
在 经 的 传 水 方面 ,情况 实际 上 不 是 很 明 琉 。 同 样 是 在 5 世纪 初 译 成 汉 
文 的 几 部 《 阿 含 经 》, 以 及 阿 含 类 中 其 他 的 经 典 , 它 们 的 部 派 属性 ,从 来 
就 有 种 种 不 同 的 说 法 ,而 且 直 到 现在 还 有 争议 。 它 们 中 的 《长 阿 含 经 》， 
属于 法 藏 部 ,大 致 可 以 视 作 定论 《中 阿 会 经 > 依照 吕 汕 先生 的 意见 , 属 
于 说 一 切 有 部 《 杂 阿 含 经 》 属 于 根本 说 一 切 有 部 ,市 《 增 一 阿 含 经 》 则 属 
于 大 众 部 。 其 他 的 阿 含 类 经 典 更 需要 分 别 做 具体 的 分 析 。'" 在 中 国 
佛教 思想 史上 , 几 种 4 阿 含 经 ?的 影响 当然 是 有 的 ,不 过 ,若是 要 单 讲 说 

一 切 有 部 在 这 方面 的 影响 , 则 比较 难 。' 

但 是 在 论 书 方面 的 情况 却 完全 不 同 。 被 翻译 成 汉文 的 各 种 论 书 
的 阿 毗 达 磨 类 的 文献 ,情况 虽然 也 比较 复杂 ,但 有 一 点 很 清 
,属于 说 一 切 有 部 的 ,数量 最 多 ,而且 体系 最 完整 ,对 中 国 佛教 思想 的 
gu? 生 的 影响 也 最 大 。 就 这 方面 而 言 , 在 中 国 佛教 的 初 传 时 期 ,就 有 
说 一 切 有 部 的 踪迹 可 寻 。 安 世 高 是 中 国 历史 上 有 确实 记载 可 考 的 最 早 
的 译 师 。 安 世 高 翻译 的 经 典 ,从 各 方面 来 分 析 , 可 以 判定 ,与 说 一 切 有 
部 有 最 多 的 关系 。 只 是 当时 中 国 的 佛教 僧人 或 学 者 是 不 是 明白 这 一 背 
C1) 见 吕 激 为 《中 国 佛教 ) 第 3 辑 所 撰写 的 * 阿 含 经 "条 ,知识 出 版 社 ,1989 年 ,第 158 至 163 
页 ”关于 《 阿 含 经 ) 的 部 派 属 性 ,日 本 学 者 做 过 较 多 的 讨论 ,简要 的 介绍 可 参见 前 田 串 学 , “Japa- 


nese Studies on the Schools of the Chinese agamas”, in Zur Schulzugehórigkeit von Werken der 


Hinayàna- Literatur, Hrsg. von H. Bechert, Erst Teil, Vandenhoeck & Ruppecht in Göttingen, 1985, 
pp. 94-103. 

(2] 与 这 一 问题 有 关 , 我 们 还 应 该 注意 的 是 ,20 世 纪 初 以 来 在 中 亚 包括 中 国 新 疆 地 区 发 现 的 
禁 文 以 及 其 他 ”* 胡 诸 " 佛 经 ,如果 按 部 派 分 类 ,其 中 数量 最 多 的 ,就 是 说 一 切 有 部 的 经 典 - 古代 新 
台地 区 .尤其 是 在 "北道 "一线 ,佛教 说 一 切 有 部 无 疑 有 最 大 的 势力 和 影响 。 汉 地 的 佛教 ,主要 从 
西域 传 来 , 汉 译 佛经 中 “经 "一 类 的 文献 ,与 说 一 切 有 部 有 关系 的 ,一 定 有 不 少 。 例子 可 见 E. 
Waltschmidt, "Central Asian Sütra Fragments and their Relation to the Chinese agamas", 载 Die 
Sprache der ältesten buddhistischen überlieferung, Hrsg. von H. Bechert, Vandenhoeck & Ruppecht 
in Göttingen, 1980, pp. 136-174. (& [4 ^£ 4$ HE FE (E Ji E Az BLUT] 5 3c Gb COCA SH. Sanskrit- 
Wörterbuch der buddhistischen Texte aus den Turfan- Funden und der kanonischen Literatur der 
Sarvástivada-Schule — 13. Bl i — 0) 43 8B 4g X. iX B (e Gattingen 出 版 ,到 1999 年 为 止 已 经 出 到 
了 第 pop 这些 焚 文 经 典 与 汉 译 佛经 和 汉 地 佛教 之 间 的 关系 ,有 很 多 地 方 还 不 清楚 。 这 方面 
更 多 的 研究 工作 尚 有 待 于 进行 
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景 , 则 很 难说 。 文献 中 没有 记载 . 从 情理 上 推断 ,可 能 性 不 大 "但 
在 安 世 高 之 后 , 随 着 论 书 方面 的 经 典 相 继 译 出 ,情况 就 应 该 逐渐 变 得 清 
E Rok. 尤其 是 从 十 六 国 即 东 晋 时 期 开始 , 译 出 的 论 书 ,主要 的 几 部 ， 
都 属于 说 一 切 有 部 论 师 的 著作 。 这 些 论 书 对 中 国 佛教 所 产生 的 影响 ， 
只 要 看 从 南北 朝 至 隋唐 时 期 出 现 的 “ 毗 县 宗 " 或 者 说 毗 县 学 派 以 及 毗 县 
师 的 情形 ,就 可 以 知道 。 有关” 此 县 守 ”和 上 毗 县 师 的 历史 ,可 以 联系 到 中 
国 佛教 史上 不 少 的 问题 ,可 以 谈 很 多 ,这 里 不 拟 做 仔细 的 讨论 ,但 至 少 
有 一 点 是 我 们 应 该 注意 到 的 ,就 是 ,说 一 切 有 部 的 这 些 论 书 , 包 括 所 谓 
的 "一身 六 是 "以 及 相关 的 一 些 经 典 , 从 译 出 一 直到 宋代 ,都 为 中 国 佛教 
曾 人 和 学 者 所 重视 。 学 习 这 些 经 典 ,从 来 就 被 看 成 是 通 解 印 度 佛教 理 
论 的 最 基本 的 路 径 之 一 。 唐 代 的 辫 装 大 师 ,在 印度 留学 多 年 ,对 印度 佛 
教 各 个 部 派 及 大 小 乘 的 理论 都 有 极 深 极 透彻 的 了 解 ,他 回国 后 译 出 的 
部 派 方面 的 经 典 ,完全 属于 说 一 切 有 部 或 与 说 一 切 有 部 有 关 ,这 不 是 偶 
然 的 事 。 玄 上 装 翻 译 的 经 典 ,在 他 自己 ,显然 做 过 精 选 ,都 是 他 认为 的 对 
当时 的 中 国 佛教 最 有 用 .最 有 益 .最 重要 的 佛经 。 吡 县 师 的 传统 ,在 玄 
装 的 弟子 中 也 有 所 体现 。 只 是 这 方面 的 情况 似乎 还 需要 我 们 做 进一步 
ng pg. C 

问题 讨论 到 这 里 ,就 应 该 提 到 印 顺 法 师 的 《说 一 切 有 部 为 主 的 论 书 
与 论 师 之 研究 ) 一 书 。 印 顺 法 师 这 部 书 ,内 容 与 说 一 切 有 部 有 关 ,而 主 
要 讨论 说 一 切 有 部 的 论 书 和 论 师 。 书 出 版 于 1968 年 ,至 今 仍 是 一 部 人 研 

[1] 关于 安 世 高 及 其 翻译 的 经 典 , 已 经 有 不 少 的 学 者 做 过 详 略 不 等 的 研究 。 最 新 的 可 以 举 
出 几 种 ,A. Forte: The Hostage An Shigao and his Offsprings: An Iranian Family in China, Kyoto, 


1995 ; ili A 8E TC: “An Shigao as a Precursor of the Yogacara Tradition: A Preliminary Study" , 4& (IE 
边 隆 生 教授 还 历 纪念 :佛教 思想 文化 史 论 丛 》. 东 京 .1997. 第 826 至 785 页 ;:P. Harrison: " The Ekot- 
tarikāgama Translation of An Shigao LJ Æ fili XX" Mahayana or Hinayána: A Reconsideration of the 
yàna Affiliation of An Shigao and his School", — X44 Bauddhavidhyasudhàkarah, ed. by P. Kief- 
fer-Pülz and J. Hartmann, Swisttal-Odendorf, 1997, pp. 261-284, 689-698. fihi X XAP X W ec fs, 
RRR P P fee XC (E) FE. ESEE, HOC IET Bu E 1997 4E 55:667 WE 682 YE. 

(2) 相关 的 研究 实际 上 已 经 有 一 些 ,例如 C. Willemen, B. Dessin 5i C. Cox 新 近 合 作出 版 的 
Sarvastivada Buddhist Scholasticism, Leiden: E. J. Brill, 1998 即 是 其 中 一 种 。 不 过 这 部 书 讨论 的 重 
点 仍然 主要 放 在 与 印度 佛教 有 关 的 问题 二 ，Willemen 教 授 把 他 的 新 著 的 复印 本 寄 赠 给 我 ,我 原 
借 此 机 会 对 他 表示 衷心 感谢 
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究 说 一 切 有 部 的 重要 参考 著作 。 印 顺 法 师 的 书 ,虽然 以 讨论 印度 以 及 
中 亚 方面 的 问题 为 主 , 但 实际 上 对 了 解 中 国 佛教 与 印度 佛教 的 说 一 切 
有 部 的 关系 也 有 很 大 的 意义 。 印 顺 法 师 对 说 一 切 有 部 的 论 书 和 论 师 所 
做 的 分 析 ,充分 利用 了 汉 译 的 经 典 和 中 国 方面 的 文献 。 这 类 文献 ,恰恰 
也 反映 出 当时 印度 以 及 中 亚 流 行 的 佛教 说 一 切 有 部 对 中 国 佛教 的 影 
响 。 印 顺 法 师 的 书 , 内 容 很 丰富 ,有 很 多 精 到 的 见解 ,可 以 说 是 对 部 派 
佛教 研究 的 一 大 贡献 。 其 中 的 一 些 研究 成 果 ,看 来 还 需要 进一步 去 体 
会 和 利用 

在 印度 佛教 史 的 研究 中 ,部 派 问题 可 以 说 一 直 是 一 个 重要 的 题 
日 。 说 一 切 有 部 在 佛教 的 历史 上 曾经 是 很 重要 也 很 有 影响 的 一 派 。 说 
一 切 有 部 在 从 根本 上 座 部 分 出 以 后 ,最 早 主要 流行 于 西北 印度 一 带 , 然 
后 传人 中 亚 ,然后 再 传人 中 国 的 新 时 地 区 ,然后 再 被 介绍 到 汉 地 。 说 一 
切 有 部 有 自己 的 完整 的 一 套 经 典 , 其 他 的 文献 也 很 丰富 ,而 且 其 中 相当 
一 部 分 有 幸 保 留 了 下 来 . 这 一 部 派 中 先后 出 现 过 不 少 大 师 级 的 学 者 ， 
他 们 为 发 展 .丰富 和 宣传 佛教 的 理论 和 学 说 做 出 了 重要 的 贡献 。 由 于 
汉 地 佛教 与 西域 佛教 在 历史 上 的 特殊 的 因缘 .中 国 佛教 的 发 展 往往 与 
说 一 切 有 部 有 许多 关系 ,并 受到 它 的 影响 。 对 此 印 顺 法 师 以 及 其 他 学 
者 已 经 做 了 不 少 人 研究 ,他们 的 著作 为 我 们 做 出 了 榜样 。 当 然 , 有 关 的 问 
题 还 有 很 多 仍然 需要 做 进一步 的 探讨 

末了 ,最 后 说 一 名 :本 文 的 题目 很 大 ,但 实际 解决 的 问题 却 不 多 ,不 
过 只 是 希望 由 此 能 引起 时 贤 们 人 研究 佛教 部 派 历史 的 兴趣 ,尤其 对 说 一 
切 有 部 以 及 中 国 佛教 两 方面 的 问题 同时 给 予 更 多 的 注意 。 


( 原 载 《 印 顺 思 想 ), 正 闻 出 版 社 [ 台 北 ],2000 年 ,第 117-123 页 ,) 
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s 论 安 世 高 及 其 所 传 学 说 的 
性 质 ， 


作为 中 国 佛教 史上 最 早 的 有 确切 记载 的 佛经 翻译 家 , 安 世 高 对 佛 
教 在 中 国 的 传播 所 做 出 的 贡献 ,众所周知 。 安 世 高 ,安息 人 ,东汉 未 年 
来 到 中 国 , 从 汉 桓 帝 建 和 二 年 (148) 至 灵 帝 建 宁 (168 一 171) 年 间 在 洛阳 
译 经 和 宣传 佛教 .2 安 世 高 所 传 的 佛教 学 说 ,大 致 地 讲 来 ,可 以 分 为 
两 大 部 分 :一 是 " 禅 ”, 二 是 “ 数 " ,这 也 早 有 定论 .5 安 世 高 所 传 的 包括 
这 两 部 分 内 容 的 学 说 ,从 性 质 上 讲 , 大 多 被 认为 属于 "小乘 "的 范畴 。 ^ 
从 这 一 点 出 发 ,人 们 往往 进一步 推论 . 安 世 高 是 一 位 小 乘 僧 人 。 这 种 情 
形 ,刚好 和 文 类 迦 识 是 大 乘 僧 , 所 传 为 大 乘 学 说 成 为 对 比 。 但 是 ,做 这 
样 的 结论 ,实际 上 显得 过 于 简单 化 ,其 中 存在 一 些 疑 点 。 本 文 的 目的 ， 
即 拟 根据 相 关 的 一 些 材 料 做 一 点 讨论 ,并 希望 这 样 会 有 助 于 对 佛教 初 
传 中 国 时 期 的 历史 背景 和 有 具体 情况 做 更 好 的 了 解 。 


[1] 本文 根据 我 用 英文 写成 的 论文 ”Mahiyina or Hinayina:A Reconsideration on the yàna Af- 
filiation of An Shigao and His School 补充 修改 而 成 论文 1996 年 12 月 曾 在 和 荷兰 某 顿 举行 的 一 次 
学 术 癸 讨 会 上 做 过 发 表 . 后 来 收入 在 德国 出 版 的 Bauddhavidyasudhakarah. Studies in Honour of 
Heinz Bechert on the Occasion of his 65th Birthday. ed. by P. Kieffer-Pülz and J. Hartmann, Swisstal- 
Odendorf, 1997 .第 689-697 页 

(2) WEE RE Com 8 (e VUE b ES f) Gü zo)  CKIERO T So d$, 5324 XL RIR EE 
misst. 但 这 一 说 法 出 自 《 道 安 录 》, 因 此 比较 可 信 

参见 拌 文 4 安 息 僧 与 早期 中 国 佛教 》, 载 叶 奕 民 编 区 伊朗 学 在 中 国 论文 集 》. 北 京 大 学 出 
版 ,1993 年 ,第 83 至 92 页 ;又 参见 汤 用 彤 :《( 汉 魏 两 晋 南北 朝 佛教 史 》, 中 华 书 局 ,1983 年 ,第 43 
至 47 页 

(4) 例如 任 继 愈 主编 :( 中 国 佛教 中 ?第 一 册 ,. 中 国 补 会 科学 出 版 社 .1981 年 ,第 228 页 以 下 ; 

Erick Zürcher: The Buddhist Conquest of China, Leiden, 1927, p. 33ff 
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5.1 “H p "p JE TF" 


关于 安 世 高 ,我们 所 知道 的 ,现存 最 早 的 记载 ,是 严 浮 调 撰写 的 《 沙 
门 十 慧 章 句 序 》《 沙 门 十 慧 章句 》 书 虽 不 存 , 但 僧 祈 的 《出 三 藏 记 集 》 中 
保存 了 原 书 的 序 。 该 序 中 讲 : 

有 营 萨 者 ,出 自 安息 , 字 世 高 。 略 到 稽 古 , 靡 经 不 综 。 败 俗 童 

蒙 , 示 以 桥梁 ,于 是 汉 邦 敷 宣 佛法 。' 

严 浮 调 是 安 世 高 的 亲 传 弟子 . 汉 未 人 -。 他 的 记载 应 该 说 最 为 可 信 - 

比 严 浮 调 稍 晚 ,是 康 僧 会 为 安 世 高 所 译 4 安 般 守 意 经 》 所 写 的 序 
《 安 般 守 意 经 》 是 安 世 高 翻译 的 主要 的 经 典 之 一 。 这 篇 序 讲 : 
E Hb ete nis ER ib E] 5 d, eR A 
3 


土 。 翔 而 后 进 , 送 处 京师 。 
僧 会 是 三 国 吴 时 人 ,祖籍 康 居 , 世 居 天 竺 ,其 父 经 商 而 至 交 卫 。 僧 


会 出 家 为 僧 , 虽 然 未 能 亲 见 安 世 高 ,但 他 的 老 mm 
因此 他 也 自 认为 是 安 志高 的 弟子 
BIBLE SE ,撰写 的 准确 时 间 虽 不 清楚 ,但 大 臻 与 此 相同 或 相近 
的 《 阴 持 入 经 注 》《 阴 持 入 经 》 也 是 安 世 高 翻译 的 主要 的 经 典 之 一 《 阴 
寺 入 经 注 ) 前 有 一 篇 序 , 其 撰 者 自称 “ 密 ”. ora) 
安 修 世 高 者 , 普 见 菩萨 也 。 捐 王位 之 荣 , 安 贫 乐 道 。 风 
R EFRR ERZE, ATEM. “ 
FEH J I i dL n EE Ze B9 V Rp ESTY : CH FEA dS F C ESY» 


* 


X 


(1) 意大利 尝 者 Antonino Forte f£ fl 4s A nij ih hhg - 86 $ The Hostage An Shigao and His Of- 


ferings: An Iranian Family in China, Kyoto, 1995 里 也 提出 了 与 我 在 本 节 里 将 要 讨论 的 相同 的 问 
题 ” 他 的 书 的 第 三 童 第 二 节 , 题 日 就 是 "Did An Shigao belong to the Hinayina tradition? "Forte 主 
要 讨论 了 “车 萨 " 和 * 开 十 "两 个 称号 。 他 在 这 一 季 中 表示 的 意见 ,我 大 多 同意 ,同时 我 在 这 里 想 把 
讨论 的 范围 起 扩大 一 些 ， 我 还 想 借 此 机 会 对 Forte 先生 赠送 给 我 他 的 新 著 表 示 感 谢 

(2) CK Edi) 88 55 16.35 69 0 F 

(3] CK E di) 95 55 15.565 43 页 中 

(4) € K iiit) 9 33 38 à 9 vC E 
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《十 二 门 序 》 和 《 道 地 经 序 》 以 及 谢 甫 的 4 安 般 守 意 经 序 》, 对 安 世 高 的 称 
谓 与 前 几 种 记载 完全 相同 ,只 是 把 "菩萨 "二 字 换 成 了 另 一 种 译名 ”* 开 
士 "。 例 如 谢 敷 的 《 安 般 守 意 经 序 》: 

汉 之 季 世 ,有 合家 开 士 安 清 , 字 世 高 ,安息 国王 之 太子 


在 这 些 记 载 中 ,与 我 们 这 里 讨论 的 问题 有 关 ,值得 我 们 注意 的 一 点 

是 , 安 世 高 总 是 被 称 作 "车 萨 " 或 “ 开 士 ”- 那么 .对 于 安 世 高 的 同时 代 人 
以 及 他 的 学 生 弟子 们 而 言 ， "Pm 
种 特殊 的 意义 呢 ? 一 种 解释 是 没有 - 把 安 志 高 称 作 “ 营 萨 " ,不 过 是 对 
他 表示 尊敬 的 一 种 方式 .但 是 ,如 果 我 们 把 同时 代 ,同样 的 作者 在 提 到 
当时 到 中 国 来 译 经 传教 的 其 他 外 国 僧人 时 所 使 用 的 称谓 做 比较 ,就 会 
发 现 ， 昔 萨 " 或 者 “ 开 士 "一 名 ,仅仅 只 限定 使 用 于 大 乘 僧 , 而 且 是 要 有 
成 就 的 大 乘 僧 。 这 样 的 例子 很 容易 就 可 以 找到 .在 这 一 时 期 的 经 序 或 
译 经 记 中 ,被 称 作 ”" 昔 萨 " 的 僧人 或 佛教 徒 并 不 多 ,只 有 来 自 大 月 氏 的 支 
娄 迦 识 和 来 自 印 度 的 符 朔 佛 以 及 来 自 敦 焊 的 符 法 护 。 前 两 位 与 安 世 高 
同时 ,后 一 位 比 安 世 高 稍 晚 .2 他 们 都 是 中 国 早期 佛教 史上 最 有 名 的 
KREA 

相反 ,我 们 也 可 以 看 到 ,并 不 是 所 有 从 西方 来 的 外 国 僧 人 都 可 以 被 
称 作 “ 著 萨 "或 者 * 开 士 "。 这 样 的 例子 也 有 好 些 。 就 在 道 安 的 ( 阴 持 入 
经 序 》 里 , 道 安 在 称 呼 安 世 高 为 * 开 士 " 的 同时 ,同时 又 提 到 “应 真 ", 也 就 
是 “罗汉 "一 名 。 该 序 中 有 一 段 是 :“ 奉 取证 则 拔 三 结 , 住 寿 成 道 , 径 至 应 
FB. EIKE FHR EZKE- O 显然 ,在 道 安 看 来 ,在 佛教 修 习 
的 阶 位 上 ,前 者 低 于 后 者 ,两 者 之 间 是 有 差别 的 - 

在 道 安 的 《 道 地 经 序 ) 里 ,也 是 同样 的 一 种 情形 .《 道 地 经 序 》 开 首 的 
第 一 句 就 是 :“ 夫 道 地 者 ,应 真 之 玄 和 党 , 升 仙 之 奥 室 也 ." 然 后 又 讲 到 “有 


C1] CKiIE RSS 55 48 5 44 vri 

(2] WW] BE A dn Gil fp 58i lo CLEL CT £8 i) CE WE ES i) CREE LR IS EAA AR X MUS 
Oo T BI eR ip) AKER) 55 8.35 47 9C Fas oops as E RS 49 om 

[3]《 大 正 藏 ) 第 5S 卷 ,第 44 页 中 至 第 45 页 上 
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开 士 安 世 高 者 …… 而 在 他 的 其 他 的 车 作 , 例 如 《 鞋 婆 沙 序 》 里 , 道 
则 用 ”罗汉 "一 名 来 称呼 撰写 4 各 婆 沙 》 的 三 位 印度 僧人 ， iln 
眼 里 .他 们 属于 所 谓 的 小 乘 僧 ,虽然 对 他 们 的 学 问 , 道 安 仍 然 非常 称 
WS 

Hi AE ve , eR uc Ae B edes Ag dr dier gg 7r b EB (e 
人 物 。 在 他 所 撰写 的 《庐山 出 修行 方便 禅 经 统 序 》 里 LE a XH 
地 和 侈 那 婆 斯 称 作 “ 三 应 真 " ,但 同时 在 提 到 撰写 《 禅 经 ) 的 达 磨 多 罗 和 
佛 大 先 时 , 则 说 他 们 是 “ 禅 训 之 宗 ,搜集 经 要 ， a EDNER 
F. O 在 《三 法 度 序 eu x CABE) AR fom PE d Vt f] 7] 3f 
e 
ALATE”. 

至 于 * 开 士 " 一 名 .我 们 只 要 看 看 安 址 高 同时 的 安 辫 和 严 序 调 所 翻 
译 的 《法 镜 经 》 以 及 稍 后 一 点 的 支 议 翻译 的 《大 明度 经 》, 就 可 以 知道 ,这 
个 称号 是 绝对 poe dn 

对 照 起 来 看 ,我 们 可 以 得 出 结论 ,对 于 当时 的 佛教 徒 和 学 者 们 而 
言 ,在 不 同情 况 a "DUST ET NT 
称号 ,显然 是 有 不 同 的 意思 .9 具体 结合 到 安 世 高 的 情况 ,我 们 只 能 
说 ,在 安 世 高 的 同时 代 人 或 者 弟子 或 者 其 后 的 人 看 来 , 安 世 高 是 “车 
萨 ”, 他 应 该 属于 大 乘 


第 55 卷 .第 69 页 上 至 中 
[2]《 大 正 藏 ) 第 55 卷 ,第 73 页 中 
[3]《 大 正 藏 ?第 55 卷 ,第 65 页 中 至 第 66 页 上 
[41《 大 正 藏 ) 第 55 卷 ,第 73 页 上 
[5) CRAE BS 12 38,5 88 EKER) JF E" ua fen IET 


[6] 这 一 点 :我 曾经 在 我 过 去 的 一 入 文章 里 在 讨论 号外 一 些 问题 时 曾 提 到 过 ,希望 能 引起 学 
KIHE Wili X " Buddhist Nikayas through Ancient Chinese Eyes" , 4& Heinz Bechert( eds.), 


Untersuchungen zur Buddhistischen Literatur, Vandenhoeck & Ruprecht in Göttingen. 1994, p.143 
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52 所 谓 “ 安 世 高 学 派 ” 


在 一 些 研 究 中 国 佛教 史 的 著作 中 , 安 世 高 与 他 译 经 时 的 助手 或 者 
弟子 们 ,常常 被 称 作 “ 安 志高 学 派 "(An Shih-kao school). 这 实际 上 
指 的 是 以 安 世 高 为 首 ,包括 协助 安 世 高 译 经 ,继承 他 所 宣传 的 佛教 学 说 
的 及 门 的 和 不 及 门 的 弟子 以 及 一 批 中 国 佛 教徒 。 这 中 间 ,我 们 知道 姓 
名 的 ,除了 有 上 面 提 到 的 严 浮 调 Be f zs ET Le m FEBR OUT] 
业 .南阳 韩 林 。 他 们 无 一 例外 的 都 是 ART 或 大 乘 信徒 。 我 们 很 难 想 
象 ,如 果 安 世 高 是 一 位 小 乘 僧 ,会 有 这 么 多 大 乘 信徒 追随 于 他 。 实际 的 
WS ks pA RE ER TAE 协助 安 世 高 翻译 经 典 或 者 
JB yk ,宣传 安 世 高 所 传 的 佛教 学 说 ,他 们 理解 和 实践 的 出 发 点 ,都 融 有 
大 乘 的 色彩 ,在 他 们 眼 里 ,从 没有 把 安 世 高 看 成 是 小 乘 师 

我 们 首先 看 严 浮 调 和 安立 。 他 们 两 人 一 起 合作 ,翻译 了 《法 镜 
经 》。 这 是 在 中 国 早期 翻译 的 大 乘 经 典 之 一 。 没 有 人 会 怀疑 他 们 不 是 
KREA. D 

再 看 康 僧 会 。 康 僧 会 在 他 的 4《 安 般 守 意 经 序 》 的 一 开 首 ,就 这 样 写 
道 : 夫 安 般 者 , 诸 佛 之 大 乘 ,以 济 众 生 之 漂流 也 。 然后 下 文才 讲 : 

大 士 上 人 ,六 双 十 八 辈 , 靡 不 执行 。 有 营 萨 者 安 清 , 字 世 高 .…. 

徐 乃 演 正 真 之 六 度 , 译 安 般 之 秘 奥 ， 学 者 尘 兴 , 靡 不 去 秽 浊 之 操 ， 

就 清白 之 德 。 D 

没有 什么 比 这 一 段 文字 更 能 说 明 在 康 僧 会 的 腿 里 , 安 世 高 以 及 安 
址 高 所 翻译 的 经 典 是 什么 性 质 - 


4 


[1] W Zürcher: The Buddhist Conquest of China — lp X: F les ny -- 

(2) 严 浮 调 是 安妮 高 的 亲 传 弟子 ,他 参与 翻译 大 乘 的 《法 镜 经 》， und qu e ttes FON ef. 
jx PESE EE ID qued TE. Zürcher: The Buddhist Conquest of China — |l p. 34 s *3 iff :" Gt) is 
somewhat surprising because this sutra, a summary account of the career of a Boddhisattva, wholly 
belongs to the Mahayana. In spite of this, Yen Fo-t' iao regarded himself as a disciple of An Shih- 
kao..." 


[3]《 大 正 藏 ?第 55 卷 ,第 43 页 上 至 中 
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还 有 一 个 例子 是 4 阴 持 入 经 注 》 虽然 我 们 对 这 部 著作 的 来 源 和 作 
者 还 不 是 很 清楚 ,但 它 属 于 中 国 最 早 的 佛教 注 玻 却 无 可 怀疑 . 它 为 了 
解 和 理解 《 阴 持 和 经》 经 典 本 身 以 及 佛教 经 典 和 学 说 当时 在 中 国 传译 的 
情况 提供 了 许多 有 价值 的 材料 。' 一 般 认为 《 阴 持 入 经 ) 是 一 部 属于 
小 乘 的 经 典 ,但 这 部 4 阴 持 和 经 注 ) 却 是 把 大 小 乘 炮 合 在 一 起 , 注 者 引用 
了 不 少 经 典 , 包 括 大 乘 经 来 做 解释 . 它 引 用 的 经 典 , 可 以 明确 判定 为 大 
乘 经 的 就 有 : 

《大 明度 经 》 

《老母 经 》 

《 慧 印 经 》 

《法 镜 经 》 

(HERE iste) 

《 屯 真 经 》, 即 《纯真 陀 罗 经 》 

《了 本 经 》, 即 《4 了 本 生死 经 》t2 

可 以 说 ,当时 刚 译 出 的 主要 的 几 种 大 乘 经 几乎 都 有 了 .作者 作 注 
足 时 的 出 发 点 和 立场 由 此 可 以 看 得 很 清楚 

至 于 晚 一 些 的 道 安 等 人 ,当然 更 是 从 大 乘 佛教 的 立场 来 理解 安 世 
高 的 学 说 。 因 此 ,我 们 如 果 承 认 有 一 个 “ 安 世 高 学 派 " ,我 们 只 能 说 ,这 
个 学 派 并 不 完全 是 小 乘 学 说 的 宣传 者 ,他们 佛教 信仰 的 基本 立场 ,是 大 
乘 而 不 是 小 乘 


(1) 见 ( 大 正 藏 ?第 33 卷 .第 9 页 上 《大藏 经 》 中 现存 的 4《 阴 持 入 经 注 》 题 陈 慧 扔 .但 学 者 们 一 
般 郁 对 此 表示 怀疑 《 阴 持 入 经 注 》) 有 一 篇 序 .《 序 的 作者 自称 " 密 ”， 很 多 学 者 认为 " 密 " 也 就 是 
《办 持 入 经 注 》 的 作者 。 这 很 有 可 能 《 阴 持 入 经 注 ) 中 有 多 处 提 到 * 师 去 ”"，Ziircher 认 为 ,这 位 
“ 师 " 是 指 康 傍 会 .但 我 以 为 应 该 就 是 指 安 世 离 。 见 Zürcher: The Buddhist Conquest of China, 
p.54， 注 文中 又 提 到 《4 安 般 解 》 一 书 . 应 即 康 僧 会 4 安 般 守 意 经 序 》 中 提 到 的 “ 陈 慧 注 义 , 余 助 其 酌 
di Mp As f, Aa FL LT ,解释 4 安身 守 意 经 》 的 著作 ， 见 《大正 藏 ;第 55 卷 ,第 43 页 下 ， 

[2]《 大 下 藏 ) 第 33 卷 。 所 引 《 大 明度 经 》 见 第 10 页 中 ,第 13 页 中 ,第 21 页 下 ;《 老 母 经 》) 见 第 
10 页 中 ;《 慧 印 经 ) 见 第 11 页 中 ,第 11 页 下 ,第 过 页 中 《法 镜 经 ) 见 第 册页 下 ,第 19 页 上 ;《 维 摩 请 


经 ) 见 第 15 页 上 上 ;《 电 真 经 》 见 第 13 页 上 上 ;《 了 本 经 ) 见 第 21 页 上 
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53 大乘 经 还 是 小 乘 经 ? 


一 般 认 为 , 安 世 高 翻译 的 经 则 .都 属于 小 乘 ， 这 实际 上 也 存在 


疑问 
安 世 高 来 中 国 后 ,究竟 翻译 了 多 少 佛经 ,到 道 安 时 ,已 经 不 大 清 
楚 。 我 们 现在 当然 更 难 知道 ,只 是 相信 数量 不 少 。 严 浮 调 称 他 :* 凡 所 


厥 出 , 数 百 万 言 ,或 以 口 解 ,或 以 文 传 : 1 其 注 的 谢 甫 也 说 :“ 其 所 译 出 ， 
HERH A- O 虽然 这 些 说 法 现在 难于 得 到 准确 的 证 实 , 但 如 果 包 括 ”* 口 
解 ” .我们 相信 ,就 数量 大 而 言 ,总 是 有 些 根据 的 . FE ICI fd ,在 
编 《 出 三 藏 记 集 》 时 .根据 他 当时 所 见 以 及 道 安 的 意见 ,很 谨慎 地 著录 了 
安 世 高 翻译 的 佛经 共 35 部 41 卷 . 就 字数 讲 , 这 与 严 浮 调 等 的 说 法 比 ， 
当然 相差 很 过 .不 过 ,因为 我 们 很 难 知道 在 此 之 外 .究竟 还 有 哪些 经 典 
是 安 世 高 所 译 ,我 们 讨论 的 问题 ,仍然 只 好 限制 在 僧 福 4 出 三 藏 记 集 》 所 
记载 的 经 典 的 范围 之 内 
在 僧 祈 著录 的 安 世 高 所 译 佛经 中 ,有 一 部 4 五 十 校 计 经 》 僧 禄 的 
记载 是 : 
《五 十 校 计 经 》,2 卷 。 或 云 4 明度 五 十 校 计 经 》。093 
这 里 我 们 要 注意 的 是 "明度 "二 字 。 就 译 话 而 言 , 在 中 国 佛经 的 翻 
译 史上 ,“ 明 度 " 从 来 就 是 大 乘 经 用 语 的 标志 之 一 。 因 此 ,我 们 完全 可 以 
怀疑 这 部 经 是 一 部 大 乘 经 典 . eus 经 典 似乎 一 直 没 有 引起 研究 安 
志高 的 学 者 们 足够 的 重视 ,或 者 有 人 认为 它 与 其 他 好 些 安 世 高 翻译 的 
经 典 一 样 ,已 经 佚 失 不 存 : UÀ 但 在 现存 的 《大 藏 经 》 里 《五 十 校 计 经 》 实 


) 《大正 藏 ?第 SS$ 卷 .第 69 页 下 
[2]《 大 正 藏 ?第 55 卷 .第 44 页 中 
3]《 大 正 藏 ?第 55 卷 .第 6 页 上 
(4) 例如 Zürcher: " A New Look at the Earliest Chinese Buddhist Text" . in K. Shinohara and G. 
Schopen( eds.) . From Benares to Beijing: Essays on Buddhism and Chinese Religion in Honour of 
Prof. Jan Yün-hua. Oakville: Mosaic Press. 1991 ^F, xc ^£ (19 Bp e Wr su AY 2e pb es Pri H aen. 
uk 4v (145€ nr Bei 58) 
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际 上 是 能 找到 的 ,只 是 被 改 了 名 字 ,收入 另 一 部 经 典 人 《大 方 等 大 集 经 》 
中 。 在 4 大 方 等 大 集 经 》 中 , 它 作 为 经 文 的 最 未 的 两 卷 , 即 第 59 .60 卷 ， 
Wie LA CEU SR). 而 译 者 则 往往 被 误 题 为 北齐 时 来 华 的 印度 僧 
AJ E SEHE. CU 
《大 方 等 大 集 经 ?是 一 部 有 名 的 大 乘 经 典 ,《 五 十 校 计 经 》 为 什么 会 
被 编 入 或 者 说 “ 定 和 信 "其 中 ?这 首先 是 一 个 值得 考虑 的 问题 。 它 说 明 ,在 
《大 方 等 大 集 经 》 当 时 的 译 者 和 编者 看 来 ,《 五 十 校 计 经 属于 大 乘 经 , 否 
则 它 是 不 可 能 被 放置 其 中 的 。 而 就 我 们 现在 所 见 到 的 经 文 的 内 容 而 言 ， 
这 部 4 五 十 校 计 经 》, 其 中 讲 到 的 东西 ,确实 带 有 大 乘 的 色彩 ,如 果 不 能 称 
为 " 纯 大 乘 "(pure Mahayana) ,至 少 也 是 " 半 大 乘 "(semi-Mahayana) 。 
《五 十 校 计 经 ?是 怎么 被 改换 题目 ,放置 进 4 大 方 等 大 集 经 》 的 呢 ? 
有 关 这 一 过 程 的 记载 ,我 们 也 可 以 在 经 录 里 找到 。 隋 代 费 长 房 (历代 三 
宝 纪 》 卷 12 讲 : 
《新 合 大 集 经 》 六 十 卷 。 右 一 部 六 十 卷 , 招 提 寺 沙门 僧 就 开 和 皇 
KEHE. D 
曾 就 所 编 60 卷 本 《大 方 等 大 集 经 》, 包 括 了 县 无 识 所 译 《 大 集 经 》30 
卷 , 再 加 上 据 传 为 宋 智 严 共 宝 云 所 译 《4 无 尽 意 营 萨 经 6 卷 ,高 齐 那 连 提 耶 
舍 译 4 大 乘 大 方 等 日 藏 经 )15 卷 《大 方 等 大 集 月 藏 经 》12 卷 《大 乘 大 集 须 
弥 藏 经 》2 卷 ,最 后 加 上 的 就 是 安 世 高 翻译 的 《五 十 校 计 经 兴 卷 . 费 长 房 
的 记载 在 稍 后 的 智 异 的 4 开元 录 》 中 也 得 到 证 实 愉 《开元 录 》 卷 11 讲 : 
隋 朝 僧 就 合 (大 集 经 》, 帮 将 4 明度 五 十 校 计 经 》 题 为 《十 
方 苦 萨 品 》. 编 《月 藏 》 后 .…….03 
当然 ,有 人 还 可 能 会 问 :我 们 现在 见 到 的 这 部 《五 十 校 计 经 》, 是 不 
是 就 是 安 世 高 所 译 呢 ? TAPTENG ,但 我 们 只 和 译文 的 风格 
RH IR ,我 们 可 以 相信 ,说 它 出 于 安 世 高 之 手 , 不 应 该 有 大 问题 .我 们 


[1] 见 4 大 正 藏 ?第 13 卷 .第 394 页 中 

2] (KERDI 49 48.58 103 页 上 至 中 

[31《 大 正 藏 ?第 $5 卷 ,第 588 页 中 ， 昌 然 费 长 房 《 历 代码 宝 纪 》 中 的 记载 常常 有 些 问题 ,但 这 
里 讲 到 的 情节 应 该 可 以 相信 。 一 是 因为 这 是 进 泊 时 的 事 , 三 是 智 异 的 《开元 录 》 也 讲 到 此 事 ” 市 
《开元 录 》 则 基本 上 是 一 部 可 靠 的 书 
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可 以 从 经 文中 举 几 个 例子 
佛 在 王 舍 国法 清净 处 ,自然 师 子 座 交 络 帐 ……: 
:用 不 行 安 般 守 意 , 不 校 计 百 八 颠倒 故 
坐 不 行 安 般 守 意 , 校 计 百 八 欲 , 欲 不 舍 故 . 
道 XX E THE ET EX.SBIBEATS 
H , 止 观 还 净 。 为 净 得 除 栽 ,不 净 者 为 不 除 栽 。 
佛 言 : 蔡 萨 心 所 贯 , 痛 痒 思想 生死 识 , 中 自用 有 五 阴 , 中 有 习 ， 


BE Ñ 
cmo wk » sit 
T 


Ru 
E 


— 不 得 定 意 


佛 言 : 诸 营 了 萨 不 可 作 车 萨 道 , 贡 高 胜 十 方 人 
佛 言 : 汝 至 十 方 佛 前 ,自贡 高 , 自 誉 言 ……(!] 
没有 : 


而 且 , 译 文中 没有 偶 颂 体 。 或 很 少 偶 颂 体 ,也 是 安 世 高 译文 的 
特点 之 一 
再 有 一 部 经 典 是 4 道 地 经 》, 又 称 《 修 行道 地 经 》 这 是 安 世 高 翻译 


的 有 名 的 几 部 经 典 之 一 《 道 地 经 》 的 作者 是 僧 伽 罗 利 和 
一 译 。 在 安 世 高 之 后 ,有 北 凉 旦 无 识 的 译本 。 从 安 世 高 的 译本 看 《 道 地 
经 》 的 内 容 与 大 乘 没 有 什么 明显 的 关联 。 但 现存 的 县 无 训 的 译本 的 最 
未 一 尾 , 即 卷 7, 其 中 却 包括 有 《弟子 三 品 修行 品 兴 缘 觉 品 》, 以 及 《车 艾 
品 》 三 个 章节 。 这 三 个 章节 , 则 完全 是 讲 大 乘 昔 萨 行 的 理论 。 虽 然 我 们 
有 足够 的 理由 ,可 以 断定 ,原本 或 者 最 初 的 译本 中 并 没有 这 三 品 ,这 三 
品 是 后 来 所 加 ,但 这 件 事 恐 怕 发 生得 相当 早 。 它 说 明 ,《 道 地 经 》 在 流传 
的 过 程 中 ,很 容易 地 就 被 * 富 入 "了 大 乘 的 内 容 。” 

僧 祈 《出 三 藏 记 集 》 提 到 的 安 世 高 翻译 的 经 典 中 ,还 有 一 部 4 十 四 意 


[1]《 大 正 藏 ? 第 33 卷 ,第 394 页 中 ,第 396 页 上 ,第 396 页 下 ,第 397 页 中 ,第 398 页 中 ,第 400 
页 下 ,第 401 页 上 ,第 406 页 中 ,第 407 页 上 

[2] 关于 《修行 道 地 经 》, 法 国学 者 Paul Demiéville 曾 做 过 很 好 的 研究 , 见 其 "La 
Yogácárabhümi de Samgharaksa" ,in BEFEO, Tome 44, Fasc.2(1954) ,这 里 尤其 参见 其 中 pp. 351- 
363 一 节 《 修 行道 地 经 》 还 有 一 个 题名 支 曜 译 的 译本 , 称 为 《小道 地 经 》 虽然 《小 道 地 经 ) 是 否 真 
是 支 曜 翻译 , 尚 有 待 研 究 , 但 从 译文 看 ,这 个 译本 也 相当 早 ， 支 曜 则 是 与 安 世 高 同时 代 的 一 位 大 
R MCKEE 15 卷 
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£8) RKE CE BE HUE) IHARUAC ,当时 没 见 到 这 部 经 ,我 们 现在 
也 无 法 知道 经 的 具体 内 容 。 不 过 ,从 《车 萨 十 四 意 经 》 中 的 “车 萨 " 二 字 
看 ,我 怀疑 它 很 可 能 也 与 大 乘 有 些 关系 。 


5.4 结语 


有 关 安 世 高 和 他 所 翻译 的 经 典 , 过 去 已 经 有 一 些 人 研究 著作 和 论 
文 。 在 已 发 表 的 这 些 论著 中 ,讨论 得 比较 多 的 ,是 安 世 高 和 安 世 高 所 翻 
译 的 经 典 属 于 当时 佛教 的 哪 一 个 部 派 ,而 对 他 究竟 属于 大 乘 还 是 小 乘 ， 
则 考虑 得 比较 少 ，' 过 去 的 一 般 的 意见 ,倾向 于 把 他 看 成 是 一 位 小 乘 
僧 。 但 是 ,本 文 上 面 所 论 , 则 对 这 一 结论 提出 了 一 些 不 同 的 看 法 。 如 果 
我 上 面 的 意见 能 够 成 立 ,我 以 为 对 了 解 佛教 初 传 时 期 的 情况 是 有 意义 
的 。 它 说 明 ,当时 从 西方 来 到 中 国 传播 佛教 的 外 国 高 僧 们 ,虽然 所 传 的 
学 说 常 有 不 同 的 侧重 ,但 中 国 佛教 徒 所 接受 和 学 习 的 ,从 基本 的 倾向 来 
讲 ,都 是 大 乘 。 在 中 国 佛教 史上 ,从 没有 出 现 像 在 印度 和 中 亚 那 样 的 大 
小 乘 并 时 的 局 面 ,原因 看 来 不 是 偶然 的 一般 地 讲 , 中 国 佛教 都 属于 大 
乘 佛教 的 传统 。 中国 的 佛教 徒 , 学 习 和 研究 大 乘 的 经 典 , 但 也 不 排斥 学 
习 和 研究 所 谓 " 小 乘 "的 经 典 。 在 他 们 看 来 ,作为 整个 佛教 理论 的 一 部 
分 ,后 者 也 非常 重要 ,尤其 是 在 修 习 的 "初级 阶段 "。 判 断 某 一 位 僧人 或 
译 人 属于 大 乘 还 是 小 乘 ,如 果 仅 仅 从 他 翻译 或 研究 的 一 部 或 几 部 经 典 
来 做 结论 ,往往 会 出 问题 。 2 玄 奖 翻译 的 经 典 中 ,就 有 相当 部 分 属于 
小 乘 经 ,而 玄 装 在 佛教 史上 却 是 一 位 有 名 的 大 乘 僧 。 对 玄 上 某 而 言 ,翻译 
这 些 经 典 ,是 他 的 整个 翻译 计划 的 一 部 分 ,他 是 有 意 为 之 。 这 样 的 情 


| 


(1) 1996 年 在 莱 顿 召开 的 关于 安 世 高 的 讨论 会 上 提交 的 论文 ,大 多 集中 在 讨论 安 世 高 所 译 
佛经 属于 哪 一 个 部 派 的 问题 上 上， 这 当然 也 是 一 个 很 重要 .很 有 意思 的 问题 ,只 是 目前 妨 怕 很 难得 
到 一 致 的 结论 

[2] 举 一 个 例子 ,东晋 时 来 华 的 印度 僧人 佛陀 耶 舍 ,是 法 藏 部 的 僧人 ,但 同时 也 是 一 位 大 乘 
4. 因为 他 翻译 了 《四 分 律 》, 属 于 法 藏 部 ,有 时 就 被 误解 为 是 小 乘 僧 ， 见 任 继 愈 等 :人 《中国 佛 教 
史 》 第 二 册 ,中 国 社 会 科学 出 版 社 ,1985 年 ,第 259 页 。 关 于 佛陀 耶 舍 以 及 其 他 一 些 僧人 的 身份 问 
题 ,参见 拂 稿 《 南 海 寄 归 内 法 传 校注 》 前 言 部 分 ,中 华 书局 ,1995 年 ,第 66-88 页 。 
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况 ,在 中 国 佛教 史上 ,其 实 很 普遍 .其 至 一 个 宗派 都 可 以 以 某 一 部 “小 
乘 " 的 经 作为 自己 的 基本 经 典 。 国 外 有 的 学 者 ,对 这 一 点 就 不 甚 清楚 
因此 往往 出 现 误解 . 

但 对 安 世 高 的 研究 的 意义 还 不 只 限于 中 国 佛教 。 安 世 高 在 公元 2 
世纪 中 叶 从 安息 或 印度 来 到 中 国 。 从 安 世 高 翻译 的 经 典 和 所 传 的 " 禅 ” 
学 理论 来 看 ,他 很 有 可 能 属于 当时 在 西北 印度 说 一 切 有 部 的 佛教 僧人 
中 新 出 现 的 一 批 “ 瑜 伽 行者 "或 “瑜伽 师 ”(Yogacarin) 的 先驱 者 之 一 或 者 
是 他 们 中 的 一 员 。 我 们 弄 清 安 世 高 的 背景 及 其 所 翻译 的 经 典 和 所 传 的 
学 说 性 质 ,对 了 解 这 一 批 “ 瑜 伽 师 "以 及 他 们 所 使 用 或 编撰 的 经 典 的 性 

质 , 相 信也 会 有 所 帮助 。 在 这 方面 ,已 经 有 学 者 在 做 研究。 Cod HH 
文 在 这 里 讨论 的 问题 和 提出 的 意见 也 能 对 此 多 少 有 所 贡献 


( 原 载 (佛教 与 中 国文 化 》, 宗 教 文 化 出 版 社 ,1997 年 ,) 


C1) 例如 意大利 学 者 Giuseppe Tucci 等 为 4 新 大 英 百 科 全 书 》 合 把 的 有 关 佛 教 的 间 条 .其 中 就 
把 中 国 佛教 的 律 宗 归 入 “最 早 的 宗派 "(the earliest schools) .而 不 是 列 入 “大 乘 派 别 "(the Mahaya- 
na schools)。 大概 因为 律 宗 的 基本 经 则 是 4 四 分 律 》《 四 分 律 》 属 于 法 藏 部 ,而 法 藏 部 被 认为 属于 
早期 的 佛教 派别 ,所 以 他 们 做 出 这 样 的 判断 。 见 The New Encyclopaedie Britanica, the 15th edi- 
tion, Chicago. 1985. vol.15.pp.268.278. ”这样 的 看 法 当然 很 片面 。 中 国 佛教 的 律 宗 毫 无 疑问 应 该 
划 归 为 大 乘 实 派 

(2) 例如 日 本 学 者 山 部 能 宜 在 这 次 莱 上 顿 会 议 上 提交 的 论文 "On the School Affiliation of An 
Shigao: Sarvastivada and Yogicara 就 与 此 有 关 
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关于 佛教 历史 上 所 谓 的 壁 喻 师 ,过 去 已 经 有 过 一 些 讨 论 ,但 不 是 很 
多 .在 汉文 的 学 术 著 作 中 ,我 见 到 最 重要 的 ,是 印 顺 法 师 的 《说 一 切 有 
部 为 主 的 论 书 与 论 师 之 研究 》。 其 中 第 八 章 以 及 第 十 一 草 ,都 与 璧 喻 师 
有 关 ,题目 是 4 说 一 切 有 部 的 璧 喻 师 》 "1 其 次 是 吕 激 先生 的 《印度 佛学 
源流 略 讲 》 书 中 的 第 三 讲 第 二 节 , 也 有 一 些 讨 论 .' > 相对 而 言 , 印 顺 法 
师 的 讨论 比较 深入 , 虽 汕 先生 的 讨论 则 比较 简略 

在 西 文 的 著作 中 ,与 这 个 议题 有 联系 .最 早 最 直接 的 论文 ,是 Jean 
Przyluski 半 个 多 世纪 前 发 表 的 “Darstantika，Sautrantika and 
Sarvastivadin" . 9 在 近代 西方 一 一 其 实 也 包括 东方 一 一 的 学 者 中 ,Pr- 
zyluski 大 概 是 最 早 注意 ,同时 对 这 一 问题 做 了 比较 深入 讨论 的 人 ， 

一 般 认 为 , 壁 喻 师 作 为 一 类 僧人 ,属于 说 一 切 有 部 。 如 果 齐 到 说 一 
切 有 部 ,研究 的 著作 就 比较 多 一 些 ， 和 讨论 说 一 切 有 部 ,往往 也 要 涉 
及 壁 喻 师 , 壁 喻 师 的 问题 与 说 一 切 有 部 有 关 。 以 上 这 些 讨 论 , 大 致 都 是 
这 样 的 一 种 看 法 。 


C1) 台北 正 闻 出 版 社 ,1992 年 . 第 八 章 题 日 是 《说 一 切 有 部 的 璧 喻 师 》. 第 355-407 页 :第 上 
- 章 题 目 足 4 经 部 璧 喻 师 的 流行 》. 第 S28-610 页 

(2) 上 海 人 民 出 版 社 .1979 年 .第 146-149 页 .第 308-321 页 

[3] The Indian Historical Quarterly, No. 16 (1940). 第 246-254 页 

(4) 比较 新 ,也 比较 全 面 的 讨论 应 该 是 Ch. Willemen, Bart Dessein & Collett Cox: 
Sarvastivada Buddhist Scholasticism. Leiden: E. J. Brill, 1998. 其 中 也 有 一 个 音节 .题目 是 
“Darstantika, Sautrantika and (Müla)sarvastivadin" .第 106-110 页 。 青 有 .现在 香港 大 学 的 Bhik- 
khu KL Dhammajoti( 法 光 ) 教 授 近 年 出 版 的 研究 有 关 说 一 切 有 部 阿 毗 达 磨 的 几 种 书 也 有 所 涉及 ， 
例如 Abhidharma Doctrine and Controversy on Perception. Hong Kong: Centre for Buddhist Studies, 
the University of Hong Kong, 2007. 第 5-14 页 .我 愿意 借 此 机 会 对 这 两 位 学 者 寄 赠 给 我 他 们 的 大 
车 表 示 感 谢 。 当 然 . 日 本 学 者 也 有 一 些 著作 涉及 这 些 问题 ,但 我 没 能 直接 读 到 


73 


GROe goce R 


LU CIE RS 


ERG E 


MARG 


但 是 ,有 关 壁 喻 师 ,我 的 感觉 ,有 些 方面 的 问题 还 是 不 很 清楚 。 以 
说 一 切 有 部 在 印度 佛教 历史 上 的 影响 和 地 位 而 言 , 弄 清楚 壁 喻 师 与 说 
一 切 有 部 究竟 是 怎样 的 一 种 关系 以 及 如 何 认 识 这 一 个 群体 及 其 在 佛教 
发 展 的 历史 上 曾经 有 过 的 作用 和 影响 ,其实 不 无 意义 

因此 ,关于 壁 喻 师 ,我 以 为 有 下 列 问 题 还 需要 做 进一步 的 讨论 : 

1) 究 竟 什 么 人 算是 璧 喻 师 ? 

2) 所 谓 的 壁 喻 师 从 哪儿 来 ? 

(3) 壁 喻 师 : 说 一 切 有 部 之 内 还 是 之 外 ? 

(4) 壁 喻 师 与 佛 典 中 壁 喻 的 运用 . 

这 些 问 题 ,看 似 细 枝 末节 ,但 认真 追究 起 来 ,其 实 与 印度 佛教 .中 亚 
佛教 万 至 于 中 国 佛教 的 发 展 , 尤 其 是 文献 的 形成 都 有 大 小 不 等 的 关系 ， 
因此 不 可 以 不 注意 

以 下 是 对 这 几 个 问题 的 讨论 


6.1 究竟 什么 人 算是 璧 喻 师 ? 


首先 是 " 璧 喻 师 " 这 个 名 字 。 在 汉 译 佛 典 中 ,这 个 名 称 有 翻译 为 " 艾 
喻 者 "或 者 “ 壁 喻 苯 者 "。 但 “ 壁 喻 师 " 或 “ 壁 喻 者 "这 个 名 字 ,我 们 目前 见 
到 的 ,其 实 也 就 只 见于 汉 译 佛 典 。 最 早 提 到 这 个 名 字 ,也 提 到 得 最 多 的 
LKM Phe) Mahavibhasa) . CR LER FOX WDE TEE) 54 
一 些 经 典 提 到 “ 壁 喻 者 "。 这 是 我 们 了 解 壁 喻 师 的 基本 数据 ，。 

什么 是 壁 喻 师 呢 ”有 关 的 解释 ,引用 得 最 多 的 出 和 白 帘 基 。 帘 基 《 成 
唯 识 论述 记 》 卷 第 4( 本 ) 讲 : 

壁 喻 师 是 经 部 异 师 , 即 日 出 论 者 。 是 名 经 部 。 此 有 三 种 :一 ， 

RE, MEES., Z ZIRS AAA EZD) CER) E E 
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(1) Willemen iti 860- IL Willemen fj Sarvastivada Buddhist Scholasticism, ‘$4 109 页 
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从 这 个 解释 出 发 , 壁 喻 师 被 认为 是 从 经 部 师 分 出 ,是 "经 部 异 师 ”， 
也是 “日 出 论 者 ”"。 但 实际 的 情况 其 实 正 相 反 , 壁 喻 师 这 个 名 称 的 出 现 
显然 比 经 部 师 早 。 与 其 说 壁 喻 师 从 经 部 师 分 出 DET VUE nj 
师 的 前 里。 虽然 这 个 问题 在 细节 上 还 需要 再 做 一 些 分 析 ， 


— 


不 过 , 宕 基 有 这 样 的 说 法 ,也 不 是 没有 原因 或 者 根据 的 。 后 期 的 璧 
喻 师 与 经 部 师 的 关系 如 此 密切 ,所 以 研究 这 个 问题 rn 
把 二 者 视 为 一 体 , 称 作 Darstantika-Sautrantikas( 壁 喻 经 部 师 ), '? 讨论 


到 壁 喻 师 ,就 不 能 不 讨论 到 经 部 或 经 部 师 。 

对 于 壁 喻 师 , 帘 基 还 有 更 多 的 解释 : 

此 破 日 出 论 者 , 即 经 部 本 师 。 佛 去 世 后 一 百年 中 , 北 天 竺 但 又 
翅 罗 国有 鸠 摩 罗 多 ,此 言 童 首 。 造 《 九 百 论 》， 时 五 天 等 有 五 大 论 
师 。 喻 如 日 出 , 明 导 世间 ,名 日 出 者 ,以 似 于 日 , 亦 名 璧 喻 师 。 或 为 
L 师 造 《 喻 电 论 》, 集 诸 奇 事 ,名 壁 喻 师 。 经 部 之 种 族 , 经 部 以 此 所 
说 为 宗 。 当 时 犹 未 有 经 部 ,经 部 四 百年 中 方 出 世故 。 如 《成 业 
论 》…… BI 

按照 这 样 的 说 法 , 壁 喻 师 就 称 作 “日 出 者 "或 “日 出 论 者 ”,“ 五 天 乞 
有 五 大 论 师 ”, 都 是 璧 喻 师 。 北 天 竺 的 是 鸠 摩 导 多 . ASEEIE OE dH X 
a9 B. DOS ft se (n SEE). EVE SEL EE HET. 在 璧 喻 师 出 现 
时 ,还 没有 经 部 . 经 部 在 佛 灭 后 400 年 才 出 现 。 

这 里 值得 注意 的 有 几 个 名 称 : 第 一 个 是 "日 出 论 者 ”, 宕 基 说 “日 出 

沦 者 "就 是 经 部 师 。 再 有 就 是 “根本 ” a 根本 师 ” ,也 就 是 说 ,经 衣 

中 有 一 部 分 法 师 与 其 他 的 法 师 不 一 样 ,不 一 样 的 地 方 就 是 他 们 不 全 部 
都 是 “根本 "或 者 说 “根本 师 

《 喻 野 论 》 指 的 是 什么 书 呢 ? 一 般 认 为 ,就 是 20 世 纪 初 在 中 国 新 疆 


— 


[HI《 大 正 藏 ;第 43 卷 ,第 358 页 上 ,这 些 专 有 名 间 基 本 上 部 可 以 还 原 ， Ye Ue AAE oce 
ŠB : Sautrantika, {R 7k : Müla, A5 E j£ £ : Kumaralàta, 4€ f] 39 £ : Srilata, IE JE W : Vibhasa, C 1E IE 
GE )) : Nyayanusara, RA M : Mülacarya, (55 € ie) : Darstantikaparkti. 

(2) 例如 Willemen 15 Sarvastivada Buddhist Scholasticism, %5 1077 91 

[3]《 成 唯 识 论述 记 》 卷 第 2( 本 ), 见 4 大 正 藏 ;第 43 卷 ,第 274 页 上 
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3 csi ads 


By Hug qx mx EE 


Hb px Az FR SE XC "3 s B? Kalpanamanditika / Drstàntapankti ( Kal- 
panálamkrtika:X Drstàntapanktyam) > fMi 3 Ak E AWE fed ae 5 
ERZ. UU 虽然 作者 究竟 是 鸠 摩 导 多 还 是 马 鸣 ,一 直 有 争论 ,但 从 书 
名 看 ,这 是 《 喻 一 论 》 应 该 没有 问题 .而 且说 它 就 是 汉 译 佛经 中 的 《大 庄 
严 论 经 》, 也 没有 问题 。 虽然 这 期 间 的 传承 关系 ,包括 作者 究竟 是 鸠 麻 
ee NE CHER E 
还 有 困难 ,也 就 是 说 ,i ns 的 研究 . 
但 是 什么 又 是 "日 出 论 者 " 呢 ? SE AER fr FEE o n an Hon MI Se gt 
间 ,名 日 出 者 ,以 似 于 日 poene 
如 果 我 们 接受 “五 天 等 有 五 大 论 师 " 的 说 法 AS SEE ie Hz. 
其 他 四 位 是 谁 呢 ” 对 我 们 来 说 ,比较 清楚 的 是 , 坞 摩 迎 多 作为 壁 喻 师 ， 
延续 下 来 ,成 为 经 部 的 早期 人 物 ,但 五 天 竺 的 "五 大 论 师 ?都 是 经 部 本 师 


TA? 这 似乎 还 是 有 些 问 题 ,“ 五 大 论 师 ” gi 师 ,分 布 的 地 域 很 


广 , 据 说 包括 五 天 等 .但 壁 喻 师 以 后 菇 只 存在 于 印度 的 西北 部 ,或 
TEUER 27 NX. 
T AER CREE RRAZ, KER TE Publi) 12^ Hs EE E” 


(Tashqurgan) 条 的 一 段 记 载 似 乎 与 此 有 关 , 但 是 是 “四 上 日" ,不 是 "五 大 论 
师 ”: 

其 王 于 后 迁居 宫 东 北 隅 ,以 其 故宫 ,为 尊 者 童 受 论 师 建 僧 爷 

dE. EKRAN, ARR o FEX g E At Hm. 83 

俗 尘 , 游 心 典籍 , 栖 神 玄 旨 ,日 诵 三 万 二 千言 , 兼 书 三 万 二 千 字 。 故 

学 冠 时 摩 , 名 高 当世 ,立正 法 , 拱 那 见 , 高 论 清 举 ,无 难 不 酬 ,五 印 

毫 国 戌 见 推 高 。 其 所 制 论 , 凡 数 十 部 ,并 盛 宣 行 , 莫 不 性 习 , 即 经 部 


(1) H. Lüders: Bruchstücke der Kalpanámanditika des Kumaraláta, Leipzig. 1926; M. Winter- 
nitz, History of Indian Literature, Vol. Il. New Delhi: Oriental Books Reprint Corporation, 1972, pp. 
267-268; M. Hahn: "Kumaralàta' s Kalpanàmanditika Drstantapankti, Nr. 1. Die Vorzüglichkeit des 
Buddha" .in Zentralasiatische Studie. 16 (1982). pp. 306-336. "h E A dr iE Ex a Clg S 16 P 0) B IP. 
陈 寅 怡 是 例外 。 陈 先生 在 20 世 纪 20 年 代 回国 后 ,最 早 发 表 的 文章 中 ,就 专门 讨论 及 此 :《 童 受 喻 
奴 论 处 文 残 本 跋 》, 见 (金明 馆 从 稿 二 编 ), 上海 古籍 出 版 社 .1980, 第 207-211 i H. Liiders 就 是 
陈 先生 在 德国 学 习 时 的 老师 , 陈 先生 能 够 关注 到 这 个 问题 ,显然 是 受到 了 Liiders 的 影响 
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本 师 也 。 当 此 之 时 , 东 有 马 鸣 , 南 有 提婆 , 西 有 龙 猛 , 北 有 童 受 , 号 

为 四 日 照 世 。 故此 国王 闻 尊 者 盛 德 ,兴兵 动 众 , 伐 咀 又 始 罗 国 , 胁 

而 得 之 , 建 此 伽蓝 , 式 昭 瞻仰 。 5 

童 受 就 是 鸠 摩 罗 多 ,但 "四 日 照 世 ”的 “四 日 "就 是 “日 出 论 者 " 吗 ? 
鸠 摩 导 多 是 “日 出 论 者 ”, 马 鸣 龙 狐 也 都 是 吗 ” 如 果 进 一 步 说 马 
鸣 .提婆 . 龙 猛 都 是 “经 部 本 师 ” .是 不 是 就 太 牵强 了 人 四 日 "也 是 东西 南 
北 一 个 地 方 一 位 。 而 且 ,说 ies ,把 这 四 位 佛教 大 师 都 放 在 一 
个 时 间 段 上 .似乎 也 有 些 问 题 

从 语义 上 进行 分 析 ,Darstantika 的 意思 其 实 很 简单 ,英语 的 解释 是 
one who uses an example or simile as proof. #5 HE 4H Xe fi 4E xc is] 
dàrstanta, 意思 是 explained by an example or simile. 7 3x 4 is] X 3€ ['] 


drsta 和 词根 dg， drsta 是 眼睛 能 看 到 的 东西 .但 是 什么 是 这 种 眼睛 能 


看 到 的 东西 呢 ? 这 就 是 所 谓 的 " 壁 喻 " 吗 ” 其 实 进一步 延伸 , 依 我 的 理 
解 , 应 该 就 是 指 与 抽象 的 教义 宣传 相 区 别 的 因缘 故事 .讲述 这 些 因缘 故 


事 .最 后 的 效果 差不多 就 是 一 种 darstanta 或 者 drsta, 也 就 是 成 为 一 种 
visional presentation. 

什么 人 是 壁 喻 师 , 牵 涉 到 什么 是 臂 喻 ”如 果 完 全 从 汉语 追溯 ,很 难 
弄 清楚 . 汉文 翻译 中 的 “ 壁 喻 ” ,来源 不 止 一 处 ,不 同情 况 下 可 以 还 原 为 
不 同 的 间 语 ， 这 里 ,似乎 就 是 darstanta。 或 者 就 更 广泛 的 意义 而 
言 , 经 典 中 只 要 是 在 阐述 教义 时 加 入 故 ed 为 说 明 ,就 都 是 壁 喻 。 壁 喻 
师 这 个 名 称 , 我 以 为 最 初 大 概 就 是 在 这 个 意义 上 产生 的 

依照 早期 的 说 法 ,佛教 经 典 可 以 分 为 9 类 或 12 类 ,这 就 所 谓 ” 九 分 
教 ”(navanga) 和 “十 二 分 教 "(dvadasainga) 的 说 法 .“ 九 分 教 " 和 “十 二 分 
AP AY“ Aè BEAR” (udana) “本 事 ”(itivrttaka, itivuttaka) “因缘 ” 
(nidana) 都 可 以 算 作 壁 喻 的 各 种 类 型 “ 壁 喻 ”(avadana,apadana,“ 阿 婆 
陀 那 “阿波 陀 那 ”) 当 然 就 更 是 了 .只 有 “本 生 "(jataka) 由 于 表述 的 形 


CICA ERDI 51138. 94190 F 
[2] Monier Monier-Williams: A Sanskrit-English Dictionary, Oxford University Press, 1899, p. 
401c 
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oes oe ee ee Re 


FAE T ax dA 


Gy XR mee cw Pea EE 


式 比 较 特 别 ,似乎 还 不 算 在 内 

在 佛教 历史 上 ,佛教 的 僧人 或 者 学 者 ,有 各 种 称呼 ,这些 称 呼 ,出 现 
在 不 同 的 时 期 ,对 应 于 不 同 的 条 件 , 有 不 同 的 含义 。 例如 巴 利 语文 献 里 
讲 到 的 “经 师 ”(suttantika)“ 持 律师 (vinayadhara) “说 法 师 "(dhamma- 
kathika) 以 及 “ 持 法 师 `(dhammadhara)。1 

这 些 名 称 , 也 就 是 北 传 系统 的 文献 中 讲 的 “ 佛 在 世 时 ,无 有 三 藏 名 ， 
但 有 持 修 多 罗 比 丘 EELEE EE PIED 

同样 的 ,在 印度 早期 的 碑 铭 (Bharhut) 中 也 可 以 见 到 这 样 一 些 名 
Fk UBRO " (petakin) “经 师 "(suttantika) “WOM 4 " C(bhanaka) “长 部 
WGM 4t" Dhigha-bhanaka) ," rP 2B WGM ft^ ( Majjhima-bhanaka) ) “请 法 
WBi"(Dhamma-bhanaka). ^ 而 在 其 他 早期 的 佛 典 中 ,还 能 见 到 " 阿 毗 达 
fS EE" Cabhidharmika ) FI" [nf 22 FE Jii” ( Agamaka 3X FE fJ 44 Ff 

因此 ,我 的 一 个 有 待 进一步 讨论 的 看 法 是 :所 谓 的 壁 喻 师 , 是 不 是 
也 是 在 这 个 过 程 中 出 现 的 一 种 称谓 呢 ? 从 公元 前 一 二 到 公元 一 二 世纪 
之 间 ,佛教 中 有 一 种 普遍 的 趋势 ,一些 佛教 学 者 ,为 了 使 佛教 被 更 多 的 

接受 ,在 传教 的 方法 和 形式 上 , 越 来 越 多 地 运用 所 谓 的 璧 喻 来 制作 
经 典 , 这 些 人 后 来 逐渐 地 就 得 到 一 个 称呼 , 那 就 是 璧 喻 师 。 这 一 点 ,也 
就 是 印 顺 法 师 说 的 eed tll ei 外 勤 教化 , 颂 赞 佛 德 ， 
广 说 壁 喻 "。 只 是 印 顺 法 师 认 为 , 壁 喻 师 一 开始 就 是 从 说 一 切 有 部 中 生 
1 ,而 我 对 这 一 看 法 稍微 有 些 保留 。 

jx JE B is Ji , 绝 大 部 分 与 说 一 切 有 音 vs he FE 9 Z je H 
mi MRKA W" BiiesbxES niei die. 在 一 些 场合 
Ff] EE E HEPKE EM RENT. 5 

不 过 ， 璧 喻 部 师 " 这 个 名 字 ,不 一 定 就 意味 着 佛教 中 有 一 个 部 派 被 


(O 日 本 学 者 平川 朝 就 注意 到 了 这 一 点 ， 见 平川 朝 必 印度 佛教 史 训 中 文 译本 ), 庄 昆 木 译 ， 
台北 商 周 出 版 .2002 年 .第 78 页 

[2]《 大 智 度 论 》 卷 100. 见 (大正 藏 ?第 20 卷 ,第 756 页 中 

[3] 3E JH RE : CER HE 0 AC ) A 192 页 。 

[4] EJ : Ci — 9] 43 88 2g x f) i 5 53 ie Mi m ETE). $533 页 

(5) 我 通过 CBETA .检索 到 40 处 
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称 作 “ 壁 喻 部 ”"。 所 谓 “ 壁 喻 部 师 ” ,在 这 里 仅仅 只 是 翻译 的 一 种 表达 形 
X Lt] 

S PISE EIÉqdGmTU—U ap xf a ap.s zs htm 
只 是 说 一 切 有 部 下 面 的 一 个 派别 ,我 以 为 ,属于 另外 的 一 回 事 。 

总 之 ,在 我 看 来 , 壁 喻 师 和 经 部 师 ,在 大 部 分 情况 下 可 以 算 作 一 
事 ,但 不 总 是 一 回 事 。 壁 喻 师 与 经 部 师 , 应 该 有 前 后 的 区 分 。”? 

在 这 一 点 上 ,我 同意 印 顺 法 师 的 看 法 


6.2 Bri8 € ni ip JL BR JL 3i? 


dy 4E 43 OE E ng rp AY E PEMA CHE goles 玄 柴 当然 是 很 博学 的 佛教 学 
者 ,对 印度 的 情况 也 非常 了 解 。 但 我 们 需要 注意 的 是 , 玄 柴 到 印度 去 ， 
是 在 公元 7 世纪 ,这 个 时 间 ,与 璧 喻 师 活 跃 的 时 代 相 比 ,已 经 比较 靠 
后 玄 装 访问 印度 时 的 信息 来 源 , 会 受到 时 代 的 影响 ,不同 的 时 代 , 信 
息 往往 有 所 不 同 . 

在 编撰 佛 典 的 过 程 中 ,使 用 壁 喻 或 者 大 量 地 使 用 壁 喻 ,当然 不 是 从 
马 鸭 或 者 鸠 摩 浊 多才 开 始 的 ,此 前 应 该 就 有 一 个 传统 。 在 鸠 摩 逮 多 活 
动 的 相 邻 地 区 , ou dE ED EE eX fr BOTE PE A He X, JZ deis H SEG oc HS XR fb 
教 教义 的 ,突出 的 一 个 例子 可 以 举 出 那 先 (Naigasena) .. TE OW H EE Fr. 
经 》 里 , 那 先 也 充分 地 运用 了 璧 喻 , 那 先 可 以 说 是 璧 喻 师 的 先驱 。 CU 那 
先 在 历史 上 显然 实 有 其 人 ,只 是 我 们 对 他 的 情况 知道 得 并 不 多 

相似 的 情况 还 有 法 救 (Dharmatrata)。 法 救 是 北 传 系统 的 《法 句 经 》 


(1) 印度 佛教 历史 上 在 不 同 的 发 展 时 期 .出 现 过 不 同 的 派别 。 这 些 派 别 , 在 汉 译 中 都 被 称 作 
“部 或 "部 派 "， 其 实 部 派 的 问题 很 复杂 ,部 "或 "部 派 " 一 闻 , 在 不 同 的 背景 下 ,往往 有 完全 不 同 
的 含义 ， 汉 译 中 的 "部 "或 "部 派 ” 必 须要 还 原 在 印度 佛教 历史 的 背景 下 去 做 不 同 的 理解 - 参考 
所 鞭 《 南 海 寄 归 内 法 传 校注 》 前 言 第 二 童 .中华 书局 ,1995 年 .尤其 是 其 中 第 64-66 页 所 讨论 的 
问题 

( 2] Dhammajoti 也 有 这 样 的 看 法 , 见 其 Abhidharma Doctrine and Controversy on Perception, 
Hong Kong:Centre for Buddhist Studies, the University of Hong Kong,2007, 第 6-14 页 。 

(3) 器 汕 先生 就 是 这 么 讲 。 见 其 《印度 佛学 源流 上 略 讲 》, 第 52 页 


79 


eye goce Se ie Re 


Er 


ww 
E] 


Gy dH m AA QN X 


85) i 156 A fili tt 3e FE n a pE (Ag ERE 6) — Xe reg UHR, 
“四 日 "中 的 马 鸣 也 可 以 说 是 一 位 这 样 的 人 物 

前 面 提 到 “日 出 论 者 ,从 各 方面 情况 看 ,这 些 “ 日 出 论 者 ", 可 以 是 
经 部 本 师 ,但 不 等 于 所 有 的 日 出 论 者 "都 是 经 部 师 “ 四 日 "中 的 其 他 三 
位 更 不 能 说 都 是 经 部 师 

因此 ,与 前 面 已 经 讨论 到 的 问 Eom SORTES MUR 
统 , 其 实 是 佛教 伪 人 们 在 宣讲 和 编撰 佛经 的 过 程 中 .为 了 适应 向 大 众 宣 
MAIL EL 


6.3” 壁 喻 师 在 说 一 切 有 部 之 内 还 是 之 外 ? 


大 多 数 壁 喻 师 tet re E x je FX CX n ETE 
论 》 中 讲 到 的 壁 喻 师 , 基 本 上 就 是 后 来 的 经 部 ,也 就 是 说 一 切 有 部 的 一 
部 分 (西部 师 ) ,与 同属 于 说 - a > 师 ( 东部 师 ) 相 区 别 。 但 
我 以 为 ,早期 的 壁 喻 师 不 一 定 就 完全 属于 说 一 切 有 部 ,或 者 说 可 以 完全 
与 说 一 切 有 部 夯 等 号 。 上 面 说 了 , 壁 喻 师 的 出 现 , 有 一 个 过 程 ,说 一 切 
有 部 的 形成 ,也 有 一 个 过 程 。 二 者 在 不 同 的 层面 上 出 现 和 发 展 , 而 且 不 
一 定 同步 
《 异 部 宗 轮 论 ) 没 有 提 到 壁 喻 师 ,我 以 为 ,这 大 概 是 原因 之 一 ,即使 
在 汉 译 的 佛经 里 出 现 过 ”* 璧 喻 部 师 "这 个 名 称 。 
所 谓 的 璧 喻 ,在 几乎 所 有 部 派 的 经 典 中 都 能 见 到 .不 只 是 说 一 切 
有 部 的 经 典 中 ,在 其 他 部 派 的 佛 典 的 编撰 过 程 中 ,也 都 运用 所 谓 的 壁 
喻 ,可 是 为 什么 其 他 部 派 没 有 特别 强调 * 壁 喻 师 " 这 个 映 份 呢 ? 
这 其 中 的 原因 ,我 的 推测 ,应 该 是 在 西北 印度 ,说 一 切 有 部 的 势力 
和 影响 最 大 ,说 一 A ,说 一 切 有 部 中 的 这 一 类 
法 师 ,强调 壁 喻 ,也 强调 壁 喻 师 的 身份 ,于 是 后 来 齐 到 的 壁 喻 师 ,都 在 说 
一 切 有 部 的 范围 之 内 , 壁 喻 师 便 与 说 一 pen 部 ,尤其 是 其 中 的 经 部 成 了 


吕 油 先生 认为 必 辟 喻 师 开始 是 重点 地 采用 《法 句 经》 一 经 作 枢 弓 来 组 织 学 说 的 - 怀 印 度 
佛学 源流 上 略 讲 ) 309 页 
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同 义 语 
这 或 许 就 是 壁 喻 师 与 说 一 切 有 部 有 最 密切 关系 的 最 主要 的 原因 ， 


6.4 ”和 壁 喻 师 与 佛 典 中 壁 喻 的 运用 


佛 由 中 广泛 地 应 用 壁 喻 ,不 能 说 全 部 与 这 里 讲 到 的 壁 喻 师 有 关 , 但 
辟 喻 师 显然 发 挥 过 很 大 的 作用 。 在 这 一 个 时 期 出 现 的 佛教 经 典 中 ,有 
一 些 突出 的 例子 。 我 把 这 些 例 子 大 致 归纳 为 几 类 : 

第 一 类 :《 法 句 经 》。 汉 译 的 《法 句 经 》 与 巴 利 文 的 《法 句 经 》( Dham- 
mapada) RÈ [fg 9 ik fJ (3; ] 28 )(Gandhàri Dharmapada) , — E KE ,一 
F AKIE HI OQA J2) Patna Dharmapada) VA K 55S B3 Udanavarga 名 称 
和 结构 完全 相当 ,内 容 上 也 很 接近 ,只 是 属于 不 同 的 传承 系统 。 三 国 时 
代 维 只 难 (Vighna) 等 翻译 的 《法 句 经 》, 作 者 是 法 救 (Dharmatrata) ,法 救 
就 被 认为 是 一 位 壁 喻 师 。 三 国 本 的 《法 句 经 》, 基 本 上 没有 和 壁 喻 ,但 西 
晋 时 代 法 炬 与 法 立 翻译 的 《法 句 壁 喻 经 ) 则 完全 是 以 壁 喻 或 者 说 故事 逐 
一 地 解释 《法 句 经 》,;《 法 句 壁 喻 经 ) 的 作者 也 是 法 救 吗 ?这 当然 很 可 
能 ”至 于 也 被 认为 是 法 救 所 所 的 Udanavarga 和 汉 译 的 《出 上 曜 经 》, 显 然 
也 是 同一 类 的 经 典 . 1 它们 最 初 大概 都 是 或 者 都 被 标注 为 法 救 的 作 
品 , 但 显然 后 来 在 传承 上 发 生 了 变化 

从 《法 名 经 兴 法 句 璧 喻 经 》 和 《出 上 曜 经 》, 甚 至 包括 《法 集 要 颂 经 》, 可 
以 看 出 壁 喻 师 处 理 这 一 类 经 典 的 方式 。 这 某 种 程度 上 有 点 类 似 于 中 国 
十 代为 “经 " 作 “ 传 "的 做 法 ,例如 《春秋 》 的 “ 传 ” ,我 们 知道 的 ,就 有 三 种 : 
(CEEA FMRE) 当然 ,印度 佛教 的 大 师 与 中 国 古 代 的 学 者 ,在 
这 件 事 上 的 目的 .取向 .剪裁 的 内 容 很 不 一 样 

这 样 多 方面 地 运用 壁 喻 故事 .来 做 教义 宣传 的 方式 ,其 实 也 不 限于 
《法 名 经 》, 其 他 的 经 典 也 有 -: 例如 有 名 的 《修行 地 道 经 》 


[1]《 出 曜 经 序 》 出 曜 经 者 ,法 须 密 男 法 救 营 萨 之 所 把 也- 集 比 一 千 章 , 立 为 三 十 三 品 , 和 名 
HOGAR Ie). Habe ui y FEL EL CINE) — 出 肠 之 言 , 旧 名 壁 喻 , 即 十 二 部 经 第 六 部 也 - 《大 正 
d$ 4 435.9609 页 中 
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Reyes pe deese. 


OTUTIERNIIG MEIRA 


( Yogācārabhūmi) , jn tE A ie fi f 97 d (Samgharaksa) . ^'^ fi f 97 uj 
是 有 名 的 壁 喻 师 .《 修 行 地道 经 中 的 * 擎 钵 " 壁 喻 最 为 胡适 所 称赞 。 僧 
伽 罗 剩 还 编撰 有 《 僧 伽 罗 镜 所 集 经 》。 壁 喻 师 处 理 经 典 的 方式 和 方法 ， 
从 《修行 地 道 经 》 和 《4 僧 伽 罗 刹 所 集 经 》 也 可 以 看 得 很 清楚 。 
第 二 类 :大 庄严 论 经 ?等 一 批 类 似 的 经 典 
《大 庄严 论 经 》 是 由 型 的 壁 喻 师 的 作品 。 这 类 经 典 的 特点 是 故事 性 
特别 强 , 整 部 经 往往 就 是 故事 的 集成 《大 庄严 论 经 》 包 括 89 个 独立 的 
故事 ,每 个 故事 的 开始 或 结尾 处 都 有 相应 的 说 明 ,表达 出 故事 的 意义 
这 一 类 经 典 很 多 ,第 幅 大 小 不 等 。 篇 幅 大 如 《 杂 宝 藏 经 X《 撰 集 百 缘 
经 兴 昔 萨 本 缘 经 》 中 等 往 幅 的 如 《4 杂 璧 喻 经 兴 百 喻 经 六 2 ,最 小 篇 幅 的 
如 《 群 牛 辟 经 兴 大 鱼 事 经 兴 璧 喻 经 》, 一 部 经 不 过 儿 百 字 。 这 些 经 典 ,在 
形式 上 几乎 都 是 一 样 , 很 难说 它们 不 是 壁 喻 师 或 者 壁 喻 师 影 响 下 产生 
的 作品 。 
在 栎 文 经 典 方 面 ,可 以 提 到 的 是 4vadanasataka 和 Divyavadana 
它们 形成 的 年 代 相 对 较 早 ,核心 部 分 形成 的 时 间 大 致 与 这 个 时 期 相当 。 
在 这 一 类 经 典 的 影响 下 ,应 该 提 到 佛教 的 讲 经 和 表演 ,《 贤 思 经 》 就 
是 在 这 种 情况 下 编撰 而 成 的 。 僧 祁 《 贤 轧 经 记 》 讲 : 
十 二 部 典 , 羡 区 别 法 门 。 了 旷 动因 缘 , 既 事 照 于 本 生 ; 智 者 得 解 ， 
亦 理 资 于 璧 喻 从 贤 因 经 》 者 ,可 谓 兼 此 三 义 疾 。 河 西沙 门 释 县 学 、 
REF, ALAAN., AED, mA ZR, TTRATTAT 
ZSZ RETEK. JELE- WKAR. ZARF, A ILA 
宝 。 说 经 讲 律 , 依 业 而 教 。 学 等 八 僧 , 随 缘分 听 。 于 是 竞 习 胡 音 ， 
析 以 汉 义 , 精 思 通 译 , 各 书 所 闻 。 还 至 高 昌 , 乃 集 为 一 部 。 既 而 喻 
越 流沙 ,次 到 凉 州 。 于 时 沙门 释 慧 朗 ,河西 宗 匠 。 道 业 渊博 ,总 持 
方 等 。 以 为 此 经 所 记 , 源 在 璧 只 , 璧 响 所 明 , 兼 载 善 恶 。 善 恶 相 翻 ， 


( 1] P. Demiéville:"La Yogacarabhümi de Samgharaksa", in BEFEO, Tome 44, Fasc. 2 (1954) 
2]《 百 句 壁 喻 经 记 》, 出 经 前 记 :“ 永 明 十 年 九 月 十 日 ,中 天 特 法 师 求 开 昆 地 ,出 修 多 罗 藏 十 
二 部 经 中 抄 出 壁 喻 , 案 为 一 部 。 凡 一 百事 。 天 等 僧 伯 斯 法 师 集 行 大 乘 . 为 新 学 少 撰 说 此 经 2《 出 
三 藏 记 集 》 卷 9 人 《大正 藏 ) 第 55 卷 ,第 68 页 下 
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HERTE. MREZA, ESER, KAFRA, FEARR) 


AAAH r OA B, i HAE E 55 Be £e p SRR T 
起 来 。 所 谓 辟 喻 ,就 是 讲 故 事 。 讲 故事 的 对 象 , 则 是 一 般 的 大 众 。 这 种 
讲 经 的 方式 ,对 中 国 汉族 地 区 讲 经 和 讲 唱 ,万 至 表演 传统 的 形成 有 极 大 
的 关系 .2 至 于 璧 喻 或 者 说 故事 的 内 容 , 汉 地 的 佛教 僧人 与 世俗 文人 
则 往往 根据 需要 而 加 以 改造 ,由 此 演变 出 更 多 的 故事 . 

对 于 《 贤 思 经 》 以 及 这 类 壁 喻 故事 ,还 在 20 世 纪 的 30 年 代 初 , 陈 寅 
属 先 生 就 注意 到 了 - 陈 先生 在 引用 僧 祝 上 面 一 段 记 载 后 ,就 讲 :”《 贤 思 
经 》 者 ,本 当时 县 学 等 八 僧 讲 听 之 笔记 也 : Je Fg Hp 26.75 — 2s SE ED E 
故事 之 书 。 以 此 推 之 ,可 知 当 日 中 央 亚 细 亚 说 经 , 例 引 故事 以 曾经 义 
此 风 盖 导 源 于 天 符 ,后 渐 及 于 东方 oom 
制 , 实 印度 人 解释 佛 典 之 正宗 .此 土 释 经 著述 ,如 天 台 诸 祖 之 书 , 则 已 
支那 化 , 回 与 印度 释 经 之 著作 有 异 也 。 夫 说 经 多 引 夏 事 ,而 故事 一 经 演 
讲 ,不 得 不 随 其 说 者 听 者 本 身 之 程度 及 环境 ,而 生变 异 . 故 有 原 为 一 故 
事 .而 歧 为 二 者 ., 亦 有 原 为 二 故事 ,而 混 为 一 者 。 又 在 同一 事 之 中 , 亦 可 
以 甲 人 代 乙 人 ,或 在 同一 人 之 里 , 亦 可 易 肉 事 为 本 事 。 若 能 溯 其 本 源 ， 
析 其 成 分 , 则 可 以 窥见 时 代 之 风气 ,批评 作者 之 技能 ,于 治 小 说 文学 史 
E fid Bk o 3 陈 先生 所 讲 ,同时 考虑 到 此 类 经 典 来 源 与 流 变 两 方 
面 的 问题 ,实在 是 很 有 见地 

第 三 类 :阿育 王 以 及 相关 的 故事 .阿育 王 故事 在 中 国有 特殊 的 意 
X ,因此 这 里 把 它 单独 归 为 一 类 ”相关 的 栖 文 经 典 有 4s$okavadana, 汉 
译 经 典 则 有 《阿育 王 经 兴 阿 育 王 传 ? 以 及 《天 尊 说 阿育 王 经 》 等 

S8 uS LS GE RE ES) Lalitavistara) 《 佛 本 行经 》《 佛 本 行 集 经 》 


[1《 出 三 藏 记 集 》 卷 9, 见 64 大正 藏 ;第 55 卷 ,第 67 页 下 
(2) 美国 Victor Mair( 梅 维 恒 ) 做 过 相关 的 讨论 , 风 其 Painting and Performance: Chinese Pic- 
ture Recitation and Its Indian Genesis, Honolulu: University of Hawaii Press, 1988, JE He Hoops 
OH gt pue AC am ^ dedit). E Ep o BER rpg 592011 年 
(3) Mice : CPU aig iu Z 36 45 Flog cm Di IR DULCE UI TOMAS up. 上 上海 古 籍 出 版 社 ,1980 


年 .第 192 页 
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以 及 马 鸣 的 《4 佛 所 行 赞 》 Buddhacarita) 等 
第 五 类 :佛教 的 律 。 
佛教 的 戒律 中 ,也 有 很 多 可 以 称 作 壁 喻 的 故事 。 在 各 个 部 派 的 律 

中 ,我 们 都 能 找到 很 多 壁 喻 故事 ,但 最 多 的 是 根本 说 一 切 有 部 的 律 
在 印度 佛教 的 历史 上 ,说 一 切 有 部 与 根本 说 一 切 有 部 ,是 两 个 派 

别 , 还 是 一 个 派别 ?为 什么 名 字 相 近 而 又 不 完全 相同 ? 二 者 之 间 究 况 

是 什么 样 一 种 关系 ”学 者 中 长 期 以 来 就 有 许多 争议 上 面 讲 了 2:15 

师 与 说 一 切 有 部 有 特殊 的 关系 ,大 部 分 璧 喻 师 出 自 或 者 说 属于 说 一 切 

有 部 ,但 他 们 与 根本 说 一 切 有 部 是 怎么 一 个 关系 呢 7 其 实在 我 看 来 ,说 

一 切 有 部 与 根本 说 一 切 有 部 关系 并 不 复杂 . 二 者 最 大 的 差别 就 是 各 自 

使 用 的 是 不 同 的 律 。 而且, 在 某 种 意义 上 讲 , 根 本 说 一 切 有 部 的 律 正 是 

壁 喻 师 参 与 编撰 的 结果 -《 大 智 度 论 ) 卷 100, 最 末 处 讲 : 

“ER AREFE, RER: MTE .不 应 行 是 , 作 是 事 得 是 

罪 ; 略 说 有 八 十 部 。 亦 有 二 分 :一 者 、 摩 偷 罗 国 昆 尼 , 含 阿波 陀 那 、 

本 生 , 有 八 十 部 ;二 者 .局 宾 国 昆 尼 ,除却 本 生 、 阿 波 陀 那 ,但 取 要 用 
Et AATRE RIE 

x SLE Wi E fé 7 — AR IHE, pa 6 TK ht A SE ATAS AE CE, 80 D. 

篇 幅 极 大 .这 不 就 是 现在 见 到 的 根本 说 一 切 有 部 的 律 吗 ? 这 显然 与 壁 

喻 师 有 关 。 庄 宾 一 系 的 律 有 10 部 ,这 不 就 是 《十 诵 律 ) 吗 ?只 是 我 们 不 

it AB ax E BL A A ERCE VP ERE dag e fp On E VR). À 
最 后 ,总 结 起 来 讲 , 如 果 把 这 些 问题 与 整个 佛教 文献 发 展 和 传承 的 

历史 联系 起 来 ,我 们 可 以 发 现 一 个 现象 , 那 就 是 ,所 谓 的 壁 喻 师 和 佛教 

的 壁 喻 ,在 佛教 传播 的 过 程 中 ,曾经 起 过 多 么 重要 的 作用 。 佛教 文献 中 

最 具有 文学 色彩 的 经 典 ,佛教 宣 说 故事 的 传统 ,很 多 与 他 们 有 关 。 不 仅 

如 此 ,这 个 时 候 相 当 于 中 国 后 汉 到 南北 朝 时 期 , 正 是 中 国 方面 大 规模 接 

受 佛教 的 阶段 。 由 这 些 壁 喻 师 编 撰 或 在 他 们 影响 下 出 现 的 佛教 经 典 ， 


tt 


[1]《 大 正 藏 ) 第 25 卷 ,第 756 页 下 
(2] fe PE“ FEJE” BHE fr CE vb) fg Sic 6f die, 0g anc PE b rpg C XL Hemp vP) — 但 这 里 讲 
jig" ACT CERE E DET BU f E n S eL fE I 
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在 此 期 间 大 量 地 传 到 汉 地 并 被 翻译 出 来 ,对 中 国 佛教 乃至 于 一 般 志 俗 
文学 的 发 展 产 生 了 很 大 的 影响 。 研究 中 国 佛教 中 和 中 十 时 期 文学 史 的 
学 者 们 在 这 方面 已 经 找 出 了 不 少 事例 ,但 这 些 事例 最 早 从 哪里 来 ,怎么 
进入 中 国人 的 视野 ,最 后 怎么 演变 为 中 国 本 土 的 文学 故事 并 成 为 中 国 
文化 的 一 部 分 ,这 中 间 显 然 还 有 好 些 问 题 值得 我 们 做 进一步 深入 的 研 
究 。 对 学 者 们 来 说 ,即便 重点 只 是 研究 中 国 中 十 时 期 的 历史 ,文学 和 文 
化 , 先 弄 清楚 这 些 问 题 ,其 实 也 很 有 意义 


( 原 载 《文史 )》2012 年 第 3 辑 , 中 华 书 局 .) 


85 


Gee ge e me ee Re 


WET ax d 


rS 


NS 
x 


EE dS 


MS, 
ur] 


7. 禅宗 所 传 祖师 世系 
写 印 度 的 付 法 藏 传统 


禅宗 所 传 的 祖师 世系 ,以 车 提 达 靡 为 界 ,可 以 分 为 两 1 个 部 分 , 即 达 
摩 之 前 的 印度 祖师 传承 的 世系 为 一 部 分 , 达 麻 之 后 的 中 国 祖师 传承 的 
世系 为 男 一 部 分 -就 禅宗 史 的 研究 而 言 , 对 后 者 做 考察 ,自然 很 重要 
但 是 ,对 于 前 者 的 考察 ,也 不 是 没有 意义 。 因 为 中 国 历 史上 几乎 所 有 的 
佛教 宗派 ,从 理论 上 讲 , 痢 1 不 管 是 符合 实际 ,或 是 牵强 附会 
追溯 .而 且 确 实 被 追溯 到 印度 的 某 一 个 源 关 。 这些 ,虽然 未 必 全 是 
事实 ,但 如 果 我 们 要 完整 地 了 解 它 们 的 历史 ,其 中 源 和 流 的 关系 ,也 不 
能 不 搞 清 楚 。 这 一 问题 ,学 者 们 已 有 所 注意 ,并 做 过 一 些 考 察 ， 本 文 的 
目的 , 则 是 在 前 人 研究 的 基础 上 ,就 禅宗 所 传世 系 中 的 印度 祖师 部 分 以 
及 相关 的 一 些 问 题 做 进一步 考证 和 探讨 


7.1 敦煌 本 《 坛 经 ?中 的 印度 祖师 世系 


依照 敦 焊 本 《 坛 经 》, 如 有 果 不 算 过 去 七 佛 , 释 迦 什 尼 佛 以 下 ,印度 祖 

师 一 共有 28 位 : 

Kat ME KEA AMEE RERA tA, H eg 

提 、 佛 陀 密 多 、 胁 比丘 SRE I y Kar Ap wR y 

WE SH nm.E £d m GRRTEGKIEGD AV EDSGSOESTY, 

EHR p Tre mo oe EEG RER i P MAEZ FRA 
Æl) 

其 他 禅宗 文献 中 所 讲 到 的 传 法 世系 .大 多 比 4 坛 经 ? 晚 出 ,而 且 基 本 


1) dix "t (di HL A XE p T xc Ts "e FECE I CRUISE fA s f 经 》， 上 海 古 籍 出 版 社 ,1993 年 ,第 
66 页 
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的 框架 没有 大 的 不 同 ,因此 不 在 此 做 细 的 列举 。 
7.2 《 坛 经 》 与 印度 佛教 的 付 法 藏 传说 
过 去 的 研究 者 中 ,早已 有 人 指出 ,上 面 所 列 的 禅宗 传 法 法 统 中 的 印 


度 祖 师 部 分 ,实际 上 来 自 《 达 摩 多 罗 禅 经 和 《 付 法 藏 因缘 传 》 
《 达 摩 多 罗 祥 经》 中 的 传 法 世系 前 一 部 分 比较 简单 ,如果 不 算 如 来 ， 


Adm p ME CK ED EREN RAE LE HUE LB dm P X. 
达 摩 多 罗 
JIEREN EZY , 诸 持 法 者 以 此 慧 灯 次 第 传授 .以 达 摩 多 
罗 祥 经》 的 译 者 ,是 东晋 来 华 的 印度 僧人 佛陀 践 陀 餐 。 和 东晋 慧 远 为 《 达 
多 罗 禅 经 》 作 的 序 中 又 补充 说 明 ,在 不 若 敬 多 罗 之 后 , 则 有 佛 大 先 。 
A ue Ur: BEVE ,出 自 达 摩 多 罗 与 佛 大 先 ， 在 佛教 史上 , 达 摩 多 多 与 
ee 岁 都 是 说 一 切 有 部 的 僧人 。 因 此 ,从 内 容 上 讲 ， 
《 达 摩 多 罗 禅 经 》 基 本 可 以 判断 属于 印度 佛教 说 一 切 有 部 系统 的 经 典 。 
和 它 是 后 者 来 源 的 一 部 分 ,但 不 是 全 
部 。 实 际 上 ,如 来 之 后 ,最 时 的 5 位 祖师 ,是 北 传 佛教 讲 到 部 派 分 裂 之 
前 的 传 法 世系 的 一 个 比较 普遍 的 说 法 。 类 似 的 说 法 , 北 传 的 其 他 的 文 
献 中 常 可 以 见 到 。 
《 付 法 藏 因缘 传 》 则 有 24 位 祖师 
BE dp im pP OSEE E E QD RAA YE dm rim 
fln b FEE E SUBE SE RO mE E LES IE GERI Gm dde 
XY MEE Mmr fen OSEE EGAIEYX € E Sm.GE 
ig v EE prO 
RERAN, KAE SA , ZE f BS CEE n LE 00) — JT 6, E WAP 


[1] #1, ULKE 15 438.56 301 Fo iX HL IT BRI ET — 4, eU S XC ,是 dharmad- 


hara. 


[2]《 大 正 藏 ;第 50 卷 ,第 297 页 上 至 第 322 页 上 
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Gee ge e mee Re 


yrs 


GP me AA OMS Ae de PEEXE 


变 地 供用 了 这 个 传 法 世系 ,以 此 作为 天 台 宗 * 金 口 所 记 ”" 的 法 统 的 基 
fh. CU 禅宗 的 出 现 , 晚 于 天 台 宗 ,禅宗 的 法 统 说 ,出 现 更 晚 ， 所 以 , 早 有 
学 者 指出 ,《 坛 经 ) 或 其 他 禅宗 文献 中 的 传 法 世系 中 的 印度 部 分 ,在 方法 
上 比照 天 台 宗 ,也 是 根据 4 付 法 藏 因缘 传 》 的 传 法 世系 ,同时 再 略 加 增 减 
而 成 

这 一 变化 过 程 其 实 并 不 复杂 。 如果 把 4 坛 经 》 中 所 讲 的 印度 祖师 的 
序列 ,与 ( 达 摩 多 罗 祥 经》 和 《 付 法 藏 因缘 传 ) 中 的 祖师 序列 做 一 仔细 的 
XJ H8 ,就 会 发 现 ,《 坛 经 ) 中 的 28 祖 ,是 先 把 《4 付 法 沽 因缘 传 ) 的 24 位 祖师 
f] d e A BR PP E LE f AE A Foy tam CASOS FF zs RU 
去 掉 这 一 位 ?) 还 剩 23 位 ,再 把 4 达 摩 多 岁 禅 经 》 中 最 初 8 位 祖师 中 的 后 5 
fs. BI p E E HR OC UR i EE ALS LR DLE SC , 达 摩 多 风 的 名 字 略 作 改 变 
CORE A se e" AES Ae n 8 P SC POS" E 7 "RE EP 
为 “车 提 达 靡 "), 接 在 其 后 ,于 是 就 成 了 一 个 新 的 祖师 世系 ,加 起 来 一 共 
28 位 。 这 个 新 形成 的 传 法 世系 ,在 祖师 的 排列 上 ,虽然 看 起 来 很 整齐 ， 
但 其 中 却 有 一 个 很 大 的 问题 ,就 是 ,人 铭 那 婆 斯 其 实 就 是 商 那 和 修 ,而 优 
婆 韦 其 实 就 是 优 波 秽 多 ,这 两 位 很 重要 的 祖师 实际 上 在 不 同位 置 上 用 


不 同 的 汉 译 名 重复 出 现 了 两 次 。 但 这 一 点 《 坛 经 》 的 最 初 的 作者 似乎 
并 不 清楚 。 这 正 说 明 这 个 祖师 世系 还 比较 粗糙 , 它 还 处 在 形成 过 程 中 
较为 早期 的 阶段 。 后 来 稍 晚 一 些 的 智 矩 撰写 《宝林 传 ), 就 发 现 了 这 一 
问题 ,于 是 做 了 修正 智 矩 先 把 舍 那 娑 斯 改 为 婆 舍 斯 多 ,然后 去 掉 未 田 


地 . 优 释 崛 和 僧 伽 罗 ,仍然 依照 4 付 法 藏 因缘 传 》, 把 弥 遮 迦 恢复 到 原 有 
的 位 置 上 。 BERE GAE EE Bas) A EE USER E Ope he, TAE 
TELE A EE FE GS OR Jes tlg SA Jes Rb EGRE UP pe) RSEN 
(不 如 蜜 多 ) ,后 面 再 补 进 一 位 般若 多 罗 ,最 后 是 菩提 达 摩 。 这 样 ,问题 
似乎 就 解决 了 ,而 祖师 们 的 总 数 仍 然 保持 为 28 位 。 智 矩 以 后 ,如 五 代 
时 编 成 的 ( 祖 堂 集 》、 宋 道 元 的 《 景 德 传 灯 录 》 等 ,都 继承 了 这 一 改动 过 的 
传 法 世系 。 至 于 《历代 法 宝 记 》, 因 为 撰 成 的 时 间 看 来 比 《 宝 林 传 > 更 早 
一 些 , 其 中 讲 到 的 传 法 世系 ,大 多 与 敦 焊 本 《 坛 经 相同 ,而 且 明 白 说 明 


[1] 卷 1, 见 《大 正 藏 ) 第 46 卷 ,第 1 页 上 至 中 
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来 自 《 付 法 藏 因缘 传 》。 不 过 ， A AERE AEES 大 摩 和 达 摩 
多 风 杂 灶 在 一 i ees 达 摩 多 罗 ,其 用 意 似 乎 是 想 把 二 者 调和 起 
来 ,但 车 提 达 这 个 名 字 在 今天 看 来 ,显得 真有 点 匪夷所思 -。 CU 

不 过 annie, 跟 天 人 台 宗 的 情形 一 样 ,《 付 法 藏 因缘 传 ) 中 的 
TT 部 分 的 最 主要 的 来 源 。 

《 付 法 藏 因缘 传 > 一 书 ,是 印度 典籍 的 直接 的 翻译 还 是 “ 译 者 "依据 
各 种 典籍 所 编 复 而 成 ,过 去 有 人 争论. 我 的 意见 , 仆 怕 其 中 有 一 部 分 是 翻 
译 , 也 有 一 部 分 是 编纂 。 但 书 中 记载 的 传 法 世系 ,不 大 可 能 完全 是 编译 
者 随意 的 杜撰 ,它们 应 该 有 所 来 源 。 有 关 的 一 些 问题 ,后 面 还 将 谈 到 。 


7.3 ”其 他 的 印度 佛教 祖师 传 法 世系 传说 


比 《 付 法 藏 因 缘 传 》 更 早 , 在 汉 译 的 佛教 文献 中 , 讲 到 传 法 世系 的 ， 
有 西 普 安 法 钦 译 ( 阿 育 王 传 》, 次 序 是 : 
EH mwt HE QE AD Tode RRAZ ge Him UU 
Ar i . BORN f] As RIPE SI E 8 DEEP PRECII TE E28) 7" T 
人 传授 法 藏 因缘 品 " 中 的 说 法 略 有 不 同 ,在 中 间 加 进 了 末 田 地 。 次 


是 : 


di 
序 


EI wet E RER ERRA ERRA AER S 
f JI L AA BI R AE AA 5 E i fe SU GA TE EE YK Eh 
5. 两 部 书 , 讲 传 法 世系 ,都 是 到 阿育 王 为 止 。 

《阿育 王 传 》> 和 《阿育 王 经 》, 实 际 上 属于 “ 辟 喻 "或 者 “因缘 "类 的 文 
献 。 同类 的 文献 ,有 Divyavadana, 其 中 也 有 类 似 的 说 法 。'"《 阿 育 王 
传 》> 和 《阿育 王 经 》, 以 及 Divyavadana, 一 般 都 被 认为 是 说 一 切 有 部 的 
文献 - 


C1) 《大 正 藏 ?第 15 卷 ,第 180 页 上 至 中 关于 禅 案 传 法 世系 中 印度 祖师 部 分 的 与 4 付 法 藏 因 
缘 传 》 的 关系 ,已 有 不 少 学 者 做 过 讨论 .意见 大 致 相似 

(2) 卷 6, 见 (大 正 藏 ) 第 50 卷 ,第 126 页 中 

(3) CK ERE 50 8 58 162 页 中 

[4] Divyávadàna,ed. by Cowel and Neil, Cambridge, 1886.pp. 348,1. 27-364, 1.10 
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Ik ara ds 


Gy 336 qw RR PEE 


不 过 ,东晋 失 译 《舍利 弗 问 经 》, 从 部 派 归属 上 讲 属 于 大 众 部 ,其 中 

记载 的 最 初 五 师 也 一 样 : 
Kmet HME KEA EMRA RKE Z 1 

北魏 慧 觉 等 编译 4 贤 思 经 》. 译 出 时 代 与 4 付 法 藏 因缘 传 》 相 近 , 卷 13 
4i (UL 0X 88 & hn) e 80 Eu Xf P2 HIE VOR. HD prd MIEZ. ” 刘 宋 时 
泽 出 的 《 杂 阿 含 经 》 卷 25 则 提 到 佛 预言 优 波 韦 多 " 当 作 佛 事 "。 ” 失 详 
附 后 汉 录 的 《分 别 功 德 论 》 卷 2 提 到 阿 难 的 弟子 .有 摩 禅 提 和 摩 唱 提 :2 

译 出 时 间 较 晚 , 唐 义 净 所 译 《根本 说 一 切 有 部 杂事 》 卷 40 也 记载 
一 种 传承 : 


Kt Kwa ERE LS d wm. Hp SA e Ow dm, 
黑色 善 见 :5 


这 是 根本 说 一 切 有 部 的 说 法 。 根 本 说 一 切 有 部 与 说 一 切 有 部 派 不 
一 样 , 说 法 有 所 区 别 , 但 区 别 却 义 不 大 ,这 不 奇怪 。 

《根本 说 一 切 有 部 药 事 》 卷 9 没 讲 这 么 详细 ,但 也 讲 到 佛 预 言 阿 难 
之 后 有 末 田 地 , 末 田 地 度 近 密 , 近 密 “ 作 佛事 " .最 后 传 法 。 近 密 即 优 波 
牧 多 。' 此 外 ,东亚 法 显 与 佛陀 跋 陀 罗 合 译 的 《 摩 启 僧 只 律 > 卷 32 也 有 
一 个 27 人 的 “疗法 "系统 。 不 过 ,可 信和 度 更 小 ,此 处 不 再 列举 。1" 但 在 
《 摩 订 僧 只 律 》 经 后 所 附 的 中 国 僧 人 撰写 的 《4 私 记 》 中 ,仍然 是 讲 从 大 加 
"pU HE E TU. 


(1) CK IE ROS 24 3$ , 55 900 XE E 

《大 正 藏 ?第 4 卷 .第 422 页 中 至 第 433 页 下 

]《 大 正 藏 ;第 2 卷 ,第 37 页 中 

] 《大正 藏 ) 第 25 卷 .第 37 页 中 

《大 正 藏 ) 第 24 卷 .页 411 中 至 下 

(ORKER) 24 3$. 0041 F; Gilgit Manuscripts, Vol. HI, part 1 ,ed. by N. Dutt, Srinagar - 


N 


auv e w 
n CER 


Kashmir, 1942(?), Mülasarvastivadavinayavastu, Bhai: jyavastu.pp. xvii, 3-7 
[7]《 大 正 藏 ) 第 22 卷 ,第 492 页 下 至 第 493 页 上 。 
8]《 大 正 藏 ) 第 22 卷 .第 548 页 中 
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7.4 僧 福 记载 的 说 一 切 有 部 祖师 世系 


文献 中 ,还 有 一 种 传 法 世系 ,这 就 是 梁 僧 祝 《 出 三 藏 记 集 》 卷 12 载 
僧 福 自 撰 的 《 陛 婆 多 部 师资 记 》 中 所 列 出 的 祖师 序列 。 僧 神 在 序 中 说 
了 ,这 是 说 一 切 有 部 的 传承 系统 。 僧 祈 记 载 的 ,有 两 种 说 法 ,一 种 是 僧 
往 肯 已 的 记载 ,应 该 是 得 月 印度 或 者 西域 其 他 来 华 僧人 的 口碑 ,印度 方 
面 的 祖师 ,有 53 A: 

Aim vt PE SK BD m p E ER SUL d AET um AE XE 

ME EREM MFR Ec AERA BY EIS ERI JE 

鸣 KES uud ERZE ED HUGE PGRSTEGE OE Wow 

FPA .3k EGER TIE PE P ED LE Y mE ES E AMEX, 

KEA RE Mm KEPRO) AA ER E 

Z SO HER GE QUEE GARE MEES mwi mb 4t £v ERM 

PDA GER EE ELO BU) EAE EY E EY Xi 
、 弗 若 密 多 罗 .婆罗 多 罗 不 车 多 罗 、 佛 驮 先 、 达 磨 多 罗 

男 一 种 是 佛 大 跋 陀 软 所 传 。 佛 大 跋 陀 罗 即 佛 陀 跋 陀 岁 。 前 面 讲 
了 《 达 摩 多 岁 禅 经) 就 是 他 翻译 的 。 佛 大 跋 陀 罗 所 传 的 内 容 ,与 僧 祁 自 
己 的 记载 大 同 小 异 , 但 有 54 人 : 

HE KEHA ERZE EE NE ELS TENE ES XN 

Wr m. mc Ep BRI GEZE REN ERZ EDA 

EPF RERE FRF WIPRA GRÉ B Pb WMF E g 

T EER EFRI EFK XP MEREK ZZE, 

Mk A AER MRE ZBERE OUR GE ER SP k 

楼 、 比 周延 多 罗 、 摩 帝 房 披 罗 、 呵 梨 跋 慕 . 披 ( 波 ?) 秀 盘 头 、 达 磨 中 

帝 、 施 陀 罗 、 勒 那 多 罗 、 盘 头 达 罗 、 不 弗 多 罗 、 nt 

达 、 又 师 以 蝇 为 证 不 出 和 名、 婆罗 多 罗 、 佛 大 先 、 县 摩 多 罗 、 达 磨 悉 大 、 

Tak CE OE E dm dk ET) 

然后 ,又 有 6 位 来 自 印 度 或 中 亚 的 僧人 ,也 被 认为 是 说 一 切 有 部 的 


SN 


H 
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Reed oce Se K Re 


GAB me pe c4 Ap oed $E SE A de ad 3X d 


“师资 ” ,他们 是 
2RTX WEST ERAL EES RIRE KR 
FE Y (fh FER FE ) 
pedo ud 

iG 多 允 祥 经》 和 《 付 法 藏 因缘 传 》 中 的 祖师 的 名 单 与 这 个 《 萨 
as 19 位 
甚至 更 多 跟 僧 祁 所 记 相同 。 这 些 祖师 是 : 

DS lad E t) TE RK E a OE SUE SEE SIE EE 

修 )、 优 波 据 ( 优 波 刚 RERS) LE EL LX C HG EE) LE rS SEE 

罗 驮 MÈ m FEF QORTSE dm Y X CX P) OE GE E (GR E 

Z) ZEAR FAA GE ETE) SEES TUTEST). 

佛 驮 先 ( 佛 大 先 )、 达 磨 多 罗 

如 果 青 把 后 来 敦煌 本 《 坛 经 中 以 及 后 来 所 传 的 28 位 或 29 位 印度 
祖师 的 名 字 与 此 相对 照 ,可 以 看 到 ,《 萨 婆 多 部 师资 记 》 中 所 记 的 祖师 
用 稍微 不 同 的 译名 出 现在 禅宗 的 传承 中 ,而且 数量 还 更 多 一 些 : 

Xie. EE, KEH 8 6e xXAÀEEMSObX 

H) Ew EE) EAE REA) SE E EA 

) JE E MMRR RR) FRZ GRE EOGK EF kK GÉEGE 

多 ) X dk CE X GE X).8: 0$ 3 x39 XC 

3E 48) dE n E CHE dio 9 CLA PO AZSA) Fk 

车 提 达 摩 多 罗 ( 达 摩 多 罗 ) 

《 付 法 藏 因 缘 传 》 所 讲 , 只 与 印度 佛教 早期 的 历史 有 关 。 因 此 ,如 果 
要 讲 佛教 部 派 方 面 的 渊源 ,从 各 方面 来 判断 ,不 管 它 是 “ 译 " 还 是 “ 撰 ”， 
irs 这 一 结论 ,看 来 大 致 不 会 错 。 禅宗 ， 
也 包括 天 台 宗 ,传承 中 的 印度 祖师 部 分 ,既然 绝 天 部 分 是 从 《 付 法 藏 因 


[1]《 大 正 藏 ?第 55 卷 ,第 88 页 下 至 第 90 页 中 。 有 关 僧 神 这 一 记载 以 及 相关 的 一 些 问题 ,请 
7 WL fili X: " Buddhist Nikayas through Ancient Chinese Eyes" A JE [fff 5k — . dili xc 4& Untersuchungen 
zur buddhistischen Literatur, hrsg. von H. Bechert, Vanderhoeck & Ruprecht in Göttingen. 1994, pp. 
165-203。， 应 该 说 明 , 僧 祁 与 佛陀 践 陀 罗 所 列 的 所 谓 “ 师 资 * 们 ,并 不 一 定 都 是 前 后 继承 的 师 徒 
关系 
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缘 传 中 得 来 ,因此 也 就 把 说 一 切 有 部 所 传 的 一 大 批 祖师 拉 了 进来 。 


7.5 上 座 部 所 传 的 两 种 祖师 世系 


以 上 完全 是 北 传 文献 中 的 情况 。 在 巴 利 佛 典 中 , 则 有 两 种 传承 地 
系 , 一 种 是 律 的 传承 ,一 种 是 阿 紫 达 磨 藏 的 传承 ,但 都 只 到 印度 阿育 王 
时 代为 止 : 下 面 略 作 抄 引 ,以 资 比较 
第 一 种 称 作 Vinayapamokkha( 律 主 ), 记 载 在 巴 利 佛 典 的 律 藏 的 
Parivaral《 附 随 》) 中 ,排列 的 祖师 是 : 
Upali、 Dasaka, Sonaka, Siggva、 Moggaliputtatissa, Mahinda 
(Mahendra): ' 
DUVE I (358 WL PE mit ZE vb) MA inc E I R E ,属于 南 传 。 其 中 卷 1 一 
段 与 上 而 律 的 传承 有 关 , 排 列 的 译名 如 下 : 
fk 3 B CA Sod OR R8 28 (n 4E LE Stk Tom LEE S qe UU 
第 二 种 称 作 abhidhammacariya 论 师 ) ,是 $ 世 纪 初 斯 里 兰 卡 著名 的 
佛教 学 者 佛 音 在 他 的 4thrasaliniz 中 所 记载 的 : 
Sariputta, Bhaddaji, Sobhita, Piyajàli, Piyapala, Piyadassin, 


Kosiyaputta, Siggava, Sandehe, Moggaliputta, Visudatta, Dhammi- 

ya, Dàsaka, Sonaka, Revata( 以 上 印度 祖师 )、.Mahinda , Ittiya , Utti- 

ya.Bhaddanama ,Sambala( 以 上 斯 里 兰 卡 祖师 )'1 

Mahinda 本 是 印度 祖师 , 旧 传 佛教 就 是 由 他 传 到 斯 时 兰 卡 的 。 他 
在 这 里 承上启下 ,在 斯 里 兰 卡 的 地 位 颇 有 些 像 在 中 国 成 为 禅宗 中 土 第 
一 祖 的 昔 提 达 摩 

MAR ,前 一 种 肯定 更 时 一些 0n 巴 利文 献 中 ,没有 直接 谈 到 


[1] Vinaya pitaka, ed. by H.Oldenberg. Vol. V. PTS, 1883.pp. 2-3; 又 见 Dipavamsa.ed. by H. 
Oldenberg. PTS.1879,1IV,27-46. V. 89-96; Mahàvamsa.ed. by W. Geiger. PTS,1908.V.95-153. 

[24《 大 正 藏 第 24 卷 .第 677 页 中 

[3] Atthasálinr. ed. by E. Müller, PTS.1897.p.32. 

[4] iX 20 (v HLHI "|! , Siggava , Moggaliputta , Dàsaka , Sonaka 以 及 Mahinda 等 5 位 又 是 vinay- 
apümokkha 
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“法 藏 "的 传承 。 在 南 传 系统 中 ,似乎 是 把 律 和 法 的 传承 混在 一 起 。 这 
大 概 与 南 传 佛教 比较 重 律 的 倾向 有 关 


7.6 ”佛教 的 部 派 与 付 法 藏 传说 的 形成 


实际 上 ,在 印度 佛教 的 历史 上 ,最 早 并 没有 付 法 藏 的 说 法 。 形 成 较 

.保留 原始 形态 较 多 的 一 些 佛经 ,在 讲 到 释 迎 什 尼 临终 时 ,没有 提 到 
ue: BIHER AS KE — udi Bg qs (ua CI I m E 3CUETT 
经 》 诽 , 佛 临终 时 告诉 比丘 们 的 * 四 大 教 法 ", 是 依 经 . 依 律 , 依 法 ,而 不 依 
A. 'U Digha Nikaya 中 的 经 典 记载 相同 

再 如 《根本 说 一 切 有 部 毗 奈 导 杂 事 》 卷 37 讲 到 佛 将 涅 紧 : 

尔 时 世尊 告 阿 难 日 :如 是 应 知 . 教 真 伪 。 始 从 今日 , 当 依 经 

RTRA. O 

Es IE , ZE RE e Je d AJ E Pci DL nm 2 H 28 3-1 JL AA 
承 了 下 来 ,但 最 早 并 没有 一 个 统一 认定 的 "接班 人 ”。 只 是 到 了 后 来 , 佛 
教 发 生 分 裂 , 出 现 了 互 不 统 属 .主张 各 异 的 教 团 , 这 就 是 部 派 。 随 着 佛 
教 传 播 的 地 区 愈 广 , 部 派 分 化 愈 多 ,很 多 部 派 为 了 证 明 自 己 继承 有 序 ， 
从 而 提高 本 派 的 地 位 , 便 逐 渐 各 自 编制 出 一 些 或 完整 或 不 完整 ,或 真实 
或 不 真实 的 “ 付 法 藏 "的 说 法 。 说 一 切 有 部 大 概 是 其 中 最 典型 的 一 个 
文献 中 还 有 不 少 的 证 据 , 可 以 说 明 这 方面 的 情况 。 


7.7 说 一 切 有 部 与 禅宗 所 传 祖师 世系 


从 以 上 的 比较 ,我 们 可 以 得 出 一 个 结论 ,禅宗 传 法 系统 中 的 印度 祖 
师 世 系 , 大 部 分 内 容 与 说 一 切 有 部 的 传承 有 关 。 出 现 这 种 情形 并 不 奇 


1]《 大 正 藏 ) 第 1 卷 ,第 17 页 中 至 第 18 页 上 《 佛 舱 泥 泊 经) 卷 上 和 《 役 泥 注 经 ) 卷 上 同 《 大 正 
藏 ) 第 1 卷 .第 167 页 上 至 中 ,第 182 页 下 至 第 183 页 上 
(2] Mahaparinibbanasuttanta, 2.25. Digha Nikaya „ed. by Rhys Davids and Carpenter, Vol. 2. 
PTS.,1903.pp.100,154. 
]《 大 正 藏 ?第 24 卷 .第 389 页 由 
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怪 ,因为 大 约 从 公元 一 二 世纪 开始 ,到 公元 七 八 节 纪 ,在 印度 西北 以 及 
中 亚 ,说 一 切 有 部 一 直 是 势力 和 影响 最 大 的 一 个 佛教 部 派 。 它 的 传 法 
世系 ,不 管 是 真实 的 ,还 是 传说 的 ,或 者 说 一 半 是 真实 ,一半 是 传说 ,总 
之 由 于 在 中 国 流传 最 广 , 最 后 被 中 国 僧人 所 仿效 和 抄 歼 

最 后 ,总结 起 来 说 ,禅宗 或 者 扩大 而 言 之 ,也 包括 隋唐 以 后 中 
国 其 他 大 多 数 佛教 宗派 一 一 所 实行 的 付 法 传 关 制度 ,从 形式 上 讲 , 是 对 
印度 佛教 付 法 藏 传统 的 仿效 和 发 展 。 在 具体 的 内 容 上 ,其 印度 祖师 的 
一 部 分 ,又 特别 对 印度 佛教 说 一 切 有 部 的 传承 体系 做 了 最 多 的 模仿 . 
这 种 付 法 藏 的 传统 ,实际 上 是 在 释 迦 件 尼 去 世 以 后 , 当 佛教 僧 团 发 生 分 
AL ,演变 为 不 同 部 派 以 后 ,各 部 派 为 了 给 自己 一 派 争 取 地 位 ,根据 各 自 
的 具体 情况 而 逐渐 编制 出 来 的 。 传 法 祖师 的 世系 ,各 部 派 之 间 不 一 样 ， 
各 部 派 内 部 ,不 同时 候 , 不 同 的 传承 系统 ,也 有 差异 - 早期 中 国 禅宗 的 
ft ids us , 倒 真 和 这 种 情形 相差 无 几 


( 原 载 《学 人 》 第 10 辑 ,江苏 文艺 出 版 社 ,1996 年 ,有 修订 ) 
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8 《大 乘 二 十 二 问 ) 之 最 未 一 问 
一 一 县 旷 对 佛教 部 派 问题 的 认识 


在 敦煌 的 佛教 史上 , 唐 代 的 县 旷 应 该 是 一 位 有 过 景 uf fi] A] 但 
县 旷 的 事迹 在 传统 的 佛教 文献 中 未 见 记 载 . 县 旷 为 人 所 知 .是 在 藏 经 
洞 文书 被 发 现 之 后 。 自从 在 敦煌 文书 中 发 现 县 旷 和 他 的 几 种 著作 , 研 
究 敦 煌 佛教 的 学 者 已 经 做 过 不 少 研究 其 中 工作 做 得 最 多 ,最 细 的 ,前 
推 日 本 的 上 山大 峻 和 现 居 美国 的 巴 宙 两 位 先生 -除了 论文 以 外 ,上 山 
出 版 有 《敦煌 佛教 四 研究) 一 书 , 书 中 的 第 一 章 即 以 “ 西 明寺 学 僧 虹 旷 1 


敦煌 佛教 学 "为 题 。 巴 宙 则 出 版 有 《大 乘 二 十 二 问 之 研究 》 7 LR 

的 书 , 正 如 书 名 所 示 EGER d ex E EL" S E EC T I 
我 对 县 旷 并 未 做 过 专门 的 研究 ,但 很 久 以 前 曾经 对 县 上 旷 的 《大乘 二 

十 二 问 》 中 最 未 的 一 问 发 生 过 兴 这 里 以 此 为 题 , 谈 一 点 对 《大 乘 二 


上 二 问 》 中 最 未 一 问 的 看 法 , 币 望 由 此 也 能 从 一 个 特定 的 角度 增加 对 救 
煌 乃至 中 国 佛教 历史 的 了 解 

敦煌 文书 中 现存 的 《大乘 二 十 二 问 》 略 有 残损 .但 基本 上 是 一 部 完 
整 的 作品 。 与 敦煌 文书 中 其 他 的 作品 比 ,篇 幅 中 等 ,有 一 定 的 规模 , 因 
ARIER WIE ELLLURIUL Sig 005) 2x UL. 0 Ie EE" We AER EE LIE 
了 县 旷 在 佛教 义理 研究 方面 最 高 的 成 就 。 这 些 意见 ,我 都 同意 ,我 的 一 
些 看 法 ,有 了 时候 也 参考 了 他 们 的 意见 他们 已 经 谈 过 的 问题 ,我 基本 不 
再 做 讨论 ,我 只 讨论 一 些 过 去 不 大 被 人 注意 到 的 问题 ,有 的 意见 ,可 能 
与 一 般 的 讲法 不 一 样 

如 篇 名 所 示 ,《 大 乘 二 十 二 问 》) 分 为 二 十 二 个 部 分 , 即 二 十 二 个 问 

答 。 如 果 从 内 容 来 做 大 的 区 分 ,前 二 十 一 问 涉及 的 主要 是 教义 问题 ,只 


C11 Bec iE CAR 0.1990 年 
(2) 东 初 出 版 补 ( 台 北 ).1992 年 
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有 最 未 一 问 涉 及 的 是 佛教 历史 上 的 部 派 问题 。 这 样 的 结构 ,恐怕 不 是 
随意 的 安排 ,而 有 县 旷 自 己 或 者 问题 设计 者 特别 的 用 心 。 而 从 篇 幅 上 
看 ,在 整个 (大 乘 二 十 二 问 》, 最 末 一 问 文 字 则 最 长 ,其 长 度 往往 是 其 他 
一 问 的 两 倍 或 三 倍 , 甚 至 更 多 一 些 。 

已 有 的 研究 ,涉及 前 二 十 一 问 的 较 多 ,涉及 最 未 一 问 则 很 少 。 以 下 
讨论 的 范围 因此 仅 限 于 最 未 一 问 。 我 依据 的 文本 ,是 手头 借 到 的 巴 宙 
《大 乘 二 十 二 问 之 研究》 一 书 中 的 抄录 本 ,但 部 分 文字 和 标点 根据 我 自 
己 的 理解 做 了 一 些 校正 

我 的 讨论 大 致 包括 三 方面 的 内 容 。 

(1) 关 于 《大 乘 二 十 二 问 》 抄 本 的 基本 情况 。 这 是 讨论 问题 的 起 点 ， 
但 这 方面 我 没有 做 更 多 的 了 解 , 也 没有 自己 的 新 发 见 , 仅 仅 只 能 介绍 上 
面 提 到 的 上 山 和 巴 宙 等 人 已 经 做 过 的 研究 ,包括 他 们 对 抄本 的 整理 
情况 - 

(2) 县 及 在 这 最 未 一 问 中 对 佛教 部 派 的 理解 和 讲法 ,根据 是 什么 ， 
有 了 哪些 地 方 值 得 我 们 注意 ? 

(3) 从 人 研究 佛教 史 的 角度 看 , 旦 有 旷 对 部 派 的 理解 和 讲法 ,说 明了 些 
什么 问题 ? 

以 下 的 讨论 从 第 二 个 方面 的 问题 开始 , 先 看 《大 乘 二 十 二 问 》 的 提 
DE 


BO HPZ: A ITE, J REANA ARA 

同 , 於 四 部 中 何 是 一 法 ? 

这 个 问题 看 起 来 很 一 般 , 但 架 悉 中 国 佛教 史 的 人 应 该 知道 , 正 是 这 
个 问题 ,几乎 从 佛教 传人 中 国 的 一 开始 ,就 让 中 国 的 佛教 僧人 和 佛教 学 
者 觉得 是 很 大 的 一 个 疑问 。 当然 ,这 种 情形 不 奇怪 ,印度 佛教 的 部 派 究 
竟 是 怎么 回 事 ,作为 一 个 问题 ,甚至 可 说 是 纠缠 至 今 。 

县 及 的 问答 , 开 首 的 一 段 很 平常 ,与 佛教 典籍 中 一 般 的 传说 没有 什 


[关于 中 国 直 代 佛教 僧人 和 和 学 者 对 部 派 问题 的 认识 ,可 参见 掉 文 "Buddhist Nikayas 
through Ancient Chinese Eyes" , 4& Untersuchungen zur buddhistischen Literatur, Vandenhoeck & Ru- 


precht in Göttingen , 1994 4[:, 455 165-203 页 
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么 不 同 : 
说 对 : 佛 在 世 时 大 师 导 世 , 真 风 广 扁 , 法 雨 垦 沾 , 共 京 慈 尊 , 别 

无 师范 。 大 士 怀 道 , 不 二 法 门 。 小乘 遵 途 , 混 一 知 见 。 并 无 异 缴 ， 

戌 豪 通达 。 及 至 觉 归真 , 那 魔 孔 炽 , 和 群生 失 御 ,正教 陵 真 , 遂 使 一 味 

之 法 ,分 成 诸 见 之 宗 。 三 藏 微 言 潭 灭 , 群 迷 之 口 竟 申 别 趣 。 各 擅 师 

资 , 互 起 恼 嫌 ,更 相 党 援 。 始 分 部 执 , 盛 开 二 十 之 名 
但 接 下 来 有 好 些 地 方 则 值得 我 们 加 以 注意 : 

终 久 流行 ,但 闻 四 五 之 说 。 所 言 四 者 , 即 是 西域 各 有 三 藏 , Gk 

行 四 宗 。 但 就 律 宗 说 有 五 部 :一 者 萨 婆 多 , 即 《十 诵 律 ), 汉 地 似 

行 。 二 县 无 德 , 即 《 四 分 律 》, 汉 地 盛行 。 三 弥 沙 塞 , 即 《 五 分 律 》, 汉 

Ah fr. EHER, CB KE) X URS s Gg ub e), 

空 传 律 名 ,但 有 和 戒 本 。 东 方 五 部 从 西域 来 ,西域 四 部 成 传 本 有 ,党 

称 佛 说 ,并 号 圣 言 。 今 者 须 明 有 之 始末 。 部 执 初 兴 , 即 二 十 别 。 及 

传 永久 , 唯 四 五 存 。 先 明 二 十 名 之 所 因 , 后 配 四 五 教之 同 异 。 

在 这 里 ,县 旷 显 然 认 为 ,关于 佛教 的 部 派 , 有 “四 "和 ”五 "两 种 说 法 
(“但 闻 四 五 之 说 ")。 当 然 ,这 也 没有 什么 可 以 让 人 奇怪 的 ,因为 这 两 种 
说 法 在 县 上 旷 之 前 早已 存在 ， 有 意思 的 是 县 上 及 对 这 两 种 说 法 有 自己 的 理 
解 。 县 旷 的 理解 .主要 就 表现 在 他 的 这 段 话 中 。 这 包括 几 个 方面 的 
内 容 : 

第 一 , 讲 佛教 部 派 ,“ 所 言 四 者 ", 即 “四 部 ,是 指 “ 西 域 ", “东方 "(中 
二 

第 二 ,县 旷 认为 ,部 派 之 分 ,最 初 是 二 十 部 (“部 执 初 兴 , 即 二 十 
别 ”) ,流传 到 后 来 , 剩 下 四 部 或 五 部 全 及 传 永久 MEI ETE”) o 

第 三 ,县 旷 提 到 的 汉 地 佛教 部 派 律 流 传 的 情况 ,与 此 前 的 情况 已 经 
有 所 不 同 。 具体 地 讲 ,依照 县 旷 此 处 所 讲 ,说 一 切 有 部 的 《十 诵 律 》, 在 
汉 地 似 有 流行 ,法 藏 部 的 4 四 分 律 》 在 汉 地 盛行 ,化 地 部 的 4 五 分 律 》 在 汉 
地 很 少 , 大 众 部 的 《 僧 只 律 》 汉 地 不 用 , 饮 光 部 的 4 迦 摄 毗 子 律 》 则 是 空 传 
EZ ALTRE ERRE Z ETEK ARIRAN. REU JUE 
唐 以 前 的 情形 并 非 如 此 。 隋 未 唐 初 以 前 ,在 汉 地 最 流行 的 ,不 是 4 四 分 
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E). me CF ER RICERCHE. CU 而 在 中 唐 以 后 ,四 分 律 》 很 快 取 代 
eis 成 为 汉 地 唯一 流行 的 一 种 佛教 律 。 县 上 旷 的 说 
法 ,反映 了 这 一 事实 ,但 只 是 事实 的 一 部 分 。 他 的 说 法 不 够 准确 ,也 不 
够 全 面 
第 四 ,县 旷 努 力 要 想 做 的 ,是 “ 先 明 二 十 名 之 所 因 ,后 配 四 五 教之 同 
异 ”。 旦 旷 以 下 的 “ 答 问 " 便 是 如 此 . 
为 了 “ 先 明 二 十 名 之 所 因 ", 旦 旷 先 从 《文殊 师 利 所 问 经 》 中 引用 了 
一 大 段 的 文字 ， A -十 部 派 的 来 历 , 然 后 再 把 与 佛教 部 派 
的 分 型 与 大 天 有 关 的 故事 讲述 了 一 遍 -。 从 文字 和 内 容 看 ,县 旷 讲话 的 
根据 ,大 部 分 出 se 郎 宗 轮 论 ?等 书 。 县 旷 大 致 杂 烁 
两 段 文 字 都 很 长 ,不 用 再 抄 引 。 但 此 后 的 话 则 又 值得 注 
A AA Ra Om. ma dd EH OT PES" RU TEC 
RR” : 
DA I m Ep AE Me JE e Ar A A P OE E a, HEU Dv 
W-WA, 4t HEt- ETRE, ETAR, A PE, 
二 十 中 第 十 八 部 。 弥 沙 塞 者 , 唐 言 化 地 部 ,四 部 中 无 ,是 二 十 中 第 
十 七 部 。 摩 订 僧 只 四 中 大 众 , 即 二 十 中 第 一 部 。 迎 摄 紫 耶 , 唐 言 饮 
光 , 即 二 十 中 第 十 九 部 。 其 四 部 中 初 一 上 座 , 五 部 中 无 , 即 二 十 中 
第 十 部 。 四 中 正 量 ,五 部 中 无 ,是 二 十 中 第 十 五 部 。 如 是 东西 共 行 
六 部 :一 上 座 部 .二 说 有 部 、 三 大 众 部 .四 正 量 部 .五 化 地 部 A 
部 。 余 十 四 部 两 处 不 行 。 其 化 地 部 本 出 印度 ,印度 已 灭 , 于 阅 盛 
行 。 其 法 藏 部 本 出 西方 ,西方 不 行 , 东 夏 广阔 化 地 、 有 部 , 汉 地 似 
行 。 上 座 、 正 量 , 印 度 盛 行 , 余 方 不 见 
对 照 其 他 各 方面 的 材料 ,县 旷 的 理解 ,可 以 说 基本 正确 。 fEZLW" Dg 
时 代 . 已 经 既 没有 像 鸠 摩 允 什 或 陈真 详 那 样 学 识 渊博 .从 西域 或 印度 本 
土 来 到 中 国 的 佛教 高 僧 , 也 没有 像 玄 瞧 pus id a dian 度 求法 ， 
对 中 印 两 方面 的 情况 都 有 深刻 了 解 的 大 师 级 的 人 物 , 能 有 这 样 的 理解 ， 
应 该 说 已 经 比较 高 明 。 ri HL. EX XX Ez x EET. 除 
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开 他 试图 " 配 四 五 教之 同 异 "这 一 点 外 ,他 还 提 到 了 化 地 部 在 于 疗 的 流 
行 。 考 虑 到 县 旷 身 处 敦煌 ,于 阅历 史上 与 敦煌 的 联系 从 来 就 十 分 密切 ， 
他 的 意见 不 能 不 予以 特别 的 注意 和 
我 一 直 有 一 个 看 法 ,佛教 的 部 派 问题 , 自 一 开始 就 与 佛教 律 的 传承 
有 最 大 的 关系 ,因此 不 管 是 在 印度 还 eene 
部 派 的 分 别 : ENRE KI E TIC. P E pg AE 89] RT P0 £05 Hs 就 是 典型 唐 
代 的 道 宣 在 历史 上 也 是 最 重 传 律 的 僧人 之 一 , 道 宣 所 在 的 长 安西 明寺 
当时 曾 是 汉 地 传 律 的 中 心 。 县 旷 本 人 ,曾经 在 西 明志 学 习 过 ,如 果 说 他 
在 这 方面 的 知识 ,与 西 明寺 的 学 统 有 关 , 这 或 许 不 能 说 没有 根据 
最 后 谈 问 题 的 第 三 个 方面 :从 研究 佛教 史 的 角度 看 ,县 旷 对 部 派 问 
题 的 理解 和 讲法 ,有 些 什么 意义 ”对 此 我 的 看 法 是 , 旦 旷 在 (大乘 二 十 
二 问 ) 最 末 一 问 中 对 佛教 部 派 问题 所 做 的 种 种 解释 ,对 我 们 今天 了 解 当 
时 敦 焊 乃至 汉 地 的 佛教 僧人 对 佛教 教义 以 及 佛教 史 的 理解 和 人 研究 状况 
是 有 价值 的 。 它 至 少 可 以 说 明 两 点 : 
第 一 ,县 旷 力图 调和 四 部 与 五 部 两 种 说 法 。 这 一 定 程度 上 颇 有 些 
类 似 此 前 中 国 佛教 僧人 提出 的 " 判 教 "之 说 ,只 是 传统 的 " 判 教 " 多 从 教 
义 方面 考虑 ,而 非 律 与 部 派 的 传承 。 但 二 者 的 实质 都 一 样 ,目的 都 是 依 
据 中 国人 对 佛教 理论 和 佛教 中 的 理解 ,对 印度 佛教 原 有 的 理论 和 历史 
做 一 ed A a zt 
更 大 的 理论 空间 。 这 其 实 也 是 佛教 愈益 中 国 化 的 表现 之 一 。 在 当时 这 
已 经 是 大 势 所 趋 Yu PZH. 虽然 也 有 不 多 的 中 国 的 求法 僧 前 往 
印度 ,但 他 们 已 经 不 能 取得 像 玄 装 . 义 净 那样 的 成 就 和 影响 。 人 们 对 印 
度 佛 教 实 际 的 情形 实际 上 也 起 来 越 喇 膜 , 或 者 说 不 像 过 去 那样 关心 
人 们 更 关心 的 是 在 现 有 的 知识 和 理论 框架 下 ,调和 与 改造 传统 的 说 法 ， 
b EE 
种 说 法 ,在 中 国 佛教 史上 县 了 旷 应 该 是 第 一 人 ,虽然 在 他 之 后 关心 这 个 问 


[1 我 们 可 以 对 比 义 净 相关 的 说 法 。 义 净 《 南 海 寄 归 内 法 传 》 卷 1 序 :* 有 部 所 分 ,三 部 之 别 
-法 护 , 二 化 地 .三 迦 摄 竺 .此 并 不 行 五 天 , 唯 乌 长 那 国 及 危 效 于 间 杂 有 行 着 “ 义 净 的 时 代 在 唐 
8). IE £n 100 E AF 
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题 的 人 似乎 不 多 

第 二 ,县 旷 在 做 这 种 理论 的 改造 与 构建 时 , 讲 " 东 西 共 行 六 部 ”, 他 
把 东方 与 西方 , 即 中 国 与 印度 放 在 一 起 考虑 ,这 一 点 尤其 值得 欣赏 。 在 
县 上 旷 的 眼中 ,似乎 整个 佛教 世界 就 是 由 这 两 部 分 组 成 的 ， 佛教 中 心 东 
移 的 趋势 ,在 县 旷 的 答 问 中 已 经 可 以 看 得 到 一 些 征兆 . 

所 有 这 些 ,使 我 觉得 ,对 旦 旷 及 量 旷 著作 以 及 中 晚 唐 时 期 敦 烛 佛教 
的 研究 ,应 该 还 有 更 多 的 作为 。 当然, 以 上 所 谈 , 只 能 算是 一 个 答 试 : 


CJ 3L GR, HI R23 LE 3 38-2002 4E) 
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研究 史 的 考察 


法 显 是 中 国 东 普 时 代 的 僧人 ,也 是 历史 上 有 记载 的 一 位 到 达 了 
印度 本 土 的 中 国人 。 中国 历 史上 的 佛教 求法 僧 , 最 杰出 .最 有 成 就 的 ， 
公推 法 显 . 玄 装 和 义 净 ,其 中 法 显 的 年 代 最 早 .《 法 ien 法 显 唯一 的 
著作 ,写成 于 他 归 国 后 不 久 .。 法 显 的 ravi 绝 大 部 分 亦 
依赖 于 此 书 . 但 此 书 的 价值 ,不 仅仅 限于 记述 了 法 显 个 人 的 经 历 , 更 重 
要 的 是 , 它 是 中 国人 最 早 以 实地 的 经 历 , 根 据 个 人 的 所 见 所 图 ,记载 一 
二 五 六 百年 以 前 中 亚 .南亚 ,部 分 也 包括 东南 亚 的 历史 .地理 .宗教 的 一 
部 杰作 .与 它 同时 ,世界 上 没有 任何 其 他 人 有 类 似 法 显 的 经 历 , 或 者 写 
有 类 似 的 书 《 法 显 传 因此 有 它 不 可 取代 的 特殊 的 地 位 和 价值 
2002 年 是 法 显 赴 印 求 法 归 国 的 1590 周 年 。 为 了 纪念 法 显 ,同时 推 
动 对 法 显 与 《法 显 传 ) 的 研究 ,本 文 拟 就 100 多 年 来 《法 显 传 ) 研 究 史 做 
简要 的 回顾 和 考察 ,在 某 些 问 题 上 ,也 发 表 一 点 个 人 的 看 法 和 意见 


9.] 19 世 纪 以 前 


法 显 从 印度 及 斯 里 兰 卡 归 国 , 义 申 八 年 (412) 在 青州 长 广 郡 牢 山 即 
今天 青岛 的 凡 山 登陆 ,第 二 年 到 达 当 时 东晋 首都 建 康 ( 今 南 京 )。 在 建 
康 ,法 显 写 成 记载 自己 求法 经 历 的 《法 显 传 》, 写 成 的 时 间 大 约 是 在 义 申 
十 二 年 (416) 

《法 显 传 》 写 成 后 ,似乎 一 时 流传 颇 广 。 这 在 稍 后 编 成 的 佛经 经 录 


102 


的 记载 中 可 以 得 到 证 明 。' 流传 的 范围 ,虽然 主要 是 在 佛教 徒 中 ,但 
不 仅 限于 佛教 徒 。 就 佛教 方面 而 言 , 当 时 正 是 中 国 历史 上 第 一 个 西行 
求法 的 高 潮 时 期 ,法 显 传 》 是 法 显 印度 旅程 的 亲 吴 记载 , 既 为 中 国人 增 
加 了 有 关 印 度 和 印度 佛教 的 知识 ,也 正好 可 以 作为 其 他 打算 西行 的 求 
法 僧 的 参考 。 如 果 讲 到 对 《法 显 传 》 的 研究 ,佛教 徒 之 外 的 学 者 则 似乎 
做 得 还 多 一 些 。 最 早 的 一 位 ,现在 知道 的 ,应 该 是 北魏 的 村 道 元 。 村 道 
元 撰写 《水 经 注 》, 广 采 群 书 作为 资料 ,其 中 有 不 少 是 佛教 徒 的 著作 。 华 
教徒 的 著作 中 ,就 有 《法 显 传 》《 河 水 注 》 中 ,引用 到 《法 显 传 》 的 有 20 多 
处 ,大 多 与 北 印度 有 关 .《 水 经 注 ) 一 书 ,使 用 材料 之 丰富 , 考 订 推理 之 精 
到 ,语言 叙述 之 优美 ,1000 年 来 ,一 直 让 人 赞叹 不 已 。 史 称 栈道 元 好 学 ， 
历 览 "“ 奇 书 " 《法 显 传 》 当 时 大 概 也 可 以 算是 * 奇 书 " 之 一 。 本 道 元 书 的 
成 就 ,此 处 无 须 歼 言 。 妆 
与 玄 装 的 《大 唐 西 域 记 一 样 ,《 法 显 传 ) 也 被 收入 了 清 代 编 成 的 《四 
库 全 书 ) 中 , 归 入 史 部 地 理 类 .《 四 库 全 书 ) 收 入 释 家 著作 很 少 ,地 理 类 只 
有 这 两 种 。 
收入 4 四 库 全 书 》 史 部 地 理 类 的 4 法 显 传 》 称 作 《 佛 国 记 》。 两 个 书 
名 ,早已 存在 ,可 以 互通 《四 库 全 书 总 目 》 有 人 和 馆 臣 撰写 的 “提要 ”", 这 上 段 提 
要 ,代表 了 19 世纪 也 包括 此 前 中 国学 术 界 的 主流 对 《法 显 传 > 一 书 整 体 
的 看 法 或 者 说 研究 水 平 : 
《 佛 国 记 》 一 卷 , 内 府 藏 本 。 宋 释 法 显 撰 。 杜 佑 《 通 典 》 引 此 
文 。 又 作法 明 。 盖 中 宗 讳 显 , 唐 人 以 明 字 代 之 , 故 原 注 有 " 国 讳 改 


1) 如 果 把 《出 三 藏 记 集 》 卷 2 记载 的 《 佛 游 天 竺 记 》 看 作 与 今 本 《法 显 传 》 是 一 部 书 , 最 时 记载 
《法 显 传 》 的 经 录 就 是 (出 三 藏 记 集 》。 其 后 隋 法 经 《 众 经 目录 》,. 费 长 房 《历代 三 宝 纪 》 等 历代 经 录 
都 有 记录 。 正史“ 中 最 早 记载 4 法 显 传 》 的 是 《 隋 书 》 的 《经 籍 志 》。， 而 最 早 引 用 到 《法 显 传 》 的 书 , 却 
是 北魏 的 哪 道 元 的 4 水 经 注 》《 水 经 注 》 成 书 , 距 4 法 显 传 》 的 成 书 相 差 不 过 100 年 左右 
(2) 对 《水 经 注 ) 的 研究 , 清 代 以 来 ,已 经 成 为 一 种 专门 的 学 问 。 参 与 其 间 的 ,大 多 是 些 大 学 
问 家 ,例如 全 祖 望 . 赵 一 清 戴震. 杨 守 敬 .王国 维 等 。 这 种 情形 ,几乎 一 直 持 续 到 现在 。 但 有 关 北 
Ep BE — 35 ,也 就 是 与 4 法 显 传 》 相 关 的 部 分 , 却 不 是 大 家 注意 的 重点 。 不 过 ,在 20 世 纪 S$0 年 代 , 有 


-本 " 是 以 《水 经 注 ) 中 记载 的 北 印 度 作为 研究 内 容 , 即 意大利 学 者 L. Petech 的 Northern India ac- 


cording to the Shui-ching-chu,1950 年 作为 ( 罗 乌 东方 学 从 书 》(Serie Orientale Roma) 的 第 2 种 ,在 
罗马 出 版 。 其 中 与 《法 显 传 有 关 的 部 分 特别 值得 我 们 注意 
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上 流 有 一 国 ,以 下 二 百 七 十 六 字 , 缘 日 《法 显 传 》, 则 震 训 之 说 似 为 
有 据 。 然 《 隋 志 》 杂 传 类 中 载 《 法 显 传 》 二 卷 《 法 显 行 传 》 一 卷 , 不 著 
扎 人 。 地 理 类 载 《 佛 国 记 》 一 卷 ,注目 :沙门 释 法 显 撰 。 一 书 两 收 ， 
三 名 互 见 , 则 不 必定 改 《法 显 传 》 也 。 其 书 以 天 竺 为 中 国 , 以 中 国 为 
边 地 , 盖 释 氏 自 尊 其 教 , 其 诞 启 不 足 与 争 。 又 于 阅 即 今 和 阅 , 自 十 
以 来 崇 回 回教 法 《钦定 西域 图 志 》 考 证 甚 明 , 而 此 书 载 有 十 四 僧 伽 
蓝 , 众 僧 数 万 人 , 则 所 记 亦 不 必 尽 实 。 然 六 朝 旧 艇 ,流传 颇 久 ,其 叙 
述 古 雅 , 亦 非 后 来 行 记 所 及 。 存 广 异 闻 , 亦 无 不 可 也 。'! 

实事 求 是 地 讲 , 馆 臣 们 写 的 这 段 提 要 ,对 《法 显 传 ) 撰 者 姓名 的 
辨 正 以 及 版 本 流传 情况 的 考 订 .都 做 得 不 错 , 大 致 也 都 到 位 。 
到 于 略 一 地 的 情况 ,就 完全 外 行 。 于 阅 即 和 加 ,曾经 是 西域 南 道 
佛教 最 为 盛行 的 地 方 。 于 疗 ” 自 古 以 来 党 回 回教 法 "这 句 话 , 暴 
出 当时 的 馆 臣 们 对 边疆 或 者 说 域外 历史 的 浑然 无 知 。 it [i 
们 又 以 当时 刚 编 成 的 书 4 钦 定西 域 图 志 》% 为 依据 :"《 钦 定西 域 图 志 》 
A5 E E Hj] ,而 此 书 载 有 十 四 僧 伽 蓝 , 众 僧 数 万 人 , 则 所 记 亦 不 必 尽 
实 。 这 就 更 使 人 为 馆 臣 们 叭 钦定" 是 从 的 态度 感觉 到 悲哀 。 至 于 
对 “以 天 等 为 中 国 , 以 中 国 为 边 地 "的 批评 ,也 有 些 勉强 。 看 得 出 
来 , 馆 臣 们 实际 上 不 太 明 白 这 里 讲 的 中国 "和 “ 边 地 " 究 竞 是 什么 
意思 。 


这 里 重要 的 倒 不 是 馆 臣 们 撰写 的 “提要 "中 有 一 处 或 几 处 错 

D ,而 EREMI 的 馆 臣 们 对 历史 和 中 国 以 外 的 世界 极 大 的 无 知 。 

要 知道 i a iota tn C ODE 
界 的 最 高 知识 水 平 ! 

同样 的 情形 其 实 不 限于 此 区 《四 库 全 书 》 史 部 地 理 类 在 4《 佛 国 记 》 之 


[1]《 四 库 全 书 总 目 ) 卷 71, 史 部 地 理 类 四 * 外 纪 " ,中 华 书局 ,1981 年 ,第 630 页 
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后 ,收入 的 是 玄 装 的 《大 唐 西 域 记 》。 馆 臣 们 为 《大 唐 西 域 记 》 扎 写 的 * 提 
要 "正好 以 《 佛 国 记 》 做 比较 : 
苦 宋 法 显 作 《 佛 国 记 》, 其 文 颇 略 《 唐 书 .西域 列传 》 较 为 详 

核 。 此 书 所 序 诸 国 ,又 多 《 唐 书 》 所 不 载 。 史 所 录 者 ,朝贡 之 邦 , 此 

Hind. dh. eee 所 述 多 佛 典 因果 之 事 ,而 举 其 地 以 实 

之 。 晃 公 武 《读书 志 》 称 ,元 上装 至 天 竺 求 佛 书 , 因 记 其 所 历 诸 国 。 凡 

风俗 之 宜 ,衣服 之 制 , 幅 员 之 广 隘 ,物产 之 丰 音 , 悉 举 其 梗概 , 盖 未 

详 检 是 书 , 姑 据 名 为 说 也 。 我 皇上 开辟 天 西 , 咸 归 版 籍 ,《 钦 定西 域 
图 志 》, 征 实 传 信 , 凡 前 代 传 闻 之 误 ,一 一 厘 正 。 此 书 侈 陈 灵异 , 犹 

不 足 稽 , 然 山川 道里 , 亦 有 互相 证 明 者 。 姑 录 存 之 , 备 参 考 需 。[11 

与 讲 到 《法 显 传 ) 的 态度 并 无 二 致 。 馆 丐 们 不 知 天 下 变化 的 大 

Be 钦定 "为 真理 ,其 气度 完全 不 可 与 魏 普 南北 朝 时 相 比 , 姑 论 
汉 唐 ! 

回顾 中 国 近 两 三 百年 的 历史 ,在 这 个 时 候 ,这 样 的 自满 与 无 知 还 只 
是 开始 。 这 种 情形 要 延续 到 大 约 半 个 世纪 之 后 ,到 鸦片 战争 发 生 , 中 国 
人 才 不 得 不 “ 睁 开眼 "去 发 现 外 部 的 世界 ,并 为 此 付出 不 小 的 代价 ,这 不 
能 不 说 是 历史 的 悲哀 

四 库 全 书 编撰 时 间 大 致 在 蓝 隆 三 十 七 年 至 四 十 七 年 的 10 年 之 间 
(1772 一 1782)。 在 此 之 后 不 到 100 年 《大 唐 西 域 记 》 也 包括 《4 法 显 传 》 
等 书 的 价值 却 被 当时 西方 以 及 在 印度 与 中 亚 活动 的 西方 考古 学 家 所 认 
识 到 ,并 给 予 很 高 的 评价 .标志 之 一 ,就 是 在 19 世纪 的 欧洲 出 现 了 这 
几 种 书 的 西 文 的 翻译 。 


92 19 世纪 


在 欧洲 ,最 早 注意 到 《法 显 传 》, 并 将 它 翻 译 成 法 文 的 应 该 是 法 国学 
者 Abel Réemusat。Rémusat 是 法 兰 西学 院 第 一 位 汉学 教授 ,他 对 中 国 古 
代 的 语言 文学 有 着 广泛 的 兴趣 .后 来 在 法 国 形成 气候 的 汉学 及 中 亚 研 


[1]《 四 库 全 书 总 目 } 卷 71, 史 部 地 理 类 四 "外 纪 ”. 中 华 书 局 ,1981 年 
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究 的 学 术 传 统 ,很 大 程度 上 就 是 由 他 开始 的 。Remusat 翻译 的 法 文本 
《法 显 传 》, 原 书 我 没 见 过 ,国内 似乎 也 很 难 找到 ,只 知道 这 个 译本 曾经 
经 过 增补 ,1836 年 在 巴黎 出 版 过 - ” 

《法 显 传 》 在 欧洲 的 第 二 个 西 文 译 本 是 Samuel Beal 翻译 的 英文 本 ， 
题 日 是 Travels of Fa - hsian and Sung - yun: Buddhist Pilgrims from China 
to India (400 A.D. and 518 A.D.). 1869 ^F (E (E Gh Wto Beal 原 是 一 位 英 
国 传教 士 , 清 代 来 华 。 他 翻译 过 好 几 种 书 , 其 中 以 4 大 唐 西 域 记 》 最 为 著 
4. 他 后 来 对 《法 显 传 》 的 这 段 翻译 ,又 做 过 修改 , 放 在 他 翻译 的 4 大 唐 
西域 记 》 前 面 。 C 平 心 而 论 ,现在 看 来 ,Beal 的 翻译 质量 并 不 太 高 ,研究 
也 很 一 般 - 但 Beal 的 这 个 译本 ,与 他 翻译 的 4 大 唐 西 域 记 》 一 样 ,在 英语 
世界 ,是 最 早 的 译本 ,所 以 直到 今天 ,在 西方 及 印度 仍 不 时 还 有 人 提 到 
并 引用 : 

在 Beal 之 后 ,又 有 一 位 英国 学 者 做 过 翻译 4 法 显 传 》 的 工作 ,这 就 是 
剑桥 大 学 的 HerbertA. Giles. Giles 翻译 的 《法 显 传 》, 题 目 是 The Trav- 
els of Fa- hsien (399-414 A.D.) or Record of the Buddhistic Kingdoms, 
1877 年 出 版 于 剑桥 。' Giles 原 是 英国 政府 派驻 中 国 的 外 交 官 , 任 满 后 
到 剑桥 做 教授 ,是 剑桥 大 学 汉学 研究 最 早 的 开拓 者 之 一 。 在 中 国 20 世 
纪 50 年 代 制定 的 汉语 拼音 被 广泛 接受 以 前 ,西方 使 用 得 最 多 的 一 种 拼 
写 汉 语 的 规则 ,是 所 谓 的 威 受 玛 式 拼音 。 这 套 拼音 有 两 位 设计 者 ,其 中 
之 一 就 是 A. Giles. 

这 个 时 候 , 欧 洲 的 学 者 一 致 对 《法 显 传 发生 兴趣 ,并 非 偶然 。 欧 洲 
学 者 ,尤其 是 英国 和 法 国 的 学 者 ,为 了 研究 印度 和 中 亚 的 历史 ,考古 .地 
理 以 及 宗教 诸多 问题 ,多 方面 地 搜集 资料 。 他 们 突然 发 现 ,在 中 国 古 代 
的 文献 中 ,原来 有 这 样 丰富 细致 .翔实 明确 的 记载 ,真是 如 获 至 宝 。 因 


(1) 见 James Legge, A Record of Buddhistic Kingdoms. Oxford, 1886. p. xii 所 引 Revu,com- 
plété, et augmenté, d’ éclaircissements nouveaux par MM. Klaproth et Landresse, Paris, 1836 

(2) S. Beal, Si-Yu-Ki: Buddhist Records of the Western World, Truener' s Oriental Series. Lon- 
don, 1884. 

(3) 章 距 《法 显 传 校注 “校注 说 明 " 中 所 举 Giles 译本 ,出 版 的 时 间 是 1923 年 ,不 完全 准确 
大 概 章 先生 见 到 的 是 重印 本 。 
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此 ,他 们 花 了 很 大 的 精力 来 研究 和 翻译 这 些 著 作 。 这 些 著作 中 ,包括 
ee 曾 传 闪 南 海 寄 归 内 法 传 》 等 一 
批 中 国 求法 僧 的 书 。 我 们 只 mde 
史 ,就 可 以 明白 这 点 oa 英文 译本 由 Beal 完 成 ,不 
和 久 又 出 现 第 二 个 英文 译本 ,这 就 是 由 工 . MAD na On 
Yuan Chwang' s Travels in India, XJ (iE ti f£) , Watters 其 实 也 很 有 兴 
趣 。 他 发 表 过 一 篇 文章 ,专门 讨论 4 法 显 传 》 的 翻译 。' Watters fr ui 
是 英国 驻 华 的 外 交 官 ,曾经 做 过 驻 宜昌 的 领事 。 他 做 过 的 最 有 名 的 工 
作 ,是 4 大 唐 西 域 记 》 的 翻译 和 人 研究。 

在 这 样 一 baa 研究 求法 僧 著 作 “ 热 "的 形势 下 , 叉 有 了 《法 显 
传 》 的 第 三 个 英文 译本 ,这 就 是 James Legge 翻译 的 A Record of Buddhis- 
tic Kingdoms, being an Account by the Chinese Monk Fa -hien of His Travels 
in India and Ceylon (A.D. 399-414),1886 ^E EF TE HL. Legge 的 翻 
译 , 比 起 他 的 先行 者 而 言 , 已 经 比较 讲究 版 本 。 他 使 用 的 底 本 ,是 当时 
在 欧洲 留学 的 年 青 日 本 僧人 南 条 文雄 提供 给 他 的 日 本 安永 年 间 的 一 个 
重 刻 本 ,这 个 重 刻 本 的 底 本 是 高 丽 藏 本 。 到 目前 为 止 ,在 西方 学 术 界 ， 
提 到 和 用 得 最 多 的 ,是 Legge 的 这 个 译本 

遗憾 的 事实 是 ,这 个 时 期 ,我 们 中 国学 者 ,在 4 法 显 传 》 研 究 方 
A ee 
有 可 以 值得 一 提 的 东西 ,甚至 连 关心 这 部 书 的 人 也 极 少 。 当 然 , 这 主要 
是 当时 的 大 形势 使 然 。 


93 20 世纪 至 今 


时 间 进 入 20 世 纪 ,中国 社 会 发 生 了 极 大 的 变化 。 中 国学 者 也 开始 


[1] “Fa-hsien and his English Translators" ‚in China Review, 1879, 1880. 


[2] On Yuan Chwang 's Travels in India (A.D. 629- 645), edited after author' s death by T.W. 


Rhys Davids and S.W. Buswell,2 vols., London, 1904-1905 , reprinted, Delhi, 1961. 
(3) 北京 大 学 周一 良 先生 1995 ^p 09 I 5 4 Giles CAE E Aic ^ f) Ep Ak JA eE filie a m css 
两 年 , 睹 物 思 人 ,回想 先生 在 世 时 奖 掖 鼓励 之 恩 ,不 禁 重 增 感念 ! 
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注意 到 《法 显 传 ) 一 类 的 文献 。 尤 其 是 清末 民 初 以 来 ,由 于 外 来 各 方面 
的 刺激 与 清 代 朴 学 传统 相 结合 .对 边疆 史 地 的 研究 ,也 渐渐 形成 风气 
We UE 
法 显 佛 国 记 》 与 丁 谦 的 4 晋 释 法 显 佛 国 记 地 理 考证 》 CU BRE fb 
的 《 佛 游 天 竺 记 考 释 》 UU 中 国学 者 的 工作 ,往往 显示 出 自 ie 长 ,中 
国学 者 因此 逐渐 成 为 研究 《法 显 传 ) 的 重要 力量 

在 这 一 时 期 ， on enn 显 传 》 研 究 方面 做 出 了 显著 的 成 

这 方面 最 主要 的 著作 ,是 足 立 嘉 六 1935 年 在 东京 出 版 的 《考证 法 
SHE). 足 立 的 书 ,1940 年 再 版 时 改称 4 法 显 传 :中 亚 : 印 度 ' 南 海 纪行 研 
TOW) UU 足 立 喜 六 清末 曾经 在 中 国 西安 做 过 教习 ,后 来 回 到 日 
本 做 教授 。 dat BIET Pes aM 


scis baeo a ^ I3 S AME E MEAT 
XE. EIO femp. edsHomsm. db 
元 丰 三 年 (1080) 福 州 东 禅 寺 的 刻本 和 北宋 政和 二 年 (1112) 福 州 开 元 寺 
的 刻本 为 底 本 ,而 以 日 本 石山 寺 写 本 以 及 高 丽 藏 本 共 5 种 作为 参照 ,在 
文字 上 稍 有 校正 ,同时 对 书 中 的 内 容 做 了 详细 的 考证 注解 ,并 附 以 地 图 
多 幅 。 这 种 研究 方式 和 著作 的 形式 ,在 日 本 学 者 这 类 的 研究 中 很 典型 

足 立 的 书 , 出 版 后 得 到 不 少 称赞 。 对 足 立 喜 六 的 《考证 法 显 传 》, 北 
京 大 学 的 汤 用 彤 先生 写 过 一 篇 很 好 的 书评 。'5 汤 用 彤 对 书 中 的 一 些 
地 方 提 出 了 不 同意 见 , 例 如 对 北宋 本 与 高 丽 本 之 间 的 异同 ,主张 “版 本 
之 善 否 ,不 能 全 依 年 代 断 定 ", 对 法 显 在 崂山 登陆 后 南下 的 行 迹 , 以 及 标 


1) 李 光 廷 书 未 见 . 转 引 和 白 章 路 :《 法 显 传 校注 》>， 丁 谦 书 收入 “浙江 图 书馆 丛书”. 为 第 二 集 
2] 商务 印 书 馆 ,1934 年 。 我 的 印象 ,此 书 在 20 世 纪 50 年 代 似 乎 重印 过 

3] 法 藏 馆 (东京 ).1935 年 ,1940 年 再 版 ， 足 立 嘉 六 的 书 的 第 一 版 ,有 何 健 民 . 张 小 柳 合 译 的 
中 文本 , 书 名 《法 显 传 考证 》, 国 立 编译 馆 ( 上 海 ).1937 年 

[4]《 大 唐 西 域 记 思 研 究 》 上 下 册 .法 藏 馆 (东京 ).1942 年 《 大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 》 岩 波 书店 
(东京 ).1942 年 ;《 唐 代 长 安 史 迹 中 考证 )2 卷 ,东洋 文库 (东京 ).1933 年 ,1983 年 重印 

[5]《 评 考证 法 显 传 》, 收 入 汤 用 彤 :《 往 日 杂 稿 》, 中 华 书 局 ,1963 年 .第 26-30 页 ;又 收入 《 汤 
用 彤 学 术 论文 集 》, 中 华 书 局 .1983 年 .第 36-39 页 
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点 方面 的 错误 。 这 方面 的 问题 ,在 足 立 的 其 他 几 种 书 里 其 实 也 有 不 少 。 

汤 先生 的 书评 不 长 ,但 非常 精 到 ,可 以 说 代表 了 当时 中 国学 者 在 相 
关 人 研究 方面 的 最 高 水 平 。 汤 先生 的 一 些 意见 ;至今 仍 很 有 价值 。 

50 年 代 , 中 国学 者 方面 ,对 《法 显 传 的 研究 ,可 以 举 出 贺 昌 群 1956 
年 在 湖北 人 民 出 版 社 出 版 的 《古代 西域 交通 与 法 显 印 度 巡 礼 > 一 书 。 久 
书 不 完全 是 研究 《4 法 显 传 》, 而 是 结合 古代 西域 交通 讲法 显 的 西行 ,同时 
带 有 普及 历史 知识 的 性 质 。 锅 昌 群 之 后 ,在 中 国 大 陆 , 对 于 法 显 ,虽然 
有 时 偶尔 有 一 两 篇 文章 还 能 讲 到 一 些 ,但 真正 的 人 研究 ,实际 上 已 经 很 难 
见 到。 到 60 年 代 , 在 中 国 大 陆 大 讲 “ 阶 级 斗争 "的 政治 形势 下 ,已 经 谈 
不 上 还 有 多 少 学 术 研 究 。 直 至 ”文化 大 革命 " ,大陆 的 学 术 与 教育 完全 
被 捧 毁 殖 尽 。 

不 过 ,值得 一 提 的 是 ,在 贺 昌 样 的 书 出 版 的 前 一 年 , 即 1955 年 , 北 
京 的 文学 古籍 出 版 社 影 印 出 版 了 北京 图 书馆 ( 今 国家 图 书馆 ) 所 藏 的 南 
宋 绍兴 二 年 (1132) 湖 州 思 溪 圆 觉 禅院 的 《法 显 传 ? 刻 本 。 虽 然 只 是 原版 
影印 ,但 为 研究 4 法 显 传 ) 提 供 了 方便 的 条 件 , 日 本 学 者 很 快 就 注意 到 
这 个 南宋 刻本 ,并 使 用 到 他 们 的 研究 中 。 

二 战 以 后 ,日 本 学 者 研究 4 法 显 传 》 的 兴趣 仍然 不 减 , 并 不 时 有 新 车 
问 址 。 这 些 著 作 中 可 以 提 到 的 有 长 泽 和 俊 1970 年 出 版 的 《 宫 内 厅 书 陵 
部 图 书 察 本 法 显 传 校注 》 和 5 所谓 宫 内 厅 书 陵 部 图 书 赛 本 , 即 上 面 所 
说 的 福州 开元 寺 本 。 长 泽 把 这 个 本 子 与 上 面 讲 到 的 北京 图 书馆 藏 南宋 
本 相对 照 ,同时 再 加 上 高 丽 藏 本 和 石山 寺 本 ,有 日 文 的 翻译 ,并 加 以 解 
说 ,内 容 上 当然 比 足 立 喜 六 的 书 要 新 许多 

在 《 宫 内 厅 书 陵 部 图 书 军 本 法 显 传 校注 出 版 后 不 久 , 长 泽 和 俊 还 
出 版 过 一 部 书 ,题目 是 《法 显 传 宋 云 行 纪 》 O 不 过 这 部 书 我 自己 没 见 
过 ,估计 内 容 包 括 对 《法 显 传 ) 的 翻译 和 注释 , 青 加 上 《洛阳 伯 蓝 记 》 卷 5 
中 有 关 北 魏 宋 云 西行 的 一 节 

1980 年 ,日 本 奈良 的 天 理 大 学 的 天 理 图 书馆 善本 从 书 汉 籍 之 部 编 


[1] 摊 山 疗 ( 和 东京) .1970， 
[2j 东 洋 文 库 》194 .平凡 社 ( 东 京 ).1971 
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集 委 员 会 出 版 了 一 种 《西域 求法 高 僧 传 集 》, 书 中 影印 了 在 天 理 图 书馆 
收藏 的 与 中 国 西域 求法 僧 有 关 的 几 种 日 本 十 抄本 ,包括 《法 显 传 兴 大 唐 
大 慈恩 寺 三 藏 法 师 传 兴 南 海 寄 归 内 法 传 》 以 及 《大 唐 西 域 求 法 高 僧 
传 》 其 中 《法 显 传 》 有 两 个 抄本 ,一 个 抄 成 于 日 本 长 宽 二 年 (1164) 
个 抄 成 于 ( 金 十 兼 ) 昌 初期 (12 世 纪 末 至 13 世纪 初 ) 。 —— 
的 研究 提供 了 一 些 新 材料 

从 60 年 代 中 期 到 70 年 代 中 期 ,是 中 国 大 陆 的 “文化 大 革命 "时 代 ， 
社会 一 片 混乱 ,学 术 荡 然 无 存 。 不 过 ,大 陆 以 外 的 地 区 ,仍然 有 学 者 注 
意 《 法 显 传 》 的 研究 。 香港 的 侥 宗 颐 先 生 1974 年 在 台湾 《历史 语言 研究 
所 集刊 } 第 四 十 五 本 第 三 分 发 表 的 《 金 赵 城 藏 本 法 显 传 题记 》 一 文 , 即 是 
一 例 《 赵 城 金 藏 ) 中 的 《法 显 传 》, 收 藏 在 台湾 “中 央 人 研究 院 " 的 历史 语言 
研究 所 ,此 前 无 人 知晓 ,由 化 宗 熙 首次 做 了 介绍 .上 僻 文 并 将 它 与 其 
他 已 知 的 版 本 做 了 一 些 比较 ,结论 是 , 它 在 版 本 上 与 其 他 宋 本 差异 较 
大 , 却 与 高 丽 藏 本 相当 接近 ,有 具有 独特 的 价值 。 这 一 发 现 , 对 《法 显 传 》 

一 步 的 校勘 和 人 研究 有 重要 意义 
1976 年 ,“ 文 化 大 革命 "结束 ,中 国 大 陆 的 社会 生活 渐渐 走 上 正轨 ， 
学 术 人 研究 也 逐步 得 到 恢复 。 就 研究 《法 显 传 > 而 言 ,1985 年 正好 是 一 个 

转折 .这 一 年 ,北京 的 中 华 书 局 出 版 季羡林 教授 等 完成 的 4 大 唐 西 域 记 
校注 ) ,上海 的 上 海 古 籍 出 版 社 同 时 也 出 版 了 复旦 大 学 历史 系 的 童 路 教 
授 完 成 的 4 法 显 传 校 注 》 两 部 书 性 质 上 十 分 接近 ,这 很 大 程度 上 标志 
着 中 国学 者 在 这 方面 研究 工作 不 仅 得 到 全 面 恢复 ,而 且 很 快 取 得 了 值 
得 称赞 的 成 绩 

童 距 先生 的 《法 显 传 校注 》, 就 版 本 源流 的 考证 、 文 字 的 校订 各 个 方 
面 而 言 , 在 目前 所 能 见 到 的 ,国内 也 包括 国外 有 关 《 法 显 传 》 的 研究 著作 
中 ,我 以 为 是 做 得 最 好 的 。 这 是 章 踢 多 年 研究 法 显 和 《法 显 传 ) 的 成 果 

莉 踢 的 校注 本 ,以 思 溪 圆 觉 本 为 底 本 ,使 用 了 了 11 种 古 刻 本 和 抄本 


DU A E E E E RE PS E 
idt er DF AE Pr A ^) E a d lA (1 b 6) SORORE FI fap ab oo RRG E R A HRE 
集 》. 上 海 古 籍 出 版 福 ,1993 年 
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以 及 支那 内 学 院 1932 年 刊刻 的 一 个 校本 作为 对 照 ,同时 还 参考 了 几 种 
与 《法 显 传 有 关 的 “音义 "以 及 《水 经 河水 注 》) 中 的 相关 材料 。 就 使 用 底 
本 和 校本 的 数量 而 言 ,这 是 最 多 的 。 但 书 中 的 工作 并 不 止 于 此 , 章 先生 
对 各 个 刻本 和 抄本 之 间 的 关系 ,也 做 了 很 好 的 对 比 ,分析 和 梳理 ,基本 
上 把 《法 显 传 》 自 宋 以 来 刊刻 的 情况 弄 清 楚 了 。 文 字 上 的 校对 和 考 订 章 
先生 也 做 得 很 认真 

章 嘲 的 书 ,如 果 说 有 什么 不 足 的 话 , 是 史 地 方面 的 考证 显得 旧 一 
些 , 原 因 主 要 是 80 年代 初 这 方面 国内 能 够 见 到 和 利用 的 资料 有 限 。 当 
时 的 客观 条 件 有 限 。 即 便 是 现在 ,条 件 应 该 说 大 有 改善 ,但 也 还 不 
够 。 "中 此外, 书 中 有 的 地 方 ,还 可 以 补充 或 商 榨 。 例 如 第 55 页 讲 到 摩 
头 罗 国 一 段 , 各 本 的 文字 有 一 些 不 同 , 章 喷 本 作 

众 僧 大 会 说 法 。 说 法 已 ,供养 含 利 弗 塔 ,种 种 香 华 , 通 夜 然 

To ERARA EKZZ TRER AE, A ta 

如 是 。 诸 比丘 尼 多 供养 阿 难 塔 。 以 阿 难 请 世尊 听 女 人 出 家 故 。 诸 

沙弥 多 供养 风云。 阿 昆 县 师 者 ,供养 阿 昆 县 。 律师 者 ,供养 律 。 年 

年 一 供养 ,各 自 有 日 。 摩 订 衍 人 则 供养 般若 波罗蜜 、 文 殊 师 利 、 观 
Eit. 

其 中 “使 彼 人 作 舍 利 弗 "一 句 , 章 器 书 中 的 校 记 说 ,高 丽 藏 本 此 人 处 作 
“使 伎 乐 人 作 爹 利 弗 "。 这 里 的 “ 彼 人 ", 在 上 下 文中 虽然 不 能 说 不 通 , 但 
比较 勉强 ,而 作 “ 佼 乐 人 " 则 是 对 的 。 因 为 这 指 的 是 演 佛 戏 。20 世 纪 最 
初 10 年 ,德国 人 在 我 国 新 疆 进行 考古 发 气 , 发 现 的 一 些 焚 文 残 卷 ,其 中 
有 三 部 马 鸣 写 的 剧本 。 三 部 剧本 中 有 一 部 是 《金利 弗 传 》, 残 卷 的 卷 未 ， 
标明 作者 是 " 金 腿 之 子 马 鸣 "。 汪 这 是 现存 最 早 的 印度 戏剧 的 剧本 ， 
马 鸣 是 印度 佛教 史上 的 大 师 , 也 是 诗人 戏剧 家 ,活动 的 年 代 大 约 在 公 
无 一 二 世纪 : 法 显 到 达 摩 头 罗 国 时 , 遇 上 佛教 大 会 ,“ 伎 乐 人 作 低 利 
弗 ”, 演 的 是 不 是 就 是 马 吗 的 《舍利 弗 传 》, 我 们 不 敢 肯 定 , 但 说 法 显 见 到 
的 是 佛 戏 , 应 该 没有 问题 。 法 显 的 这 一 段 话 , 对 我 们 今天 了 解 古 代 印 度 


[1] 这 个 问题 ,在 4 大 唐 西 域 记 校注 》 中 其 实 也 存在 ,只 是 情况 稍 好 一 些 
[2] H. Lüders: "Das Sariputraprakarana: Ein Drama des A$vaghosa" ,in SPAW 1911,388-411. 
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3.8. 


deem ones 


3t dk sim 


RE ge RU ES 


ibi dE ,其 实 是 一 条 非常 重要 的 资料 . 这 一 点 ,似乎 从 来 还 没 
有 人 指出 过 
与 《法 显 传 》 有 关 , 章 嘲 在 80 年 代 还 发 表 过 一 两 篇 论文 ,不 过 其 中 


的 内 容 后 来 都 包括 在 他 的 《法 显 传 校注 ) 书 中 

在 章 距 之 后 ,在 国内 ,据说 中 国 佛 协 的 李 荣 轴 先生 80 年 代 曾 经 用 
英文 翻译 过 《法 显 传 》, 书 准备 是 在 美国 出 版 或 者 已 经 出 版 ,但 我 没有 见 
gj, (0 y. 9058. A GOIMEUURLUUM RE ODE CRAP 
然 读 者 对 象 定 位 为 一 般 人 ,但 也 有 一 定 的 学 术 性 - 7 

20 世 纪 的 最 后 10 年 里 ,与 4 法 显 传 》 有 关 , 最 后 ,也 是 最 新 的 一 部 书 
是 日 本 京都 大 学 人 文科 学 研究 所 的 桑 山 正 进 与 高 田 时 雄 主 持 编 成 的 
《法 显 传 索引 》。 这 部 索引 ,最 初 作 为 人 文科 学 研究 所 下 属 的 “东洋 学 文 
献 中 心 " 编 印 的 《索引 丛刊 》 的 第 二 册 ,在 1994 年 出 版 ,当时 只 是 赠送 流 
xb. 7 年 以 后 ,2001 年 ,法 显 传 索引 》 与 4 洛阳 伽蓝 记 索 引 闪 释 迦 方志 
索引 》 一 起 ,三 种 书 , 合 编 成 4 西域 行 记 索 引 丛 刊 》 的 第 三 种 ,由 京都 的 松 
香 演 正 式 出 版 . 加 上 此 前 已 经 出 版 的 4 大 唐 西 域 记 索 引 》 和 《大 慈恩 寺 
三 藏 法 师 传 索引 》, 形 成 一 个 索引 系列 . 

日 本 学 者 在 研究 中 重视 文献 .重视 编纂 工具 书 的 传统 ,在 这 几 种 索 
引 上 又 一 次 体现 出 来 . 几 种 书 都 是 所 谓 的 “一 字 索 引 ”, 即 从 索引 中 可 
以 查 到 任何 一 个 字 的 出 处 及 上 下 文 。 桑 山 正 进 与 高 田 时 雄 编 成 的 这 部 
《法 显 传 索引 ,基本 上 以 童 跟 的 校注 本 为 底 本 。 这 也 可 以 说 是 对 章 吕 
本 的 一 个 评价 -京都 大 学 的 桑 山 正 进 ,从 1991 年 到 1996 年 .主持 过 一 
个 “研究 班 ”, 人 研究 的 题目 是 涉 法 显 传 》 人 研究 :五 世纪 的 中 亚 和 印度 ”, 研 
究 班 的 成 员 不 限于 京都 大 学 或 京都 地 区 .《 法 显 传 索引 》 就 是 这 个 研究 
班 研 究 中 的 * 副 产品” 人 研究 班 的 主 产 品 , 即 他 们 人 研究 (法 显 传 > 的 著作 ， 
目前 似乎 还 未 出 版 : 不 过 桑 山 正 进 他 们 已 经 出 版 过 几 种 类 似 或 相关 的 


[1] 佑 计 是 在 美国 加 州 Berkeley 的 Numata Center for Buddhist Translation and Research 出 版 
的 一 套 翻 译 性 质 的 丛书 中 : 但 我 见 到 的 这 套 丛 书 的 已 出 书目 中 .没有 《法 显 传 》 

[2] fs] ar 35 96 69 86 [3 ie i 6) . I fe Hi c£. 1995 55; E VERE PERI C E d 2 . DOC EH hit d£ 
CETHE) 1996 4E : VI gg En CR EM: Are 8 S b TH AED P Ed ife aie MH. 1993 年 
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WARE | 

这 里 附带 提 一 下 20 世 纪 90 年 代 初 国内 出 版 的 一 本 与 4 法 显 传 》 有 
关 的 书 , 这 就 是 连 云 山 的 4《 谁 先 到 达 美 洲 》. 书 的 副标题 是 :纪念 东晋; 
显 大 师 到 达 美 洲 1580 年 兼 纪念 哥伦布 到 达 美 洲 500 年 ”- 这 部 书 1992 
年 由 北京 的 中 国 社会 科学 出 版 社 出 版 . 书 的 标题 ,加 上 1992 年 正 是 国 
际 上 纪念 哥伦布 “发 现 "美洲 500 年 ,似乎 有 过 一 点 友 动 效应 。 作 者 在 
中 的 主要 论点 是 ,法 显 在 从 斯 里 兰 卡 乘 船 东 归 ,中途 曾 经 到 达 的 “了 好 
UE Ji" ,不 是 一 般 认 为 的 今天 印度 尼 西 亚 的 爪哇, 而 是 美洲 。 作 者 做 这 
样 的 论断 ,很 富有 和 想象 力 , 也 很 能 增加 中 国人 的 自豪 感 ,但 书 中 没有 提 
出 任何 新 材料 ,所 做 的 证 明 很 难说 服 人 - 书 出 版 后 ,学术 界 有 学 者 写 过 
书评 .明确 表示 不 同 的 意见 其 实 , 书 中 说 “* 慎 沟 提 "不 是 爪哇 ,而 是 
美洲 , 纯 属 猜想 . 做 这 样 的 猜想 ,作者 不 是 第 一 人 ,此 前 早已 有 人 提出 
过 ,只 是 没有 证 明 , 也 无 法 证 明 ,因此 很 难 被 学 术 界 接受 .当然 更 谈 不 
上 是 什么 新 的 发 见 

最 后 ,报告 两 条 与 4 法 显 传 》 研 究 有 关 的 新 消息 

第 一 条 消息 是 ,根据 最 新 一 期 4 南亚 研究 》 刊 登 了 薛 克 翘 《关于 法 显 
传 的 印 地 文 和 尼泊尔 文 译 本 》 一 文 , 文 中 讲 到 他 在 印度 见 到 的 1918 年 
出 版 ,2001 年 再 版 的 一 种 4 法 显 传 》 印 地 语 译本 以 及 2000 年 在 尼泊尔 出 
版 的 一 种 尼泊尔 文 的 译本 .3 这 使 我 们 知道 的 4 法 显 传 》 的 外 文 译 本 
又 增加 了 两 种 ,尤其 是 这 两 种 译本 所 使 用 的 语言 一 种 是 印度 的 现代 语 
言 ,一 种 是 法 显 曾经 访问 过 的 国家 的 语言 。 与 欧洲 和 日 本 语 的 译本 相 
比 《 法 显 传 ) 的 印 地 语 和 尼泊尔 语 译 本 在 印度 和 尼泊尔 出 版 ,应 该 说 具 
有 特别 的 意义 

另 一 条 消息 是 ,维也纳 大 学 的 Max Deeg 教 授 在 几 年 前 也 完成 了 一 
部 人 研究 4 法 显 传 》 的 著作 ,其 中 包括 用 德语 翻译 的 (法 显 传 》 全 文 - 这 部 


(11 例如 又 山 正 进 主持 的 关于 《 牙 超 往 五 天 等 国 传 ) 的 研究 。 或许 他 们 关于 《法 显 传 ) 的 研究 
茶 作 不 久 就 会 正式 出 版 
(2] BEEE zril. 书评 发 表 在 1993 年 出 版 的 《南亚 研究 》 


[3] nj 4E (0E 22)2003 年 第 1 期 .第 58 至 60 页 
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书 据说 近期 内 将 要 出 版 。 书 的 篇 幅 不 小 ,打印 稿 有 600 多 页 ,内 容 看 来 
也 很 丰富 。 我 们 因此 希望 不 久 能 见 到 这 位 教授 研究 4 法 显 传 》 的 这 部 新 
pa [1 


9.4 结语 :三 点 建议 


以 上 大 致 地 介绍 了 200 多 年 来 国内 和 国外 有 关 《 法 显 传 》 研 究 的 情 
BL ,有 关 法 显 个 人 的 研究 其 实 也 包括 其 中 ,因为 法 显 一 生 的 行事 以 及 他 
的 成 就 ,都 与 4 法 显 传 》 密 不 可 分 。 我 们 看 到 .对 《法 显 传 》, 过 去 200 年 
里 ,已 经 有 这 么 多 的 校本 . 注 本 和 各 种 外 文 的 译本 。 这 些 校本 . 注 本 和 
译本 ,在 校注 和 翻译 之 中 ,实际 上 就 包含 了 校注 者 或 译 者 的 研究 成 果 ， 
书 中 的 导言 或 解说 .以 及 图 表 索引、 附录 ,也 都 体现 了 研究 者 们 的 研究 
水 平 。 时 至 今日 ,对 《法 显 传 ) 的 研究 ,应 该 说 不 算 太 少 , 有 的 研究 也 相 
当 深 入 。 但 是 不 是 就 题 无 余 义 了 呢 ? 我 以 为 还 不 是 。 我 们 可 以 做 的 事 
还 是 有 的 .例如 《法 显 传 》 中 对 今天 新 疆 境 内 的 和 田 佛教 的 记载 人 《法 显 
传 》 讲 到 的 笈多 王朝 时 期 的 印度 佛教 《法 显 传 》 中 一 些 不 同 于 一 般 的 译 
名 ,都 还 有 不 少 值得 探讨 的 问题 。 我 们 应 该 追 足 新 的 发 现 , 包 括 新 的 文 
献 和 新 的 考古 成 果 , 对 《法 显 传 ) 中 涉及 的 一 些 问题 做 新 的 探索 。 以 上 
所 举 的 人 研究 著作 ,出 版 大 多 已 有 一 段 时 间 , 这 之 后 至 今 ,国内 外 对 中 亚 
以 及 印度 历史 .考古 .佛教 的 研究 已 有 不 少 新 的 进展 ,我 们 因此 应 该 把 
这 些 新 的 进展 和 研究 成 果 与 《法 显 传 ) 的 人 研究 结合 起 来 。 对 《法 显 传 ) 的 
研究 ,不 能 就 4 法 显 传 》 而 研究 4 法 显 传 》, 而 应 该 把 视野 和 范围 尽量 放 
宽 ,文献 .语言 .历史 地理 .考古 .佛教 各 个 方面 的 内 容 都 纳入 进来 ,这 
样 的 研究 ,才能 做 得 比较 深入 而 有 新 意 。 当 然 , 要 完全 达到 这 个 目标 ， 
并 非 易 事 , 但 努力 总 是 应 该 的 。 


[1] Max Deeg: Dharmasucher, - Reliquien - Legenden, Der älteste Bericht eines chinesischen 
buddhistischen Pilgermónchs über seine Reise nach Indien: Das Gaoseng-Faxian-zhuan als religion- 
sgeschichtliche Quelle, Untersuchungen zum Text und Übersetzung des Textes, Habilitationsschrift, 


Würzburg.1997,630 S. 
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这 是 我 对 法 显 和 《法 显 传 ? 人 研究 建议 的 第 一 点 

我 的 第 二 点 建议 是 ,对 法 显 的 研究 ,不 仅 应 该 包括 他 的 生平 ,他 的 
求法 经 历 ,还 应 该 包括 他 回国 后 翻译 的 经 典 , 这 样 才能 全 面 地 了 解 他 对 
佛教 和 中 国文 化 的 贡献 。 可惜 这 方面 的 研究 过 去 做 得 不 多 . 法 显 翻 译 


的 佛经 ,虽然 数量 不 算 多 .但 其 中 有 的 是 当时 和 后 来 在 中 国 佛教 史上 发 
senda E 85 Ue] A 25 Ho , fo] a (CK Re Ue iH £8) RICEE Ife CHE). 即使 足 一 


篇 幅 不 大 的 经 典 , 如 一 卷 本 的 《 杂 藏 经 》 ,其 中 也 有 很 值得 注意 的 地 
JH. [1] 

Ich — 8X MET UE w AOGA w f) dix FE — Rh Pb ili c Ao fS E i 
日 AK fi] A 8 t np VL JE La ERES BEIDE XC. 0 77 i] Te E LUI 
补 短 ,相互 切 人 泵 ,以 期 取得 有 一 个 较 高 水 平 的 结果 。 这 是 日 本 学 者 们 现 
在 常见 的 一 种 做 法 ,我 们 可 以 向 他 们 学 习 。 中 国学 者 往往 习惯 * 单 十 ” 
“ 单 十 "不 能 说 就 一 定 不 好 ,但 有 的 人 研究 ,涉及 问题 太 多 ,一 两 个 人 人 确实 
很 难 做 好 《法 显 传 ) 的 情况 ,在 有 些 方面 就 是 如 此 


( 原 载 《世界 宗教 研究 )2003 年 第 4 期 ,中 国 社 会 科学 出 版 社 ， 此 为 
原稿 ,发 表 稿 有 所 删 章 ,) 


^ 


) JE FL oto ax 77 rf f] f] 6st ER. dry eer iX Mod - n TAE flic nie Ke CI fri 
RRI P ED FCR e MURUEE Tr IEEE IE CREY. TEUER LEE 11991 515,55 7697787 9CLOR TE 
x ut np 26 idi b EE I f£ Abhisamacarika》, 载 《中 国文 化 ?第 10 期 ,三 联 书 店 ,1994 年 ,第 116 
123 JE LC E) R AE MESE) 8S 2 48 MES Korb. 1994 15,25 561-573 页 以 及 人 《 汉 诱 中 i 
法 = de i rg Hi b). cC Ut d S 2 EL ERE PEE or 2002 (1,55 62-64 9C, AIII it 
翻译 的 这 儿 种 佛经 有 关 
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10. 扶 南 沙门 曼 陛 罗 
事迹 钓 沉 


唐 道 宜 ( 续 高 僧 传 ) 卷 1《 译 经 篇 ). 本 传 6 人 , 附 见 27 人。 本 传 第 一 
人 为 僧 伽 婆 允 , 即 ( 粱 扬 都 正 观 寺 扶 南沙 门 僧 伽 婆罗 传 》 附 见 3 人 ,第 
一 人 为 曼 陀 罗 ,其 文 云 : 

梁 初 又 有 扶 南沙 门 曼 陀 罗 者 , 梁 言 弘 弱 .大 次 相 本 , 远 来 贡 

献 。 示 与 婆罗 共 译 《 宝 云 )《 法 界 体 性 》) 《文殊 般若 经 》 三 部 合 一 十 

一 卷 。 虽 事 传 译 ,未 善 梁 言 。 故 所 出 经 文 多 隐 质 

(fet ute! UL : 

IIS REEK TERE. KAIAN. ATIE, 
时 法 津 。 学 年 出 家 , 偏 业 阿 电 县 论 。 声 荣 之 盛 , 有 堂 海南。 具足 已 
, 广 习 律 藏 。 勇 意 观 方 , 乐 尝 开化 。 闻 齐 国 弘法 , 随 舶 至 都 。 住 
观 寺 ,为 天 符 沙 门 求 那 跋 陀 之 弟子 也 。 复 从 跨 陀 研 精 方 等 ,未 副 
u APIR DEREZ ARACA DRAA. YH 
洁 身 心 ,外 绝 交 故 。 拥 室 栖 闲 , 养 素 资 业 。 大梁 御 宇 , 搜 访 术 能 
以 天 监 五 年 被 救 征召 于 扬 都 寿光 殿 、 华 林 园 、 正 观 寺 , 占 云 馆 、 扶 南 

馆 等 五 处 传译 , 旋 十 七 年 。 都 合 一 十 一 部 ,四 十 八 卷 , 即 《 大 育 王 

经 ) 《解脱 道 论 ) 等 是 也 。1 

可 知 曼 陀 风 来 华 , 稍 晚 于 僧 伽 婆罗 , 译 经 则 与 僧 作 婆罗 合作 。 曼 陀 
罗 所 译 佛经 3 部 11 卷 , 今 俱 收入 大 藏 经 中 。 道 宣 又 扎 有 《大 唐 内 典 录 》， 
HEAK: 

《 宝 云 经 》 七 卷 ( 见 《 宋 录 》); 
《法 界 体 性 无 分 别 经 》 二 卷 ( 见 《 李 廓 》 及 《 宝 唱 录 》); 
《文殊 师 利 般若 波罗蜜 经 》) 二 卷 ( 或 有 “说 " 字 , 见 《 李 廓 录 》) 


[1]《 大 正 藏 ;第 50 卷 .第 426 页 上 至 中 


sn g 


Uk X HR 


> 
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右 三 部 , 合 一 十 一 卷 。 天 监 年 初 , 扶 南 国 沙门 曼 陀 罗 , 梁 言 弘 
弱 , 大 责 标 本 经 来 贡献 。 虽 事 翻 译 ,未 善 梁 言 ,其 所 出 经 , 文 多 隐 
He Ëh S TAR, 
8 HC ER Gt RARA). Ho E ABUSE? E TE : 
沙门 曼 陀 罗 , 此 言 弱 声 , 亦 云 弘 弱 , 扶 南国 人 。 神 解 超 悟 , 幽 明 
毕 观 。 无 悦 夷 险 , 志 存 弘 化 。 大 次 林 本 ,以 梁 武 帝 天 监 二 年 岁 次 癸 
未 用 以 奉献 。 帝 令 译 之 。 即 以 其 年 , 共 僧 伯 婆 罗 同 于 扬 都 译 《 宝 云 
经 》( 七 卷 )《 法 界 体 性 无 分 别 经 》( 二 卷 )《 文 殊 师 利 说 般若 波罗蜜 
经 (二 卷 )。 总 三 部 , 合 一 十 一 卷 。[23 
梁 天 监 二 年 为 公元 503 年 。 梁 武帝 令 曼 陀 罗 译 经 , 事 在 天 监 五 年 


BA MED EEZ ESED "未 善 梁 言 ”, 译 经 须 赖 婆 允 相助 。 
道 宣 唐 初 时 人 ,其 书 所 本 ,或 为 隋 费 长 房 《 历 代 三 宝 纪 》。 长 房 书 卷 11 


ZA: 


《 宝 云 经 ) 七 卷 ( 见 《 东 [ 宋 ?] 录 》) 

《法 界 体 性 无 分 别 经 》 二 卷 ( 见 《 李 廓 》 及 《 宝 唱 录 》); 

《文殊 师 利 般若 波 罗 密 经) 二 卷 (一 云 《文殊 师 利 说 般若 波罗蜜 
经 》, 见 《地 廊 录 》 初 出 )。 | 

右 三 经 , 合 一 十 一 卷 。 天 监 年 初 , 扶 南 国 沙门 曼 陀 罗 , 梁 言 能 
声 。 大 责 枯 本 经 来 贡献 。 虽 事 翻译 ,未 善 粱 言 。 其 所 出 经 文 多 隐 
K. REY Rd, O 
长 房 书 同 卷 又 云 : 

(僧人 婆罗 ) 以 天 监 五 年 被 救 征 召 ,于 扬 都 寿光 典 , 及 正 观 寺 、 
占 云 馆 三 处 译 上 件 经 。 其 本 并 是 曼 陀 罗 从 扶 南国 次 来 献上 。 人 9 
长 房 所 言 ( 李 廓 录 》 及 《 宝 唱 录 》, 今 俱 不 存 。 唐 初 道 宣 之 后 , 记 虹 陀 


罗 事 迹 , 大 多 和 皆 本 上 引 之 文 ,或 稍 作 补 充 ， 如 智 异 《开元 释 教 录 ) 卷 6: 


l 
[ 
[ 
[ 


1]《 大 正 藏 ;第 55 卷 ,第 265 页 下 
2]《 大 正 藏 》 第 SS 卷 ,第 364 页 中 
3) C Kai 45 49 38, 9698 页 巾 《 东 肝 》 显 为 ( 宋 灵 》 之 误 下 同 
4) CK iE) 49 4.35 98 UC 
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Je gm e Re 


$— Ei HR 


cS se S Ee ares 


IS IEA AAE ERF ER) A RATER 
殊 般 若 波 罗 蜜 经 》, 初 出 ,与 盘 倪 婆罗 出 者 及 《大 般若 第 七 会 (曼殊 
室 利 分 》 同 本 。 亦 编 入 《4 宝 积 》 当 四 十 六 会 。 见 《 李 廓 录 》 及 《 续 高 僧 
传 》) ; 

《法 界 体 性 无 分 别 经 》 二 卷 (第 二 出 , 今 编 入 4 宝 积 》, 当 第 
Zo WALFER) (EE) RA E D): i 

《 宝 云 经 》 七 卷 (初出 ,与 陈 代 须 车 提 人 《大 乘 宝 云 经 》 及 唐 达 摩 流 
支 《 宝 雨 经 》 等 同 本 异 译 , 见 4《 东 [ 宋 ?] 录 》 及 《 续 高 僧 传 》) 

右 三 部 一 十 一 卷 , 其 本 并 在 

沙门 最 陀 罗 仙 , 梁 言 弱 声 , 亦 云 弘 弱 , 扶 南国 人 。 神 解 超 悟 , 山 
HER., TERE, EEFE., KARA. aKT. UREA 
DERRETE. aE mE AMR, ELARRE) EA 
三 部 。 虽 事 传 译 ,未 善 梁 言 。 故 所 出 经 文 多 隐 质 .已 
所 谓 陈 代 须 车 提 译 《4 大乘 宝 云 经 》, 亦 即 《历代 三 宝 纪 》 卷 9 所 载 : 

《大 乘 宝 云 经 》 八 卷 。 第 二 出 ,与 梁 世 曼 陀 罗 所 出 者 七 卷 《 宝 
云 》 同 本 异 出 

右 一 部 合 八 卷 。 周 武帝 世 扶 南国 沙门 须 车 提 , 陈 言 善 吉 。 于 
扬 都 城内 至 敬 寺 为 陈 主 译 。 见 一 乘 寺 藏 人 《 众 经 目录 》。 U 
扶 南 为 公元 1 世纪 至 7 世纪 初 印度 支那 半岛 上 著名 古国 ,即今 东 埔 

寨 之 古称 ,而 地 域 实 较 今 束 埔 寨 更 广 - 扶 南 一 名 , 今 多 以 为 即 古 代 重 一 
高 槐 语 bnam — ii] ?r PE, Ey "il" .在 中 国 载 籍 中 用 作 国 名 。 扶 南 和 月 三 
国 吴 时 即 与 中 国 相 通 ,南北 朝 时 扶 南 来 华 僧 人 , 当 不 在 少数 ， 

螺 陀 网 一 名 , 焚 文 可 还 原 为 Mandra, 音 义 俱 合 - SBE Y TEIE RN 
disce Un nén anms 然 日 本 平安 时 期 伪 人 安然 在 元 
庆 四 年 (880) 撰 《 悉 旦 藏 ), 卷 2 论 及 所 谓 梵 文 的 “十 四 音 ", 举 列 七 解 ,第 
六 解 与 梁 武帝 有 关 , 其 中 提 到 “ 曼 陀 罗 禅师 ”.: 

第 六 梁 武 解 并 弹 前 来 诸 师 。 彼 弹 前 云 : 书 缺 二 字 者 , 尔 时 去 圣 


[1]《 大 正 藏 ?第 55 卷 .第 537 页 中 
[2]《 大 正 藏 ?第 49 卷 ,第 88 页 中 
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久 , 所 以 缺 二 字 。 今 圣人 出 世 , 何 得 言 缺 耶 ?( 灌 顶 引 观 师 弹 ) 次 宗 
法 师 以 “ 悉 县 " 足 之 者 亦 非 。 悉 曼 自 吉祥 , 何 关 十 四 音 耶 ?( 引 观 师 
w) RAN LAS USE E EL W Æ bhi ee op HALE LTOE S 3X 
呵 那 王 ,以 后 四 字 是 为 十 四 音 , 实 非 音 也 。 何 以 知之 ? 此 曼 陀 罗 禅 
师 传 述 彼 事 , 文 云 : 边 海 昆仑 未 体 此 旨 , 亦 习 外 道 之 气 ,乃至 彼 小 学 
乘 学 者 , 亦 复 如 此 , 故 不 得 以 后 四 字 足 也 。 下 释 四 字 中 云 : 六 卷 云 
履 梨 楼 、 吕 (为 楼 许 反 ), 此 中 云 鲁 、 流 、 卢 楼 。 梁 武 并 弹 此 两 处 
X ,就 两 文中 ,此 中 文 小 胜 。 有 和 解 云 :以 此 四 字 足 前 为 十 四 音 , 此 是 
摄 婆 跋 摩 外 道 师 教 婆 多 婆 呵 那 王 。 何 故 教 之 ? 旧 云 : 彼 王 舌 强 , 故 
A EMEF. H 
HEMER EE D. WIERA ER A d LT f 
谢 公 即 谢 灵 运 , 为 宋 齐 时 代 著 名 文学 家 。 曼 陀 罗 为 禅师 ,并 宗 大 
,于 此 可 知 。 其 中 所 讲 " 外 道 师 名 叶 波 跋 摩 , 教 效 多 婆 呵 那 王 ,以 后 四 
字 是 为 十 四 音 , 实 非 音 也 ”。 HE" Pp ii NT np UE PASE Www 
法 书 Katantra 传说 的 作者 Sarvavarman 。 波多 波 呵 那 一 名 ,第 一 
EME RZ”. 3E AGREE qup JS E BD XE AERE qu S EO. REN E 
Sàtavahana . "£ £ "E m JE zx jc R 1 to ep ne 9] 48 7 ioci 
n 之 名 ,其 国王 亦 以 此 作为 名 称 。 EUER EE A D E a EA 
， 传 说 叶 波 践 摩 为 南 印度 国王 姿 多 婆 呵 那 王 大 臣 ， Tuck ,为 
EN. n UE dx SE KE Jy A E E E 27 iR d S Y Katantra 一 


m 


书 。 此 一 故事 ,在 印度 流传 颇 广 ,印度 古代 最 有 名 的 故事 集成 Brhatkathà 


(《 故 事 广 记 》) 以 及 其 后 从 《故事 广 记 》 改 编 而 成 的 Kathasaritsagara 
(《 故 事 海 )) 和 Brhatkathamaiijarit《 大 上 故事 花藤 》) 中 均 有 记载 。 其 中 所 


(1) CKiE 4) 58 84 4$ 585 377 EF. 所 谓 梵 文 " 十 四 音 ”. 亦 是 一 个 很 有 趣 的 论题 ,具体 内 容 
请 参考 抽 文 《 谢 灵 运 ( 上 四 音 训 叙 ) 辑 考 》, 载 (国学 人 研究) 第 3 卷 .北京 大 学 出 版 社 ,1995 年 ,第 275 
至 300 页 ;修订 稿 载 ( 北 京 大 学 百年 国学 文 粹 》 诗 言 文献 卷 ,北京 大 学 出 版 福 ,1998 年 ,第 631 至 
646 页 
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A Ak oto d 


URL S ERE E 


讲 , 正 是 " 彼 王 舌 强 , 故 令 王 请 此 字 也 ” ， 
曼 陀 风 又 言 " 边 海 昆 仑 未 体 此 旨 , 亦 习 外 道 之 气 , 旋 至 彼 小 学 乘 学 
者 , 亦 复 如 此 ”".“ 边 海 " 亦 即 “ 南 海 ".“ 屁 仑 " 泛 指 古 代 南 海 一 带 土著 民 
族 .《 旧 唐 书 》 卷 197《 南 查 西 南蛮 传 称 “ 自 林 邑 以 南 , 皆 卷发 辕 刁 , 通 号 
为 昆仑 站 , 亦 即 指 此 外道" 则 指 印 度 疲 罗 门 教 。 古 代 印 度 婆 罗 门 
文化 与 佛教 大 小 二 乘 均 同时 流传 于 扶 南 及 南海 诸 国 ,其 影响 浸润 ,遍及 
各 个 方面 ,此 明证 也 | 
南北 朝 时 有 关 扶 南 的 情形 ,以 《 梁 书 》 卷 54《 诸 夷 传 ) 所 记 最 详 , 其 中 
一 段 讲 到 齐 梁 时 代 与 中 国 往来 之 情形 : 
其 后 王 情 陈 如 ,本 天 等 婆罗门 也 。 有 神 语 日 “应 王 扶 南 ”"。 情 
陈 如 心 悦 , 南 至 盘 盘 。 扶 南 人 闻 之 ,举国 欣 戴 , 迎 而 立 看 。 复 改制 
度 , 用 天 符 法 。 情 陈 如 死 ,后 王 持 梨 陀 跋 摩 , 宋 文帝 世 奉 表 献 方 
ie FAF, ERR REEE. REDE, REEE fE 
HR, HRA. WE kA EIG Pon E a E, DER, ER 
LE GP RRAZ, RE S TEES ENS QE PECES LESE 
dr. 
曼 陀 罗 抵 建 康 ,在 天 监 二 年 ,当时 或 与 扶 南 使 人 同行 , 亦 未 可 知 。 
[1《 故 事 广 记 》 原 书 早已 不 存 . 但 其 大 部 分 内 容 保留 在 后 出 的 《故事 海 》 与 4 大 故事 花 族 》 
中 -手边 一 时 未 能 找到 束 文 本 《故事 海 》。 有关 一 节 的 英文 翻译 可 见 The Ocean of Story. being C. 
H. Tawney's Translation of Somadeva ' s Katha Sarit Ságara. by N.M. Penzer, London: Privately 
printed for subscribers only by Chas. J. Sawyer LTD.1926, 25 1 W. 95 68 46 75 Ut. 我 所 见 为 胡适 私 
人 藏书 .后 被 北京 大 学 东 诸 系 图 书馆 收藏 , 书 首 尚 有 胡适 亲笔 题记 :This magnificent collection of 
Indian fiction in ten volumes is a gift from my friend K. M. Panikkar, Bakanar, Rajputana , India, Hu 


Shih, March 19.1943。 汉 译 则 可 见 黄 宝生 等 译 4《 故 事 海 选 六 人 民 文 学 出 版 社 ,2001 年 ,第 36 至 40 
ji. 西方 学 者 在 讨论 Katanrra 时 对 这 个 故事 多 有 征 引 ， 见 B. Liebich: Zur Einfuerung in die in- 


dische einheimische Sprachwissenschaft, |l. Das Katantra, Heidelberg. 1919. $ 3- 4 9t LJ & H. 
Scharfe: Grammatical Literature, A History of Indian Literature, ed. by J. Gonda, Vol. V, Fasc.2, Wi- 
esbaden: Otto Harrassowitz, 1977,25 162-163 页 .又 西藏 学 者 Tiranithal € 9 JE fli ) HY rGya gar 
chos 'byung( CER BE (b ZCL) 555 15 竟 亦 记载 了 这 个 故事 ,但 个 唱 细 节 已 稍 有 改变 

(2) 中 华 标点 本 ,第 16 册 ,第 5270 页 

[3] 关于 "昆仑 "和 "昆仑 音 " .可 参见 拂 稿 《 大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 校注 ,中 华 书 局 ,1988 年 ,第 
82-83 页 


(4) 中 华 标点 本 ,第 3 册 , 第 789-710 页 
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《 梁 书 》 同 卷 记 载 ,天 监 十 年 .天 监 十 三 年 .天 监 H n Ap 普 
通 元 年 .中 大 通 二 年 .大同 元 年 .大同 五 年 , 扶 南国 均 有 使 节 来 华 , 足 
当时 扶 南 与 中 国 往来 之 频繁 。 lu Mu 
为 专门 安置 扶 南 使 节 及 僧人 等 各 类 人 员 之 场所 。 扶 南 文献 , 亦 有 传 至 
HEA MEBELLAR CEPTI BE EFL: RA 
(Hk pg 5)—35." AB 8 5j, to R FEEDER EE P] 748 
所 不 同 。 可 展 诸 书 早已 佚 失 
梁 武之 世 , 不 仅 曼 陀 罗 “ 大 次 栖 本 经 来 贡献 ”, 僧 件 婆 罗 等 来 华 大 张 
译 事 , 亦 有 印度 僧人 经 扶 南 而 至 中 国 ,.《 续 高 僧 传 》 卷 1《 拘 那 罗 陀 传 ) 载 
梁 武 帝 时 与 扶 南 交 往 以 及 真 诺 事 : 
大 同 中 , 救 直 后 张 泛 等 送 扶 南 献 使 返 国 。 仍 请 名 德 三 藏 .大乘 
诸 论 《 杂 华 经 》 等 。 真 谤 远 闻 行 化 , 仪 轨 圣 贤 。 搜 选 名 匠 , 惠 益 民 
wo E E Xt 9E IRE. UB E ES BEES VIRI 
命 。 以 大 同 十 二 年 八 月 十 五 日 达 于 南海 。 沿 路 所 经 , 刀 停 两 载 
DAS LÁBEARH.Idem E. 7 
“ 拘 那 罗 陀 "一 名 WREE EA 8 27 BET ,原文 Kulanatha, 意 
译 “ 亲 依 ”。 此 即 中 国 佛教 史上 有 名 的 高 僧 陈 真 诺 , 焚 文 名 " 波 罗 未 陀 ”， 
原文 Paramartha。 真 ean 后 到 扶 南 ,由 扶 南 而 至 中 
国 , 在 中 国 翻 译 大 乘 经 典 其 多 ,成 为 佛经 翻译 史上 “四 大 译 家 "之 一 。 真 
详 来 华 之 前 ,停留 于 扶 南 ,说 明 扶 南 当 时 佛教 帆 盛 . 此 种 情形 ,其实 与 
当时 西域 北道 之 怨 效 . 南 道 之 和 闻 相 似 
又 扶 南 一 名 , 亦 作 ” 跨 南 "。 唐 初 义 兆 扎 《南海 寄 归 内 法 传 》, 论 及 当 
时 南海 一 带 地 理 及 宗教 形势 : 
从 那 烂 陀 东 行 五 百 驿 , 兽 名 东 窗 。 乃 至 尽 穷 , 有 大 黑山 , 计 当 
LERF., ARRAINEK. T-ARA, KeA, 
ERE, A EARE Y [E OK TR RICE a R E, A A H M SU 


[1] 中 华 标点 本 .第 4 册 , 第 945 页 E be sc bi c ^ vq BE OAH n. i) n ie Au 
ERORE), 上 海上 十 籍 出 版 社 ,1993 年 ,第 175 至 177 页 
[2]《 大 正 藏 ;第 50 卷 ,第 429 页 下 
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4k sim 


PRESS 
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其 书 又 云 : 


从 西数 之 。 有 婆 鲁 师 洲 .未 罗 游 州 ,即今 尸 利 佛 逝 国 是 。 英 启 
f& 3 m EEM CEE Li o GE CEN E fe pp sc v IM 
洲 、 示 迎 漫 洲 。 又 有 小 洲 ,不 能 具 录 


概括 而 言 之 : 


斯 万 戌 遵 佛法 ,多 是 小 乘 , 唯 末 罗 游 少 有 大 乘 耳 。 诸 国 周围 ， 
或 可 百 里 , 或 数 百 里 ,或 可 百 驿 。 大 海 虽 难 计 里 , 商 舶 串 者 准 知 
良 为 据 伦 , 初 至 交 广 , 送 使 总 唤 昆 仓 国正 。 唯 此 昆仑 , 头 卷 体 黑 。 
自 余 诸 国 ,与 神州 不 殊 。 赤 脚 敢 曼 , 总 是 其 式 。 广 如 《南海 录 》 中 具 
述 。 驹 州 正 南 ,步行 可 余 半 月 , 若 乘 船 才 五 六 朝 , 即 到 已 景 。 南 至 
占 波 , 即 是 临 坚 。 此 国 多 是 正 量 , 少 兼 有 部 。 西 南 一 月 ,至 跋 南 国 ， 
旧 云 扶 南 。 先 是 裸 国 ,人 多 事 天 ,后 乃 佛法 盛 流 。 恶 王 今 并 除 灭 ， 
乌 无 僧 众 ,外 道 杂 居 。 斯 即 赂 部 南阳 , 非 海 洲 也 。" 
义 净 所 言 ,是 唐 初 时 情形 ,时 间 较 萧 梁 时 代 约 晚 一 百 三 四 十 年 , 南 


海 一 带 地 理 形势 或 大 致 相同 ,但 佛教 方面 ,已 有 一 些 变化 尤其 是 扶 南 
一 地 ,佛教 “ 恶 王 今 并 除 灭 "” ,情况 与 此 前 凶 异 。' 汪 今 附录 有 关 记 载 于 
此 ,或 可 供 治 佛教 及 东南 亚 史 者 参考 。 


( 原 载 《 文 史 》2005 年 第 3 辑 , 中 华 书 局 -) 


[1] 擂 稿 《南海 寄 归 内 法 传 校 注 》 中 华 书 局 ,1995 年 ,第 12-17 页 
(2) 真 腊 征 服 和 芭 代 扶 南 ,在 公元 7 世纪 前 半 ， 义 净 所 指 ,可 能 正 是 这 种 情形 - 
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11 ELEC AS Cr i EUH A ST) 
(P. 2001) 


唐 释 义 净 扎 《南海 寄 归 内 法 传 》, 伯 希 和 编号 P. 2001. X $34 
卷 , 今 敦 焊 写 本 仅 存 第 1 卷 . 原件 藏 巴黎 , 据 1970 年 巴黎 出 版 之 《敦煌 
汉文 写本 目录 (人 和 布 和 污 汉 文 卷子 )》 第 1 卷 介 绍 , 可 知 原 卷 状况 : 
字体 工整 ,相当 小 ,笔画 纤细 。 开始 数 行 间 缺 漏 之 文字 用 原 笔 
补 写 ,其 后 用 墨 笔 补 写 .。 每 纸 24 到 28 行 ,每 行 27 到 30 字 -。 小 字 
注 ,单行 或 双 行 。 边缘 无 线 , 上 缘 宽 1 到 1.5 厘 米 , 下 缘 宽 0.5 到 1.2 
厘米 
Kid 054K , XP 14 AK K 34.7 81 363 EK CE 7 IK K 7.5 E 
K) 纸张 不 均匀 , 薄 、 软 . 脆 , 灰 褐色 。 有 水 渍 斑点 。 原 已 修补 
A žk E 28.9 #| 29.5 E % , K 508 E %., 0 
国内 今 藏 影片 , 共 13 张 ,已 足 资 研究 。 
伯 和 希 和 当年 从 敦煌 携 走 汉 文 卷 子 数量 甚 多 ,此 卷 编 在 第 一 号 ,足见 
伯 希 和 本 人 当初 对 此 卷 颇 为 注意 
原 卷 既 残 ,前 后 均 无 题记 , 何 时 所 抄 颇 难 断 定 。 唯 知 义 净 于 唐高宗 
咸 享 二 年 (671) 御 广州 附 舶 赴 印 度 ,武后 重 拱 元 年 (685) 离 开 印 度 , 仍 取 
道 海 路 东 归 ,又 在 南海 一 带 滞留 将 近 10 年 , 方 于 证 圣 元 年 (695) 返 抵 洛 
阳 Doi cire AA QR 于 南海 室 利 佛 逝 国 期 间 所 撰 ,并 
于 天 授 二 年 (691) 与 其 另 一 苦 作 《大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 》 及 其 他 一 些 佛 
教 经 论 一 起 被 送 回 原 卷 抄写 时 间 当 然 在 此 之 后 ,此 为 上 限 , 所 需 
获 订 者 唯 下 限 之 大 概 时 期 
敦煌 写本 今 藏 于 巴黎 者 其 多 ,其 中 无 年 代 题记 者 亦 多 ,近年 来 有 法 


(1] Catalogue des Manuscrits chinois de Touen- Houang (Fonds Pelliot chinois) , Vol. I, p.l, 


1970. Paris. 
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国学 者 取 新 研究 方法 , 专 就 写本 之 纸张 进行 鉴定 ,以 有 年 代 题记 可 判明 
年 代 之 写本 与 无 年 代 题 记 难 于 判明 年 代 之 写本 就 纸张 之 质地 相 比 较 ， 
以 确定 后 者 写成 之 大 臻 年代. 法 国学 者 戴 仁 研究 敦煌 写本 纸张 ,他 对 
大 量 写本 做 了 分 析 比 较 后 ,把 敦 烛 本 《南海 寄 归 内 法 传 ) 归 入 8 志 纪 前 
半期 写本 之 范围 。' 此 论断 应 予 重 视 

以 书写 字体 而 论 , 教 煌 本 《南海 寄 上 内 法 传 》 书 法 工整 , 俊 锡 娟 秀 ， 
实 可 认为 出 于 唐 代 抄 经 高 手 。 有 意思 的 是 . 若 将 此 写本 之 书 体 与 今 藏 
于 伦敦 之 另 一 教 伯 写本 《大 唐 西 域 记 》 残 卷 ($S. 2659) 相 比较 ,二 者 极 相 
类 似 ,或 俱 出 于 同一 无 名 之 抄手 钦 ? 而 据 向 觉 明 先 生意 见 ,就 书法 而 
言 , 后 者 "大概 是 八 九 世 纪 之 间 的 写本 "。' 向 先生 经 腿 敦 煌 写本 其 多 ， 
判断 与 戴 仁 基 本 一 致 ,应 非 一 般 之 偶合 

义 净 返 国 后 ,在 洛阳 与 长 安 两 地 译 经 ,声名 极 著 。 武 后 中 宗 两 朝 ， 
对 他 都 极为 优待 。 义 净 去 世 于 玄宗 先天 二 年 (713)。 他 一 生 著 译 甚 多 ， 
过 去 多 依 4《 开 元 释 教 录 》 卷 13 及 《 宋 高 僧 传 》 卷 1 之 说 法 , 称 他 前 后 译 经 
律 论 56 部 230 卷 ,又 所 《大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 ) 等 5 部 9 卷 , 共 61 部 239 
1$. O 但 据 《 贞 元 新 定 释 教 目录 》 卷 13 所 录 唐 卢 璨 所 扎 4 大 唐 龙 兴 翻 经 
三 藏 义 净 法 师 之 塔 铭 并 序 》 云 , 则 “前 后 所 翻 经 总 一 百 七 部 ,都 四 百 二 十 
AG ,并 救 编 人 一 切 经 目 "- O 叭 现存 其 著 译作 品 部 数 卷 数 俱 与 此 相 
差 黄 殊 。 

依 上 引 《 义 净 塔 铭 ) 所 言 ,《 南 海 寄 归 内 法 传 ) 一 书 在 义 净 去 世 后 即 
入 藏 . 北宋 开 宝 年 间 开 版 雕刻 全 藏 , 今 仅 存 少量 残 卷 , 其 中 虽 无 此 书 ， 
[Egi pk rp PH BIG IG. JE SEU ,历代 雕刻 藏 经 , 亦 俱 收 入 此 书 。 效 就 今 
国内 所 见 古 本 举例 如 下 : 

(1) 赵 城 金 茂 本; 

(2) 思 溪 藏 本 ; 


[1] Jean-Pierre Drége: "Papiers de Dunhuang. Essai d analyse morphologique des manuscrits 
chinois dates" .in T 'oung Pao. Vol. LXVII, 3-5 (1981), p. 358. 

[2) C K V bL AR RISE a E B). 1981 5E 55 490. 

[3]《 大 正 藏 ) 第 55 卷 .第 568 页 中 :第 50 卷 .第 710 页 上 

[4]《 大 正 藏 ?第 5$ 卷 .第 869 页 下 
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( 3 ot b js 7 ; 

(4) 高 丽 藏 本 ; 

(5) 洪 武 南 藏 本 ; 

(6) 永 乐 南 藏 本 ; 

(7) 永 乐 北 藏 本 。 

径 山 藏 以 下 不 袭 列 - 以 上 刻本 ,其 中 《南海 寄 归 内 法 传 》 俱 是 全 惧 ， 
但 刊刻 年 代 最 早 者 不 过 在 南宋 初 ,时 间 至 少 晚 于 此 写本 两 三 百年 。 海 
内 所 存 宋 代 以 前 古本 , 今 知 仅 有 三 件 : 两 件 存 日 本 , 据 云 为 奈良 时 期 
(710 一 784) 写 本 , 据 观 察 ,应 亦 为 中 国 写 经 ,当时 被 携 往日 本 者 ,一 
件 即 此 敦煌 写本 :三 件 写本 年 代 大 致 相同 ,写成 时 间 不 过 在 义 净 原 书 
开始 流传 后 数 十 年 间 。 三 件 写 本 一 西行 于 瓜 沙 ,二 东 渡 至 扶桑 ,由 此 或 
可 想见 义 净 此 书 当 时 传 抄 之 情形 . 千年 之 下 ,而 义 俱 得 存留 , 虽 非 全 
Wk. JRSE SEA 

4 VK EA E FOKE ES s pg TRE EU LPS 1s P) CH Ed VALERE 0 53 HZ 
写本 ( 据 影印 本 ) 及 数 种 宋 明 旧 刻 略 略 相 较 ,可 知 三 种 古 写 本 颇 相 近 ,而 
写本 与 刻本 则 稍 异 ,或 可 由 此 得 见 原 书 一 二 旧 貌 , 且 取 为 校勘 之 助 。 效 
略 举 数 例 言 之 : 

原 卷 第 27 行 ,影片 第 2, 第 24 行 : 

序 文 当 诸 部 流派 ,生起 不 同 ,西国 相 承 .大纲 唯 四 以 下 小 字 注 文 
举 四 部 楚 文 名 称 之 音译 ,又 以 汉文 释 其 义 , 称 为 " 周 云 " 或 " 周 译 "。 今 赵 
城 金 藏 本 ,高丽 藏 本 俱 作 ”" 唐 云 “ 唐 译 ”, 日 本 写本 此 段 残 ,其 他 各 本 则 
多 与 敦煌 本 同 。 按 武则天 改 唐 为 周 在 载 初 元 年 (690) 九 月 , 义 净 撰 书 以 


(1) 日 本 所 藏 两 件 .一 件 原 藏 日 本 石山 寺 , 今 存 日 本 余 良 县 大 理 大 学 图 书馆 影印 本 收入 天 
理 大 学 出 版 《 ji bi i i8 MEE). 天理 图 书馆 善本 从 书 , 第 5 卷 .昭和 五 十 五 年 (1980) 出 版 。 抄 
"4 pi pii Sus. ERG EAR EET M S PROV EL AS ZR ELI WICTIO T 78403 As ,估计 很 可 能 亦 为 
App R £8 PETER eo Hera PEP PEU PRO Lx dea AK A) 2C C689) 1E H rii n 
二 个 “新 字 " 之 一 ,这 种 写法 流行 时 间 很 短 , 可 以 说 明 这 个 抄本 抄写 时 间 可 能 确实 相当 早 。 可惜 
原 卷 也 残缺 不 全 ., 仪 存 卷 1 大 部 和 卷 2 起 首 一 部 。 男 一 件 为 日 本 守 屋 孝 茂 氏 收 藏 ”、 原 卷 抄 与 书法 
极为 精美 ,但 残缺 过 此 , 仅 存 卷 4 一 部 .原件 据说 也 是 奈 民 时 期 号 本 日 本 昭和 十 八 年 (1943) 页 
由 保存 会 据 以 影印 为 (南海 寄 归 内 法 传 卷 第 四 残 简 》 一 书 
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及 此 书 最 早 流传 , 正 值 此 时 ,文中 称 “ 周 云 “ 周 书 ", 颇 能 合 于 当时 史 
实 .“ 周 云 “ 周 译 " 之 改 为 * 唐 云 “ 庸 译 ,应 是 则 天 之 后 ,中 宗 神 龙 元 年 
(705) 恢 复 国 号 以 后 事 。 印 本 佛经 中 . 赵 城 金 藏 与 高 丽 藏 昌 属 较 早 刊刻 
者 ,但 毕竟 已 在 数 百年 后 ,未 能 存 其 原 字 。 BN dE BAKECA 
有 一 句 :“ 义 净 敬 白 大 周 诸 大 德 . 其 中 "大 周 "两 字 犹 存 , 显 为 当时 漏 改 
之 处 , 尚 可 颗 见 此 改动 之 痕迹 。 至 于 法 国 汉学 家 沙 蜀 曾 以 此 ”* 周 "为 "后 
周 ", 其 误 显 然 ,无 须 细 状 | 

原 卷 第 36 行 ,影片 第 3, 第 3 行 : 

JNSE TE SCARE EARJE Bs] o FET B FE 5E o FE RUBEUIST LESE 
作 ”* 社 和 钵 底 ”, 日 本 写本 此 段 仍 残 。 按 杜 和 钵 底 , 义 兆 原 书 卷 3( 展 敦 窒 
本 此 卷 已 残 去 ) 又 作 “ 杜 和 岁 ", 其 《大 唐 西 域 求法 高 僧 传 ) 卷 上 则 译作 
“ 杜 和 罗 钵 底 ”, 玄 装 《 大 唐 西 域 记 》 卷 10 译作 “ 随 风 钵 底 1《 旧 唐 书 ) 卷 
1974 Pa d Pi pg a f) X FE" EB RUE TT 《新 唐 书 》 卷 222 下 《南蛮 传 》 下 作 
"EB RIS T SRE TRRISET OS dWEPEM BU AE X Dvarapati 之 音译 。 其 国 
在 今 泰国 湄 南 河 下 游 一 带 ,古都 在 今 曼 谷 北约 70 公 里 处 HET n ET 
BIFE ŽU ZIR ER LDESUSTS 7 ffe HERE 

原 卷 第 74 行 ,影片 第 4, 第 7 行 : 

“大 周 西域 行人 传 一 卷 “ 赵 城 金 藏 本 ,高丽 藏 本 作 "* 大 唐 西域 高 僧 
f — 4& " , fL Ib Jl As. ,洪武 南 藏 本 .永乐 南 藏 本 .永乐 北 藏 本 则 作 AR A 
域 高 僧 传 二 卷 "; 唯 日 本 古 写 本 与 敦 烛 写本 同 , 作 “ 大 周 域 行人 传 一 卷 ”， 
“ 域 " 字 前 脱 一 “ 西 " 字 。 按 今 本 义 净 此 书 书 名 作 “ 大 唐 西 域 求 法 高 僧 
传 ”. 裁 为 2 卷 . 但 由 此 也 可 知道 此 书 当 时 尚 有 一 二 异 名 。 而 4 大 周 西 
域 行 人 传 》 一 名 ,无 疑 为 武 周 时 所 立 ,后 始 废除 

1H aiU AR RAE RECS DEAS 08 : 

原 卷 第 38 行 ,影片 第 3, 第 5 行 : 

小 字 注 :“ 即 今 尸 利 佛 游 是 “成 利 佛 游 ", 南 宋 及 明代 诸 刻 本 俱 同 


[12《 大 唐 西 域 记 校注 》, 第 803 页 


[2] 中 华 书局 标点 本 ,第 16 册 ,第 5273 页 
[3] 中 华 书 局 标点 本 ,第 20 册 ,第 6303 页 
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SIUS A Lut x lc A ,高丽 藏 本 则 作 ”* 尸 利 佛 逝 ”; 日 本 十 写 本 此 段 
jk. 今 按 应 依 后 者 。 尸 利 佛 逝 , 3E X Srivijaya , 义 净 《 大 唐 西 域 求法 高 
僧 传 》,《 新 唐 书 》 卷 221 下 《南蛮 传 》F 《 唐 会 要 》《 册 府 元 龟 》 等 作 “ 室 
f| fb idt" ERO TEET b ir DRE LESE A B Tfj P — X E ,都 城 旧地 在 
今 印 度 尼 西亚 苏门答腊 岛 上 巨 港 ( Palembang, 又 译 巴 邻邦 ) 一 带 。 逝 、 
xii at — EE eth ifii Sco. 

《南海 寄 归 内 法 传 > 一 书 , 对 于 今日 研究 印度 佛教 史 .中 国 佛教 史 、 
唐 代 中 外 关系 ,万 至 而 印度 及 南海 地 区 之 历史 .地理 .文化 .社会 生活 
靠 , 其 重要 性 自 不 待 言 。1896 年 日 本 学 者 高 楠 顺 次 即 曾 将 其 译 为 英文 ， 
由 牛津 大 学 出 版 社 出 版 。 当 时 英国 著名 焚 学 及 印度 学 专家 马克 斯 ' 缪 
勒 曾 撰 一 长 信人 致 高 楠 , 附 印 于 英 译 之 前 ,对 此 书 表示 十 分 重视 。 此 书 遂 
广 为 西 方 及 印度 学 者 所 知 。 但 高 楠 之 英 译 ,所 据 主 要 为 清 代 刻 本 ,并 未 
进行 原文 之 校勘 ,译文 中 类 有 值得 商 权 之 处 。 其 注释 距 今 已 90 余年 ， 
亦 颇 陈旧 。 旧 译 旧 注 ,可 纠正 补 蔓 处 甚 多 . 


此 举 一 例 言 之 : 
印度 佛教 分 为 大 小 二 乘 , 世 丝 晓 然 。 十 八 部 派 , 俱 属 小 乘 , JLP 


庸 管 疑 。 义 净 此 书卷 1* 序 "中 列举 当时 印度 佛教 四 部 即 四 种 尼 迦 好 
(nikaya) 之 名 称 ,传承 及 典籍 数量 ,过 去 庄家 论 及 小 乘 部 派 , 多 引 此 段 文 
字 , 以 标明 当时 部 派 之 分 野 ,但 却 往往 忽视 原 书 在 此 段 文字 之 后 ,有 “其 
四 部 之 中 ,大 乘 小 乘 区 分 不 定 " 一 名 ,为 上 文 做 补充 。 从 上 下 文 看 , 揣 义 
净 原 意 , 四 种 尼 迦 子 中 ,或 大 乘 ,或 小 乘 ,并 不 可 限 为 一 定 。 换 言 之 ,四 
种 尼 迦 子 中 ,未 必 尽 是 小 乘 。 此 则 与 传统 说 法 大 异 ， 此 一 疑点 ,过 去 很 
少 有 人 提出 ,仔细 论 及 者 则 更 少 , 似 颇 有 研究 之 必要 。 


(《 中 国文 化 ) 创 刊 号 ,三 联 书 店 ,1989 年 ,有 修订 ,) 
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Gym Ae A E EXE 


12 ”上 略 论 大 乘 (大 般 涅 村 经 ) 的 
传译 


12.1 大 乘 佛教 的 4 大 般 涅 驳 经 》 


在 佛教 经 典 中 … 涅 桶 类 "的 经 典 数量 不 算 太 少 . 这 一 类 经 典 的 共同 
特点 是 ,内 容 以 释 迦 件 尼 佛 涅 肾 这 件 事 为 题材 ,或 者 以 此 为 契机 ， 记 载 ” 
释 迦 件 尼 入 涅 双 前 讲 说 的 法 教 以 及 有 关 的 一 些 事 情 .经 名 往往 就 题 作 
Maháàparinirvànasütra( (Kril 8898)).— 但 从 大 处 分 ,这 一 类 题 作 ( 大 般 温 
RAIRE REA ,内容 相 似 的 经 由, 又 可 分 为 大 乘 4 涅 到 经 》 和 人 小乘 
《 涅 万 经 》 两 大 类 .二 者 在 内 容 .经典 的 组 织 结构 ,尤其 是 阐发 的 教义 上 差 
别 很 大 ,来 源 显然 不 同 。 此 处 则 只 讨论 大 乘 的 4 大 般 湿 闭经》 而 且 主 要 只 
讨论 有 关 现 在 题 作 此 名 的 大 乘 4 大 般 涅 紧 经 》 传 译 的 一 些 问 题 . ” 

] 关于 这 -类 经 典 , 要 租 获 得 简明 扼要 的 介绍 , 近 人 的 某 作 中 .可 参考 中 村 元 ;lndian Bud- 
dhism: A Survey with Bibliographical Notes. Tokyo. 1980. Delhi. rep. 1987. pp. 212-215.365 及 山田 


Jg yi : CR it p doo i SCA, ut AB, 1981 TOES LU095.— o EC Rr RP ) E AE MC c kf h PN 
推 德国 学 者 E. Waldschmidt 他 的 Die Überlieferung von Lebensende des Buddha: Eine verglei- 


chende Analyse des Mahàparinirvanasütra und seiner Textentsprechungen., 2 parts, Góttingen, 1944, 
1948 和 Das Mahaparinirvanasütra: Text in Sanskrit und Tibetisch vergleichen mit dem Pāli, nebst 
einer Übersetzung der chinesischen Entsprechung in Vinaya der Mülasarvastivádins,3 parts, Berlin, 
1949,1950,1951 4 LA f P [9 Jo tib uf fe Az PLUS AE 4s H ELO XE ECK BE n rpg Clg pte). n 

晋 的 法 祖 译 《 佛 般 注 经 》. 失 译 《 般 泥 汇 经 》 Wr US ERU Roi 0828) OCURTRUR ge UL pn 

奈 耶 杂事 》 以 及 藏 译 相互 对 照 ,而 研究 其 内 容 和 来 源 ， A EC XCRIIS HREER DOCU E A UTER ACER 
少 ,但 日 本 学 者 研究 的 较 和 多 ， 见 中 村 无 书 ， 从 整理 文献 的 角度 看 ,近年 内 最 主要 的 出 版 物 是 :A 
Yuyama ( 汤山 明 ) : Sanskrit Fragments of the Mahayana Mahàparinirvanasütra, l. Koyasan Manu- 
script. Tokyo. 1981 以 及 G. M. Bongard-Levin: New Sanskrit Fragments of the Mahàyána Mahàpa- 
rinirvanasütra (Central Asian Manuscript Collection at Leningrad), Tokyo, 1986. 5 4 UJ] jk 45 R if 
Any c Hoe X Filie K3ECK Ri S68) BLEU VERTI Fe FE LA RAP LA E eg AP AR 
和 葡 作 , 儿 乎 可 以 说 是 无 数 ， 但 本文 基本 不 涉及 其 思想 内 容 
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12.2. (XT i 88 26) B SCAN 


大 乘 4 大 般 涅 闭经 》, 完 整 的 本 今 已 不 存 , 但 近代 发 现 了 其 焚 文 残 
片 , 共 有 九 件 ,一 件 存 日 本 高 野山 ,最 早 为 日 本 学 者 高 楠 顺 次 即 所 发 
现 。 高 楠 在 刊印 (大 正 新 修 大 藏 经 时 , 曾 在 汉 译 本 有 关 段 落 做 了 标注 ， 
并 在 最 后 一 段 附 了 他 所 做 的 拉丁 转 写 。W 其 后 日 本 学 者 汤山 明 在 其 
Sanskrit Fragments of Mahayana Mahàparinirvànasütra 一 书 中 再 次 转 
写 ,部 分 地 方 做 了 校正 ,并 加 上 黄 译 等 内 容 。'2 06 — PEBURCT X IE 
英 图 书馆 所 属 印 度 事 务 部 图 书馆 , 即 所 请 的 Hoernle Manuscripts 之 一 ， 
编号 是 No.143, SA.4。 原 件 来 自我 国 新 疆 和 田 附近 ,估计 是 在 Khada- 
水 出土, 在 1903 年 前 后 落 入 当时 英国 驻 喀 什 喝 尔 的 代理 “中 国事 务 特 
别 助理 "P.J. Miles 手 里 ,然后 再 转交 给 Hoernle。 英 国学 者 F. W. Thom- 
as 做 了 转 写 和 翻译 , 刊 布 在 Hoernle 所 编 的 Manuscript Remains of Bud- 
dhist Literature Found in Eastern Turkestan — pi. O) 再 有 六 件 , 由 苏 
联 学 者 G. M. Bongard-Levin 先是 零星 ,然后 集中 刊 布 在 其 New San- 
skrit Fragments of the Mahayana Mahàparinirvanasütra — rp, 7x {F 5ĘŘ 
片 现 存 列 宁 格 勒 ,属于 所 谓 的 Petrovsky 藏品 。 当 时 是 沙俄 驻 喀 什 噶 尔 
的 领事 ,他 利用 这 种 便利 ,抽取 了 大 量 文物 ,因此 来 源 也 应 是 新 疆 和 田 
附近 。 叫 事情 确实 也 如 此 。 再 有 一 件 残 片 ,为 A.Stein 在 Khadalik 所 获 
得 ,编号 为 Kha-i-89, 现 藏 印度 事务 部 图 书馆 , 恰 可 与 Bongard-Levin 书 
中 的 第 二 号 残片 级 合 为 一 片 。[5) 栖 文 残片 数量 虽然 很 少 , 与 汉 译 对 
照 ,不 过 零散 的 几 个 段落 ,总 计 分 量 约略 不 过 百 分 之 一 , 却 很 重要 ,因为 


CA) 《大 正 藏 》 第 12 卷 ,第 604 页 

(2) 见 128 页 注 [1] 

L3] 原 书 ,Oxford,1916,rep. St. Leonards-Amsterdam , 1970. pp. 85.93-97 

[4] Bongard- Levin: New Sanskrit Fragments of the Mahayana Mahàparinirvanasütra (Central 


Asian Manuscript Collection at Leningrad), P. XIII. 


[5] Bongard- Levin: New Sanskrit Fragments of the Mahayana Mahàparinirvanasütra (Central 


Asian Manuscript Collection at Leningrad). pp.10-12. 
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不 是 译本 ,而 是 一 种 原本 。 当 然 , 以 后 还 有 可 能 发 现 新 的 梵文 残片 。 


12.3 《大 般 涅 篆 经 》 的 三 种 汉 译 本 


大 乘 《 大 般 涅 入 经 》 的 汉 译 现存 有 三 种 :(1) 东 普法 显 . 佛 大 跋 陀 、 宝 
云 等 合 译 4 大 般 泥 酒 经 》6 卷 2 (2) d6 T EL LRE CK Rc RZ) 40 3$, 
经 录 中 有 时 又 作 36 卷 ,也 称 作 * 北 本 ";(3) 刘 宋 慧 严 . 慧 观 . 谢 灵 运 等 依 
以 上 两 种 译本 为 基础 , 合 本 对 照 修 治 而 成 的 (大 般 涅 党 经 )36 卷 ,也 称 作 
“ 南 本 ”。 此 外 ,再 有 一 种 4 大 般 涅 材 经 后 分 》, 为 唐 初 南海 波 凌 国 僧人 般 
若 跋 陀 风 与 中 国 僧人 会 宁 合 译 , 据 认为 也 属于 《大 般 涅 桶 经 》 的 一 部 分 ， 
即 最 未 一 部 分 。'2 以 上 几 种 ,加 上 其 他 相近 的 一 些 经 典 ,在 汉文 大 藏 
er a tr 汉 译 的 最 大 优点 是 完 

o 此 外 , 译 出 的 年 代 早 ,与 传译 过 程 有 关 的 记载 在 文献 中 保留 颇 多 ， 
RSETKOEENHEHUDE 1-2, 而 这 一 类 记载 又 只 存在 于 汉文 
文献 中 。 


[1] 5E XC b dC XC IR Ramagotravibhaga 'l 4 — Ib dk S SL RICK RS SR ee). Wf li]: Sanskrit 
Fragments of the Mahayana Mahàparinirvanasütra '5| H] % | . p.15. Ratnagotravibhàga 最 早 有 后 魏 
勒 那 摩 提 的 汉 译 . 题 作 (究竟 一 乘 宝 性 论 》.4 卷 

[2] 今 大 藏 经 中 6 卷 4 大 般 泥 酒 经 》 一 般 都 题 作 法 显 译 , 但 依 《出 三 藏 记 集 》 卷 8 所 载 4 六 卷 泥 
笨 经 记 》. 翻 译 此 经 的 是 印度 来 华 僧 人 佛 大 跋 陀 (佛陀 跋 陀 罗 六 手 执 胡 本 ”, 宝 撩 传译 ,时 间 是 东亚 
义 嘻 十 三 年 十 月 一 目 至 十 四 年 一 月 二 日 ,地 点 是 建 康 道场 村 ,未 提 及 法 显 、 此 ”出 经 后 记 ”" 见 4 大 
正 藏 ;第 55 卷 ,第 60 页 中 。 宝 去 是 中 国 僧 人 , 亦 曾 与 法 显 一 起 去 印度 求法 , 行 至 砷 楼 沙 而 还 。 见 
《法 显 传 》,《 大 正 藏 ) 第 51 卷 ,第 857 页 上 至 第 858 页 下 。 宝 和 从 并 译 过 《新 无 量 寿 经 没 卷 和 《 佛 所 行 
赞 》5 卷 。 不 过 ,时 法 显 亦 在 道场 寺 , 正 在 翻译 大 部 头 的 《4 摩 订 僧 只 律 》)( 以 垩 义 照 十 二 年 岁 次 寿 

&-F—H; Sind iiis [ 场 夺 译 出 ,至 十 四 年 二 月 末 万 迄 ) , 见 《 出 三 藏 记 集 》 卷 3 新 
集 律 来 汉 地 四 部 序 》《 大 正 藏 ?第 55 卷 ,第 21 页 上 .我 们 不 确切 知道 法 显 是 否 直接 参加 ,或 参加 
了 了 多少 4 大 船 泥 酒 经 ?的 翻译 .但 楚 本 是 他 从 印度 携 加 ,他 过 问 或 参加 翻译 也 是 可 能 的 ， 而 且 《 出 

= 藏 记 集 》 将 此 经 列 在 法 显 名 下 , 见 《大正 藏 ; 卷 55, 第 11 页 下 ， 同 时 《出 三 藏 记 集 》 卷 14《 佛 大 上 跋 
FE f) un EU HUE Bed LC E EB) LOB XS X) CX) Clos) CE FED COR M, 
《出 生 无 量 门 持 》《 净 六 波罗蜜 》《 新 人 微 密 持 )《 禅 经 》《 观 佛 三 昧 经 》, 凡 十 一 部 -《 大 正 藏 ) 第 55 
卷 , 第 112 页 中 ,历代 经 录 中 有 题 法 显 译 省 , 亦 有 题 佛 大 跋 陀 译 者 。 法 显 与 佛 大 跋 陀 合 译 的 《 淋 
订 僧 只 律 》, 情 形 亦 鼎 相 似 。 因 此 我 们 现在 把 此 经 看 作法 显 , 佛 大 跋 陀 . 宝 云 合 译 也 许 比较 合 

(3) HX CK RS SEE I AP. 下面 将 要 讨论 到 
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12.4 《大 般 涅 艇 经 》 的 两 种 藏 译本 


藏 译 也 存 两 种 :一 种 是 由 印度 僧人 胜 友 (Jinamitra) . 智 藏 (Jiana- 
garbha) AIK H (Devacandra) Pr iE .— 翻译 时 间 在 9 世纪 ,可 能 是 9 世纪 
初 。 翻译 的 原本 是 楚 本 。 另 一 种 从 县 无 训 的 汉 译 本 转译 ,翻译 时 间 可 能 
约 在 11 世 纪 后 半期 。' 两 种 藏 译 题名 一 样 :phags-pa yongs-su mya- 
ngan-las das-pa chen-povimdo。 此 外 ,还 有 从 两 种 藏 译 转译 的 两 种 蒙 


VE. 


12.5. (CX Bi 58 25) RS RR VEZ 


汉文 文献 记载 ,6 世纪 时 , 兽 有 人 将 汉 译 的 4 大 般 泥 机 经 》 转 译 成 突 
Weg (Gr BYA 208 8 9628 Fe) : 

RAIEK, WR HEMA AE MEE pu e RS E: 
PREPARA E Lo .fE3E 55oxEBEdH E dE PEE RELJE ALIE ELE 
A WO. ANRE, ASNA. ja EAER EREMO 
AE £5) UL tit E BOT YT BP B fE IURE E 

这 位 突厥 可 汗 ,应 该 就 是 立 于 北齐 后 主 武 平 三 年 ($527) 的 伦 钵 可 
TF. 0) 突 抑 最 初 无 佛教 《 隋 书 》 卷 84( 北 狄 传 》: 

齐 有 沙门 惠 琳 ,被 掠 入 突厥 中 , 因 谓 伦 钵 上 日“ 齐 国富 强 者 ,为 

有 佛法 耳 。 遂 说 以 因缘 果 报 之 事 。 伦 钵 闻 而 信之 , 建 一 伽蓝 , 遗 使 

BT ER, ROHE) (CER) (EFIE, AME). UU 

突厥 所 求 的 经 典 中 ,就 有 《大 般 涅 痛经 》。 Ja ES XE y Co R 


[1] UL if MIU] : Sanskrit Fragments of the Mahayana Mahàparinirvánasütra, į 9-13 页 
(2) 中 华 书局 标点 本 ,第 1 册 , 第 267 页 

[3] 见 《 资 治 通 鉴 ;% 卷 171 ,中华 书 局 标点 本 ,第 12 肌 ,第 5314 页 

(4) 中 华 书局 标点 本 ,第 6 册 , 第 1865 页 
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gR 


ROED 


8 kei ox dA 


* 


ORE PEE EN ES 


经 ) 为 突厥 语 , 即 与 此 事 有 关 。 O 不 过 ,至今 未 能 发 现 突厥 语 的 《大 朋 涅 
NECS A 


12.6. CX fig ie 88 Z2) B] R SCVE IN 


20 EW , £8 E] A e FR E Si ud f 08 d C ht ee Rt 8 HEX. 
其 中 有 一 件 票 特 文大 乘 ( 大 般 涅 各 经 ) 的 残片 ,原文 经 德国 学 者 F. W. K. 
Miiller 转 写 , 刊 布 在 Soghdische Texte 1 一 书 中 。5 残片 内 容 相 当 于 县 
无 训 汉 译本 卷 37 迦 叶 昔 萨 品 第 十 二 之 五 * 业 因 者 , 即 无 明和 触 :…… 我 当 
云 何 断 是 果 报 ”一段 3 残片 背面 抄 有 回 药 文 。 原件 编号 TIILY5S0b ,可 
能 仍 藏 柏林 ,根据 Müller 比较 的 结果 , 票 特 文 译 文 与 汉 译 本 极为 接近 
从 译音 字 看 ,也 不 大 可 能 是 直接 从 楚 本 译 出 。 因此 结论 是 从 汉 译 本 转 
译 而 成 现存 的 从 汉 译 转译 出 的 栗 特 文 佛经 的 残 本 还 有 一 些 , 这 是 其 
中 一 例 。 但 票 特 文 译文 中 也 有 与 汉 译 不 完全 相合 的 地 方 , 这 使 Müller 
推测 , 粟 特 文 译 者 在 使 用 县 无 识 本 作为 翻译 的 底 本 的 同时 ,还 利用 了 另 
一 个 本 文 。 这 一 推测 很 有 意思 


为 了 好 说 明 一 些 问 题 ,现在 将 汉 译 本 与 楚 本 的 残片 进行 对 照 。 残 


片 中 高 野山 一 件 和 今 藏 英国 ,F. W. Thomas 刊 布 的 一 件 段落 基本 上 是 完 
整 的 ,因此 我 们 选 作对 比 的 对 象 。 有 关上 段落 不 算 长 ,我 先 列 焚 文 ,再 列 


C1) 据 《 北 齐 书 》 卷 中 后 主 本 纪 》,. 后 主 一 代 , 突 厥 遗 使 北齐 有 两 次 ,一 次 在 天 统 二 年 (566)、 
-次 在 武平 三 年 ， 天 统 二 年 时 , 伦 钵 尚未 立 为 可 证 , 突 硫 和 疹 主 亦 无 意 于 佛教 ,内 此 此 事 当 系 于 武 
平王 年 伦 钵 可 汗 遗 使 北齐 , 遂 有 译 《 涅 如 经 》 为 突厥 诸 等 事 
[2] Soghdische Texte I1. von F. W. K. Müller.aus dem Nachlass herausgeben von W. Lentz, Ber- 
lin, 1934. S. 49-54. 
[3]《 大 正 藏 ?第 12 卷 ,第 585 页 中 。 
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两 种 古代 汉 译 ,然后 再 列 根据 楚 文 拟 译 出 来 的 现代 汉 译 :5 
12.7.1 高 野山 梵 本 

CORE X 

(yada ...)mama $ràvaka mahayanakanksitas tada sadrasavan 
mahàbhojanam iva mahaparinirvanam mahasütram deśayāmi. tatra 
katame sadrasab?duhkham amblam anityam lavanam anátmakam 
katukam sukham madhuram satmakam kasayam nityam iti. ime 
sadrasah kle$endhanena maya-agnina paripàcitam bhojanam mahàpa- 
rinirvanam tattvannamrstam mama $ràvaka bhufijante. 

punar aparam bhagini yatha yüyam paraàmantranena paracüdaka- 
rananimittena và paragráàmam gantukama dusputràn utsrjya satpu- 
tranam guhyabhinidhanani darsayasi. àma  bhagavan dusputra 
anacara anarthabhaginas tesam darsayami evam aham  bhagini 
mahàáparinirvàn agamanakriyam yada karomi tada tathagatavividh- 
guhyam samdhàvacanam $ràvakebhyo niravasesam kathayisyàmi. 
adya  putrebhya$  chandam dasyami.  yatha  tvàm  bhagini 
pravasagrtàm dusputra mrteti kalpayanti na capi mrta ama bhagavan 
punar apy agatante pa$yanti. evam eva bhagini maya manitya- 
samjfiam karsit. adya tathagatah parinirvasyatiti naivam kalpay- 
itavyam mrtasamjfiàvat. ye sada nityo dhruvah $a$vatas tathagata iti 
dhàrayanti tesàm tathagato grhe tisthati. esa paràádhyasayo nàma. 

prcchavasa nama. iha ka$cit tathagatam arhantam samyak- 
sambuddham pariprcchet: katham aham bhagavan kirtim prapnuyam 
loke dayàko visruta iti. na ca dadyàt kasmimscit. tathàgatam evam 
vadet:  nihsangam pravaraya  dàsidasaparigrahen — tyantabrah- 


macarinam kumaridanena amàm- sabhojinam màmsabh(ojana...) 


C11 d Wr ul o f] AE x5 v li WI Bz dE id. s if Mi WI : Sanskrit Fragments of the Mahayana 
Mahàparinirvanasütra. 英国 一 件 依 Thomas BI f HYRE Sc Pb ae, Thomas 只 是 转 写 原件 ,基本 未 在 文 


P 上 做 改动 


133 


38 Ak sr ax ds 


CE ua 


(2) 法 显 等 译本 

道 心 既 增 堪 受 大 乘 。 然 后 为 说 此 摩 启 衍 大 般 泥 雹 甜 苦 辛 栈 咸 
淡 六 味 坚 实 之 食 。 以 苦 醉 味 ,无 常 成 味 , 非 我 苦味 ARER ER 
DL JE S EL UARRA, KAIT Pup xh V 

KEKA! Fmt, HERF, ERBI 8 fe OE ,或 
久 不 还 。 汝 有 二 子 , 一 者 纯 善 ,一 者 弊 恶 , 临 欲 行 时 ,珍宝 秘 藏 ,不 
ALEF, REF, KABER, EE! 佛 问 女人 :何故 宝藏 不 
语 恶 子 ? 女人 和 白 佛 : 彼 恶 子 者 ,所 作 非 义 , 为 放 狗 行 , 食 用 无 度 ,是 
故 不 语 。 其 善 子 者 ,能 立 门 户 , 荣 显 宗族 ,是 以 付 之 。 佛 言 : 应 尔 ， 
我 法 亦 然 。 欲 入 方便 般 泥 演 时 ,如 来 宝藏 ,秘密 法 要 , 悉 付 弟子 ,不 
授 犯 戒 诸 那 见 者 。 汝 今 于 我 为 作 灭 想 ? HEER? 女人 白 佛 ; 我 
于 如 来 作 常住 想 。 佛 言 :姊妹 ! 如 汝 所 说 ,应 作 是 观 , 莫 作 灭 想 
当知 如 来 是 常住 法 , 非 变 易 法 , 非 磨灭 法 。 其 有 众生 ,于 如 来 所 修 
常住 想 者 ,当知 是 等 家 家 有 佛 , 是 名 能 正 他 人 . 

能 随 问答 者 。 犹 车 有 人 来 问 如 来 :我 当 云 何 得 大 施 之 名 , 流 闻 
RT. MTER? B EYET ESI XS EI .SgEB| EO 


LS X $6 EI gp a E E E 3 E ERE H 
(3) & Jc PE A 


若 我 声 闻 诸 弟子 等 ,功德 已 备 , 堪 任 修 习 大 乘 经 典 , 我 于 是 经 
为 说 六 味 。 云 何 六 味 ? 说 兰 醋 味 、 无 常 咸 味 .无 我 苦味 、. 乐 如 甜 味 、 
我 如 辛 味 、. 常 如 淡 味 。 彼 世间 中 ,有 三 种 味 。 所 谓 无 常 无 我 无 乐 。 
烦恼 为 薪 ,智慧 为 火 。 以 是 因缘 ,成 涅 絮 饭 , 谓 常 乐 我 净 , 令 诸 弟 
TREO. 

& d AN LECEUR IR LOC LECTEUR E e VEU 
ETTET. TTET. KAAR: Awm R, DEZE, ATE 
TOCBGRGEÉCR. 9B! 我 亦 如 是 , 般 涅 哥 时 ,如 来 微 密 无 上 法 藏 , 不 与 
声 闻 诸 弟子 等 ,如 汝 宝藏 ,不 示 恶 子 , 要 当 付 嘱 诸 菩萨 等 ,如 汝 室 
藏 , 委 付 善 子 。 何 以 故 ? 声 闻 弟子 生变 异 想 , 谓 佛 如 来 ,真实 灭 度 ， 


[1J《 大 般 泥 酒 经 》 卷 3 四 法 品 》. 见 4 大 正 藏 ? 第 12 卷 ,第 868 页 中 至 下 
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然 我 真实 不 灭 度 也 。 如 汝 远 行 未 还 之 项 , 汝 之 恶 子 , 便 言 汝 死 , 汝 
实 不 死 。 诸 车 了 萨 等 说 言 如 来 常 不 变易 ,如 汝 善 子 , 不 言 汝 死 。 以 是 
义 故 ,我 以 无 上 秘密 之 藏 付 诸 著 萨 。 善 男子 ! 若 有 众生 , 谓 佛 常 住 
不 变异 者 ,当知 是 家 则 为 有 佛 , 是 名 正 他 。 

能 随 问 答 者 。 若 有 人 来 问 佛 世 苯 : 我 当 云 何不 侈 钱财 ,而 得 名 
为 大 施 檀 越 ? 佛 言 : 若 有 沙门 婆罗 门 等 , 少 欲 知足 ,不 受 不 畜 不 净 
物 者 , 当 施 其 人 奴婢 仆 使 ; 修 楚 行者 , 施 与 女人 ; 断 酒肉 者 , 施 以 酒 


(4) 现 代 汉 译 

( 当 ) 我 的 声 逆 弟 子 们 渴望 大 乘 时 ,我 教 给 《大 般 涅 乐 》 大 经 , 它 
就 像 一 道具 备 六 种 味道 的 大 食 。 哪 六 种 味道 ? 苦 是 酸味 ,无 常 是 
RR ,无 我 是 苦味 ,快乐 是 甜 味 , 有 我 是 淡 味 , 常 是 辛 味 。 这 就 是 六 
味 。 用 烦恼 作 柴 , 烧 幻 像 火 ,者 出 (大 般 涅 乐 经》 真理 的 美食 ,我 的 
声 闻 弟 子 们 享用 。 

再 有 , 善 女人 ! 就 如 你 们 被 人 邀请 ,或 者 因为 别人 剃 度 , 而 要 
去 另 一 处 村 庄 , 你 避 开 坏 儿 子 ,把 秘密 宝藏 指示 给 好 儿子 。…… 
的 ,世尊 ! 坏 儿 子 行为 不 端 ,不 可 分 给 财富 ,我 不 指 给 他 们 。 但 好 
儿子 能 立 持 宗族 ,能 荣 显 宗 族 , 财 富 可 以 托付 给 他 们 ,我 指 给 他 
fils ee 善 女人 ! REER, SRAKA EA m, du RR 
秘密 言 教 全 告诉 声 闻 弟子 们 。…… at seses 就 
如 你 , 善 女人 ! 远 行 在 外 , 坏 儿 子 们 认为 你 死 了 ,你 当然 没 
Hh. eM 是 的 ,世尊 ! 在 我 归来 时 ,他 们 又 看 见 2 ee 我 也 
是 这 样 , 善 女人 ! 勿 谓 我 无 常 。 如 来 现在 将 入 涅 棍 , 勿 谓 涅 可 是 
灭 。 若 有 有 人 谓 如 来 是 常 ,是 常住 ,是 不 交易 ,如 来 即 在 其 家 。 这 趾 
能 正 他 人 。 

能 随 问答 者 。 倘 若 有 人 间 如 来 阿罗汉 等 正 觉 : 世 尊 ! 我 如 何 
能 在 世上 获得 名 声 ,远近 知名 ,乐于 喜 爸 ? 他 却 不 愿 施舍 于 人 。 他 
可 以 这 样 对 如 来 说 :你 把 女奴 、 男 奴 送 给 已 脱离 了 世俗 的 人 ,把 年 


[1 


] CK liti 58 25) 38 ACBIDIETE 58) , LOK EO S6 12 38,28 385 页 下 至 第 366 页 上 
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Wa 


SrXAGOK d ACE ere 


青 的 女子 送 给 修 楚 行 的 人 ,把 肉 做 的 食物 送 给 不 吃 肉 的 人 ……: 

我 们 看 到 ,法 显 等 的 译文 最 接近 焚 本 ,尤其 是 前 大 半 部 分 ,句子 的 
次 序 内容, 几乎 完全 能 与 楚 本 对 应 ,而 且 翻 译 得 明白 准确 ,文字 通畅 朴 
实 ,翻译 水 平 可 以 说 相当 高 。 但 是 标本 中 母亲 远 行 未 归 BRL A X BE 
亲 已 死 一 段 ,法 显 译 本 没有 。 相 反 ,法 显 译本 中 “ 汝 今 于 我 为 作 灭 想 "一 
段 问 答 ,在 焚 本 中 虽 有 类 似 的 意思 ,但 没有 这 样 表达 出 来 。 对 比 之 下 ， 
旦 无 识 的 译本 则 差别 较 大 ,有 一 些 内 容 焚 本 没有 ,法 显 本 也 没有 。 智 莹 
为 火 " 这 一 句 则 用 词 巡 异 。 但 却 有 “和 远 行 一段, 前 后 次 序 也 与 栖 本 基本 
相同 .“ 云 何 六 味 " 这 类 句子 ,虽然 在 上 下 文中 不 重要 ,但 从 梵 本 的 角度 
看 , 却 翻译 得 很 忠实 ,说明 县 无 识 所 使 用 的 焚 本 一 定 有 此 一 句 。 最 后 的 
一 段 , 如 来 与 人 的 对 话 , 焚 本 始终 作 有 人 问 如 来 语 , 两 种 硬汉 译 却 是 先 
有 人 问 ,然后 如 来 作答 .虽然 焚 本 中 如 来 始终 是 业 格 ,因此 只 能 理解 为 
受 话 者 ,但 从 文章 和 上 下 文 看 , 汉 译 是 对 的 , 焚 本 则 不 通 。， 从 楚 本 译 出 
的 藏 译 与 汉 译 一 样 , 也 可 以 说 明 古 汉 译 的 译 者 所 依据 的 焚 本 以 及 他 们 
对 此 段落 的 理解 是 正确 的 。" 相反 ,高 野山 焚 本 在 此 可 能 有 抄 误 。 当 
BR ,这 是 任何 文字 的 抄本 在 传 抄 中 都 会 发 生 的 事 . 
12.7.2 Hoernle Jt Z% 

(DAE X 


..mahasütra(m) tathagatagarbhasamdipakatvat ksipra(m) 
sütrasthanam adhigantukamena kulaputrena và kuladdhitràya vā 
tathagatagarbhe bhiyoga karaniya. aha sma evam evad bhagavan 
evam evad bhagvàn. tathàgatagarbhabhavanam yàdyaham paurusam 
pravesitaprabhavita pratibodhita$ casmi. aha (sma s)adhu sadhu kula- 
putra evam eva drastavyam lokànuvrttya. aha sma no hidam bhaga- 
van lokanuvartanà. aha sma sadhu sadhu kulaputra evam gambhirena 
vrksapuppaharabhrmaravat dharmaharena bhavitavyam. 


punar aparam kulaputra yatha masakamütrena mahaprthivi nai- 


(1) 见 汤山 明 : Sanskrit Fragments of the Mahayana Mahaparinirvapasütra, 55 30.32 91. 汤山 


明 书 抄录 了 藏 译 , 也 有 他 作 的 英 译 
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va tr(pyat)e atisvalpatvat eva  masakamütravat svalpam ida 
mahàsütra loki pracarisyati. anagate kale saddharmavinasaparame 
mahàprthivigatam (masa) kamütravat ksayam yasyati. ida saptamam 
nimittam. saddharmamntardhanasyas$esani samninimittani jüatavya 
kusalena. 

punar aparam kulaputra (yatha varsà)su dhvastasu prathamo he- 
mantamasa $arad ity ucyate. tasya sarady upavrttaya megha tvaritat- 
varitam abhivrsyàpa (varttayanty usmam evam idam ma) hasütram 
tvaritavarsanasSaranmeghanirgamanava daksinapatham pravisya 
mahaparinirvbanam sarvbe sa(ndh)avacana dharmamegha... 
daksinapathakana bodhisatvana mahasatvanam. saddharmavinasam 
ajiaya asannahe (mantavr)tameghavat kasmi (ram pra) vi (sya 
prthivya)m antardhasyate. sarvbamahayanasütra vaitulyaparamamrta 
saddharm āntardhānāni bhavisyantiti. tad idanim ayam sütrala(bha) 
tathagatajiieyam àagata sadharmantardhanav iti bodhvyam bodhisat- 
vai mahasatvai narakumjarai. 

aha sma akhyàtu bhagavàms tathagatah pratyekabuddha$sravaka- 
bodhisatvadhatunirnna(nà) karanam  vis$adavispastartha  (sa)rvba- 
satvanàm sukhavijüanaya. bhagavan avocat: tadyatha kulaputra 
grhapatir vbà grapatiputro và bhütasya vrajasya nanavarnana gavam 
svami syat. Tatra ca nila gavah syuh tà ga(và) eko gopah palayet. bha- 


tah sa gapan kadācit atmano devatanimittam … 


(2) 法 显 等 译本 
此 摩 订 衍 《 般 泥 演 经 》, 无 量 无 边 功 德 积聚 , 广 说 众生 有 如 来 
性 。 若 善 男子 善 女人 ,和 欲 得 疾 成 如 来 性 者 , 当 勤 方便 , 修 习 此 经 。 


迎 叶 车 萨 白 佛 言 : 善 哉 ! 世尊 ! 我 今 修 习 《 般 泥 渔 经 》, 始 知 自 身 有 
如 来 性 , 今 乃 决定 是 男子 也 。 佛 告 加 叶 : 善 哉 ! 善 哉 ! 善 男子 ! 当 
勤 方 便 ,学 此 深 法 ,如 蜂 采 华 , 尽 深 法 味 ,譬如 迦 叶 

蚊虫 津 泽 , 不 能 令 此 大 地 沾 治 。 如 是 , 善 男 子 ! 当 来 之 世 , 众 
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恶 比丘 , 坏 乱 经 法 ,无 数 无 量 , 如 高 旱地 , 非 此 《大 乘 般 泥 温 经 》 所 能 
津 润 。 所 以 者 何 ? 当知 正法 灭 尽 , 衰 相 现 故 。 

复 次 , 善 男子 ! 譬如 夏 末 冬 初 ,秋雨 连 注 , 温 泽 潜伏 ,如 是 , 善 
男子 ! 此 摩 启 衍 《 般 泥 汪 经 》。 我 般 泥 浊 后 ,正法 衰 灭 ,于 时 此 经 流 
布 南方 ,为 彼 众 邪 异 说 ,非法 云雨 之 所 漂 没 。 时 彼 南 方 护法 车 萨 ， 
当 持 此 契 经 ,来 诺 局 宾 , 潜 伏地 中 ,及 诸 一 切 摩 订 衍 方 等 契 经 于 此 
而 没 。 衰 哉 是 时 ,法 灭 尽 相 , 非 法 云雨 ,和 盈 满 世间 。 修 习 如 来 恩泽 
AE, PAEA PZE, WAHR. 

A BpzmcpuEg*Hbuuidcihi 诸 佛 如 来 , 声 闻 缘 觉 ,性 无 差别 ， 
唯 愿 广 说 , 令 一 切 众生 , 茵 得 开 解 。 佛 告 迦 叶 : 辟 如 有 人 ,多 养 乳 
牛 , 青 黄 赤 白 , 各 别 为 群 。 欲 祠 天 时 , 集 一 切 牛 , 尽 谷 其 乳 ,着 一 器 
中 a) 

(3) 县 无 识 译 本 

是 大 乘 典 《大 涅 九 经 》, 无 量 无 边 不 可 思议 功德 之 聚 。 何 以 故 ? 
以 说 如 来 秘密 藏 故 。 是 故 善 男子 善 女人 , 若 欲 速 知 如 来 密 藏 ,应当 
方便 , 勤 修 此 经 。 迎 叶 车 萨 白 佛 言 : 世 尊 ! 如 是 如 是 如 佛 所 说 ,我 今 
已 有 丈夫 之 相 , 得 入 如 来 微 密 藏 故 , 如 来 今日 , 始 觉悟 我 , 因 是 即 得 
决定 通达 。 佛 言 : 善 哉 ! PR! 善 男子 ! 汝 今 随 顺 世 间 之 法 而 作 是 
说 。 加 叶 复 言 :我 不 随 顺 世间 法 也 。 佛 赞 迦 叶 : 善 哉 ! 善 哉 ! ^ 
所 知 ,无 上 法 味 , 其 深 难 知 ,而 能 得 知 ,如 蜂 采 味 , 汝 亦 如 是 。 

复 次 , 善 男 子 ! 如 蚊子 泽 ,不 能 令 此 大 地 沾 洽 , 当 来 之 世 , 是 经 
流 布 , 亦 复 如 是 。 如 彼 蚊 泽 ,正法 欲 灭 ,是 经 先 当 没 于 此 地 。 当 知 
即 是 正法 衰 相 。 复 次 , 善 男 子 ! 譬如 过 夏 初 月 名 秋 , 秋 雨 连 注 ,此 
大 乘 典 《大 涅 可 经 》, 亦 复 如 是 。 为 于 南方 诸 车 萨 故 , 当 广 流 布 , 降 
注 法 雨 , 弥 满 其 处 。 正 法 欲 灭 , 当 至 属 宾 ,具足 无 缺 , 潜 没 地 中 ,或 
有 信者 ,或 不 信者 ,如 是 大 乘 方 等 经 典 , 甘 露 法 味 , 悉 没 于 地 。 是 经 
没 已 ,一切 诸 余 大 乘 经 典 , 细 悉 灭 没 。 若 得 是 经 ,具足 无 缺 , 人 中 和 象 
王 , 诸 菩萨 等 ,当知 如 来 无 上 正法 ,将 灭 不 久 。 
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尔 时 文殊 师 利和 白 佛 言 :世尊 ! 今 此 纯 陀 , 犹 有 疑心 , 唯 愿 如 来 ， 
重 为 分 别 , 令 得 除 断 。 佛 言 : 善 男 子 ! 云 何 疑心 ? 汝 当 说 之 , 当 为 
除 断 。 文 殊 师 利 言 : 纯 陀 心 疑 , 如 来 常住 ,以 得 知 见 佛 性 力 故 。 基 
见 佛 性 而 为 常 者 ,本 未 见 时 ,应 是 无 常 ,基本 无 常 ,后 亦 应 尔 。 何 以 
WT 如 世间 物 , 本 无 今 有 ,已 有 还 无 ， 如 是 等 物 ， 悉 是 无 常 。 以 是 
故 , 诸 佛 苦 萨 , 声 闻 缘 觉 ,无 有 差别 。 尔 时 世尊 即 说 偶 言 :本 有 
无 ,本 无 今 有 ,三 世 有 法 ,无 有 是 处 。 善 男子 ! 以 是 义 故 , 诸 佛 
萨 , 声 闻 缘 觉 , 亦 有 差别 , 亦 无 差别 XAMAR ER] 诚 如 圣 
教 ,我 今 始 解 诸 佛 菩萨 , 声 闻 缘 觉 , 亦 有 差别 , 亦 无 差别 。 

迎 叶 著 萨 白 佛 言 : 世 尊 ! 如 来 所 说 , 诸 佛 苦 萨 , 声 闻 缘 觉 ,性 无 
差别 , 唯 愿 如 来 ,分别 广 说 ,利益 安乐 ,一 切 众生 。 佛 言 : 善 男子 ! 
WL WH! 当 为 汝 说 。 善 男子 ! 譬如 长 者 , 若 长 者 子 , 多 畜 乳 
牛 , 有 种 种 色 , 常 令 一 人 ,守护 将 养 。 是 人 有 时 ,为 祠 祀 故 , 尽 构 诸 
牛 , 着 一 器 中 。 ee [1] 

(4) 现 代 汉 译 

因为 启示 如 来 藏 ,这 部 大 经 …… yeni 部 经 典 的 族 姓 

子 和 族 姓 女 应 该 在 如 来 藏 上 精 勤 努 力 。( 贸 叶 ) 说 :是 这 样 , 世 尊 ,是 


dod ox 


Æ 
这 样 ,世尊 ! 我 今 知 道 我 具 如 来 藏 ,有 男子 气 。…… ( 佛 ) 说 : 善 
RI FR! 族 姓 子 ! 依 世间 法 , 作 如 是 观 。……: (处 叶 ) 说 :世尊 1! 
此 不 依 世间 法 。……: ( 佛 ) 说 : 善 哉 ! ER! KET! 要 获得 佛法 


的 深刻 道理 ,就 如 同 蜜 蜂 采 集 树 上 的 花蜜 。 

再 有 , 族 姓 子 ! 当 雨 季 过 去 ,冬天 的 第 一 个 月 , 叫 作 秋 天 。 秋 
到 来 时 ,而 带 来 雨 ,将 热气 除去 。 如 同 秋雨 带 来 很 快 就 过 去 的 阵 
雨 ,这 部 大 般 涅 办 大 经 流传 到 南方 ,为 南 昔 萨 大 士 …… 所 有 秘密 言 
教 。 知 正法 将 灭 , 它 如 同 冬天 来 临时 出 现 的 云 , 来 到 克什米尔 ,将 
隐没 在 地 中 。 所 有 大 乘 经 典 , 方 等 精妙 甘露 妙法 都 将 隐没 。 于 是 
菩萨 大 士 . 人 中 之 雄 知 道 ,妙法 隐没 ,是 如 来 教 合 ,经 典 利益 。 

ee ( 迎 叶 ) 说 :为 使 众生 开 解 ,请 世尊 如 来 详 说 辟 支 \ 声 闻 、 营 


[1]《 大 般 涅 友 经 》 卷 4 如 来 性 品 》, 卷 《如 来 性 品 》, 见 《大 正 藏 ) 第 12 卷 ,第 422 页 中 至 下 。 
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fkWexe gp dne e 


38 4k si 2x dA 


G3 R UP AR SU PEXE 


萨 性 无 差别 。…… 世尊 说 : 族 姓 子 ! 璧 如 一 位 家 主 ,或 是 家 主 的 儿 
子 ,他 的 牛 棚 中 有 各 色 的 奶牛 。 假 设 其 中 有 青色 牛 。 有 一 牧人 守 
护 牛 群 。 这 位 家 主 有 一 次 为 了 自己 的 神 只 …… 


我 们 看 到 ,这 一 段 楚 文 有 很 多 抄写 错误 ,其 中 个 别 的 也 可 能 属于 佛 
教 栖 语 中 某 些 特殊 现象 。 后 者 涉及 的 问题 比较 复杂 ,超出 了 本 文 的 范 
围 ,因此 不 论 ,不 过 原文 的 意思 还 是 清楚 。 和 两 种 古代 汉 译 相 照 ,整个 
地 讲 起 来 ,同样 的 , 焚 本 与 法 显 本 较为 接近 .但 一 些 句 子 有 出 入 。 EX 
识 的 汉 译 则 多 了 “文殊 师 利 白 佛 言 "一 大 段 内 容 。 可 是 有 好 些 地 方 , 在 
句子 的 结构 和 表达 形式 上 ,法 显 本 与 焚 本 不 一 致 时 , 且 无 识 本 却 与 焚 本 
正好 接近 或 完全 一 样 ,例如 “ 复 次 "的 位 置 ,“ 当 知 即 是 正法 衰 相 ”,“ 过 夏 
初 月 名 秋 ”,“ 甘 露 法 味 ” 几 人 句 以 及 “ 壁 如 长 者 , 耕 长 者 子 "一 段 。 梵 文 有 
的 内 容 ,法 显 本 完全 没有 ,但 县 无 识 本 却 有 ,例如 佛 和 迦 叶 关 于 ”" 随 顺 世 
间 法 "的 两 句 对 话 。 我 们 在 前 面 根据 高 野山 焚 本 所 做 的 对 照 中 也 有 类 
似 的 情况 。 如 果 我 们 以 梵 本 为 标准 ,我 们 只 能 就 主要 段落 和 内 容 做 判 
断 ,说 法 显 本 比 县 无 识 本 较为 接近 副本 。 就 此 我 们 也 许可 以 说 法 显 等 
翻译 得 比较 "忠实 ” ,但 同时 我 们 也 很 难说 县 无 识 就 翻译 得 不 忠实 ,因为 
也 有 不 少 楚 本 中 有 的 句子 和 内 容 在 法 显 本 里 找 不 到 ,或 意思 上 有 程度 
不 等 的 差异 , 却 能 在 县 无 识 本 里 找到 ,而且 翻 译 得 也 很 "忠实 ", 有 时 也 
VrUr sc. UU 至少 没 法 随便 地 说 谁 " 忠 实 " 谁 不 忠实 。 从 内 容 上 讲 ,我 
们 总 的 印象 是 , 栎 本 与 汉 译本 基本 一 致 , 梵 本 有 的 内 容 , 汉 详 都 有 ,但 汉 
译 中 有 些 内 容 , 梵 本 却 没 有 。 原 因 何 在 ? 汉 译 中 多 出 的 内 容 , 有 的 地 
方 ,或 者 可 以 解释 为 是 译 者 在 翻译 时 为 了 补足 文章 ,或 是 为 了 使 译文 明 
F1 fi ,而 增补 进 一 些 类 似 于 解释 的 词句 。 但 这 种 词句 比较 容易 看 得 


C1) 我 们 可 以 再 举 一 个 例子 。 标本 中 daksina-pathakàna bodhisatvüna mahasatvinam 是 复数 属 
格 用 作为 格 , 这 是 佛教 楚 诗 中 常见 的 一 种 现象 , 见 F. Edgerton: Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar 
and Dictionary, Vol1,7.63,P.46,rep. Delhi, 1985; £ Jc i iE E" y TF ig Jrdd i skies Hl 
EL. XE F. W. Thomas 3X FÉ f] 42 2x XJ Je AY EE e RU A EE BB dE Luo 法 显 等 有 关 的 译文 完全 是 四 一 
意思 ,但 我 们 不 知道 法 显 携 回 的 原本 究竟 怎样 
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出 来 。 :0 有 的 地 方 完全 与 理解 文章 无 关 , 例 如 县 无 识 本 多 出 的 大 段 内 
容 ,不 能 说 是 这 种 情况 .如 果 说 是 译 者 别 有 用 意 的 增补 ,用 意 是 什么 
其 来 源 又 在 何 处 ”这 都 很 难 回答 ， 在 没有 确实 的 根据 前 ,我 们 只 好 说 
泽 者 所 据 的 原本 如 此 。 也 就 是 说 ,县 无 识 的 原本 不 全 同 于 法 显 的 原本 ， 
现存 楚 本 残 文 则 又 抄 上 月 另 一 种 或 两 种 抄本 。 这 种 情况 是 可 能 的 ,而 经 
录 和 僧 传 中 有 关 的 记载 也 倾向 于 说 明 这 一 点 


12.8 《大 般 涅 艇 经 》 几 种 文本 的 来 源 


高 野山 的 残片 ,日 本 传说 是 空 海 所 抄 。 但 这 一 说 法 有 人 表示 怀疑 ， 
认为 空 海 仅 仅 是 从 中 国 带 到 日 本 。 空 海 的 中 国 求法 ,是 在 唐 贞 元 二 十 
年 至 元 和 元 年 间 (804 一 806), 他 回国 后 创 日 本 真言 宗 , 在 日 本 历史 上 被 
对 为 圣人 。 这 件 残 片 , 汤 山 明 认为 有 可 能 是 9 世纪 前 在 中 亚 所 抄 的 抄 
本 ,但 又 说 也 可 能 是 空 海 在 中 国 所 抄 。 呈 不过, 这些 都 是 推测 。 残片 
是 纸 质 ,上 面 的 字体 是 唐 代 及 唐 以 后 在 中 国 日 本 熟 见 的 悉 县 体 。 由 此 
看 来 ,时 代 不 会 太 早 。5] 

新 吐出 土 的 残片 ,英国 印度 事务 部 图 书馆 的 那 一 件 ,根据 Thomas 
的 介绍 和 已 刊 布 的 半 面 照片 ,原件 是 纸 质 ,一 面 七 行 ,字体 是 直 体 婆 岁 
迹 ,正面 还 隐约 有 原来 的 标 码 , 标 码 是 162。 列宁 格 款 的 那 六 件 ,也 都 全 
是 纸 质 ,字体 也 是 直 体 婆罗 迹 , 五 叶 为 七 行 , 一 叶 为 儿 行 ,原件 大 小 不 
一 。 从 各 方面 看 , 几 件 残片 不 属于 同一 抄本 。 英 国 的 另 半 叶 残 片 ,每 面 
七 行 , 其 他 与 此 同 。 从 纸 质 这 一 条 看 ,原件 不 会 来 自 印 度 。 从 字体 看 ， 
大 约 是 在 六 七 世纪 所 抄写 ,抄写 地 点 在 中 亚 。! 

我 们 再 看 法 显 本 的 来 源 ,原本 当然 早已 不 存 ,但 从 文献 可 以 找到 一 


[1 有 这 种 “嫌疑 "的 句子 在 县 无 识 本 中 可 以 找到 一 两 处 ,如 * 彼 世间 中 ,有 三 种 味 ,所 谓 无 常 
无 我 无 乐 " EW RRP 这 只 是 从 上 下 文中 语气 看 ,显得 比较 突 匹 ,现在 还 没有 其 他 的 根据 

(2) 见 汤山 明 ;Sanskrit Fragments of the Mahayana Mahàparinirvanasütra .p.7 

(3) 山田 龙 城 认 为 是 8 世纪 的 书 体 ， 见 《 楚 诸 佛 典 思 诸 文献 》 第 14 页 

(4) Bongard- Levin: New Sanskrit Fragments of the Mahayana Mahàparinirvánasütra, p. XVII- 
XVIII. 
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ol. 
si 


oe goo See 


38 Ak siad 


rA UA Ea x 


些 记 载 。 法 显 自 所 的 《法 显 传 ) 讲 ,法 显 在 中 天 等 巴 连 弗 邑 寻 得 许多 经 
则 ,其 中 就 有 "一 卷 4( 方 等 般 泥 酒 经 》, 可 五 千 偶 "。 出 三 藏 记 集 》 卷 8 
Br CE REUCIH IO) IO AR : 
E d8iE E] Eig EDSOMONCORACEd RGGIEXRY.SuLEI 
道人 释 法 显 远 游 此 土 ARAK, RREA, HAF UC X AEE 
经 》 如 来 秘 藏 , 愿 令 此 经 流 布 晋 土 , 一 切 众 生 悉 成 平等 如 来 法 
HE. (2] j 
V E OR TA , E E ZEE E 5E (399) 38 In] rf [| fe CER ACE 
(412) ,因此 ,他 得 到 这 部 楚 本 是 在 5 世纪 初 。 楚 本 带 回 不 久 ,就 被 译 成 
汉文 : 


义 照 十 三 年 十 月 一 日 ,于 谢 司空 寺 所 立 道场 寺 , 出 此 《 方 等 大 
般 泥 源 经 》, 至 十 四 年 正月 二 日 校 定 尽 旋 。 神 师 佛 大 踊 陀 手 执 大 
本 , 宝 云 传译 ,于 时 坐 有 二 百 五 二 人。 上 
义 照 十 四 年 即 418 年 。 再 看 县 无 识 的 原本 。 据 《出 三 藏 记 集 ) 卷 14 
的 《县 无 识 传 》, 旦 无 识 是 中 天 竺 人 ,少年 出 家 ,初学 小 乘 及 五 明 诸 论 ， 
YBARRA REKREA, BIRSA: 
交 争 十 旬 , 识 昌 攻 难 锋 起 ,而 禅师 终 不 肯 届 。 识 服 其 精 理 ,万 
谓 禅师 日 : 颇 有 经 典 可 得 见 否 ? 禅师 即 授 以 树 皮 《 涅 村 经 》 本 。 O 
这 讲 的 是 他 最 初学 的 《 涅 桶 经 ) 从 何 处 来 。 树 皮 抄本 ,在 而 代 印度 
西北 ,尤其 克什米尔 一 带 最 多 ,这 说 明 县 无 识 可 能 是 在 印度 西北 或 中 亚 
开始 学 习 这 部 经 典 的 。 传 记 继 续 讲 他 由 于 得 罪 了 国王 ,不 得 不 逃 广 : 
DR(KGEA E) HOO E KEERA) GE PORC 
ut XE RAJGEEUCEQGUR) E o, OS 
WRR. AA P A NOE SR. SORR 


1]《 大 正 藏 ) 第 51 卷 .第 864 页 中 

2]《 大 正 藏 }? 第 55 卷 ,第 60 页 中 。 开 译 时 间 《 出 三 藏 记 集 》 卷 2 稍 异 , 作 * 晋 义 如 十 三 年 十 一 
H-—H". 同 书 卷 .第 11 页 下 。 这 可 能 是 个 小 错误 

]《 大 正 藏 ;第 5$ 卷 .第 60 页 中 

J CKIE ROB 55 438,08 102 EF 

《大 正 藏 ) 第 55 卷 ,第 103 页 上 
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接待 ， 学 语 三 年 ” ,然后 开始 翻译 ,首先 就 翻译 这 《大 般 涅 可 经 》, 先 只 译 


识 以 《 涅 巢 经 》 本 品 数 未 足 ,还 国 寻求 。 值 其 母 亡 , 遂 留 岁 余 。 
后 于 于 阅 更 得 经 本 , 复 还 姑 总 译 之 , 续 为 三 十 六 卷 看 。! 
依照 莫 胶 《高 僧 传 ) 卷 4 县 无 识 传 》, 在 于 图 取经 本 有 两 次 : 
后 于 于 阅 更 得 经 本 中 分 , 复 还 姑 减 译 之 。 后 又 让 使 于 阅 , 寻 得 
后 分 ,于 是 续 译 为 三 十 三 (六 ) 卷 。0] 
译 出 的 时 间 , 慧 睦 讲 是 北 凉 玄 始 三 年 开始 ,十 年 结束 。 前 一 个 时 间 
能 有 些 疑问 ,不 过 玄 始 十 年 . 即 421 年 一 说 各 家 记载 一 致 。 由 此 我 们 
We 
半 部 分 (中 分 和 后 分 ) 则 来 自 于 阅 。 
几乎 与 县 无 识 译 经 的 同时 , 男 一 位 中 国 求法 僧 智 猛 在 印度 也 寻 得 
一 部 原本 《出 三 藏 记 集 》 卷 15( 智 猛 传 》 讲 智 猛 到 了 印度 : 
后 至 华氏 城 , 是 阿育 王 旧 都 。 有 大 智 娑 罗 门 ,名 罗 阅 宗 , 举 族 
弘法 。 王 所 钦 重 , 造 纯 银 塔 ,高 三 丈 。 沙 门 法 显 先 于 其 家 已 得 (六 
REJ 及 见 猛 问 云 : 秦 地 有 大 乘 学 不 ? Aa: AKR., gA 
dabis TORY HEEEL? RA RLW 
,又 寻 得 《 摩 词 僧 只 律 ) 一 部 及 余 经 胡 本 。 敬 不 流通 ,于 是 便 
反 人 
州 , 译 出 《 泥 演 》 本 ,得 二 十 卷 。 
甲子 岁 即 宋 文帝 元 嘉 元 年 , 即 424 年 。 照 这 一 段 记 载 , 智 猛 所 得 


[1]《 大 正 藏 ) 第 55 卷 .第 103 页 中 

[2]《 大 正 藏 ) 第 55 卷 .第 336 页 中 

(3) CKiESO 55 15. 第 113 页 下 《出 三 藏 记 集 ) 卷 8 所 载 “ 未 详 作 者 "的 (大 般 涅 瞩 经 ) 说 法 
有 些 不 同 : 智 猛 在 印度 寻 得 胡 本 问 国 后 EE TIME UU vu ES UNE A Du 
此 胡 本 . 命 识 译 出 "。 县 无 该 译 时 " 知 部 党 不 足 , 访 募 余 残 , 有 明道 人 应 期 送 到 "RERS 
55 卷 ,第 60 页 上。 但 这 一 说 法 ,自身 的 疑点 很 多 , 僧 祈 当时 就 有 怀疑 。 又 《 隆 pp 志 ) 载 
一 说 法 . 略 近 于 此 , 谓 智 猛 在 高 昌 译 4 泥 泪 )20 卷 ,县 无 识 至 ， ents 遗 使 高 昌 取 猛 本 ,和 欲 相 参 
验 , 未 还 而 蒙 逊 做 灭 。 姚 甘 弘 始 十 年 , 猛 本 始 至 长 安 , 译 为 三 十 卷 ", 中 华 书 局 标点 本 ,第 4 册 ,第 
1097-1098 页 。 这 一 说 法 在 时 间 上 更 混乱 。 智 猛 甲 Defaka tothe 
经 》， 又 隋 淮 项 4 大 涅 韵 经 玄 义 ? 卷 下 的 说 法 亦 类 似 于 此 ， 见 4 大正 藏 ?第 38 卷 .第 14 页 上 至 中 
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则 与 法 显 几 乎 完全 一 样 。 可惜 智 猛 的 译本 早已 不 存 。 
总 起 来 说 , 几 种 汉 译 ,甚至 一 种 汉 译 之 中 ,原本 来 源 不 一 ,但 抄写 和 
译 的 年 代 都 比 现存 的 楚 本 抄 成 的 时 间 早 
藏 译 的 时 间 晚 。 我 们 不 知道 原本 从 哪里 来 ,从 印度 和 中 亚 的 可 能 
性 都 有 - 


12.9 X3ECK Bii 88 £2) TE pc H 4E 4X jo] 8 


3f CK Ritt 88 28) (e DURS PI H.E qu] RS xp Pe. np EA BEC Bi 28 
但 它 在 印度 出 现在 什么 时 候 , 却 不 清楚 。 这 一 点 ,在 印度 ,迄今 为 止 , 没 


有 任何 直接 相关 的 文献 或 材料 可 以 说 明 。 只 是 经 文本 身 提供 了 一 点 线 
Ro 过 去 的 研究 者 试 网 据 此 做 出 一 些 推 新 ， 县 无 识 译 本 卷 6: 
若 我 正法 余 八 十 年 ,前 四 十 年 ,是 经 复 当 于 阁 浮 提 , 雨 大 法 雨 。™? 
X7: 
我 般 涅 哥 七 百 岁 后 ,是 魔 波 旬 , 渐 当 泪 坏 我 之 正法 。 © 
又 卷 9: 
我 涅 巢 后 ,正法 未 灭 , 余 八 十 年 , 尔 时 是 经 于 韶 浮 提 , 当 广 流 
d, M 
照 此 暗示 ,我 们 似乎 可 以 得 到 的 一 个 结论 是 ,这 部 经 典 开 始 形成 ， 
是 在 释 迦 件 尼 佛 涅 背后 700 年 ,然后 在 正法 未 灭 前 广泛 流传 .但 释 迦 
已 究竟 什么 时 候 入 的 涅 桶 ,准确 的 年 代 我 们 今天 并 不 知道 .种 种 说 
差别 很 大 。 许多 种 说 法 中 , 一 直 比 较 被 人 接受 的 是 公元 前 5 世纪 
约 在 公元 六 ij 486 ^F. ,一 般 称 为 Corrected Long Chronology). 最近 更 多 
些 学 者 倾向 于 接受 一 种 较 晚 的 说 法 , 即 公元 前 4 世纪 ( 约 公元 前 383 


[1] 僧 祝 编 4 出 三 藏 记 集 》 时 ,就 未 见 到 智 猛 所 译 《 般 泥 酒 经 》, 见 僧 祈 书卷 2 人 《大 正 藏 ?第 55 
卷 ,第 12 页 下 。 此 外 , 智 狐 译文 有 20 卷 ,法 显 等 只 有 6 卷 ,分 量 差别 很 大 ,使 人 有 些 不 解 

(2) CKiE OS 12 438,55 398 页 中 

(3) (KERDE 12 3$. 55 402 EF 

[4]《 大 正 藏 ?第 12 卷 .第 421 页 下 
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年 ,一般 称 为 Short Chronology). Y Aib, BI fidi d P] EC E ME 6 n 38 ge i 
牟 尼 在 什么 purius iX IH ARE EEA REO ,经 文中 的 这 类 关于 年 
代 的 上 暗示 ,也 只 能 作为 暗示 而 已 -: 多 数学 者 据 此 而 得 出 的 结论 是 公元 4 
BB. 2 更 准确 的 判断 是 不 可 能 的 :分 析 经 文 的 内 容 ,结合 
这 一 时 期 前 后 印度 政治 .社会 和 佛教 本 身 发 生 的 变化 来 看 ,这 种 结论 也 
有 道理 Hid 这 是 比 笈多 王朝 稍 早 或 相当 于 笈多 王朝 初期 - 如 果 
这 是 指 " 大 本 ”, 可 能 如 此 ,因为 法 显 本 .县 无 识 本 . 智 狐 本 的 翻译 都 在 此 
之 后 .但 从 经 录 中 可 以 证 实 还 有 比 这 更 早 的 某 种 大 乘 4 大 般 涅 驶 经 》 


12.10 JAGX E ZI TRE CE CX Bi BR 28) 
早期 的 形态 


《出 三 藏 记 集 》 卷 3 记载 ,后 汉 支 类 迦 识 翻 译 的 佛经 中 ,有 一 种 《 胡 
般 泥 酒 经 》.1 卷 ,但 僧 神 本 人 未 见 到 原 书 ,标注 为 “ 今 头 "3 当然 , 单 
ERR EXE DUE m T Kei HR ES VIS dier EI SE ES ,而 且 究 竟 是 哪 一 
Rh OHI fade ABE M BUG gei S8) JF BE]: IHaezs 
般 ", 今 改 为 " 焚 "。 初 出。 或 二 卷 。 见 朱士 行 4 汉 录 》 及 《三 藏 记 》. i 费 
长 房 所 引 ,经 录 多 了 一 种 朱士 行 的 4 汉 录 》, 它 不 可 能 是 朱士 行 所 编 ,但 
是 .是 南北 朝 时 出 现 的 一 种 经 录 -. 5 《大 唐 内 典 录 》 卷 1 及 《开元 释 教 
录 》 卷 1 略 同 :" 焚 般 泥 酒 经 》 二 卷 ,或 一 卷 。 初出 ,与 4 大 般 涅 桶 经 》 等 
同 本 。 “是否 就 与 4 大 般 涅 骏 经 》 同 本 ,我 们 没有 把 握 。 (ELA xc PESE 


1] 有 关 佛 灭 年 代 的 讨论 .文章 很 多 。1988 年 在 德国 哥 廷 根 还 专门 召开 过 一 次 学 术 会 议 . 讨 


:人 
torical Buddha" ,in Wiener Zeitschrift für die Kunde Südasiens, Band XXXIII, 1989, pp. 93-120 

(2) Wip FJC Indian Buddhism: A Survey with Bibliographical Notes, Tokyo. 1980. Delhi , rep. 
1987. p.212 : 

3] (KEROT 55 1$. 956 oU f S bi s" FECI a DA FECA E E n JL JUS . 227 
fi x d do n Hop rd ix pO edéin fe). — Dar, an e itis EE d TE Lo 66 e dt ci NEVER SE 
[n], AEA A K ht Puls Ae DU Ch ep ie SE) S 13€ üt fe): XUI Opa FEED C BO 
PBR IBAR E THES Ud XC. oil Wr T CK ERO 55 3895 CF 

4 人 《大正 藏 ?第 49 卷 .第 53 页 上 

] 费 长 房 引 用 的 朱士 行 及 特 道 祖 等 经 录 , 可 能 又 根据 的 是 他 当时 所 见 降 以 前 的 几 种 经 录 
[6]《 大 下 小) 第 55 卷 ,第 223 页 下 ,第 478 页 下 
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论 这 一 癌 题 ”当然 没有 肯定 的 结论 。 WH. Bechert:*The Problem or the Determination of the His- 


AEAEE 


Edd RU mw S 


TF Ei Je A PECKGIE ES 1X — GO LUUD IE 7 RU Em C Sere) K Sur fn 

(t eia f) S xia d.e xcu ee — RICO UEHAS)215. f 
禧 说 明 :“ 安 公 云 出 《长 阿 含 》, 社 案 今 《 长 阿 含 ) 与 此 异 。” 若 是 出 《长 阿 
含 》, 那 就 是 小 乘 《 涅 了 僻 经》 了。 但 僧 祁 见 到 了 原 书 , 他 将 能 见 到 的 儿 种 
《大 般 涅 党 经 》 做 了 对 照 ,认为 支 谦 所 译 “ 与 《4 方 等 般 泥 温 ) 大 同 ”' 引 ,他 指 
的 是 西晋 竺 法 护 所 译 的 2 卷 本 《 方 等 泥 汇 经 》. 今 4 大 正 藏 》 本 题 作 《 方 等 
RIEZ) 但 (历代 三 宝 纪 》 卷 5 的 说 法 稍 不 同 :… 此 略 大 本 序 分 (哀叹 
品 》 为 二 卷 , 后 三 纸 少 异 耳 。 见 等 道 祖 (4 吴 录 》, ”3“ 大 本 "就 指 旦 无 识 译 
的 大 乘 《 大 般 涅 熏 经 》《 衣 叹 品 ) 正 在 序 分 内 。 两 种 说 法 , 哪 种 正确 ? X 
谦 本 今 不 存 ,我 们 无 法 再 做 对 比 。 考虑 到 竺 法 护 译 本 一 开始 也 是 “ 哀 泣 
品 ”, 支 谦 本 本 身 内 容 也 少 , 因 此 在 僧 祈 说 两 者 大同" 时, 竺 道 祖 的 《 吴 
录 》 说 是 "大 本 "的 节 略 ,两 人 可 能 都 有 道理 . 但 总 之 ,这 是 一 种 大 乘 4 大 
Ati SR 2$). 

HAAKE RA). f di Ria d, LCD INE 1E STCK 
ERZ), e. MAKRA K Om AEZ. Ws IERHICHE) UT HE EE 
安 法 贤 。 安 法 贤 事 迹 不 清楚 。 只 知道 是 三 国 魏 时 来 中 国 的 外 国 僧人 ， 
从 名 字 可 以 知道 是 安息 国人 。 如 果 依 照 这 一 记载 ,我 们 可 以 把 这 部 经 
同样 看 作 是 大 乘 4 大 般 涅 村 经 》 的 一 种 或 一 部 分 

再 有 就 是 等 法 护 所 译 的 《 方 等 泥 江 经 》。 据 《出 三 藏 记 集 ) 卷 2,“ 或 
云 4 大 般 泥 酒 经 》, 太 始 五 年 七 月 二 十 三 日 出 ", 即 269 年 。5 从 内 容 和 
篇 幅 上 看 ,我 们 不 能 说 它 与 法 显 . 旦 无 识 等 译 的 4 大 般 涅 肾 经 》 同 本 ,但 
它 是 早期 译 出 ,现存 的 一 种 大 乘 的 4 大 般 涅 对 经 》 

这 几 种 早期 译 出 的 都 题 作 《大 般 涅 骏 经 》 的 汉 译 大 乘 经 , 除 最 末 一 
种 ,经 本 都 已 不 存 , 但 经 录 中 的 记载 说 明 , 早 在 后 汉 或 稍 迟 一 些 时 候 . 汉 


[1]《 大 正 藏 ? 第 55 卷 ,第 6 页 中 

[2j《 大 正 藏 ;? 第 55 卷 ,第 14 页 上 

[3]《 大 正 藏 ?第 49 卷 .第 57 页 上 《大 唐 内 典 录 》 等 同 

[4]《 大 正 藏 ;第 49 卷 .第 56 页 下 《大 唐 内 典 录 》 等 同 

[5]《 大 正 藏 ) 第 55 卷 ,第 8 页 。 Db RA CORPO EAR COT ed ee) HE JE IS FECE 
藏 》 第 55 卷 .第 11 页 下 - 两 种 书 或 是 同 本 异 译 
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Hi C, AI UR TEE TES TARR CK AIRES). 如 果 设 定 第 一 种 《大 般 
涅 竖 经 》 确 是 支 识 所 译 , 支 识 到 中 国 是 后 汉 桓 帝 建 和 年 间 , 译 经 当 稍 后 ， 
他 是 汉 地 翻译 大 乘 经 典 的 第 一 人 .这 个 时 间 在 公元 2 世纪 后 半 . XH. 
法 贤 活 动 的 时 间 在 3 世纪 前 半 叶 , 竺 法 护 的 时 间 也 只 稍 晚 十 多 二 十 
年 。 他们 的 时 代 都 在 4 世纪 以 前 ,这 说 明 在 此 之 前 ,也 许 应 该 更 往 前 提 
早 一 点 ,在 印度 或 中 亚 ,已 经 出 现 具 有 某 些 大 乘 思 想 内 容 的 ,以 释 迎 什 
尼 涅 桶 为 题材 ,以 4 大 般 涅 骏 经 ?为 经 名 的 经 典 . 这 个 时 期 在 印度 笈多 
王朝 时 期 之 前 。 后 来 出 现 的 法 显 . 县 无 识 等 所 据 以 译 出 的 《大 般 涅 肾 
经 》. 虽 然 在 内 容 上 与 前 者 有 相当 的 差别 ,但 两 者 应 该 有 一 定 的 联系 , 因 
为 都 属于 大 乘 伪 人 们 利用 旧 有 的 题材 ,构造 出 来 的 新 的 经 典 . 支 识 ,法 
贤 . 支 谦 的 译本 究竟 怎样 ,我们 今天 已 难以 知道 .这么 早 的 详 本 ,即使 
与 今天 能 见 到 的 “大 本 "的 某 些 章节 有 相似 之 处 ,但 差别 肯定 很 大 .我 
们 也 许可 以 把 它们 看 作 一 种 原始 形态 的 大 乘 4 大 般 涅 每 经 》 UC 


12 11 “前 分 "与 “后 分 ” 


上 面 讨 论 的 大 乘 4 大 般 涅 每 经 》 总 起 来 说 ,法 显 等 所 译 , 属 于 所 请 的 
“前 分 "或 者 叫 * 初 分 " ,相当 于 县 无 识 译 本 的 前 10 卷 , 即 从 《寿命 品 ) 至 
《一 切 大 众 所 问 品 》. 识 译 的 后 30 卷 , 称 作 "后 分 "。 但 当时 就 有 人 认为 ， 
县 无 识 所 译 还 不 完全 ,大 般 涅 痛经 》 还 有 一 个 “后 分 "出 三 藏 记 集 》 卷 
14《 县 无 识 传 》 末 尾 讲 : 

初 识 译 出 《 涅 罗 》, 卷 数 已 定 , 而 外 国 沙 门 县 无 发 云 :此 经 品 

尽 。 识 常 慨 然 , 暂 必 重 寻 。 蒙 逊 因 其 行 志 , 乃 伪 资 发 遗 厚 赠 宝 货 

未 发 数 日 , 刀 流 涕 告 众 日 :“ 识 业 对 将 至 , 众 圣 不 能 救 也 ! 以 本 有 心 

E ATER., UHE, MË NOW 时 年 四 十 九 岁 , 众 感 


[1 在 除 以 后 的 经 录 中 , 常 把 支 识 本 列 为 "初出 ”. 法 贤 林 列 为 “二 出 ”. 支 谦 本 列 为 "三 出 ”. 往 
下 是 法 显 本 LELOC RAE . 智 猛 本 .依次 排列 ， 见 智 异 (开元 释 教 录 》 各 卷 《 大 正 藏 ?第 55 卷 .第 507 
页 中 ,第 519 页 下 ,第 521 页 由 ,第 591 页 上 ,第 628 页 下 但 因为 前 三 种 译本 在 除 以 前 已 僚 ， 仅仅 
任 此 而 说 它们 与 后 二 种 译本 是 * 同 本 ", 同 到 什么 程度 .我 们 没有 把 握 
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这 是 一 个 悲剧 性 的 结局 。 但 寻找 “后 分 "的 事业 并 未 结束 《大 般 温 
双 经 》 传 到 南方 后 ,讲习 极 盛 ,南方 的 僧人 更 有 心 要 寻 到 “后 分 ”: 

后 道场 夺 慧 观 志 欲 重 求 后 品 ,以 高 昌 沙 门道 普 , 常 游 外 国 , 善 

能 胡 书 , 解 六 国语 , 宋 元 嘉 中 , 启 文帝 , 资 滞 道 普 ,将 书 吏 十 人 ,西行 

寻 经 。 至 长 广 避 , 般 破 伤 足 , 因 疾 送 足 。 普 临终 吧 日 :《 涅 架 》 后 分 

SRAT, C | 

仍然 是 一 个 令 人 叹息 kid (E h E R PNIS EE) MN 
事 隔 200 余 年 ,到 了 唐 初 , 另 一 位 中 国 求法 僧 会 宁 在 去 印度 的 途中 ,在 
南海 波 姿 国 与 一 位 印度 僧 Pen e a EI RJ 
WE ^5 2 ECKA PERA Hoe) 3 2E: RK RA E BEY) — 
18 .— A CR HE TE) A E aa, ERT UBL IE CR DR R A Ja 
分 》)《 大 周刊 定 众 经 日 录 》 并 有 说 明 : 


大 唐 蚀 德 年 中 ,南天 等 僧 车 那 跋 陀 共 唐国 笠 会 宁 , 于 日 南 波 陵 
国 译 。 仪 凤 年 初 , 交 州都 督 梁 难 敌 附 经 入 京 。 至 三 年 ,大 慈恩 寺 主 
僧 灵 会 于 东宫 三 司 受 启 所 陈 闻 ,请 乞 施行 。 三 司 代 报 , 逐 利 益 行 


用 。 长 安西 太原 寺 僧 慧 立 作 序 。 至 天 册 万 岁 元 年 十 月 二 十 四 日 ， 
泰 救 编 行 。 

会 字 有 一 小 传 ,在 义 净 撰写 的 《大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 ?中 - 但 就 在 

这 简 小 传 里 , 义 净 对 这 个 "后 分 "的 性 质 表 示 怀 疑 上 《大 唐 西 域 求 法 高 僧 

传 》 卷 上 : 

(AT) URI PAA EWR. FEIR, RHE 

T E S a EAD GA E g TA A E) R h md E, 

FKRCERIAT HP. RARO R) ERE LBELEXUH 


C1) CAES S 55%. 103 页 中 
(2) CKIE SOS 55 1$. 555 103 页 中 
(3) Mni AC] 8 M LC Rr REED UES] HR IR ELE UEESS ng nsa SORT E A dI P 


就 常 有 提 到 未 译 出 的 "后 分 0 Un PEE ECK ER UHR T.C K IER 9S 37 38.93 614 9C P LEGE 


T CK ig te) E33. C KITE BO 038 3.55230 9t k- 虽然 后 者 引 的 是 一 部 疑 伪 经 
[4]《 大 正 藏 ) 第 55 卷 ,第 385 页 中 
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二 十 五 千 颁 ,翻译 可 成 六 十 余 卷 。 检 其 全 部 , 竟 而 不 获 , 但 初 得 《大 
fk fl i) — € LEER SC 
义 净 与 若 那 跋 陀 岁 会 宁 等 是 同时 的 人 ,他 不 仅 为 会 守 撰 写 传记 ， 
也 列 名 参加 过 上 面 引 到 的 4 大 周刊 定 众 经 目录 》 的 编订 ,他 有 此 疑问 ,并 
以 他 在 印度 见 到 的 一 个 束 本 作为 证 据 , 使 人 不 得 不 注意 他 的 看 法 。 fH 
晚 一 些 的 智 异 在 著录 这 个 “后 分 "时 就 在 经 名 之 后 引 了 上 面 4 大 唐 西 域 
求法 高 僧 传 》 中 的 这 一 段 内 容 , 然 后 写 道 : 
今 寻 此 经 ,与 《长 阿 含 》 初 分 4 游行 经 》 少 分 相似 ,而 不 全 同 。 经 
中 复 言 法 身长 存 , 常 乐 我 净 , 佛 苦 萨 境界 , 非 二 乘 所 知 , 与 《大 涅 哥 》 
义理 相 涉 。 经 初 复 题 《 陈 如 品 末 》, 文 势 相 接 。 且 编 于 此 ,后 诸 博 识 
dmm. 
然而 我 们 今天 读 这 个 "后 分 ”, 得 到 的 印象 还 是 与 智 异 一 样 ,仍然 很 
难 解决 这 个 问题 。 在 没有 更 多 的 材料 以 前 ,我 们 也 无 法 做 出 更 新 的 结 
iE. 9 只 是 我 们 如 果 相 信 会 宁 的 译本 ,又 相信 义 净 的 话 , 是 否 有 这 样 
一 种 可 能 :在 义 净 当 时 ,也 就 是 公元 7 世纪 后 期 ,在 南海 地 区 流行 的 一 
RIZ BE), 其 中 关于 佛 涅 涌 诸 事 一 部 分 ,已 经 摊 进 了 相当 多 的 大 乘 思 
想 内 容 , 以 至 与 大 乘 相近 或 一 样 ,因此 会 宁 等 会 把 它 看 作 是 大 乘 4 大 般 
涅 肾 经 》 的 一 部 分 ,而 义 净 却 认为 它 属 于 《 阿 笈 靡 》 而 义 净 在 印度 及 南 
海 前 后 20 余 年 , 广 求 经 本 ,他 在 印度 也 只 见 到 一 个 "前 分 ”, 既 未 见 到 县 
无 识 本 的 “后 分 ”, 也 不 认为 会 宁 等 所 译 属 于 《大 般 涅 肾 经 》, 以 及 前 后 分 
在 汉 地 及 西藏 传译 的 历史 ,说明 《大 般 涅 村 经 》 本 身 就 是 分 别 流行 ,流行 
的 时 间 .地 区 ,甚至 前 后 的 内 容 上 也 不 同居 阿 笈 摩 》 传 统 上 属于 小 乘 的 
经 典 , 大 乘 的 思想 渗 人 其 中 ,是 否 又 说 明 当 时 在 印度 和 南海 一 带 佛教 中 
大 小 乘 在 互相 混 融 ?7 从 印度 佛教 发 展 的 历史 和 其 他 的 史料 看 ,做 这 样 


[1] 拂 稿 《 大 唐 西 域 求法 高 僧 传 校注 》 ,中 华 书局 ,1988 年 ,第 76-77 页 

[2J《 大 正 藏 ) 第 55 卷 ,第 591 页 上 

[3] 关于 会 宇 译 本 的 来 源 , 最 大 的 问题 是 至 今 没有 发 现 相 关 的 楚 本 或 有 其 他 记载 ， 译 摇 椒 
本 的 藏 译 也 没有 这 一 部 分 ， 有 关 的 藏 双 转译 自 汉 译 。 译 白 焚 本 的 减 尝 也 没有 县 无 洲 本 的 “后 分 ” 
部 分 ， 央 此 使 人 觉得 有 些 可 疑 
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的 推论 ,似乎 不 是 不 可 能 的 事情 
12.12 ”从 大 乘 佛教 的 历史 看 《大 般 涅 躲 经 》 


在 佛教 的 发 展 史 上 ,大乘 的 出 现 和 演变 ,大 乘 经 典 本 身 起 着 很 重要 
也许 是 最 重要 的 作用 :大乘 作为 一 种 思 泣 ,从 原始 佛教 和 部 派 佛教 中 
发 展 出 来 , 它 正 式 形 成 的 标志 .可 以 说 就 是 一 批 大 乘 经 的 出 现 . SX 
乘 佛教 思想 在 印度 的 发 展 , 呈 现 出 一 种 层次 性 , 即 不同 的 大 乘 佛教 学 说 
与 理论 是 渐次 发 展 出来 的 。 这 种 层次 也 反映 在 经 典 形 成 的 历史 中 ,一 
类 经 典 中 ,可 以 有 早期 经 典 . 然 后 逐渐 发 展 .出现 新 的 ,更 "完整 "的 经 
典 ; 一 种 经 典 . 也 可 以 在 出 现 以 后 ,在 流传 中 逐渐 被 改动 .增补 和 发 展 ， 
最 后 形成 一 种 或 数 种 与 早期 出 现 的 文本 具有 程度 不 一 的 差别 的 文本 
认为 佛经 就 是 释 迦 件 尼 说 教 的 直接 记录 问 然 已 是 一 种 误解 ,认为 一 种 
佛经 出 于 一 人 或 一 群 人 之 手 ,一 经 出 现 , 便 有 定 本 ,多数 情 况 下 ,也 还 是 
误解 。 可 以 肯定 地 说 ,因为 口传 ,也 由 于 随时 在 改动 ,除了 基本 格式 以 
外 .佛经 ,尤其 是 较 早 的 佛经 根本 没有 或 极 少 有 “ 定 本 ”抄本 出 现 以 
后 ,情况 也 许 稍 好 一 些 ,但 还 是 没有 根本 改变 。 这 就 是 为 什么 我 们 今天 
会 有 这 么 多 即使 是 同一 类 或 同一 经 名 的 一 种 经 典 , 却 有 似 相 同 又 不 同 


[关于 7 世纪 时 印度 佛教 中 大 小 乘 之 间 的 关系 , 拙 稿 4 南海 寄 归 内 法 传 校注 2》 的 《前 言 ? 中 做 
过 较 多 的 论 列 -原稿 将 由 中 华 书 局 出 版 

(2) 关于 大 乘 的 早期 历史 ,有 很 多 问题 还 不 清楚 . 近 二 三 上 上 年 中 ,很 多 学 者 ,尤其 日 本 学 者 
把 大 乘 息 源 与 在 家 信徒 的 影响 的 增长 以 及 佛 塔 崇拜 联系 在 一 起 ， 如 比利时 学 者 E. Lamotte 和 日 
本 学 者 平川 朝 ,E. Lamotte: "Der Mahāyāna-Buddhismus” . in Die Welt des Buddhismus, hrsg. von 
H. Bechert und R. Gombrich, München, 1984,s. 90; F JI| $ : " The Rise of Mahāyāna Buddhism and 
its Relationship to the Worship of Stüpas" ,in Memoirs of the Research Department of the Tokyo Bun- 
ko.22. Tokyo. 1963.pp. 57-106. (HAE LJ Jy , afe (b gc n |. Sc bs RUIT EE AERA ALI HE 
对 佛教 理论 发 展 的 结果 ix Lg Ka ee LOU Si eC (HUS UT RR Ke HG Tr rosae e 
9j Les HL JL T- Wr 09 Ke 65 pon uix d. "3 .流通 经 典 的 好 处 ， 参见 G. Schopn: "The 
Phrase 'sa prthivipradesas caityabhüto bhavet' in Vajracchedika: Notes on the Cult of the Book in 
Mahàyàna" ,in /ndo-Iranian Journal. 17 (1975) pp.147- 181; R. Gombrich: "How the Mahayina Be- 
gan" ,in The Buddhist Forum, Vol.l, ed. by T. Skorupski, London, 1990, pp. 21- 30; P. Williams: 
Mahayana Buddhism: The Doctrinal Foundations, London and New York ,1990 .pp. 20-26 
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的 文本 的 缘故 。 反 映 在 汉 译 ,是 同样 的 一 种 情况 。 最 早 的 汉 译 佛经 , 佑 
计 比 较 多 的 是 从 中 亚 或 印度 西北 的 古语 言 的 文本 翻译 过 来 的 ,原本 的 
情况 就 很 复杂 ,加 上 初期 翻译 ,各 方面 条 件 不 成 熟 , 因 此 汉 译 本 的 情况 
也 很 复杂 ,甚至 可 以 说 是 混乱 。 后 来 楚 本 逐渐 增多 ,不 仅 外 国人 带 来 ， 
中 国 求法 僧人 也 可 以 直接 到 达 印 度 本 土 , 取 四 经 本 ,然后 翻译 .翻译 的 
水 平 也 渐 夷 完善 。 但 栖 本 的 情况 仍然 是 不 一 定 就 有 定 本 , 译 成 汉 本 有 
时 仍然 会 有 差异 就 大 乘 4 大 般 湿 痛经》 而 言 .原本 传 来 ,有 不 同 的 来 
E IDEA 
同 的 汉 译 本 。 在 原本 今天 基本 不 存 的 情况 下 ,这 反 过 来 也 可 以 使 我 们 
部 分 地 推测 原本 当时 的 状况 和 流传 的 情形 。 我 们 看 到 《大 般 涅 取经 》 的 
经 文本 身 ,前 后 就 不 一 致 。 例 如 中 国 佛教 史上 曾经 引起 激烈 争论 的 "一 
阐 提 ”是否 也 有 佛 性 的 问题 ,在 前 分 与 后 分 中 说 法 就 不 一 样 。 法 显 只 寻 
到 前 分 ,翻译 出来 的 也 只 是 这 一 部 分 内 容 , 其 中 讲 众生 和 丝 具 * 营 提 因 ”， 
唯 独 “ 除 一 曾 提 全 ”"。[ 引 县 无 识 的 译本 ,在 前 分 中 也 还 把 "一 曾 提 "排除 
在 “能 作 著 提 因 缘 " 之 外 ,但 后 30 卷 中 的 翻译 就 发 生 了 变化 ,明明 白白 
讲 “ 于 一 阅 提 , 心 无 差别 "以 及 “及 一 阐 提 , 悉 有 佛 性 ”译本 传 到 南 
方 ,当时 在 南方 因 主 张 此 说 而 被 驱 握 出 僧 众 之 列 的 竺 道生 才 由 此 而 得 
到 “平反 ”。 同 一 部 经 ,前 后 说 法 不 一 ,表明 是 不 同 的 人 ,在 不 同 的 时 候 
写成 ,因此 也 不 在 一 起 流传 te 发展。 佛教 经 典 原 本 和 
汉 译 的 关系 ,是 一 个 非常 复杂 的 问题 过 将 原 存 楚 本 或 巴 利 本 与 汉 


(1) 例如 《法 华 经 》 现 存 丈 本 大 乘 经 中 抄本 最 多 的 大 概要 算 《 法 华 经 》， P ipod m Se 
《法 华 经 》 在 文字 和 内 容 上 有 差别 .有 时 差别 相当 大 .副本 本 身 很 早 就 已 经 依 不 同 的 系统 分 别 在 


印度 .中 亚 .克什米尔 和 尼泊尔 流行 。 见 H. Bechert: "Remark on the Textual History of Sad- 


dhamapundarika" ,in Studies in Indo-Asian Art and Culture, Vol.2, Satapitaka Series, Vol. 96, New 
Delhi, 1973. pp. 21-27 

2] 法 显 本 (大 般 泥 酒 经 )》 卷 6 人 《大 正 藏 ) 第 12 卷 .第 891 页 下 至 894 页 上 

(3] & Jc il AS CK flt i 98 25)3$ 9 15.16.20,22. CK IE OS 12 43 58 417 XU F.A ASA CE, 
第 459 页 上 .第 482 页 中 .第 488 页 中 ,第 493 页 中 

[4] 道 朗 (大 涅 象 经 序 ) 后 有 一 段 讲 《 大 涅 此 经 》:“ 如 来 去 世 . 后 人 不 量 早 浅 , 抄 略 此 经 ,分 作 
数 分 .随意 增 损 , 杂 以 世 语 . 缘 使 违 失 本 正 .《 大 正 藏 ) 卷 55. 第 59 页 下 至 60 页 上 。 这 其 实 反映 的 
就 是 经 典 本 身 变化 的 情况 .这 一 段 文字 不 一 定 是 道 朗 所 写 , 实 际 出 日 《 大 般 涅 攀 经 》 本 身 ， 见 法 
显 本 卷 6 和 县 无 识 本 卷 9, 人 (大正 藏 ; 卷 12 .第 894 页 下 ,第 421 页 下 
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译 , 有 时 还 有 必要 将 其 他 文字 的 古 译 本 包括 进来 一 起 进行 对 照 ,再 结合 
汉文 文献 中 其 他 有 关 的 记载 ,探讨 经 由 本 号 在 不 同时 期 发 展 的 历史 ,其 
中 有 很 多 不 易 解 决 的 朵 难 .但 对 于 佛教 语言 .文献 .历史 的 研究 ,也 一 
有 重要 的 意义 - ” 


补 记 : 

拙 稿 草 成 后 , 见 到 日 本 学 者 松田 和 信 一 文 ,报告 他 在 伦敦 的 Stein / 
Hoernle If i rp 9i V, 33 PERE SCC irit 88258) 9E o FS E Aei Va ROS 
十 .字体 和 抄写 格式 ,这 些 残片 分 属 3 份 不 同 的 写本 。 见 The Eastern 
Buddhist, New Series, Vol.20 (1987), No. 2, pp.105-114. 


( 原 载 《 季 美 林 教 授 八 十 华诞 纪念 论文 集 》， 
江西 人 民 出 版 社 ,1991 年 


C1) 例如 早期 汉 译 的 般若 类 经 典 ,保存 了 迄今 ERIS T PERO TTA E A EA OUR IS 它们 
显然 与 规 存 丈 本 《般若 经 》 所 反映 的 思想 有 很 大 差别 ,前 者 显 待 非常 “原始 ”, 这 不 奇怪 ， 现 存 " 般 
若 经 "的 楚 本 大 多 数 抄写 的 时 间 要 比 最 早 的 汉 译 晚 1000 4x ^E «— JLL. Lancaster: “The Oldest 
Mahayana Sūtra: Its Significance for the Study of Buddhist Development" ,in Eastern Buddhist (new 
series), 8 (1975). pp.30-41 
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13.1 ”问题 的 提出 


佛教 的 经 典 ,常常 被 称 为 “三藏 "” ”所 谓 三 藏 , 指 经 E . 论 。 这 是 常 


只 ,人 所 熟知 。 把 经 典 总 分 为 三 藏 ,不 仅 ipie ici it 
南 传 的 上 座 部 也 一 样 (Tipitaka) ,只 是 南 传 的 三 藏 ,在 次 序 上 安排 不 同 ， 


不 是 经 E . 论 ,而 是 律 .经 . 论 ， 这 一 安排 ,似乎 不 是 简单 地 在 编排 自家 
经 典 时 的 随意 所 为 , 却 反 映 出 南 传 的 上 座 部 和 北 传 的 各 部 派 当 年 分 道 
扬 镀 时 在 教理 意义 上 的 不 同 。 不 过 我 们 现在 已 很 难 弄 清楚 ,在 最 初 结 
集 经 典 时 ,究竟 是 经 应 在 先 还 是 律 应 在 先 。 因 为 我 们 现在 知道 的 有 关 
结集 经 典 的 传说 ,其 最 后 形成 ,大 多 晚 于 经 典 本 身 , 各 家 各 派 的 说 法 又 
有 差异 ,仅仅 根据 这 些 传说 ,很 难 判断 哪 一 种 说 法 是 正确 的 。 生 
“三 藏 "的 说 法 ,最 为 流行 ,但 也 有 “四 藏 "或 者 “五 藏 "的 说 法 。 唐 辫 
兴 《( 大 庸 西 域 记 ) 卷 9, 讲 到 佛 涅 泽 后 的 “第 一 次 结集 " , 先 讲 结集 "三 藏 ”: 
是 时 安居 初 十 五 日 也 。 于 是 溃 叶 扬言 日 : 念 哉 谤 听 ! 阿 难 闻 
F wR RREA REFER, RAR, REA 
EK. Süudmpk EPBDEGEEGR. W2AR, KIRG, MAK p 
EE.EgqmicbBE.U 
又 讲 到 结集 "五 藏 ” 
阿 难 证 果 西 行 二 十 余 里 ,有 宁 堵 波 ,无 忧 王 之 所 建 也 ,大 众 部 


[1] 参 E.Frauwallner: The Earliest Vinaya and the Beginning of Buddhist Literature, Rome, 
1956; H. Bechert und R. Gombrich (hrsg.): Die Welt des Buddhismus . München, 1984 (4p X à 15 
(2] 49K M CK BEPS BR iG ETE (D f D). 1985 E 5 739 Æ 741 页 
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结集 之 处 。 诸 学 无 学 数 百 千 人 ,不 预 大 迦 叶 结 集 之 众 , 而 来 至 此 ， 
更 相 谓 目 : 如 来 在 世 , 同 一 师 学 .法 王 寂 灭 ， Min SIRE, 

HEAR TELZ. HEEE, Y CU HR RR H LPT 

EKER ARE ARE , 别 为 五 茂 TRES, 凡 圣 同 会 ,因而 

谓 之 大 众 部 。0 

佛 涅 和 后 有 无 一 次 结集 ,结集 的 情形 和 结果 怎样 ,是 一 个 非常 复杂 
的 问题 ,我 们 暂 上 且 不 去 多 管 它 . 这 里 对 我 们 有 意义 的 是 ,女装 在 7 世纪 
初 去 印度 .回国 后 在 他 的 4 大 唐 西域 记 》 中 记载 了 许多 有 关 西 域 各 国 的 
ww 其 中 就 有 这 样 一 条 与 “三 藏 "或 “五 藏 " 有 关 的 传说 。 除 了 经 ( ims 

) E CIE ZR HI) 38 CIE PELA ES ) — e Pb L5 obe CTTE XR PI A PR 
ME PW M do d NE 
所 谓 的 杂 集 藏 ,或 简称 人 杂 茂 


13.2. ”佛教 部 派 文献 中 讲 到 的 “ 杂 藏 ” 


依照 上 面 所 引 玄 装 记载 的 说 法 ,上 座 部 只 结集 有 三 藏 ,而 大 众 部 则 
有 五 藏 。 但 是 ,从 我 们 现在 所 能 看 到 的 佛教 文献 推断 ,在 所 谓 的 第 一 
结集 上 ,以 迦 叶 波 为 首 的 上 座 们 结集 而 成 的 ,不 是 三 藏 ,而 只 有 两 藏 , 即 
“法 藏 "和 “ 律 藏 ,前 者 即 经 藏 。 南 传 的 巴 利文 律 藏 的 Cullavagga 是 现 
存 最 早 的 佛教 文献 之 一 ,其 中 的 Panicasatikakkhanda Sk UE , de K im up 
(Mahakassapa) 的 主持 下 , 先 由 优 波 厘 诵 出 律 ,再 由 阿 难 诵 出 法 ,也 就 是 
经 ,可 是 没有 明确 提 到 论 。'” 在 这 一 点 上 ,我 们 在 下 面 可 以 看 到 ,其 他 
部 派 相应 的 文献 ( 律 ) ,记载 也 大 多 相同 。 因 此 , 辫 装 记载 的 说 法 不 尽 正 
确 。 而 更 重要 的 是 ,在 第 一 次 结集 时 ,根本 就 不 可 能 出 现 了 部 派 

但 是 玄 柴 所 讲 ,也 不 能 说 就 完全 不 对 。 南 传 上 座 部 现存 的 经 典 , 确 
实 是 由 律 经 . 论 三 大 部 分 组 成 。 玄 柴 去 印度 时 ,已 经 如 此 。 玄 灶 撰 写 


[1] 季 羔 林 等 《大 唐 西 域 记 校注 》, 中 华 书局 ,1985 年 
[2] The Vinaya Pitaka, H. Oldenberg. Vol. II, The Cullavagga. London, 1930.11.2-8.pp. 285- 
287. 
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《大 唐 西 域 记 》, 和 常常 是 有 闻 即 录 ,何况 当时 上 座 部 的 经 典 确 已 是 如 
此 ,中 只 是 他 记载 的 显然 是 出 现 得 比较 晚 的 一 种 说 法 . 

在 guantes d RR i 叙述 中 RMAF, KFR, , 提 
到 属于 Patimokkha '] parajika ^. X T Z6 d fE] F A% nikaya, J£ H. 
体 一 点 , 则 提 到 了 Brahmajálasutta ( (45 I] 2% ) ) Fl Samannaphalasutta 
CEDAR ER). ERNER. Ri IE4;UGEC S UURDX XA 5g 
相关 ,年代 相 对 较 早 的 两 部 史籍 Dipavamsa Fl Mahàvamsa 的 记载 大 致 
也 相同 。 2 

再 看 大 众 部 以 及 其 他 部 派 方面 的 情形 .我们 知道 ,原始 佛教 的 教 
Jn ,在 释 迦 百 尼 涅 聚 后 数 百 年 间 ,分 为 各 个 不 同 的 部 派 , 是 以 上 座 .大众 
两 部 的 分 型 为 其 滥 筋 。 但 各 个 部 派 中 ,除了 南 传 上 座 部 ， Mic 
的 文献 完整 地 保留 了 下 来 . 大 众 部 现存 有 几 种 经 典 ,其 中 最 完 
东 普 法 显 翻译 的 一 部 《 摩 订 僧 只 律 》, 其 性 质 正 与 巴 利 seem Vinava- 
pitaka FIL . (E ip f 405) d$ 32 讲 到 第 一 次 结集 , 先 讲 结集 经 : 

苯 者 阿 难 诵 如 是 等 一 切 法 藏 ,文句 长 者 , 集 为 《长 阿 含 》; 文 名 

中 者 . 集 为 《中 阿 含 》; 文 句 杂 者 , 集 为 《 杂 阿 含 》, 所 谓 根 杂 、 力 杂 、 觉 

杂 、 道 杂 , 如 是 比 等 名 为 杂 ; 一 增 二 增 三 增 乃 至 百 增 , 随 其 数 类 相 

从 , 集 为 《 增 一 阿 含 》《 杂 藏 》 者 ,所 谓 辟 支 佛 、 阿 罗汉 《 自 说 》《 本 

行 》《 因 缘 》, 如 是 等 比 诸 偶 颂 ,是 名 《 杂 藏 》 S 

这 里 就 有 “ 杂 藏 ,也 就 是 玄 装 讲 的 “ 杂 集 藏 ", 并 且 对 杂 茂 是 些 什 么 
样 的 经 典 略 略 做 了 点 说 明 - 但 却 没有 “ 禁 咯 藏 ".《 摩 启 僧 只 律 ) 以 下 再 
讲 结集 律 , 没 专门 提 到 结集 论 ,但 后 面 有 一 处 地 方 却 又 列举 到 * 比 尼 . 阿 


^ 


[1 我 数 年 前 在 拙 稿 《 义 净 ( 南 海 寄 归 内 法 传 ) 校 注 与 研究 》 中 也 曾 讨 论 到 如 何 评价 玄 紫 在 
《大 唐 西 域 记 》 中 记载 的 传说 问题 , 见 北京 大 学 油印 稿 ,上 篇 ,第 65 页 .我 讲 到 玄 上 装 常 常 是 有 闻 即 
录 , 痊 了 相似 的 例子 
[2] The Dipavamsa, ed. H. Oldenberg. London, 1879. IV, 1-26, pp. 30-32; Mahavamsa,ed. By 
W. Geiger. London. 1908,111,26-37,pp. 18-19. 不 过 我 们 也 可 以 说 ,这 两 部 书 的 数据 源 , 很 多 就 
出 器 巴 利文 律 藏 ,或 与 巴 利文 律 藏 同 源 
[3]《 大 正 藏 ) 第 22 卷 .第 491 页 下 
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CUM 
T 


Lunge a 


y 


Bye JG ASA UE 


县 《 杂 阿 含 》《 增 一 阿 含 》)《 中 阿 含 了 《长 阿 含 )" 一 串 名 字 。 

男 一 佛教 部 派 , 化 地 部 ,被 认为 是 从 上 座 部 分 出 。 化 地 部 的 文献 ， 

确切 知道 的 只 有 一 部 汉 译 的 律 , 即 刘 宋 时 代 佛 陀 什 共 竺 道生 等 译 出 的 
《五 分 律 》。 ptr gl Ae": 

is*pinit—M4£$97eg£, 唱 言 :此 是 长 经 , 今 集 为 一 部 ， 

名 《长 阿 含 》; 此 是 不 长 不 短 , 今 集 为 一 部 ,名 为 《中 阿 含 》; 此 是 杂 

说 ,为 比丘 比丘尼 、 优 婆 塞 、 优 婆 夷 、 天 子 、 天 女 说 , 今 集 为 一 部 ,名 

售 》; 此 是 从 一 法 增 至 十 一 法 , 今 集 为 一 部 名 《 增 一 阿 含 》。 自 

余 杂 说 , 今 集 为 一 部 ,名 为 《 杂 藏 》。 合 名 为 修 多 罗 藏 。 "7 

在 此 之 前 结集 了 律 , 虽 然 仍 没有 论 ， 

法 藏 部 被 认为 又 是 从 化 地 部 所 分 出 。 法 藏 部 的 文献 ,最 完整 ,而 部 
派 归 属 又 最 可 靠 的 也 是 它 的 汉 译 的 一 部 广 律 ， IE rh BE HI . 竺 佛 
念 等 译 出 , 称 作 《四 分 律 )》>《 四 分 律 ) 卷 54 讲 结集 

RE E. RENAE AUR DER dA URP E Roi di 

中 经 ,为 《中 阿 含 》; 从 一 事 至 十 事 , 从 十 事 至 十 一 事 ,为 《 增 一 》。 杂 

HL E. E JE VE XE XE EE EK AER AE LIRE E LE 

《 杂 阿 含 》。 如 是 《 生 经 》《 本 经 》《 善 因缘 经 》《 方 等 经 》《 未 曾 有 

245) (ERA) CURE 4) C8 XU) GE 8 8) ORT 1€ £). 

a Aci (3€ 18 2) du IE E (CR S D 

杂 藏 "包括 些 什么 经 典 , 这 里 讲 得 比较 清楚 。 再 有 ,也 没有 提 到 
ie ,但 后 面 的 一 段 中 提 到 了 三 藏 一 名 。 叶 9 

还 有 一 部 律 , 失 译 附 秦 录 的 4 吡 尼 母 经 》, 其 部 派 归 属 不 很 清楚 , 卷 4 

齐 到 结集 三 藏 ,在 三 藏 中 提 到 杂 藏 :5 
五 百 僧 坐 已 , 取 五 部 经 , 集 为 三 藏 。 诸 经 中 有 说 比丘 戒律 处 ， 


(1) CKIE RO 58 22 38 455 492 EF 

(2) CKiE BOB 22 38 555 191 9E LE 

[3]《 大 正 藏 ;第 22 卷 .第 968 页 中 。 

[4]《 大 正 藏 ;第 22 卷 .第 968 页 下 . 

(5] 日 本 学 者 平川 朝 认 为 《上 毗 尼 母 经 ) 属 于 法 藏 部. 见 其 ( 律 藏 研究). 三 喜 房 (东京 ),1960 
年 ,第 703 页 . 上 吕 汕 认为 属于 当 山 部 . 见 其 《印度 佛学 源流 略 讲 》. 上 海 人 民 出 版 社 .1979 年 ,第 39 页 
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集 为 《比丘 经 》。 诸 经 中 有 说 戒律 与 尼 戒 相应 者 , 集 为 《 尼 经 》。 
Ao E Hades Aqu wd. Ru (m EE). E OE E s 
经 》《 增 一 》《 比 正经 》《 比 正 尼 经 》, 总 为 昆 尼 藏 。 诸 经 中 所 说 。 
与 《长 阿 含 》 相 应 者 ,总 为 《长 阿 含 》 诸 经 中 所 说 ,与 4 中 阿 含 》 相 应 
者 , 集 为 《中 阿 含 》。 一 、 二 、 四 乃至 十 一 数 增 者 , 集 为 《 增 一 阿 
4 )s E EXER. 
王 相应 ,如 是 诸 经 ,总 为 《 杂 阿 含 》。 EOGk) EQLX) EO F 
延 》, 如 来 所 说 ,从 修 妒 路 ,万 至 优 波 提 售 。 如 是 诸 经 与 杂 藏 相应 
者 ,总 为 杂 藏 。 如 是 五 种 名 为 修 妒 路 藏 。， 有 问 分 别 、 无 问 分 别 、 相 
摄 、 相 应 、 处 所 ,此 五 种 名 为 阿 昆 县 藏 ， 此 十 五 种 经 , 集 为 三 藏 。 1 
但 是 ,也 有 一 些 佛教 部 派 的 文献 在 诽 第 一 结集 时 , 讲 到 了 三 藏 ,可 
是 没 提 到 * 杂 藏 ” ”后 一 点 与 南 传 的 巴 利文 文献 一 样 ， 姚 秦 时 弗 若 多 
D 坞 摩 罗 什 等 译 出 的 《十 诵 律 》, 属 于 说 一 切 有 部 ,在 中 亚 和 汉 地 都 曾 
流行 很 广 , 其 中 有 ”五 百 比 丘 结 集 三 藏品 ” ,就 是 如 此 。 5 另 一 佛教 部 
UR .根本 说 一 切 有 部 ,在 很 多 方面 与 说 一 切 有 部 很 接近 ,七 八 世纪 时 在 
中 亚 和 印度 有 很 大 影响 。 他 们 的 律 , 汉 译 和 藏 译 都 相当 完整 ,其 中 有 关 
第 一 结集 的 一 部 分 ,也 同样 如 此 -5 
上 面 所 引 , 不 管 是 仅 有 经 、 律 ,还 是 经 . 律 Ue eR ,不管 是 有 ” 杂 
藏 ”, 还 是 没有 “ 杂 藏 ,意义 不 在 于 说 明 最 初 结集 时 有 无 杂 藏 ,有 儿 天 ， 
BEER 这 些 问 题 ,存在 很 多 困难 ,我们 只 能 暂且 不 管 。 此 处 的 
意义 只 在 于 ,在 我 们 今天 所 能 见 到 的 各 部 派 的 经 典 编 定时 , 哪 一 部 派 在 
自己 的 经 典 中 做 了 “ 杂 藏 "一 类 的 划分 ,而 哪 一 些 又 没有 。 这 样 , 归 纳 起 
来 说 ,依据 现存 的 经 由 ,我 们 可 以 知道 ,在 自己 的 经 典 中 划 出 * 杂 藏 "这 
一 类 别 的 有 大 众 部 .化 地 部 .法 藏 部 ,或 者 还 有 雪山 部 ,但 上 座 部 .说 一 


[1《 大 正 藏 ;第 24 卷 ,第 818 页 上 至 中 

(2) Ii B, 4$ 60, V, CK IE RB 23 45.585 447 Ut 38 449 页 中 

(3) DUPRE n ig SCR HEC A dé D a E MIE As HOS dE) 3$ 40. LC KE ROS 24 E 58 407 C0 p E 
第 408 页 中 
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J£ SER A B6 — UD RAD EXEC CC 至 于 其 他 部 派 , 因 为 没有 
确定 的 文献 流传 下 来 ,或 者 流传 下 来 的 文献 不 足以 说 明 问 题 ,情形 就 不 
得 而 知 了 。 


13.3 ”大 乘 文 献 中 讲 到 的 “ 杂 藏 ” 


以 上 部 派 文 献 的 说 法 。 大 乘 的 正式 出 现 , 比 部 派 晚 ,大 乘 的 文献 中 
也 讲 到 三 藏 .四 总 .五 藏 . 杂 藏 等 。 失 译 附 后 汉 录 的 4 分别 功德 论 》 卷 1 
讲 “ 五 藏 ”: 

所 谓 杂 藏 者 , 非 一 人 说 。 或 佛 所 说 ,或 弟子 说 ,或 诸 天 园 倾 

或 说 窒 缘 ,三 阿 僧 只 车 萨 所 生 。 文 意 非 一 ,多 于 三 藏 , 故 日 杂 藏 

佛 在 世 时 , 阿 交 世 王 问 佛 菩萨 行事 ,如 来 具 为 说 法 。 设 王 问 

佛 ,何谓 为 法 ” 答 : 法 即 著 萨 藏 也 。 诸 方 等 正经 , 崩 是 车 萨 藏 中 事 ， 

先 佛 在 时 ,已 名 大 土 藏 。 阿 难 所 撰 者 ,即今 四 藏 是 也 。 合 而 言 之 ， 

"mnn, UU 

包含 不 少 大 乘 成 分 的 《 增 一 阿 含 经 》 在 “ 序 品 "中 讲 : 

一 藏 律 二 藏 , 阿 毗 县 经 为 三 藏 , 方 等 大 乘 意 玄 只, 及 诸 契 


经 为 杂 藏 。 3 


摩 罗 什 翻译 4 大 智 度 论 》 卷 11: 

复 次 ,有 人 言 以 四 种 法 教 人 :一 修 妒 路 藏 ,二 毗 尼 藏 , 三 阿 毗 旺 
藏 ,四 杂 藏 UU 
《大 智 度 论 》 当 然 是 大 乘 的 经 星 。 它 是 不 是 龙 树 所 著 , 哲 上 且 不 管 它 ， 


[1] 这 种 情形 ,后 来 可 能 也 有 变化 《高 僧 传 ) 卷 2《 坞 摩 罗 什 传 ) 中 讲 到 罗 什 曾经 从 丹 宾 名 僧 
盘 头 达 多 学 习 经 典 , 其 中 有 "* 杂 藏 " 及 《中 阿 含 》《 长 阿 含 ) 等 《大 正 藏 ) 第 50 卷 ,第 330 页 中 def 
禄 4 萨 姿 多 部 记 》, 盘 头 达 多 是 说 一切 有 部 的 僧人 《大 正 藏 ) 第 55 卷 .第 89 页 中 .第 90 页 上 :因此 
说 一 切 有 部 后 来 (公元 四 五 世纪 , 鸠 摩 允 什 Haase ap pog 3x 
类 从 经 典 发 展 的 历史 和 部 派 间 的 关系 看 ,这 是 完全 可 能 的 ,所 谓 analogic development 

[2]《 大 正 藏 ?第 25 卷 ,第 32 页 中 

13]《 大 正 藏 》 卷 2, 第 550 页 下 区 增 一 阿 含 经 》 一 般 多 认为 属于 大 众 部 的 经 典 , 但 其 中 显然 
已 经 渗入 或 发 展 出 了 许多 大 乘 的 思想 

[4]《 大 正 藏 ) 第 25 卷 ,第 143 页 下 
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fH it ETRAS EE P FESTE EC TE HO aX iT (62 15 ED HE Bc 417385 n8] A A e Ob 
教 的 作品 之 一 , 则 肯定 无 疑 。 同 书卷 49: 
所 谓 八 万 四 于 法 众 , 十 二 部 经 ,所 谓 阿 含 、 阿 毗 县 、. 毗 尼 、 杂 藏 、 
摩 启 般若 波罗蜜 经 等 , 诸 摩 词 衍 经 , 彤 名 为 法 。L 
除了 部 派 和 大 乘 文献 ,另外 一 部 佛教 史籍 , 失 译 附 东 晋 录 的 《把 集 
三 藏 及 杂 藏 传 》, 题 目 中 就 特地 将 杂 藏 标 出 LUE : 
云 何 四 藏 y》 阿 难 可 说 ,为 众生 故 。 阿 难 答 目 :此 说 各 异 , 随 众 
意 行 ,是 名 杂 藏 。 佛 说 宿 缘 ,罗汉 亦 说 ,天 楚 外 道 , 故 名 《 杂 藏 》。 中 
多 偶 颂 , 问 十 二 缘 。 此 各 异 入 ,是 名 《 杂 藏 》。 三 阿 僧 只 EP ET, 
所 生 作 缘 , 故 名 三 藏 。 中 多 宿 缘 ,多 出 所 生 , 与 阿 含 异 ,是 名 《 杂 
藏 )《 杂 藏 ) 之 法 , 赞 营 萨 生 , 此 中 诸 义 ,多 于 三 藏 。 都 合 诸 法 , 结 在 
一 处 2) 
在 佛教 历史 上 ,大 乘 作 为 一 种 思潮 ,或 者 说 是 运动 ,是 超越 于 部 派 
之 上 的 。 信 和 仰 大 乘 的 佛教 徒 虽然 在 宗教 理论 上 做 了 革新 ,但 同时 也 还 
承认 和 使 用 原来 部 派 佛教 的 部 分 经 典 《 增 一 阿 含 经 》 把 大 乘 经 典 和 * 诸 
契 经 " 归 为 一 类 ,作为 " 杂 藏 ”, 就 是 一 例 。 而 《大 智 度 论 》 却 似乎 把 大 乘 
经 与 杂 藏 稍稍 做 了 区 别 


13.4 “ 杂 藏 "包括 哪些 经 典 ? 


Ae et B3] HAE VALER fci o OE ES CHE) o 
BE PFR CB UL) COR T) C A), 3m E SRL e VET 0X 
依 《 五 分 律 》, 是 : 
自 余 杂 说 , 今 集 一 部 ,名 为 《 杂 藏 》 
依 《四 分 律 》, 是 : 
(E 4) CK) GR BLA 2) LOIRE LOCR KERE 
£5) C XE E) LUCR UE) OE 89 8) OR Y 32) (RE E). 


[1]《 大 正 藏 》 第 25 卷 ,第 412 页 上 
[21《 大 正 藏 } 第 49 卷 ,第 3 页 下 至 第 4 页 上 
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(18 2) 
fk Cit JE EE £6) , 
若 《 法 句 》、 若 《说 义 》、 若 《 波 罗 延 》, 如 来 所 说 ,从 修 妒 路 ,乃至 
优 波 提 爹 。 如 是 诸 经 与 杂 藏 相应 者 ,总 为 杂 藏 
依 《 撰 集 三 藏 及 杂 藏 传 》: 
中 多 偶 颂 , 问 十 二 缘 。 此 各 异 入 ,是 名 《 杂 藏 》 
各 处 的 说 法 详 略 不 等 .总 起 来 ,可 以 列 出 的 有 : 自 说 ( m Ln 
( Itivrttaka) , A] Z& ( Nidàna) , ^E £$ ( Jataka) , f 2t ( Gathà) , 77 ^j ( Vaipu- 
lya) K 44 C Adbhutadharma) , Elf; ( Avadàna) MÈ 7E H4 ( Upadesa) 、 句 
(说 义 Arthavarga) , iX: ^J ( Dharmapada) , Jk 97 fi£ ( Parayana) , A XE 
( Samcodana) , X€ f&j ( Sthaviragatha) ix FÉ — Jt 2% Bt. ( (f£ W f sūtra)- 或 
dt. fia] P.— ^] f," HR Ae BUT DEP ARR 
但 是 ,在 列举 出 的 这 样 一 些 名 称 中 ,已 经 很 难 明 确 指出 在 现存 的 北 
传经 典 中 究竟 是 哪 一 部 或 哪 一 种 ,因为 这 些 名 称 基 本 上 只 是 指 这 类 经 
典 的 文体 或 依据 其 内 容 可 能 归 入 的 类 型 ,与 早期 佛教 徒 把 经 典 分 为 * 九 
分 教 " 或 “十 二 分 教 " 很 相似 ,有 一 些 就 包括 在 “ 九 分 教 " 或 “十 二 分 教 ” 
中 。 不 过 ,如 果 稍 微 仔细 分 析 一 下 ,也 可 以 指出 一 些 , 例 如 ,“ 本 行 " 有 辫 
AE B PEAK (IB 28) n "E t8" 2E E SOC PE ESL CS BER )UE E) C DAR 
ER $$) WE A (125) EBURR o 2E " WIE Divvavadana fI Asokavadàna . 
Jei e DUPE As BI pti EE ECCE A E (2 RUE 8 EP PIECE A E28). ^) 
XC" VASCA SUE m x o uir PED C I $8) S DUE DCPRAR .而 
近代 又 在 我 国 新 疆 发 现 了 殊 文 的 残 本 .法 句 " 则 从 三 国 至 宋 有 四 个 
汉 译 本 ,再 加 一 个 藏 译本 。 丈 本 也 是 在 新 组 发 现 的 ,只 是 不 称 作 Dhar- 
mapada , Wi] && fF. Udanavarga ,属于 说 一 切 有 部 和 根本 说 一 切 有 部 
有 一 种 俗语 本 , 写 在 桦 树 皮 上 ,也 是 在 新 疆 出 土 , 即 有 名 的 Gandharr 
Dharmapada. 它 被 认为 是 现存 最 早 的 佛经 写本 ,“ 方 等 一 类 的 经 典 ， 
如 果 依 照 大 乘 佛教 的 解释 , 则 可 以 把 一 批 大 乘 经 典 包 括 在 内 


b Si 
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13.5 南 传 上 座 部 的 《小 部 》 经 典 


上 面 已 经 讲 到 , 南 传 的 上 座 部 没有 杂 藏 一 说 。 他 们 的 经 藏 ,由 五 个 
部 分 组 成 , 即 五 nikaya: Drghanikava , Majjhimanikaya , Samvuttanikàya , 
Anguttaranikaya, Khuddakanikaya. 五 部 中 Digha, Majjihima, Samyutta , 
Anguttara 在 北 传 的 经 典 中 都 找到 大 化 相 当 的 一 类 的 经 典 , 只 是 不 叫 
nikaya 而 称 igama, 即 汉 译 的 《长 阿 含 经 兴 中 阿 含 经 兴 杂 阿 含 经 》( 现存 
两 种 汉 译 ) 和 《 增 一 阿 念经 》, 以 及 一 批 应 该 归属 于 此 类 的 零散 经 暴 。 只 
有 一 部 Khuddaka 没 有 与 之 相当 的 比较 完整 的 汉 译 。 依 照 斯 里 兰 卡 所 
f& Khuddakanikaya , £135 15 WAW, Ci]: 
1) Khuddakapáàtha 
2) Dhammapada 
3) Udàna 
4) Itivrttaka 
5) Suttanipata 
(6) Vamanavatthu 


7) Petavatthu 


8) Theragatha 

(9) Therigatha 

( 10)Jàtaka 

(11) Niddesa 

(12) Patisambhidaàmagga 

( 13) Apadàána 

(14) Buddhavamsa 

(15) Cariyapitaka 

我 们 如 果 将 这 15 部 经 名 与 上 引 北 传 的 归于 “ 杂 藏 "的 经 名 相对 照 ， 

就 会 发 现 , 北 传 " 杂 藏 "中 的 经 典 , 很 多 可 与 南 传 的 Khuddakanikaya 相对 
应 .名称 上 完全 相同 的 ,有 “ 自 说 “法 句 “ 如 是 说 “长 老 侈 " 或 “ 圣 侈 ” 
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A ei ox de 
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“本 生 ”“ 壁 喻 ".《 经 集 ) 中 第 五 品 Paravana(《 彼 岸 道 品 》) 就 是 北 传 的 “ 波 
岁 延 ”"《 经 集 》 的 第 四 品 Atthakavagga(《 八 颁 经 品 》) 与 * 句 义 “说 义 " 从 
名 称 到 内 容 都 有 关系 。 南 传 的 经 藏 分 五 部 , 北 传 的 经 藏 一 般 却 只 有 四 
阿 含 ,而 不 是 五 阿 含 ,但 却 增 出 一 个 “ 杂 藏 ",“ 杂 藏 " 即 大 和 化 相当 于 南 传 
的 Khuddakanikaya. Y 对 这 一 点 ,比利时 学 者 E. Lamotte 曾经 做 过 一 
些 分 析 , 得 出 这 样 的 看 法 。 他 的 文章 可 以 人 参考。 


13.6 ”法 显 翻 译 的 《 杂 藏 经 》 


汉 译 的 佛 典 ,就 有 一 PENET 名 的 作品 ,这 就 是 东晋 
Eu s iex im es — ,其 实 篇 幅 很 


短 , 只 有 1 卷 。 经 的 结构 有 些 混乱 ， 但 内 容 并 不 复杂 经 的 开端 讲 , 佛 
第 子 日 连 在 恒 河 边 上 看 见 五 百 痛 共 不堪 的 饿 购 , 饿 购 们 问 目 连 ,他 们 为 
什么 会 如 此 受罪 . «di 上 E 狐 鬼 依 次 诽 了 他 们 所 受 的 折磨 ,于 是 目 连 一 一 

告诉 他 们 为 什么 会 这 样 ,原因 都 是 前 世 的 罪过 。 因 果 报 应 ,是 佛经 中 党 
见 的 主题 ,i ERREI 么 特别 的 地 方 。 经 的 第 二 部 分 , 讲 了 儿 个 因 
tr diui don medi IAA T m VRIR E E è 
达 那 和 月 明 夫 人 的 故事 。 故 事 牵连 到 摩 竭 国 的 洲 沙 王 。 这 也 很 平常 
但 最 奇怪 的 是 ,故事 在 讲 到 忧 Evania a A e 
后 ,突然 一 转 , 又 讲 到 月 氏 国王 和 月 氏 王 建立 的 “三 十 二 浮 图 ” ,文中 还 
补充 道 "是 故此 寺 名 波 风 提 木 又 日 尔 以 来 ,未 满 二 百年 FSE, 
至 亦 见 之 。 夺 寺 丝 有 好 形象 “ 极 像 是 译 者 的 注 语 , 混 入 了 正文 。 经 的 


[1] £e PECISI IG 15 HE Bod FEE) ES 22 E Co p ST 0 CC iE RO 98 29 3.25306 9E E). Z 9E 
VE BE BIE 1 18 (H7 6 ) 6 29 E 0 (1 (20e DTE E) CC UE ROO 98 29 48,83 154 viro ,与 岂 是 玄 装 译 的 
CX IE SUEDE Se E puoi [E S) V UESU I" dC RE PE)" AY CA IE IE WE) , 是 北 传 中 少见 的 

-种 说 法 - 这 一 说 法 的 存在 ,说 明 北 传经 典 的 情况 不 仅 一 开始 就 相当 复杂 ,而 且 后 来 又 逐渐 有 新 

的 变化 愉 杂 类 阿 息 摩 》 可 能 就 相当 于 旧 说 的 " 打 藏 ”, 被 称 作 " 阿 笈 摩 ”, 也 是 一 种 analogic develop- 
ment 

[2] E. Lamotte: "Problemes concernant les texts canoniques ‘Mineurs’ " , in Journal Asiatipue, 
1956. pp. 249-264. 

(3) CKAE ROS 17 4$ 58 557 € 560 Xt 
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最 后 以 " 佛 有 无 量 功德 福田 甚 良 ,于 中 种 种 果 报 无 尽 ., 待 我 将 来 成 佛 ,万 
能 知之 "结束 . 

据 法 显 自 己 撰写 的 《法 显 传 》, 他 在 师 子 国 寻 得 的 经 典 中 ,除了 《 弥 
vb 3E GG B] CARE) Pb. UR — ABC eR. CU 法 显 把 这 些 经 典 带 
回 了 中 国 。 这 部 《 佛 说 杂 藏 经 》, 题 为 法 显 译 ,如 果 说 根据 的 就 是 法 显 带 
回 的 那 份 原本 ,应 该 是 顺理成章 的 事 - 但 是 ,从 现 有 的 译本 看 ,体例 混 
乱 ,很 难说 是 原文 就 如 此 ,还 是 由 于 翻译 以 及 传 写 的 原因 。 或 者 两 个 原 
因 莱 有。 原本 早已 不 存 , 很 难 判 断 。 不 过 ,从 《 杂 藏 经 》 这 个 题 日 来 看 ， 
原本 很 可 能 就 是 一 种 或 几 种 零碎 的 经 典 拼 凑 在 一 起 , 杂 藏 经 》 只 是 一 
个 总 题 ,指示 出 它 可 以 归 入 的 一 个 大 类 .,《 杂 藏 经 》 的 三 个 异 译 本 , 题 为 
安 世 高 译 的 4《 鬼 问 目 连 经 》 和 失 译 附 东晋 录 的 《 狐 鬼 报应 经 》 以 及 《 目 连 
说 地 狱 狐 鬼 因缘 经 》 就 是 例证 ， 守法 显 译本 中 的 十 七 猴 鬼 故事 ,与 4 鬼 
问 目 连 经 》 和 《 饿 鬼 报 应 经 》 的 内 容 相同 ,也 与 己 利 文 经 明 中 Peravatthu 
FIEL. Petavatthu i F Khuddakanikava.. 前 面 诽 了 了. 北 传 的 "人 杂 藏 "类 经 
典 ,在 分 类 上 相似 于 南 传 的 小 部 经 虹 。 鬼 问 目 连 的 故事 或 者 说 明 ,在 巴 
利文 系统 的 经 典 之 外 ,也 有 一 种 或 者 数 种 可 能 称 作 Pretavastu 的 作品 ， 
属于 " 杂 藏 "的 一 部 分 . 法 显 译本 的 “ 傈 藏 经 "一 名 . 即 由 此 而 来 

再 有 ,还 应 该 指出 ,法 显 闯 本 《 杂 藏 经 》 中 出 现 有 关 月 氏 王 的 上 故事， 
说 明 至 少 这 一 部 分 内 容 比 较 晚 出 


13.7. “ 杂 藏 :中 国 汉 地 的 新 理解 


以 上 讨论 的 * 杂 藏 * 问 题 ,虽然 依据 的 材料 很 多 出 自 汉文 的 佛教 文 
献 , 却 主要 与 印度 或 中 亚 的 佛教 典籍 有 关 。 现 存 的 佛教 文献 ,从 数量 上 
诉 , 汉 文 的 最 多 ,但 问题 也 最 复杂 ~ 所 谓 北 传 的 佛教 文献 ,各 种 语言 的 
都 有 - 印度 和 中 亚 语 言 的 佛教 文献 ,相信 曾经 有 一 部 分 在 某 一 个 时 候 ， 
例如 使 用 楚 文 的 说 一 切 有 部 的 文献 ,在 公元 前 后 ,曾经 依照 "三藏 "的 形 


[1]《 商 僧 法 显 传 》 见 《大 正 藏 ?第 51 卷 ,第 865 页 下 
(2] 前 两 个 汉 译 本 今 存 ， 见 (大正 藏 ) 第 17 卷 .第 535 至 536 页 .第 560 至 562 页 
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式 而 存在 过 。 但 具体 的 形态 如 何 , 我 们 今天 已 经 很 难 知 道 。 对 于 其 他 
部 派 ,估计 情 形 也 大 同 小 异 “ 杂 藏 "就 是 与 此 有 关 的 一 个 问题 。 汉 文 的 
佛 藏 , 其 主体 部 分 是 由 印度 .中 亚 或 东南 亚 传译 而 来 的 经 典 构 成 : 汉文 
佛 藏 现在 组 织 成 "三藏 ”明显 是 对 原来 的 印度 经 典 组 织 形式 的 一 种 继 
承 和 模仿 。 其 中 " 杂 藏 "的 地 位 如 何 , 一 方面 反映 出 中 国 佛教 徒 当时 对 
佛教 经 典 整 体 结构 的 认识 ， i dd 地 反映 出 当时 佛教 经 典 在 
印度 和 中 亚 流 传 和 演变 的 状况 。 在 这 一 点 上 ,汉文 佛教 文献 就 显示 出 
了 它 的 重要 性 和 某 些 特殊 性 . 

但 还 有 意思 的 是 ,除了 根据 从 印度 和 中 亚 传 来 的 乡 A 
藏 * 外 ,中 国 佛教 徒 在 整理 并 尝试 全 面 编 定 已 有 的 经 典 时 ,往往 给 
藏 " 以 更 宽泛 的 一 个 界定 。 一 个 例子 是 北齐 武平 年 间 (570 一 576) 沙 门 
法 上 所 编 《4 高 齐 众 经 日 录 》, 叉 称 为 《法 上 录 》， 作 为 经 录 ,《 法 上 录 》 把 经 
典 著 录 为 八大 类 ( 八 件 ), 即 : 

CD lio ; 

(2.4 £ £x 

3)llt JE o ; 

4) [nf iit £3 s ; 

5 ) 别 录 ; 

6) 众 经 抄录 ; 

DEK; 

8) AEK. 

XA SEIE EE : OOA EU" 2e" HETE PT UT IR E LZ 
藏 一 类 的 经 典 , 这 种 做 法 ,为 其 他 经 录 所 无 .(2) 据 费 长 房 等 的 转载 《法 
上 录 》 中 “ 杂 藏 "一 类 , 共 录 有 经 典 291 "Tom 数量 大 大 超过 同一 经 
录 中 其 他 任何 一 类 经 典 。 这 里 面包 括 些 什 么 经 典 《 法 上 录 》 现 已 不 存 ， 
我 们 无 法 知道 但 只 是 从 这 个 数量 上 看 , 它 包括 的 经 典 必定 很 广泛 ,可 
以 说 不 仅 是 名 副 其 实 的 * 杂 ,市 且 还 广 


[1]《 法 上 录 ) 今 不 在 ， "T 其 纺 纂 结构 记录 在 4 历代 三 宝 纪 》 卷 153. 人 《大 唐 内 典 录 》 卷 10 和 《开元 
释 教 录 》 卷 10 中 。 见 《 大 正 藏 》 第 49 卷 ,第 126 页 上 ,第 S5 卷 ,第 337 页 中 .第 574 页 上 
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但 是 隋唐 时 有 的 僧人 对 ” 杂 藏 "一 名 的 使 用 和 理解 则 更 进 了 一 步 。 

这 也 有 例子 。 庸 初 静 泰 撰 《 大 庸 东京 大 敬爱 寺 一 切 经 日 录 序 》 讲 : 
律师 道 宣 又 为 录 序 , 殷 因 夏 礼 ,无 革 前 修 , 于 三 例外 附 申 杂 藏 ， 
即 法 苑 AR BE MEZA. MARAD, KRZA 


ou 


s 
T 


FER, P3 JER d np E B9 FEE , E 35 Lo np RON " Z8 
藏 ”。 中 国 佛教 徒 的 著述 ,可 以 人 藏 并 成 为 一 类 ， EAE 
展 到 一 定时 候 的 一 个 成 果 , 它 说 明 中 国 佛教 已 经 进入 了 它 的 成 熟 期 
当然 ,这 里 的 “ 杂 藏 "一 名 ,其 意思 和 以 前 比较 ,已 经 有 很 大 的 变化 。 华 
教 经 典 中 什么 是 “ 杂 藏 "? 阿 难 回答 :“ 此 说 各 异 , 随 众 意 行 "对 佛 典 传 
译 早期 的 “ 杂 藏 ” ,我们 做 了 以 上 的 考证 。 那么 到 道 宣 编纂 经 录 时 ,他 
“ 随 众 意 行 ”, 把 中 土著 作 也 称 作 杂 藏 ,也 就 无 可 厚 非 。 虽 然 我 们 同时 还 
应 该 知道 佛 典 中 * 杂 藏 " 一 名 在 不 同 地 方 ,前 后 不 同 的 变化 。 


( 原 载 《 国 学 研究 ) 第 2 卷 ,北京 大 学 出 版 社 ,1994 年 .) 


[1]《 大 正 藏 ) 第 55 卷 ,第 181 页 上 
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14 WO M e pU H bE pc fE 
ABHISAMACÁRIKA 


1.1 说 出 世 部 (Lokottaravaidin ) ,或 者 称 为 大 众 部 说 EHEZ, EER 
FAAIU Z — . AR S SCR DAS R B fe i. TAEDA N 
上 座 ,大众 两 部 以 后 ,继续 分 化 ,说 出 世 部 就 是 大 众 部 分 化 而 出 。 后世 
把 前 一 件 事 称 为 ” d 分 裂 ”, 后 一 件 事 称 为 “ 梳 示 分 裂 ” ”Mahasamghi- 
ka-Lokottaravadin 二 名 连用 ,可 以 证 实 ,说 出 世 部 与 大 众 部 确 有 特别 的 
n ! 

1.2 说 出 世 部 ,是 有 经 典 保留 在 印度 古代 语言 中 ,市 义 有 洽 留 存 
至 今 的 不 多 的 几 个 部 派 中 的 一 个 。 现 在 的 说 出 世 部 经 典 ,篇 幅 最 大 的 ， 
是 19 世纪 较 晚 时 候 在 印度 和 尼泊尔 发 现 的 Mahavasiu, 或 者 称 为 
Mahavastu-4vadana。 发 现时 是 手 抄本 ,后 来 由 法 国学 者 E. Senart 校 订 
整理 出 版 ,成 为 研究 佛教 语言 .文献 和 历史 的 重要 资料 ， 2 

1.3 20 世纪 的 30 年 代 中 期 ,印度 人 R. Sankrtyayana 四 次 进入 中 国 
西藏 地 区 ,寻找 从 印度 以 及 尼泊尔 流入 西藏 的 楚 文 经 典 。 他 在 西藏 见 
到 的 副 文 经 典 ,多数 是 贝 叶 经 ,大 部 分 属于 佛教 经 典 。 他 在 他 的 报告 
讲 , 其 中 有 一 种 他 定名 为 Bhiksuprakirnakavinaya( FE Br 2 8i £8 20 f] 25 
典 .他 拍 了 照 ,胶片 带 回 了 印度 .他 讲 , 当 时 他 是 在 日 喀 则 附近 的 Sa-lu 

) 寺 发 现 这 部 贝 叶 经 的 ,但 他 后 来 又 说 是 在 离 $a-lu 寺 不 远 的 一 座 


[1] 有 关 部 派 的 分 袭 . 尤 其 是 说 出 世 部 从 大 众 部 的 分 出 ,最 主要 的 原始 文献 ,可 以 参考 《| 八 
部 论 兴 部 执 异 论 兴 异 部 宗 轮 论 ) 以 及 《 异 部 宗 轮 论述 记 》 等 。 近 人 的 研究 ,20 世纪 60 年 代 以 前 的 ， 
可 见 E. Lamotte: Histoire du Bouddhisme Indien. Louvain.1976.p. 571 所 举 书 目 。 1988 年 出 版 的 
英 译 本 又 做 了 一 些 补 充 。 有 具体 的 尤其 可 参考 A. Bareau: Les Sectes bouddhiques du Petit Vehicule, 
Paris, 1955.pp. 55-77. A. Yuyama: Vinaya-Texte, Systematisch Übersicht über die buddhistische San- 
skrit-Literatur. Erster Teil , Wiesbaden, 1979, pp.38-43 

[2] 3 vols Paris, 1882— 1897. rep. Tokyo, 1977. 
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叫 作 Sha- lu- ri- phug fI] S Bé Ht... Sankrtyayana 提 到 的 Bhiksup- 
rakirnakavinaya, 实 际 上 是 两 部 经 典 , 现 在 完好 地 收藏 在 北京 民族 图 书 
馆 里 

1.4 在 王 森 先生 20 世 纪 60 年 代为 北京 民族 图 书馆 编 的 目录 中 ， 
把 Sankrtyayana 所 提 到 的 Bhiksuprakirnakavinaya 分 列 为 两 题 , 即 两 部 
经 典 ; 一 部 的 题名 是 Lokottaravadinambhiksuprakirnakavinaya(《 说 出 世 
部 比丘 杂 颂 律 》) ,编号 为 第 五 号 ; 另 一 部 题名 是 Lokotta- 
ravàdinàmbhiksuniprakirnakavinaya (ith tt ap Eb Fr JE Ze 25 8) ) ,编号 
为 第 六 号 。 前 者 共 50 页 (每 页 包括 正 反面 ), 后 者 共 80 页 (同样 包括 正 
反面 )。 我们 以 下 介绍 的 情况 , 即 以 此 贝 叶 写 本 为 准 , 主 要 介绍 前 者 。 

1.5 王 森 先生 编 日 时 ,把 Sankrtyayana 原 来 列 为 一 题 的 经 典 ,判明 
和 分 列 为 两 部 经 典 , 这 很 自然 。 因 为 两 部 贝 叶 经 各 自 者 有 首 叶 和 尾 叶 ， 
而 且 每 部 经 的 每 部 贝 叶 的 背面 (verso) 的 左 缘 有 原 抄写 者 写 下 的 页 人 码 
(pagination) ,两 部 经 页 个 各 不 相 属 ,一 部 有 50 号 (页 ) ,一 部 有 80 号 
(页 )。 但 每 张 贝 叶 的 正面 (recto) 正 上 方 边缘 还 有 用 墨水 写 的 ,用 阿拉 
伯 数 字 编 的 号 码 , 从 1 编 到 80, 再 从 81 编 到 130。 这 估计 是 Sankrtyaya- 
na 当年 添加 上 去 的 。 为 什么 要 把 明明 白白 的 两 部 经 算 作 一 部 经 ,连续 
编号 ,有 些 使 人 费解 。 或 者 是 因为 两 部 经 抄写 字体 .字迹 .格式 相同 ,内 
容 又 相近 ,同属 于 一 个 部 派 的 律 的 经 典 。 不 过 ,事实 证 明 , Sankrtyayana 
并 没有 仔细 检查 过 其 中 的 内 容 , 这 大 概 是 他 匆忙 中 所 为 。 

1.6 王 森 先生 编目 时 ,把 两 部 贝 叶 经 分 列 ,是 很 正确 的 做 法 ,但 他 
拟定 的 题目 .有 些 地 方 还 需要 商 椎 。 第 五 号 贝 叶 经 他 标明 为 Lokotta- 
ravàdinambhiksuprakirnakavinaya ,但 这 一 名 字 在 经 的 正文 中 实际 上 是 找 
不 到 的 。 第 六 号 贝 叶 经 他 标明 为 Lokottaravadinaimbhiksuniprakirnakavi- 
naya, 可 以 说 还 有 明确 具体 的 根据 ,因为 经 的 正文 中 出 现 过 这 个 名 字 ， 


[1] R. Sankrtyayana: "Palm-Leaf MSS in Tibet" , in Journal of the Bihar and Orissa Research 
Society, Vol. XXI (Patna, 1935), pp. 21-43; "Second Search of Sanskrit Palm-Leaf MSS in Tibet" , in 
JBORS, Vol. XXII (1937), pp.1- 57; "Search for Sanskrit MSS in Tibet" , in JBORS, Vol. XXIV 
(1938). pp.137-163. 
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Ree Rx py ede 


3m ota 


MXONOK S AE ee 


虽然 这 一 名 字 对 于 整 部 经 不 一 定 完全 合适 ( 见 下 ),。 不 过 , 王 先生 的 定 
名 ,从 经 的 总 的 内 容 上 讲 , 也 不 能 算 错 ,是 可 以 使 用 的 。 而 且 , 王 先生 
拟定 的 经 题 , 把 两 部 经 的 部 派 属 性 明白 地 表示 了 出 来 ,很 有 用 ,也 很 有 
1.7 R. Sankrtyayana 在 20 世纪 30 年 代 所 拍摄 的 胶片 ,现在 保存 
在 印度 比 哈 尔 邦 Patna 城 的 K.P. Jayaswal Research Institute. 德国 学 者 
G.Roth 在 50 至 60 年 代 期 间 ,根据 印度 方面 提供 的 照片 ,对 写本 中 有 关 
比 据 尼 律 的 部 分 做 了 转 写 和 整理 ,在 1970 年 出 版 了 Bhiksuni-Vinaya: 
Manual of Discipline for Buddhist Nuns — 5. ^" 在 Roth 之 前 ,据说 有 印 
度 学 者 B. Mishra 也 做 过 转 写 ,但 未 完成 整理 工作 。Roth 的 书 是 一 部 研 
SU VE ,在 学 术 界 得 到 的 评价 较 高 。 有 关 比 丘 律 的 部 分 , 另 一 位 印度 学 
者 B. Jinananda 在 1955 至 1962 年间, 也 做 过 转 写 ,在 1969(19712) 年 出 
版 了 Abhisamacarika (Bhiksuprakirnaka) 一 书 ， ?! {H JHinananda ff] £55 , 
错误 和 脱 漏 比比 皆 是 ,出 版 后 被 批评 为 “不 可 使 用 ”。 而 且 Jinananda 2 
有 就 经 典 有 关 的 内 容 提出 任何 有 价值 的 研究 意见 .仅仅 提供 了 一 个 质 
dicen Rand didt i 
1.8 还 需要 顺便 提 到 的 是 ,R. Sankrtyayana 在 西藏 还 见 到 一 种 说 
eg eg i ) 和 R. Mishra 根据 照 
F ,做 了 转 写 并 发 表 , 这 就 是 说 出 世 部 的 戒 本 Pratimoksasitra。 "但 从 
Pachow 和 Mishra 的 书 的 标题 上 看 ,他 们 没有 把 大 众 部 和 说 出 世 部 清楚 
地 区 别 开 来 。 印度 学 者 N. Tatia 后 来 又 发 表 了 一 个 转 写 本 ,从 标题 看 ， 


(1] Tibetan Sanskrit Works Series (TSWS). Vol. XI, Patna.1970.. Roth 把 这 部 经 定名 为 
Bhiksuni-Vinaya ,是 因为 经 中 正文 的 第 一 句 中 ,就 有 Bhbiksuni-vinayasyidih 几 个 字 ， 经 的 后 半 部 
分 ,虽然 也 出 现 了 bhiksuni prakirnaka (88 255,293) 和 bhiksu-prakirnaka-vinaya (§ 296) 的 字样 ,但 
二 者 所 代表 的 两 部 分 文字 ,实际 上 只 是 经 的 主要 部 分 的 两 个 附录 。Sankrtyayana 把 两 部 贝 叶 经 合 
为 一 部 ,定名 为 Bhiksuprakirnakavinava, 可 能 就 是 来 白 后 一 题名 。 王 森 先生 为 北京 民族 图 书馆 编 
第 五 号 册 叶 经 拟定 的 题名 ,大 概 也 来 白 于 此 - 第 六 号 贝 叶 经 的 题名 即 来 自前 者 
2] TSWS, Vol. IX, Patna, 1969. 

3) Wl, J. W. de Jong 的 书评 ,in Indo-Iranian Journal, Vol. 16 (1974), pp. 149-152 


(4] The Prátimoksa-Sutra of the Mahásamghika, Allahabad, 1956. 
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至 少 是 把 二 者 做 了 区 别 。. 

2.1 以 下 继续 介绍 比丘 律 的 有 关 情 况 ,首先 是 题目 。Jinananda 的 
书 虽然 错误 很 多 ,但 他 把 Abhisamacarika 作为 经 名 ,应 该 说 是 比较 合适 
的 : 因为 ,这 个 题目 是 写本 的 原文 中 有 的 。 写本 的 正文 第 一 行 第 一 句 ， 
在 照例 地 敬礼 佛陀 之 后 ,就 是 abhisamacarikanam adih, 全 经 的 末尾 , 结 
束 句 也 是 abhisamacarikah samaptah。 除 此 以 外 ,在 正文 中 找 不 到 其 他 
的 题目 .abhisamacarika 是 指 比丘 应 该 遵守 的 举止 ,PTS Pali-English 
Dictionary 的 解释 是 :belonging to the practice of the lesser ethics; to be 
practiced; belonging to or what is the least to be expected of good con- 
duct, proper. 古代 汉 译 译作 ”威仪 ”。 这 部 律 就 是 以 佛 的 名 义 , 上 有 具 体 详 
细 地 讲 比 丘 在 "威仪 "方面 应 该 怎样 做 ,不 应 该 怎样 做 。 正 文中 na prati- 
patyati abhisamacarikan dharman atikramati ( 若 不 如 是 . 越 威仪 法 ”) 因 
此 成 为 反复 不 断 出 现 的 句 式 (formula)。 写本 的 首 叶 的 正面 ,未 写 任何 
林 文 ,但 写 了 一 行 藏 文 :’phags-pa dge-" dun-phal-chen-pai 'jig-rten-las' 
das-par-smra-bai- ”dul-ba( 圣 大 众 部 -说 出 志 部 律 )。 与 王 森 先生 拟定 的 
题目 一 样 ,可 以 看 作 是 这 部 贝 叶 经 的 一 个 总 题 . 

2.02 Ji. 4bhisamacarika 共 分 七 个 vargal ~- 依照 全 经 最 末 
的 antaroddana ( 中 间 摄 颂 ) ,这 七 个 varga 分 是 : samghasthavira , 
śayyāsana, kathina, agantuka, aranyaka, nevasika 和 pradipa。 但 这 只 
是 每 个 varga 的 总 题 。 每 个 varga 末尾 都 有 一 个 uddana ( 摄 颂 ), 是 每 章 
内 容 的 提纲 。 从 各 个 uddana 中 ,就 可 以 大 致知 道 每 章 主要 讲 的 什么 
uddana 的 作用 ,在 经 典 早 期 主要 凭借 口头 流传 时 ,就 是 帮助 记忆 ,把 一 
段 或 数 段 文字 的 要 点 归结 起 来 。 下 面 依次 将 uddana 转 写 出 来 

Prathmo Vargah (10a7-10b1): 

| 1.1 [evam samghasthavirena posadhe pratipadyitavyam 
| 1.2 Jevam dvitiyasthavirena posadhe pratipadyitavyam 


| 1.3 levam sarvvehi posadhe pratipadyitavyam 


[1] Prátimoksasütram of the Lokottaravadi- Mahasamghika School, Patna, 1976 (1975?), in 
TSWS, Vol. XVI. 
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X diei ox d 


By umegkq* mde 


[ 1.4 ]evam samghasthvirena bhagtagre pratipadyitavyam 

| 1.5 ]evam dvitiyasthavirena bhaktagre pratipadyitavyam 

| 1.6 jevam sarvvehi bhaktàgre pratipadyitavyam 

| 1.7 ]evam upadhyayena sraddhvihàrismim pratipadyitavyam 


| 1.8 Jevam sraddheviharinà upadhyaye pratipadyitavyam 


| 1.9 [evam acaryena antevásismim pratipadyitavyam 
| 1.10 [evam antevasina acarye pratipadyitavyam 
Dvitryo Vargah (2025-6): 

[2.1 [evam $eyyasane pratipadyitavyam 


[2.2 |evam varsopanàmiko śeyyāsane pratipadyitavyam 


.2.3 Jevam varsopagatehi $eyyàsane pratipadyitavyam 
[2.4 |evam varsavustehi seyyàsane pratipadyitavyam 
[2.5 levam àgantukehi $eyyasane pratipadyitavyam 
[2.6 Jevam naivasikehi śeyyāsane pratipadyitavyam 
[ 2.7 levam hi sarvvehi śeyyāsane pratipadyitavyam 
[2.8 levam varce pratipadyitavyam 

2.9 levam pra$vase pratipadyitavyam 

[ 2.10 levam dantakasthe pratipadyitavyam 

Trtiyo Vargah (2526-7): 

[3.1 Jevam kathine pratipadyitavyam 

| 3.2 jevam cakkaliye pratipadyitavyam 

| 3.3 Jevam viharae pratipadyitavyam 

[3.4 ]evam khete pratipadyitavyam 

[3.5 levam patre pratipadyitavyam 

[3.6 jevam yavàguye pratipadyitavyam 


[3.7 Jevam sthatavyam 


[3.8levam cankramitavyam 


(3.9 jevam nisiditavyam 


[3.10] evam $eyyàkalpayitavyam 
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Caturtho Vargah (30b4-5): 


[4.8. 


[4.11 


[4.1 levam ágantukehi pratipadyitavyam 
| 4.2 Jevam nevasikehi pratipadyitavyam 


]evam pada vanditavyà 


evam sammotitavyam 


levam àalapitavyam 


evam pravyaharttavyam 
evam ksatriyaparsa upasamkramitavya 


evam brahmanaparsa upasamkramitavyàa 


[4.9 ]evam grhapatiparsà upasamkramitavyà 


| 4.10 ]evam tithikaparsa upasamkramitavya 


levam àryaparsà upasamkramitavya 


Paficamo Vargah (39b2-3) 


Sasth 


[5.3] 


[5.6] 
[5.7] 
[5.8] 


[6.1] 
[6.2] 
[6.3] 
[6.4] 


[6.5 


[5.1 levamaranye prtipadyitavyam 


.52 ]evam gràmantike pratipadyitavyam 


evam paniye pratipadyitavyam 


5.4 Jevam paridhovaniye pratipadyitavyam 


[5.5 Jevam pada dhovitavya 


evam padadhovanike pratipadyitavyam 
evam snàne pratipadyitavyam 


evam jentàke pratipadyitavyam 


[5.9 ]evam bhande pratipadyitavyam 
5.10 Jevam civare pratipadyitavyam 


o Vargah (45al): 


evam nivasitavyam 
evam právaritavyam 
evam antaraghare pravistena civare pratipadyitavyam 


evam pures$ramanena pratipadyitavyam 


]evam pascacchramanena pratipadyitavyam 
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Gee oes eR 


3i di at ait d 


SpAORGUS SA dee 


[6.6 ]evam pindapataharakena pratipadyitavyam 
[6.7 |evam nihàrapindapàtena pratipadyitavyam 
[ 6.8 ]evam pindaya caritavyam 

[6.9 Jevam pindacarikena pratipadyitavyam 
Saptamo Vargah (50b1-2): 

| 7.1 ]pradipe pratipadyitavyam 

| 7.2]evam gendüke pratipadyitavyam 

| 7.3 levam nisidane pratipadyitavyam 

[7.4 ]evam upadhyaye pratipadyitavyam 

[ 7.5 jevam kàásitavyam 

| 7.6]evam ksivitavyam 

| 7.7 ]evam kandüyitavyam 


| 7.8]evam jambhàvayitavyam 


| 7.9 ]evam vàtakarmma pratipadyitavyam 

说 明 一 下 :上 面 每 一 摄 贷 开始 处 括号 里 标示 的 数字 和 拉丁 字 a 和 
b ,是 原 贝 叶 经 的 叶 数 ,或 a 面 .或 b 面 ,以 及 原文 所 在 的 行 数 。 原 文 很 简 
略 ,几乎 只 是 些 “ 关 键 词 ” 全 经 的 最 未 ,是 antaroddina 以 及 colophon: 


antaroddanam samghasthaviro ca $ayyàsana kathina agantuka 


ca aranyaka nevasika ca pradipo ca saptavargah prakasitah || 

übhisamacarikah samaptah || àryamahasamghikanam  lokotta- 

ravàdinàm madhyaddesapat hakanam pat heneti || ye dharmmà hetu- 
prabhavà het un tesan tathagato hyavadat tesaii ca yo nirodhe evam 
vadi mahas$ramanah || 

TE 3X — Bt colophon 里 ,不 仅 有 经 名 ,而且 明白 地 揭示 出 这 部 经 的 部 
派 属性 。 

2. 字体 和 抄本 的 年 代 。 上面 提 到 ,R. Sankrtyiyana 是 把 Ab- 
hisamacarika 和 Bhiksuni Vinaya 算 作 是 一 部 经 的 ,因为 二 者 抄写 字体 、 
字迹 和 格式 都 相同 ,无 疑 是 同一 抄手 (scribe) 所 抄 。G. Roth 将 写本 的 
字体 ,尤其 是 其 中 连 写 (ligature) 的 写法 ,与 印度 的 碑 铭 字体 做 了 很 细致 
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的 对 比 , 结 论 是 与 9 至 12 世 纪 东 印度 的 Pila 王 朝 时 期 的 碑 铭 儿 乎 完全 
一 致 。 这 种 字体 通常 称 作 Proto-Bengali-Cum-Proto-Maithili Script, 现 
存 的 其 他 一 些 有 写 年 代 的 写本 ,在 字体 上 与 Abhisamacarika 和 
Bhiksuni-Vinaya 非常 接近 的 ,也 都 属于 同一 时 期 。 因 此 ,Roth 把 贝 叶 写 
本 Abhisamācārika &l Bhiksuni-Vinaya Th W HJ HF [a] zE 4E 11 Ttg ,最 晚 不 
超过 12 世纪 。' Roth 的 结论 可 以 接受 

3.1 佛教 大 众 部 系统 的 律 , 从 大 的 部 类 讲 ,现在 仅 存 有 两 种 . 一 
种 是 大 众 部 律 , 即 东晋 时 僧人 法 显 与 印度 来 华 僧人 佛陀 践 陀 罗 合 译 的 
(HE up CER). 原本 是 法 显 到 印度 求法 时 ,从 印度 摩 竭 提 国 巴 连 弗 昌 
的 摩 订 僧 伽 蓝 抄写 带 回 ,但 原来 的 抄本 早已 不 存 。 7 HA 20 ti fue 
时 候 在 中 亚 发 现 的 棺 文 经 典 残 片 ,经 研究 后 被 认为 其 中 有 属于 大 众 部 
或 大 众 - 说 出 世 部 的 律 ,但 数量 极 少 。 > 另 一 种 即 以 上 介绍 的 说 出 世 部 

这 几 种 律 ,虽然 总 的 数量 已 经 不 少 ,但 从 总 体 上 讲 , 要 想 重 新 组 成 一 
ici dile 2E (Rt. DNO, 1 DC PERS CE iT f EAA 
对 人 研究 大 众 部 自身 的 律 , 也 对 人 研究 其 他 部 派 律 以 及 有 关 的 一 系列 问题 
都 有 很 重要 的 价值 .实际 上 ,法 显 的 汉 译 和 其 他 几 种 汉 译 律 ,在 原文 原 
n 分 都 不 复 存 在 的 今天 ,差不多 成 了 展开 研究 的 最 重要 的 出 发 

i ,在 很 多 情况 下 ,还 是 "— 在 mhi 或 其 他 语言 中 的 佛教 律 本 的 部 

— 的 基本 坐标 。 

32 dED PEOR I SCR) + Abhisamacarika FESTIVI] — RBAN 2 
1$ 34,35 f QJ] ji [C1 Co Jc B] "53 AE On DG) ) -OE REDAC lt E 
法 ), 与 4bhisamacarika 完 全 一 样 ,也 分 为 7 个 “ 跋 渠 ", 即 7 个 前 节 。"* 


[1] Roth: Bhiksuni-Vinaya : Manual of Discipline for Buddhist Nuns „intr. XX-XXIX 

[2J《 法 显 传 》, 见 (大正 藏 ) 第 51 卷 .第 864 页 中 :又 见 4 出 三 藏 记 集 》 卷 3《 大 正 藏 》 第 55 卷 ， 
4$ 21 9t [: 《 摩 订 和 僧 只 律 》 最 末 所 附 《 私 记 》 说 是 在 巴 连 弗 邑 的 "天 王 精 舍 ", 见 《大正 藏 ) 第 22 卷 .第 
548 页 中 

[3] S.Lévi: "Note sur des Manuscrits Sanscrits provenant de Bamiyan (Afghanistan) et de Gilgit 
Cachemire)” ,in Journal Asiatique, 1932 , pp. 4-8. 

(4) € K ERDI 22 4$. 53 499 页 上 至 第 514 页 E: "BOR TII E iè varga Ve je vastu, JE i Ar JU. 
握 , 似 乎 后 省 的 可 能 性 更 大 一 些 
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Lud, e: 


VELPESRRES 


3.3. ”对比 大 众 部 和 大 众 -说 出 世 部 的 《威仪 法 》, 最 简单 的 办 法 , 当 
然 是 首先 对 比 二 者 的 uddina。 
3.3.4. JE COSE HT ETC EE P LU OL RC TR pco d je US : 
上 座 布 萨 事 ,第 二 一 切 然 ， 
上 座 食 上 法 ,第 二 一 切 然 ， 
和 上 所 教 示 , 共 行 应 随 顺 ， 
依 止 顺 法 教 ,弟子 应 奉行 
我 们 看 到 ,和 前 2.2 中 抄录 的 焚 文 “ 初 跋 渠 "的 uddana 相 比较 ,内 容 
相同 ,次 序 也 相同 。 只 是 “ 共 行 "一 间 的 原文 应 该 是 sardhaviharin, 在 Ab- 
hisamacarika 中 却 抄 成 Sradheviharin, 原 因 是 什么 ,还 有 待 解释 
3.3.2  " CR" BO pc B e 
KK SECSCKHEERESUS, 
客 比 丘 并 旧 , 一 切 亦 复 然 ， 
Ri EA 7d fe uh TR — BRE 
RU SI CET — FE Lune p eu ALORS] ,次 序 也 相同 
3.3.3 “三 跋 渠 "的 摄 僻 仍然 是 十 项 事 : 
衣 带 帘 障 隔 , 房 舍 及 滋 唾 ， 
38 $35 (1E , RE ER — AGE 
十 项 事 ， 内 容 相同 ， DUX TF fi rp CORE IIS qae" tr" TE" FE" Bü. 
ee 中 则 是 enh cankrmitavyam 之 前 
3.3.4 “SS I RR AI pc Ve Je T DR: 
客 比 丘 并 旧 , 洗 足 并 拭 足 ， 
净 水 及 饮 法 ,温室 亦 洗浴 ， 
净 厨 并 衣 法 
这 里 在 内 容 和 次 序 上 出 现 了 较 大 的 差别 .“ 客 比丘 “ 旧 " 是 相同 的 ， 
但 “ 洗 足 "以 下 不 在 4bhisamacarika 838 DU Varga ' ， iee 了 了 第 
五 Varga 里 , 即 其 中 的 后 八 项 。 而且 排列 的 次 序 也 稍 有 不 同 ,在 4 摩 订 僧 
只 律 ) 里 是 “ 洗 足 “ 拭 足 “ 净 水 “ 饮 法 “温室 “洗浴 “ 净 厨 "和 “ 衣 法 ”， 
在 Abhisamacarika 里 则 是 paniye" 1X i; " (3) , paridhovaniye " fe 7K 1A" 
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(4) , pádà dhovitavya" Ut 4 " (5) ,padadhovanike" 5 " (6) ,snàne" ti” 
(7) , jentàke" ùt 25 " (8) , bhande" ff” (9) , civare" 4 12" CL0) ,而 第 四 
Varga 中 的 九 项 (3-11) 则 是 在 “第 五 践 渠 "中 
3.3.5 “第 五 跋 渠 "的 摄 颂 还 是 十 项 事 : 
阿 练 若 聚 落 , 礼 足 相 问讯 ， 
相 唤 刹 利 种 ,婆罗 门 居士 ， 
外 道 贤 圣 众 ， 
n ri" 55 pu gk UE" vp B AGE. fe Abhisamàacarika 中 是 在 第 五 Varga 
中 ,相应 的 ,“ 第 五 跋 渠 "中 自 “ 礼 是" 以 下 八 项 , 则 是 在 Abhisamacarika 
的 第 四 Varga 中 ,而 且 分 列 九 项 :“ 礼 足 "pada vanditavya (3),“ 相 问讯 ” 


sammoditavyam (4) , " 4H Iý% " alapitavyam 和 pravyaharttavyam (5,6) ," Kil 


f| fh " ksatriyaparsa (7) ," "E 9 [] "brahmmanaparsa (8) ," & £” grhap- 
atiparsà (9) ," ^ii "tithiparsa (10) ," Ut ^& £x "aryaparsa (11)。 不 过 ,“ 第 
HRR” WE — 28 NL IL, par A; RU HE TALI se 4e 53 55 f. Varga 的 第 
一 第 二 两 项 aranye fll gramantike 相同 
3.3.6 “第 六 跋 渠 "的 摄 颂 仍 是 十 项 事 : 

ARREK, AREAK, 

白衣 家 护 衣 , 前 沙门 及 后 ， 

倩 迎 并 与 取 , 乞 食 与 相 待 。 

(FE inp fi € iE) Abhisamacarika 内 容 和 次 序 都 一 致 。40- 
hisamacarika 有 九 项 ,如 此 看 来 “和 人 聚落 着 衣 " 句 连 着 “白衣 家 护 衣 ”, 算 
一 项 。 两 种 文本 的 正文 中 也 是 如 此 ， 

3.3.7 “第 七 跋 渠 "的 摄 颂 仍 是 十 项 事 : 

然 灯 行 禅 杖 , 掷 丸 持 革 展 ， 
EMEEK ERMER, 
PRATA 

两 种 律 内 容 次 序 基 本 一 致 。 第 一 项 都 是 “ 然 灯 "pradipe, 但 Ab- 
hisamacarika 的 uddana 中 却 没 有 第 二 项 “ 禅 杖 ” ,不 过 在 正文 中 有 
yasthiyam 一 段 内 容 , 看 来 是 在 uddana 中 漏 掉 了 。 整个 uddana 由 此 也 就 
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SEE a a E 


HAJLA . OEHHA RE) i ERER, RAL fe 
林 本 uddana 中 排列 成 第 二 项 gendike。 第 四 项 * 革 展 " 在 焚 本 中 仍 是 第 
四 项 , {E 5E s P fb fE upadhyaye, 明 显 是 抄 错 了 ,正确 的 写法 应 该 是 
upànahaye. 585 Ri" Je WE FRE" fk SE As P f ec Pe nti . 91 Jy 58S Ji nisidane. 
UFER REREH, EAO E E R GERR AS F, EREA np n) 
依次 列 为 第 五 至 第 儿 项 :kasitavyam, ksivitavyam, kandüyitavyam., 
jambhavayitavyam 和 vatakarmma pratipadyitavyam | 

3.4 ”以 上 就 两 种 文本 的 uddana 所 做 的 对 比 显示 ,大 众 部 律 的 《 明 
威仪 法 》, 与 大 众 - 说 出 世 部 的 4pmisamacaria 在 结构 和 内 容 上 十 分 接 
近 ,很 多 地 方 完全 相同 。 但 是 ,仔细 地 对 比 . 二 者 的 区 别 也 显然 存在 
以 二 者 开头 一 小 段 为 例 ,Abhisamacarika 转 写 出 来 是 : 

bhagvàn sravastyam viharati Sasta devanan ca manusyanan ca 
vistarena nidànam krtva samghasya dani posadho ayusmàm nandano 
samghasthaviro upanandano dvitiyasthviro dayakadànapati prcchanti 
arya kim samagro bhiksusamgho ahamsu no dirghayu | ko dani 
nàgacchati | bhiksü ahamsu samghasthaviro nàgacchati | te dàni 
ojhayanti pa$yatha bhane vayan tava karmmantan cchoraya 
āgacchāma | samagrasya samghasya pàdana vandisyama | deyad- 
harmman ca pratisthàapayisyàma | samghasthaviro nàgacchati | so 
dani pascad agatva samksiptena catvàri parajikan dharmman 
uddesiyana no ca daksinàm àdisati | na parikathàm karoti | utthiya ga- 
to | navaka bhiksü prcchanti | àyusmàn nagato samghasthaviro 
bhiksü àhamsu | āgato ca gato ca | te pi navaka bhiksü ahamsu | naiva 
samghasthavirasya agatih prajüayate na gatih | etam prakaranam 
bhiksü bhagavato arocayemsu | 

DUPECBE Tu] 8 CÉE P LB] — 15 2 : 

佛 住 使 卫 城 , 尔 时 比丘 僧 集 欲 作 布 萨 ,比丘 尽 集 。 时 难 陀 为 僧 

上 座 ,不 来 。 有 檀 越 持 物 来 , 待 售 和合 已 , 欲 布施 。 问 僧 集 未 ? 答 

言 :未 集 , 复 问 : 谁 不 来 ? 答 言 : 僧 上 座 不 来 。 檀 越 嫌 言 REER, 
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欲 有 布施 ,而 上 座 不 来 。 待 良久 , 便 布 施 而 去 。 上 座 逼 幕 方 来 , 况 
不 行 爸 罗 , 复 不 唱 不 来 。 诸 比丘 说 欲 清净 ,直上 略 说 四 事 而 去 。 年 少 
比丘 问 言 :上 座 来 未 ? 答 言 : 上 座 来 已 还 去 。 年 少 比 丘 嫌 言 : 云 何 
上 座 来 亦 不 使 人 知 ,去 亦 不 使 人 知 ，。 诸 比丘 以 是 因缘 往 白 世尊 。 
如 果 把 4bhisamacarika 以 上 一 段 再 译 为 现代 语 体 文 : 
薄 佑 梵 住 倒 卫 城 ,为 天 人 师 。 序 缘 已 作 , 僧 佑 布 萨 。 具 寿 难 陀 
^ 148 dm EE IEEFEXS-—EE.O WENE: AE! 全 体 比丘 
僧 伽 怎么 样 了 ? "回答 道 ; 不 行 , 具 寿 !“ 谁 还 没 来 ?" 比 丘 们 答 : TG 
伽 上 座 没 来 。 ROATEROSIDS GE AdSXTAUE 
来 ,要 想 敬 礼 全 体 僧 伽 , 共 作 布 施 ,僧侣 上 座 却 不 来 ! "其 后 上 座 来 
了 ,来 后 略 说 四 波 罗 夷 法 , 却 不 供养 ,不 作 宣 讲 ， 起 身 而 去 。 年 少 
KETA: EE! dE dn EHE TET" RENEA: KT, XÆ 
T."5E b He EE (0 35:7 B m E SER RAME, A BRAME,” k 
E 4H] 48 3X fF 38 3R e 28 HE n FE 
1: hd. Ir d f A Sc 3 Kx e T RES AE Scd XF E np iie In] 7] 
Fe 不 过 ,以 下 的 章节 中 有 不 少 段落 有 的 差异 也 相当 大 -只 要 对 佛教 
文献 ,尤其 是 部 派 文 献 产 生 和 发 展 的 历史 有 较 多 的 了 解 ,就 会 知道 ,出 
现 这 种 情形 ,很 自然 。 详 细 地 逐一 对 比 还 有 待 进行 
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3.5 在 非 大 众 部 系统 其 他 部 派 律 中 ,我 一 时 还 未 来 得 及 寻找 与 之 
相应 的 部 分 。 
4.1 说 出 世 部 虽然 是 从 大 众 部 分 化 而 出 ,与 大 众 部 有 极 密切 的 关 


系 , 但 二 者 的 区 别 显然 存在 。 律 的 相似 和 差异 都 是 重要 的 例证 。 上面 
对 两 种 律 的 文本 做 的 简略 对 比 , 即 可 说 明 这 一 点 。W. Pachow 等 似乎 不 
太 注 意 将 二 者 做 一 明确 的 区 分 ( 见 前 1.8)。 其 他 后 来 的 研究 律 的 学 者 
似乎 也 没 看 到 这 一 点 的 重要 性 。 CU 而 使 用 不 同 的 律 对 于 区 别 不 同 的 


[1] Ch. Prebish: Buddhist Monastic Discipline. The Sanskrit Pratimoksa Sūtra of the 


Mahasamghikas and Mülasarvástivadins, The Pennsylvania State University Press, 1975 Je WEE op UK 
律 的 一 部 著作 ,仍然 没有 把 大 众 部 和 说 出 世 部 明确 地 区 分 开 
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4.0. Mf E HEW, CSS dup f 4C HR) B XCAN ,应 该 说 比 说 出 世 部 的 
f£ 2c JE p, o (EE inp f KC 18) f (H9 p, DL: 2 I Sc 06. BS E UC. EE Ab- 
hisamácàrika 简单, 这 可 能 是 原因 之 一 。 后 者 对 于 前 者 可 能 有 一 种 继承 
的 关系 ,或 者 二 者 都 来 自 一 个 更 古老 的 而 早已 不 存在 的 文本 ?前 一 种 
可 能 性 较 大 ,但 目前 也 不 能 完全 排除 后 一 种 可 能 性 。 这 还 需要 从 语言 、 
历史 和 文献 学 几 个 方面 做 进一步 更 详细 的 分 析 和 研究 | 

4.3. JL [n] IB : ^E xc UL n PEZ HJ Abhisamacárika 是 怎样 被 带 到 西 
藏 的 ? 它 是 在 尼泊尔 还 是 在 印度 抄写 的 ”哪些 僧人 使 用 它 ” 这 些 问 
题 ,一 时 很 难 回 答 ,但 有 一 条 可 以 肯定 : 它 在 印度 ,是 有 僧人 使 用 的 。 在 
印度 佛教 的 后 期 ,在 东 印 度 一 带 ,大 众 部 僧人 似乎 相当 活跃 。 西 藏 文献 
lll Taranatha 的 7rGya-gar-cpnos- byung Œ $t $1 HJ c Ep EE RUE TB ZR B KAR 
部 僧人 ,其 中 是 否 也 包括 有 大 众 -说 出 世 部 的 成 员 ? 727576 12,13 世纪 ， 
佛教 在 印度 衰败 而 后 消亡 ,佛教 徒 受 到 入 侵 的 伊斯兰 军队 的 迫害 ,大 批 
东 印 度 僧人 从 东 印 度 逃 至 尼泊尔 ,许多 人 又 进而 进入 中 国 西藏 地 区 ,他 
们 把 大 量 经 典 带 到 了 西藏 .4bhisamacarika 等 贝 叶 经 ,是 否 是 他 们 带 来 
的 ? 当然 ,当时 也 有 不 少 西藏 僧人 到 印度 求法 ,他们 也 会 带 回 各 种 佛教 
经 典 。 不 过 大 众 部 或 者 大 众 - 说 出 世 部 的 律 从 没有 在 西藏 流行 过 ,西藏 
的 佛教 僧人 一 直 使 用 的 是 另 一 佛教 部 派 ,根本 说 一 切 有 部 的 律 

4.4 但 是 在 比 上 面 讲 到 的 更 早 的 一 个 时 期 .说 出 世 部 不 仅 在 印 
度 ,而 且 在 中 亚 的 一 些 地方 流 行 过 。 唐 玄 瞻 《大 唐 西 域 记 》 卷 1 就 提 到 
在 中 亚 的 " 焚 衍 那 国 ", 有 ”伽蓝 十 所 , 僧 徒 数 千 人 , 宗 学 小 乘 说 出 世 
BU. CU 焚 衍 那 就 是 现在 阿富汗 境内 的 巴 米 扬 (Bamiyan) ,古代 佛教 曾 


C1) 参见 拙 文 《 略 论 古 代 印 度 佛教 的 部 派 及 大 小 乘 问题 》, 载 《 北 京 大 学 学 报 》( 社 科 版 )1989 
年 第 4 期 ;《 部 派 .大 乘 和 小 乘 》. 载 (南亚 东南 亚 评 论 )1989 年 第 1 辑 , 北 京 大 学 出 版 社 ;*Buddhist 
Nikaya through Ancient Chinese Eyes" (Paper Abstract presented at the 10th International Conference 
of the IABS, UNESCO „Paris, July, 1991), in Buddhist Studies: Present and Future, ed. by A. Gurugé, 
1992 ,pp. 65-72 

(2) 参见 前 注 引 拙 文 (上 略 论 古 代 印 度 佛教 的 部 派 及 大 小 乘 问题 ) 的 第 四 节 

[3] 季 凿 林 等 :大 唐 西 域 记 校注 》 中 华 书局 ,1985 年 ,第 129 页 
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£t ETE LEE. Be C Mee m IECUR. O 除 此 以 外 ,前 面 3.1 
中 已 经 提 到 了 在 中 亚 发 现 过 大 众 部 或 大 众 - 说 出 世 部 的 律 的 残片 

45 我 们 同时 还 需要 注意 到 ,在 汉 魏 时 期 最 早 到 汉 地 传教 的 中 亚 
和 印度 僧人 中 ,就 有 大 众 部 的 僧人 。 在 《 摩 订 僧 只 律 》y 译 出 以 后 ,直到 唐 
以 前 ,在 汉 地 ,尤其 是 在 关中 地 区 ,中 国 僧 人 很 多 都 讲习 大 众 部 律 ,所 谓 
"REN ARAB OT. UL 大 众 部 律 在 中 国 佛教 早期 发 展 史 上 ,曾经 有 过 
较 大 的 影响 和 作用 。 这 一 点 过 去 往往 被 人 所 忽视 

4.6 ”最 后 ,有 一 方面 的 研究 还 应 该 提 到 :如果 能 将 4bhisamacarika 
和 《 摩 订 和 僧 只 律 的 相应 部 分 做 全 面 的 比 勘 , 对 于 了 解 和 理解 法 显 的 汉 
译本 . 汉 译 本 中 所 反映 的 ,在 其 他 文献 中 一 些 少见 或 不 见 的 中 古 汉语 词 
汇 和 词法 , 慌 怕 会 有 一 些 新 的 发 见 - 举 一 个 例子 ,德国 学 者 高 明道 最 近 
在 台湾 发 表 的 一 篇 文章 4”* 频 申 入味 " 略 考 》, 考 证 汉 译 佛 典 中 ”* 频 申 久 
时 "一 词 的 准确 意义 , 征 引 极 Mi HE Pè o E OE a EE D P CH RIA 
E)" BCR p A A) "是 指 一 件 事 ,他 未 提 到 焚 本 .如果 像 我们 
前 面 3.3.7. 中 那样 将 eo 就 能 更 好 地 说 明 这 一 问题 。"3 
近年 来 ,国内 已 经 有 不 少 的 学 者 越 来 越 认识 到 , 汉 冯 的 佛 典 对 于 研究 中 
十 汉语 极端 重要 ,并 且 由 此 展开 研究 ,得 到 了 不 少 很 好 的 成 果 。 就 此 而 
言 ,4bhisamacarika 和 《 摩 订 僧 只 律 ) 自 然 是 很 好 的 一 部 分 材料 

4.7 "R-FAbhisamàcárika A XK £r , t F ié H — Rb s Fr (e pb AAE 

i si c AS BS HG LEPOREM IE UAE TREE OEIL 9 5 A 

现象 ,又 随时 混合 着 一 些 俗语 和 受到 俗语 影响 的 间 汇 ,从 研究 佛教 语言 
的 角度 诽 ,简直 可 以 说 是 一 处 尽 可 供 人 大 大 挖掘 一 番 的 “宝藏 ”不 过 ， 
在 这 方面 要 想 有 了 所 收获 , 先 还 得 做 许多 工作 ， 


^ 


( 原 载 《 中 国文 化 》, 第 10 期, 三联 书店 ,1994 年 .) 


[1] 关于 对 巴 米 扬 十 代 佛 教 的 人 研究 ,可 参见 O. Klimburg-Salter: The Kingdom of Bamiyan: 
Buddhist Art Culture of the Hindu PE AA 1989 
[2]《 续 高 | ) inp iltstt f£) CK ZNNS S012. E 611 页 下 
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15. ies iA BUIS 
债 卢 文 佛教 经 郑 


1994 年 9 月 ,伦敦 的 英国 图 书馆 得 到 由 一 位 匿名 的 捐赠 者 所 捐赠 
的 一 批 古代 写 卷 。 写 卷 来 自 尚 在 战乱 中 的 阿富汗 。 写 卷 上 所 写 的 文字 
是 印度 古代 的 伟 卢 文 。 写 卷 的 质料 不 是 纸 ,也 不 是 印度 古代 写本 中 常 
见 的 贝 叶 ,而 是 桦 树 皮 ， 十 代 桦 树 皮 的 写 卷 在 此 之 前 不 是 没有 发 现 过 、 
但 是 不 多 。 人 们 已 经 知道 的 , 写 有 舍 卢 文 的 桦 树 皮 写 卷 ,最 有 名 的 ,就 
是 20 世 纪 初 在 中 国 新 疆 的 和 田地 区 出 土 , 后 来 被 分 别 收 藏 在 法 国 巴黎 
和 俄国 圣彼得堡 的 佳 卢 文 《法 句 经 ) 这 部 全 卢 文 《法 句 经》 的 发 现 ,对 
于 佛教 和 佛教 文献 史 , 以 及 印度 和 中 亚 击 语 言 的 研究 . 甚 意义 怎么 估计 
都 不 为 高 ， 它 在 发 现 的 当时 ,曾经 在 国际 东方 学 界 引 起 过 很 大 的 砍 
动 . 但 一 直到 了 60 年 代 ,. 英 国 剑桥 大 学 的 教授 J. Brough 才 经 过 长 期 的 
努力 ,完成 了 他 研究 这 部 使 卢 文法 句 经》 的 著作 ，!0 J. Brough fi] B , 
已 经 被 公认 为 是 研究 早期 佛教 经 典 的 一 部 名 著 

但 是 我 们 现在 有 了 比 和 田 出 土 的 佳 卢 文 《法 名 经》 更 早 的 一 批 写本 
佛经 .它们 是 迄今 为 止 我 们 所 知道 ,所 见 到 的 年 代 最 为 古老 的 佛经 
古代 佛教 的 高 僧 大 德 当年 念 请 供奉 的 经 典 , 历 经 动 难 ,两 千 载 后 ,居然 
能 存 于 天 壤 之 间 , 实 在 不 能 不 说 是 一 件 幸 事 

不 过 ,这 批 舍 卢 文 的 写本 佛经 ,在 送 到 英国 图 书馆 的 时 候 .实际 上 
已 经 非常 残破 ,有 的 只 是 一 些 碎片 、 英 国 图 书馆 立即 组 织 了 一 些 在 文 
物 修复 方面 非常 有 经 验 的 技师 ,对 这 些 写本 的 残片 进行 修复 和 级 合 
在 写本 得 到 基本 的 修复 后 ,英国 图 书馆 邀请 了 美国 华盛顿 大 学 的 邵 瑞 
t Zt f£ ( Prof. Richard Salomon) 对 写本 的 文字 和 内 容 做 进一步 的 辨识 
和 和 研究。 英国 图 书馆 和 美国 西雅图 的 华盛顿 大 学 由 此 提出 一 项 叫 作 


1) J. Brough: The Gandhari Dharmapada, London: Oxford University Press,1962. 
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“早期 佛教 写本 人 研究 "(early Buddhist manuscripts project) 的 研究 计划 - 
研究 工作 进展 得 似乎 很 顺利 ，1996 年 年 底 ,我 在 荷兰 莱 顿 的 一 个 学 术 
讨论 会 上 ,第 一 次 听 邵 瑞 福 教授 介绍 这 一 重要 的 发 现 ,今年 就 见 到 了 他 
出 版 的 研究 这 批 写本 的 第 一 部 书 。 

手边 有 刚 从 朋友 处 借 到 的 邵 瑞 禄 的 书 , 书 名 是 《来 自 蓄 陀 罗 的 古代 
佛教 经 卷 》(Ancient Buddhist Scrolls from Gandhara, Seattle: University 
Washington Press, 1999)。 读 过 一 遍 , 第 一 个 感觉 是 ,这 批 仁 卢 文 佛经 
对 研究 佛教 ,尤其 是 研究 佛教 文献 的 形成 和 发 展 真 是 太 重要 了 ,其 中 有 
太 多 的 题目 值得 探讨 。 下 面 依据 邵 瑞 禄 的 新 著 , 先 简单 介绍 这 批 会 卢 
文 佛经 的 情况 ,然后 再 在 个 人 的 想法 中 挑 出 一 两 个 问题 ,做 一 点 讨论 ， 
项 望 有 同样 兴趣 的 朋友 们 由 此 也 能 注意 到 这 一 新 发 现 和 相关 的 一 些 
问题 


先 谈 写 本 的 基本 情况 。 根 据 邵 瑞 社 教授 在 书 中 的 介 i 


送 到 英国 图 书馆 时 ,一 共 29 件 ,因此 编 为 29 个 编号 。 但 这 个 编号 完全 
是 随机 的 ,与 写 卷 月 身 的 内 容 没有 任何 关系 。 与 这 批 写 se 


5 个 陶 饶 ,以 及 26 块 陶 负 的 条 片 : 据 捐赠 者 讲 , 这 批 写 卷 就 出 日 这 几 个 
陶 饶 两 张 在 1993 年 最 早 扣 摄 的 关于 这 批 写 卷 的 照片 也 完全 证 实 了 

一 说 法 ， 而且 它 们 极 可 能 最 早 就 出 月 其 中 一 个 现在 编号 为 D 的 陶 
钱 .它们 都 来 自 阿 富 汗 东 部 ,虽然 没有 资料 说 明 具 体 来 月 阿富汗 东部 
什么 地 方 。 不 过 ,有 很 多 理由 可 以 推断 ,它们 来 自 阿富汗 东部 的 Jalala- 
bad FJ f] Nagarühara, Bl Zz 4E (CK E p Bic ) 45 2 Fr rSf" JE di 47 s 
E". 如果 再 具体 一 些 , 则 来 自 这 一 地 区 的 Hadda ,也 就 是 辫 装 书 中 记 
OU NEU RT. CU 写 卷 经 过 修复 ,然后 再 由 倒 瑞 褪 做 辨认 和 初步 的 整 
理 。 邵 瑞 裤 的 估计 ,这 批 写 卷 最 初 的 原 卷 最 少 有 21 件 ,最 多 有 32 件 ， 
禾 个 写 卷 涉及 的 经 典 大 约 在 23 到 34 部 之 i. 因为 所 有 的 写 卷 都 是 残 
本 ,而且 写 卷 上 的 很 多 内 容 还 不 清楚 ,目前 实际 上 还 没有 可 能 做 出 很 准 


[1] ARE MO CK PE BIO FE TED IPIE Ba, 1985 p.58 220 3: 232 E. JB 7 Ey E RU RET 
城 在 bit lb RERE AU UI Ra KAE ERAGI A  ue EC E TR UT 
到 的 " 佛 影 ", 就 在 邢 揭 罗 遇 国 
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确 的 判断 。 目 前 可 以 做 出 初步 判断 的 ,仅仅 只 是 其 中 一 部 分 。 不 过 , 邵 
瑞 禄 根据 他 的 人 研究 ,仍然 尽 可 能 地 把 整个 写 卷 的 内 容 大 臻 地 做 了 儿 种 
分 类 : 
CD" £8" V M iE fi (Sūtra Texts and Commentaries). 这 部 分 文献 包 
VAR ANA Nori p fil — Fh A T8 26 Hoo 8B (x SS 28 S di 
xx BB CX SE £6 f toi BE A n] TP BUCERS AC EPI JST. dL RET fe 
焚 衍 那 发 现 的 楚 本 断 片 - 再 有 两 种 "经 ”一 种 讲 到 "四 禅定 ”, 另 一 种 
部 分 内 容 与 巴 利 经 藏 中 的 《 增 文 部 ?中 的 部 分 段落 很 接近 ,因此 也 许可 
以 被 认为 是 乾 陀 罗 语 佛经 中 相当 于 楚 文 经 藏 的 4 增 一 阿 含 经 》 的 某 一 部 
分 
(2)*i& " — 3E fr] SCR TE ii (Scholastic Treatises and Commentar- 
ies). 这 一 部 分 数量 相对 较 多 ,但 内 容 更 不 是 很 清楚 。 它 们 中 的 一 部 
分 ,看 起 来 是 一 些 “ 侈 癸 "(verse) 的 注 跑 。 这 些 倡 例 ,大 部 分 都 可 以 在 巴 
利 经 藏 4 小 部 》 中 的 《经 集 兴 日 说 兴 法 句 兴 如 是 说 》 以 及 《长 老 偶 》 中 找 
到 ,但 排列 次 序 却 很 不 一 样 。 男 有 一 些 则 似乎 是 “ 阿 吡 达 磨 "一 类 的 著 
作 , 其 中 一 段 讲 到 “一 切 有 ”"。 这 一 点 很 有 意思 
3)" fl 50" XC ilk Verse Texts)。 这 包括 三 分 残 卷 ,内 容 则 比较 容易 
判定 。 其 中 有 有 名 的 4navatapta-gatha(《 无 热 恼 池 偶合 》) 的 一 "Send 
Wf Khadgavisana-gatha( CFR ff £)) ,以 及 一 些 4 法 句 经》 的 片段 。 这 最 
末 的 一 项 也 可 以 说 是 很 有 价值 的 一 个 新 发 现 ,因为 此 前 所 发 现 的 唯一 
一 部 传 卢 文 佛经 就 是 4 法 名 经》 现在 我 们 则 有 了 两 种 仁 卢 文法 句 经 》 
的 抄本 。 虽然 新 发 现 的 债 卢 文法 名 经》 残 卷 只 有 很 少 的 一 点 片段 ,但 
无 疑 仍然 可 以 提供 很 重要 的 研究 信息 。 
(4)* Et nl " A 4H Hk Avadànas and Related Texts)... 这 一 部 分 的 
内 容 也 非常 有 意思 ,因为 新 发 现 的 这 些 会 卢 文 佛经 中 的 “ 壁 喻 ", 其 中 讲 
到 的 故事 , 提 到 了 大 约 在 公元 1 世纪 初 辊 陀 软 地 区 的 两 位 月 氏 “ 总 督 ” 
Ei) 说 国王 的 名 字 :Jihonika 和 Aspavarman 。 这 为 判断 
这 部 分 文献 形成 的 年 代 也 包括 这 批 写 卷 抄 成 的 时 间 提 供 了 极其 重要 的 
根据 。 相似 的 事例 以 前 从 来 还 没有 过 。Jihonika 和 Aspavarman 这 两 位 
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H IK Efffd 5 . ur VL Te um A ih fe REPE A7 X DC Az PUB vo Ek DRE T E 
文中 得 到 印证 ,同时 考证 出 他 们 活动 的 大 致 的 年 代 。 这 些 “ 辟 喻 "类 的 
文献 ,本 身 还 可 以 与 其 他 语言 或 部 派 传 承 的 “ 壁 喻 ”做 对 比 , 大 大 帮助 我 
们 今天 了 解 和 研究 这 类 文献 最 初 形成 的 情形 和 后 来 发 展 的 过 程 。 

(5) 其 他 文体 及 杂 类 文献 (Other Genres and Miscellaneous Texts) . 
这 包括 一 种 “ 佛 赞 ”(stotra) ,内 容 与 现在 知道 的 唯一 的 一 段 写 在 债 卢 文 
木 楼 上 的 “ 佛 赞 " 很 相似 。 后 者 是 20 世 纪 初 在 中 国 新 疆 尼 雅 所 发 现 
的 。 (U 这 也 非常 有 意思 。 再 有 就 是 一 种 目前 尚 不 能 确定 具体 名 称 的 
医学 文献 ,在 整个 写 卷 中 , 它 显得 最 特殊 ,因为 它 的 语言 不 是 辊 陀 罗 语 ， 
而 是 楚 语 ,抄写 所 用 的 字体 也 不 是 债 卢 字 ,而 是 中 亚 写 本 中 最 常见 的 婆 
罗 谜 字 。 再 还 有 一 些 残 卷 , 因 为 太 残 破 或 太 小 ,目前 还 很 难 判断 究竟 有 
些 什么 内 容 , 邵 瑞 社 因此 把 它们 暂时 归 放 在 这 一 类 中 ， 

关于 这 批 写 卷 的 年 代 。 邵 瑞 社 从 多 方面 做 了 考证 ,他 的 意见 ,这 批 
写 卷 写成 的 时 间 ,应 该 是 在 公元 1 世纪 早期 至 2 世纪 早期 。 在 这 一 段 时 
间 中 ,他 目前 更 倾向 于 更 早 一 些 , 即 大 约 在 公元 1 世纪 的 第 二 个 十 年 至 
第 三 个 十 年 之 间 。 虽 然 在 目前 的 条 件 下 ,对 这 些 写 卷 的 年 代 , 是 不 是 能 
判断 到 如 此 准确 ,可 能 还 需要 考虑 ,但 无 论 如 何 , 邵 瑞 社 的 考证 做 得 很 
精细 ,他 的 结论 大 部 分 应 该 说 是 有 说 服 力 的 。 这 样 看 来 ,这 批 体 卢 文 写 
卷 ,作为 现在 知道 的 最 早 的 手 抄 佛经 ,可 以 不 用 怀疑 。 其 珍贵 的 价值 ， 
也 就 不 言 而 喻 。 

邵 瑞 禄 教授 的 书 大 16 开 ,270 多 页 (不 包括 插图 ), 道 林 纸 精 印 ,其 
中 的 图 片 大 多 是 彩色 印刷 , 印 得 非常 漂亮 清晰 。 全 书 共 分 8 章 ,再 加 一 
个 附录 。 除 了 一 般 的 介绍 (description) 以 外 , 书 中 大 部 分 章节 是 对 这 批 
写本 以 及 相关 的 一 些 问 题 所 做 的 研究 。 总 起 来 讲 , 邵 瑞 社 教授 的 书 , 内 
容 非 常 丰 富 。 他 和 他 的 协作 者 的 研究 工作 ,有 的 做 得 很 细 , 有 的 意见 非 
常 好 。 对 于 这 批 写本 的 研究 , 邵 瑞 裤 做 的 工作 已 经 提供 了 一 个 很 好 的 


[1] Niya documents nos. 510. See A. E. Boyer, E. J. Rapson, and E. Senart: Kharosthi Inscrip- 


tions discovered by Sir Aurel Stein in Chinese Turkestan, Oxford: Clarendon Press, 1920- 1929, 


2.184-187. 
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基础 ,而 且 可 以 说 作 了 迄今 为 止 最 大 的 贡献 。 但 是 ,正如 邵 瑞 实在 书 中 
所 反复 讲 到 的 ,几乎 所 有 的 研究 意见 或 者 结论 都 还 是 初步 的 (prelimi- 
nary)。 因 此 我 在 下 面 也 就 把 自己 读 到 邵 瑞 禄 的 书 时 的 一 些 同样 也 是 
很 粗浅 的 想法 提出 来 ,限于 时 间 和 篇 幅 , 只 谈 其 中 的 两 点 ,或 者 可 以 为 
印 瑞 禄 教授 以 及 有 关 的 研究 提供 一 点 补充 

先 谈 想 法 中 的 第 一 点 。 上 面 讲 了 ,根据 人 邵 瑞 禄 初步 的 研究 ,从 这 批 
全 卢 文 写 卷 中 ,目前 可 以 辨识 出 的 经 典 , 大 致 有 经 . 注 玻 、 偶 颁 以 及 璧 只 
JLX. 在 璧 喻 一 类 经 典 中 , 提 到 了 公元 1 世纪 初 聊 陀 风 地 区 的 两 位 月 
氏 “ 总 督 " 或 者 说 国王 Jihonika 和 Aspavarman 。 像 这 样 形式 的 壁 喻 故 
事 , 印 瑞 禄 说 “ 够 稀奇 "(curiously enough) ,但 其 实 也 并 不 稀奇 ,因为 这 
让 我 一 下 想到 汉 译 佛 典 中 一 个 颇 为 相似 的 事例 。 中 国 东晋 时 代 的 法 
显 ,在 4 世纪 的 末年 到 印度 求法 ,他 先 到 印度 ,然后 到 了 师 子 国 , 即 今天 
的 斯 里 兰 卡 。 法 显 从 师 子 国 带 回 的 佛经 中 ,有 一 部 《4 佛 说 杂 藏 经 》 这 
部 经 ,名 为 《 杂 藏 经 》 ,其 实 不 长 ,篇幅 仅 有 1 卷 。 经 中 所 讲 的 故事 也 不 
复杂 。 经 的 开端 讲 , 佛 弟子 目 连 在 恒 河 边 上 ,看 到 500 痛 苗 不 堪 的 饿 
鬼 。 狐 鬼 们 问 目 连 ,他 们 为 什么 会 如 此 受罪 。17 个 狐 鬼 依次 讲 了 它们 
所 受 的 折 麻 。 于 是 目 连 一 一 告诉 他 们 为 什么 会 这 样 ,原因 都 是 前 世 的 
罪过 。 然 后 经 的 第 二 部 分 讲 了 儿 个 因 善 得 福 的 小 故事 ,正好 与 饿 鬼 故 
事 作为 对 比 。 接 着 下 面 讲 膏 底 国王 优 达 那 与 月 明 夫 人 的 故事 ,还 牵连 
到 摩 竭 国 的 洲 沙 王 - 优 达 那 王 出 家 做 了 “道人 " ,游行 至 摩 竭 国 ,遇见 济 
沙 王 ,并 与 洲 沙 王 有 一 段 对 话 。 然 后 接着 的 一 段 是 : 

如 月 氏 国 王 , 欲 求 佛 道 , 故 作 三 十 二 塔 , 供 养 佛 相 。 一 一 作 之 ， 

至 三 十 一 时 ,有 恶人 触 王 , 王 心 退 转 : 如 此 恶人 , 云 何 可 度 ? 即时 回 

心 。 全 生死 向 涅 积 , 作 第 三 十 二 浮 图 ,以 求解 脱 。 由 是 因缘 ,成 罗 

汉 道 。 是 故此 寺 名 波 罗 提 木 又 。 自 尔 以 来 ,未 满 二 百年 。 此 寺 今 

在 , 吾 亦 见 之 。 寺 寺 细 有 好 形象 。"! 

经 的 最 后 ,以 " 佛 有 无 量 功德 福田 甚 民 , 于 中 种 种 果 报 无 尽 , 待 我 将 
来 成 佛 , 力 能 知之 "结束 


CU CKIESOD 5 17 38,58 557 38 560 JE 
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当然 ,《 杂 藏 经 》 中 讲 到 的 月 氏 王 ,未 必 就 是 这 里 的 债 卢 文 璧 喻 经 中 
提 到 的 那 两 位 月 氏 王 ,但 三 者 在 讲 故 事 的 方式 和 都 提 到 月 氏 王 这 一 点 
上 却 是 一 样 。 可 是 十 年 以 前 ,我 读 《 杂 藏 经 》, 这 正 是 让 我 生出 疑问 的 地 
方 。 尤 其 是 有 关 月 氏 玉 和 月 氏 王 寺 的 一 段 文字 ,在 上 下 文 之 间 , 看 起 来 
显得 有 些 突 巨 。 因 此 我 后 来 在 一 篇 文章 里 ,专门 提 到 这 一 点 ,怀疑 是 不 
是 出 自 经 的 原文 。 对 “是 故此 寺 名 波 罗 提 木 义 ”一段 , 则 怀疑 是 译 者 的 
注 语 , 混 人 了 正文 :5 现在 看 来 ,要 是 以 新 发 现 的 债 卢 文 经 卷 中 这 一 
部 分 内 容 来 做 类 比 ,我 的 这 一 判断 中 的 一 部 分 ,应 该 做 新 的 考虑 。 法 显 
翻译 的 这 部 《 杂 藏 经 ) 的 这 一 段 ,很 可 能 在 原来 的 写本 上 就 已 经 有 了 
这 一 段 内 容 , 只 是 表明 这 部 《 杂 藏 经 ) 在 产生 或 流传 的 过 程 中 ,曾经 也 与 
堤 陀 软 地 区 以 及 乾 陀 罗 的 某 一 位 或 几 位 月 氏 王 有 关系 。'* 

这 里 所 涉及 的 问题 ,看 似 细 枝 末节 ,其 实 要 是 能 弄 清楚 ,会 有 特别 
的 意义 , 那 就 是 ,帮助 我 们 判断 相关 的 经 典 形成 或 写成 的 年 代 , 以 及 它 
们 流传 的 情况 。 例 如 这 部 《 佛 说 杂 藏 经 》. 经 文中 讲 到 的 故事 ,与 目 连 、 
优 达 那 王 以 及 济 沙 王 有 关 不 奇怪 ,但 涉及 月 氏 王 ,就 值得 注意 。 而 法 显 
导 到 这 部 经 , 却 又 是 在 斯 里 兰 卡 .看 来 这 其 中 可 以 探讨 的 问题 还 很 
多 .我 们 如 果 认 真 地 研究 佛 典 的 传译 由 ,还 会 发 现 类 似 的 事例 ， 

再 谈 想 法 中 的 第 二 点 。 讨论 债 卢 文 佛经 ,可 以 涉及 许多 方面 的 问 
题 ,问题 之 一 就 是 它们 与 佛教 部 派 的 关系 。 有 具体 地 讲 , 现 在 已 经 发 现 的 
这 些 债 卢 文 佛经 ,如 果 是 属于 部 派 佛教 的 经 嵌 ,它们 应 该 归属 于 哪 一 个 
部 派 。 这 个 问题 ,J. Brough 在 整理 和 人 研究 在 新 疆 和 田 发 现 的 债 卢 文 《法 
名 经》 时 ,就 已 经 做 过 极 认 真 的 分 析 和 讨论 .Brough 的 意见 ,这 部 他 称 
作 的 乾 陀 网 语 《法 句 经 》, 其 所 属 的 部 派 只 有 两 种 可 能 :属于 迦 叶 部 或 者 
法 藏 部 .5 而 更 多 的 学 者 认为 ,在 这 两 个 部 派 中 ,最 有 可 能 的 则 是 法 
藏 部 。 邵 瑞 祺 教授 在 他 的 书 中 ,也 花 了 很 大 的 篇 幅 ,来 详细 讨论 这 一 问 


`~ 


(1) SL fl Sc CA CE) REFARO 2 36 ORK A h E 1994 fF. 55 569 91 

(2) 相似 却 更 为 典型 的 一 个 事例 是 《 那 先 比 乓 经》 即 南 传 巴 利 文 经 典 Milindapanha- 这 部 经 
典 产 生 的 年 代 不 是 最 早 , 但 也 不 算 太 晚 ,而 且 同 时 被 南 传 和 北 传 的 佛教 系统 接受 和 藉 认 .只 是 南 
北 的 传 本 在 内 容 上 存在 明显 的 差异 .实际 上 也 就 是 不 同 部 派 传承 的 差异 

[3] J. Brough: The Gandharr Dharmapada .p. A5. 
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JW BÉ s "nus 的 结论 也 基本 上 是 肯定 的 。 他 的 理由 归纳 起 来 ,主要 有 
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1) 在 和 田 发 现 的 《法 句 经 》,Brough 认 为 可 能 属于 法 藏 部 ,而 多 数 
es 一 看 法 。 认 为 和 田 《 法 句 经 》 属 于 法 藏 部 ,几乎 可 以 被 看 
作 是 定论 。 这 次 在 阿富汗 发 现 的 传 卢 文 写 卷 中 的 《法 名 经》 的 片段 ,在 
文字 上 做 比较 ,也 几乎 与 和 田 《 法 句 经 ) 完 全 一 样 ,因此 也 应 该 归属 于 法 
藏 部 。 

(2) 这 批 写 卷 中 的 《 众 集 经 》, 与 现存 的 几 种 部 派 文 献 中 不 同 的 《 众 
集 经 》 做 比较 , 它 在 内 容 上 最 接近 于 汉 译 《长 阿 含 经 》 中 的 《 众 集 经 》。 np 
瑞 社 为 此 列 出 了 一 个 详细 的 对 照 表 。 汉 译 《 长 阿 售 经) 属于 法 藏 部 ,这 
在 学 术 界 也 基本 上 是 一 个 定论 

3) 再 有 重要 的 一 点 ,与 这 批 写 卷 一 起 送 到 英国 图 书馆 的 那 $ 个 陶 
负 ,其 中 的 一 个 , 即 编号 为 D 的 隐 负 , 壁 上 写 有 债 卢 文 的 铭记 , 讲 到 这 是 
属于 法 藏 部 僧 的 物品 。 一 张 1993 年 ,也 是 最 早 照 的 照片 证 明 ,这 批 写 
卷 最 初 是 从 这 个 陶 负 中 取出 。 当然 ,也 有 人 怀疑 ,在 此 之 前 这 批 写 卷 是 
否 还 被 挪动 过 地 方 。 但 这 样 的 可 能 性 实际 极 小 ,这 样 的 怀疑 也 纯粹 是 
怀疑 ,并 没有 任何 根据 。 

除了 以 上 三 个 方面 的 理由 ,还 有 一 些 其 他 的 证 据 , 也 支持 把 这 批 会 
卢 文 写 卷 归属 于 法 藏 部 , 邵 瑞 禄 的 结论 因此 可 以 说 是 有 说 服 力 的 。 

在 中 国 佛教 的 历史 上 ,经 典 大 多 是 从 西域 传 来 ,然后 被 翻译 成 汉 
文 , 在 汉 地 流通 。 追 本 济源 , 弄 清楚 佛教 经 典 在 西域 其 中 包括 印度 产生 
gs rt en tn 虽然 要 
充分 认识 到 这 一 点 ,可 能 还 需要 一 些 时 日 。 但 无 论 如 何 , 我 们 目前 应 该 
ee 
研究 工作 的 进行 。 尤其 是 法 藏 部 ,在 佛教 传人 中 亚 和 汉 地 的 过 程 中 , 曾 

经 也 有 过 重要 的 影响 ,应 该 成 为 我 们 加 以 深入 研究 的 一 个 题目 。 

以 上 拉 杂 写 下 我 读 到 邵 瑞 裤 教授 的 新 书 时 的 一 点 感想 。 今 逢 圣 严 

法 师 七 十 大 寿 ,去 岁 有 缘 , 在 北京 拜 识 法 师 ,欣喜 无 量 , 特 撰 此 文 ,为 法 
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Wi dr TT TEM. 


补 记 : 本 文正 在 写作 中 , 见 到 今年 8 月 未 在 瑞士 洛桑 (Lausanne ) 召 
开 的 国际 佛教 研究 会 第 十 二 届 大 会 (The XIIth IABS Conference ) 的 论 
文 提 要 ,其 中 有 包括 邵 瑞 禄 教授 在 内 的 四 位 学 者 发 表 的 论文 ,仍然 是 以 
研究 这 批 债 卢 文 佛经 写 卷 为 内 容 。 他 们 的 新 的 研究 ,值得 我 们 继续 注 


[5] 
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16 ”关于 法 显 
从 斯 里 兰 卡 带 回 的 儿 种 佛经 


法 显 是 东晋 时 代 著 名 的 高 僧 。 后 秦 弘 始 元 年 (399) ,法 显 从 长 安 出 
发 ,4 年 后 (402) 到 达 印 度 。 法 显存 印度 逗留 前 后 8 年 ,然后 在 东晋 义 申 
五 年 (409) 到 达 师 子 国 ,也 就 是 今天 的 斯 里 兰 卡 , 继 而 在 斯 里 兰 卡 停留 2 
年 ,最 后 在 义 申 七 年 (411) 离 开 斯 里 兰 卡 , 乘 船 东 返 。 其 间 鲸 波 巨 浪 , 几 
历 人 危险 ,终于 在 义 上 由 八 年 (412) 回 到 今天 中 国 山东 的 青岛 嵘 山 附 
yr. 中 法 显 从 印度 和 斯 里 兰 卡 带 回 了 数量 不 少 的 一 批 佛教 经 典 。 根 
据 僧 福 《 出 三 藏 记 集 》 卷 2 的 记载 ,这 些 经 典 包括 : 

《大 般 泥 酒 》 六 卷 ( 晋 义 中 十 三 年 十 一 月 一 日 道场 寺 译 出 ) 

(Jr 8$ Ue iH $8) — 45 C BT) 

(BE wr fS CHE) Vu Fe CC, A CH») 

Cf IC EE Fro AR )— 48 CAS ) 

(E EE EDT CB) 

《 杂 藏 经 ) 一 卷 

(RES) CR SC LR PIERII 

(KIMERO, RIF) 

《 杂 阿 含 经 》( 梵文 ,未 译 ) 

(ul vb 3€ Ge) CIE XC LR EO 

(PEE ZEME, RE) 

《 佛 游 天 等 记 ) 一 卷 


(1) 法 显 赴 印 求法 的 行程 及 时 间 的 排比 依 章 器 4 法 显 传 校 广 》. 上 海 古籍 出 版 社 ,1985s 年 

[2]】 “右上 | 一 部 , 定 出 六 部 , 几 六 十 三 卷 。 晋 安帝 时 沙门 释 法 显 .以 隆安 三 年 游 西 域 . 于 中 天 
竺 师 子 国 得 衣 本 - Vis (Ei bg or gk X ^s Bp Gb UK pe epe HI) OR) CTS ) CE 
£8) (tb SE HE) CO RE e ERE) CR SEC OR REPE CT CX EROS 55 38 HS TEC E I2 SEL 
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一 共 12 部 .其 中 4 部 由 法 显 从 斯 里 兰 卡 带 回 。 我 现在 要 讨论 的 ,只 
是 这 4 部 经 典 , 其 他 的 问题 留 在 以 后 再 说 ， 这 4 部 经 典 是 : 

《长 阿 含 经 》 

《 杂 阿 含 经 》 

(y tb 3E fe) 

(Aiii ee)" 

AB B f f B) gae, TE f d RI ST, CIR T 68 CA ERE £e) RI CK VP 
3E GE po 1 EH CRRA) 1 卷 则 已 经 译 出 

以 下 依次 讨论 这 4 部 经 典 

首先 是 《长 阿 含 经 》。 在 现存 的 汉 译 佛经 里 ,有 一 部 《长 阿 售 经》 
译 者 是 印度 局 宾 来 的 僧人 佛陀 耶 舍 , 译 出 的 时 间 是 后 秦 弘 始 十 五 年 
(413), 地 点 是 在 长 安 。 汉 译本 一 共 22 卷 ,前 有 僧 後 写 的 序 。” 

但 是 ,佛陀 耶 舍 翻译 的 《长 阿 含 经 ) 的 原本 ,似乎 是 从 印度 或 中 亚 地 
区 直接 传 来 ,而 不 是 法 显 从 斯 里 兰 卡 之 回 的 项 本 :因为 佛陀 耶 舍 译本 

对 出 的 时 间距 法 显 回国 的 时 间 太 近 .而且 当时 南北 分 治 ,法 显 回国 以 

后 ,也 没有 机 会 再 去 长 安 ， 

今天 汉 译 中 保存 的 4 长 阿 含 经 》, 属 于 佛教 的 什么 部 派 , 有 过 一 些 争 
议 ,目前 基本 一 致 的 意见 是 . 它 属 于 法 藏 部 ， 而 且 原 本 的 语言 不 是 楚 
is AR o fE eRe pE MR. 3 

在 斯 里 兰 卡 所 传 的 上 座 部 三 藏 中 ,没有 《长 阿 含 经 》 与 4 长 阿 含 


(4) GE 8 E): "法 显 住 此 国 二 年 .更 求 得 ( 弥 沙 寨 律 藏 》 林 ,得 (长 阿 含 》《 休 阿 含 》. 复 得 
部 ( 杂 藏 》, 此 悉 汉 土 所 无 者 ， 得 此 焚 本 已 . 芭 载 商人 大 骨 《大正 藏 ?第 51 卷 ,第 865 页 下 

[DI KEKE WRZE WEI AA E KGA. L a a T AAH 

Jp A aR FIM E A kA E RE. Z LR UE AKA WAR- 上 特 留 怀 .每 任 以 法 事 

以 弘 始 十 Dn | REMEE R E ca pbr BEEN iH. ud nmi. KE 十 
Ti AE OP CUR BEL ir d ECKE E Jiz ug M br bm uif. Ae IH dri ES. REA 
胜 沙门 .于 第 校 定 . AURET EA BEHA BER RUB RSR SOC 
之 功 , 而 预 亲 水 之 未 . 故 略 记 时 事 RRAS 《大 正 藏 ?第 1 卷 .第 1 页 上 

(3] € # F. Benhard: " Gàndhàri and the Buddhist Mission in Central Asia” , 4#} A jali, Papers 


on Indology and Buddhism: A Felicitation Volume Presented to O. H. de Alwis Wirjesekera, Peradeni- 


ya.1970. pp. 55-62: LL A F 3 feas : CI Bf E t oo khi o ETE) E TOEHR MEE CAS 0.1994 年 
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经 》 相 对 应 的 ,是 《长 部 》 目前 存世 的 《长 阿 含 经 》, 我 们 知道 的 ,只 有 两 
种 ,一 是 汉 译 的 《长 阿 含 经 》 ,一 是 郴 本 的 《长 阿 含 经 》。 后 者 属于 说 一 切 
4 BE. UU JE ZU Sot Inl B3 EAS CIK BI 8) A6 B — A TE UK B5 fe AR 9E? 
也 是 说 一 切 有 部 的 吗 ? 原 本 不 存 ,我们 无 法 知道 。 依照 僧 祝 的 说 法 , 它 
是 楚 本 。 以 情理 推断 ,确实 也 可 能 是 天 本 。 如 果 是 顶 本 , 它 就 与 佛陀 那 
人 铭 翻 译 的 4 长 阿 含 经 》 有 所 不 同 . 无 论 如 何 , 对 于 人 研究 佛教 文献 形成 的 
历史 而 言 , 这 些 问题 都 涉及 北 传 佛教 经 典 中 最 基本 的 几 种 文献 之 一 的 
《长 阿 含 经 》 的 结构 和 传承 情况 ,非常 值得 我 们 注意 。 

《 杂 阿 含 经 > 的 情况 则 有 些 不 一 样 。 现 存 汉 译 的 《 杂 阿 含 经 > 共 50 
卷 , 由 刘 宋 时 代 来 华 的 印度 僧人 求 那 跋 陀 罗 翻译 ,时 间 在 元 问 十 二 年 
(435) 求 那 践 陀 允 到 达 京都 以 后 ,地 点 是 在 建 康 的 只 演 寺 。 2 这 时 法 
显 已 经 去 世 。 求 那 跋 陀 罗 翻译 的 《 杂 阿 含 经 》, 依 据 的 是 不 是 就 是 法 显 


(1] E. Waldtschmit: "Central Asian Sūtra Fragments and their Relation to the Chinese 
Ágamas", in Die Sprache der ältesten buddhistischen Überlieferung. hrsg. von H. Bechert, Vanden- 
hoeck & Ruprecht in Göttingen, 1980; J. Hartmann: “Fragmente aus den Dirgagama der 
Sarvastivadins" , in Sanskrit- Texte aus den buddhistischen Kanon: Neuentdenkungun und Newedi- 
tion. Folge 1, Vandenhoeck & Ruprecht in Göttingen, 1989, pp. 37-67. 

(2) (hi Em ie EO S 14: "OR DEBATE P Le HE MLGE VE P ARAA ML Ken uM n S e ur 
衍 本 婆罗 门 种 , 幼 学 五 明 诸 论 ， 天文 . 书 算 ESMA REREH. Kii LOT ERE AD) sd 
ttti Ja UR Db ss. 其 家 世 外 道 , 桂 绝 沙门 : 万 舍 家 潜 通 , 远 求 师 匠 。 即 落 发 改 服 , 专 志学 业 
及 受 具 戒 ,博通 三 藏 ， 为 人 枇 和 此 顺 , 事 师 尽 勤 ， 顷 之 , 辞 小 乘 师 , 进 学 大 乘 ， 大乘 师 试 令 探 取经 
W PIRLA h E) WRH AFARA RAR. FARMU. AENDE E BE n 
Bk. AS BRE AER H mS Spa MEE i R EMKE. RHE 
言 , 送 弃 引 从 正 。 跋 陀 前 到 师 子 诸 国 , 皆 传 送 资 供 。 既 有 缘 和 东方 , 力 随 舶 泛 海 。 中 途 风 止 .淡水 复 
Wye GEBAUT BPE H : nE IAS Jf) E FU RE PEL fo E (E SIR? E, I SURLTT S 
MARE. EARE. Meer. How. scs ELLE SEIT MES (ERU d ED ACTI , 宋 文 帝 
E Qu BE. ERA UA EP . 慧 观 .于 新 亭 郊 劳 见 ,其 神情 朗 彻 ,莫不 虔 敬 。 昌 央 译 交 言 ,而 
欣 若 倾 盖 。 初 住 只 酒 寺 , 俄 而 文帝 延 请 , 深 加 崇 敬 ， 形 再 颜 延 之 ,通才 硕 学 qos] o Fes 
远近 , 冠 盖 相 望 - KR ER EELSES, Bic. fxfüdtirlie. Tg cB UE 
僧 , 译 出 《 杂 阿 含 经 》 东安 寺 出 《法 鼓 经 》。 M FARR BEI OER) (028). WER E TELA 
宝 撩 传译 , 慧 观 执笔 往复 咨 析 , 妙 得 本 旨 。 后 谁 王 镇 荆州 ,请 与 俱 行 。 安 止 新 寺 ,更 创 苞 房 
即 于 新 夺 出 《无 忧 王 》《 过 去 现在 因果 》 及 一 卷 4 无 量 寿 》. 一 卷 4 泥 酒 》《 央 掘 魔 》《 相 续 解 脱 》、 
《 波 罗 密 了 义 第 一 义 》《 五 相 略 》“《 八 吉祥 》 等 诸 经 , 凡 一 折 余 卷 . 《大 正 藏 》 第 55 卷 ,第 105 页 
中 至 下 
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带 回 的 禁 本 , 僧 祈 没有 说 。 法 显 回国 以 后 ,主要 停留 在 建 康 。 他 亲自 参 
与 翻译 的 几 部 经 典 , 如 《大 般 泥 温 经 》 和 《 摩 订 僧 只 律 》, 都 是 在 建 康 译 
出 。 他 从 印度 和 斯 里 兰 卡 携带 回国 的 佛经 ,最 后 似乎 也 都 留 在 了 建 
康 。 法 显 日 己 没 有 来 得 及 翻译 的 《 弥 沙 塞 律 》, 在 他 去 世 以 后 由 印度 冉 
宾 僧 人 佛陀 什 与 竺 道生 等 翻译 出 来 ,依据 的 就 是 法 显 带 回 的 副本 ,翻译 
的 地 点 也 是 在 建 康 。 因 此 ,如 果 我 们 说 求 那 跋 陀 允 翻 译 的 《 杂 阿 含 经 》 
依据 的 束 是 法 显 带 回 的 楚 本 ,应 该 可 以 接受 。 此 外 ,依照 隐 代 费 长 房 纺 
撰 的 《历代 三 宝 纪 》 卷 10 的 说 法 , 求 那 跋 陀 罗 翻译 《 杂 阿 含 经 》, 底 本 的 
确 是 法 显 带 回 的 梵 本 。"m 只 是 我 们 对 《历代 三 宝 纪 》 的 记载 ,一 般 来 说 ， 
应 该 比较 审慎 ， 

现存 汉 译 的 50 卷 本 《4 杂 阿 含 经 》, 属 于 什么 部 派 , 也 是 一 个 有 争议 
的 问题 。 一 些 学 者 认为 属于 说 一 切 有 部 ,但 也 有 不 同 的 意见 。' 2 根据 
昌 激 先生 的 人 研究 ,最 大 的 可 能 是 属于 根本 说 一 切 有 部 。'”) 汉 译 《 杂 阿 
含 经 》) 还 有 两 个 译本 ,一 个 是 16 卷 本 的 《 别 译 杂 阿 含 经 》, 为 一 个 是 1 卷 
本 的 4《 杂 阿 含 经 》。 后 者 篇 幅 太 小 ,要 做 部 派 的 判断 起 怕 很 困难 。 前 者 
有 16 卷 的 篇 幅 , 可 以 提供 的 信息 较 多 ,应 该 加 以 更 多 的 注意 《 杂 阿 合 
经 》 的 问题 , 比 4 长 阿 含 经 》 更 复杂 。 巴 利 三 藏 中 与 4 杂 阿 含 经 》 相 对 应 
的 ,是 《相应 部 》。 

(vr vb 2E FE Y X Fg Co vb 2E B A E 1552 (E). 现存 的 汉 译 本 共 30 


C1) Un f& cf )3$ 10: CA 6 8) RE ECT RUE SEE UE i SOE. WGRISECKRITE)DLT 
《大 正 藏 ?第 49 卷 .第 91 页 上 至 中 ， 

[2] E. Mayeda( fiij HI 2 "7: ) : " Japanese Studies on the Schools of the Chinese Agamas”、in Zur 
Schulzugehórigkeit von Werken der Hinayána-L iteratur, hrsg. von H. Bechert, Vandenhoeck & Rupre- 
cht in Göttingen, 1985. pp. 94-103. 

(3] Bic (Cm i28) lg id) AN EN 148 1924 f. 
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de. Uy vb SET iX n PK UH Bf de] xc mpée gue Teei 印度 佛教 
化 地 部 的 律 ,现存 的 只 有 这 一 部 汉 译 本 。 化 地 部 其 他 的 文献 ,传世 的 也 
ARP. 因此 ,要 了 解 化 地 部 ,人 弥 沙 塞 律 》 是 最 重要 的 数据 之 一 

最 后 是 4 杂 藏 经 》 我 在 十 多 年 前 .发 表 过 一 条 文章 ,题目 就 叫 4 杂 
藏 考 》- 我 的 讨论 提 到 了 法 显 的 这 部 4 和 杂 藏 经 》。 对 佛教 文献 中 讲 到 的 
“ 杂 藏 ”我 在 文章 中 主要 表达 了 两 条 意见 :第 一 ,在 北 传 的 佛教 经 典 中 
经 常 讲 到 的 * 杂 藏 ", 是 一 类 特殊 的 文献 , 它 反映 了 佛教 经 典 在 逐渐 定型 
的 过 程 中 不 同 部 派对 文献 分 类 处 理 的 态度 。 第 二 ,法 显 从 斯 里 兰 卡 带 
回 的 这 部 经 典 ,以 《 杂 藏 经 》 的 名 字 出 现 , 有 它 特殊 的 背景 . 经 文 的 内 容 
与 西北 印度 有 关 ,提示 了 它 最 早 是 在 什么 地 方 出 现 . 基 至 是 什么 时 候 开 
始 形 成 的 .相关 的 讨论 请 参考 拙 文 。 2 

以 上 是 与 法 显 从 斯 里 兰 卡带 回 的 这 儿 部 经 典 有 关 的 基本 情况 , 除 
了 这 些 ,还 有 一 个 问题 .是 我 更 想 提 出 来 讨论 的 :法 显 在 斯 里 兰 卡 找到 
的 这 些 经 典 ,在 这 个 时 候 出 现在 斯 里 兰 卡 ,说 明了 什么 呢 7 这 个 问题 也 
许 比较 复杂 - 下面 我 只 能 尝试 做 一 个 简单 的 回答 

斯 里 兰 卡 是 一 个 佛教 国家 ,到 现在 还 是 这 样 。 根 据 传 说 ,把 佛教 传 
入 斯 里 兰 卡 的 是 阿育 王 的 儿子 或 者 说 弟弟 靡 呆 陀 。 从 佛教 部 派 的 属性 
讲 ,2000 多 年 以 来 .斯 里 兰 卡 的 佛教 都 属于 上 座 部 ， 可 是 我 们 看 到 ,法 
显 从 斯 里 兰 卡带 回 的 这 些 经 典 .不 属于 上 座 部 - 法 显 在 斯 里 兰 卡 ,停留 
了 2 年 之 入, 对 斯 里 兰 卡 的 佛教 也 做 了 仔细 的 观察 和 记载 . 显然 ,在 法 


(1) (Hi iik E) 38 3 WEE GREC EU EO LR TEE PEL Db rot RR pL ee LISTER 
水 火 风 相 虚 空 识 相 ,是 故 名 为 《 弥 沙 寨 部 》, 此 名 为 《五 分 律 》 比丘 释 法 显 于 师 子 国 所 得 者 也 《法 
显 记 了 去: 显 本 求 戚 律 .而 北 天 特 庄 国 丝 师 师 咒 传 ,无 本 可 写 , 是 以 远 涉 ,乃至 中 大 先 。 PREISE GS 
伯 鉴 得 一 部 律 .是 《4 摩 订 僧 只 》， 复 得 一 部 抄 律 可 七 千 侈 ,是 ( 萨 小 多 众 律 ), 即 此 秦 地 众 僧 所 行者 
Uo XOEBESDoHATÓ xf —mOEHO -Tguüni LO eite) pnt 
f. XOR mR E) ARESE A BAR RG Fe o X XU PI T.U 


求 得 ( 弥 沙 塞 律 ) 胡 本 A A E LEE IEAB. P EAE RAE E ECRI E) i RAE 


出 而 亡 。 SRi Eo6tE EH dp E ARE A HER pH RIBE . 练 比丘 RE 
严 ^ti E TIEG E Sk AR s up b A (E EAX, Ter E EA PES 至 明年 
FH88NZ KERDE SS. E 


(2) (deii 5) AR CIR ^ ETE DS 2 LAE KI EE.1994 1E, $ 561-573 页 
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显 时 代 的 斯 里 兰 卡 ,佛教 村 应 里 保存 的 ,不 全 是 上 座 部 的 经 典 。 虽 然 我 
们 目前 没有 把 握 说 ,在 法 显 时 代 ,在 斯 里 兰 卡 ,就 有 这 些 部 派 存在 ,但 
是 ,我 们 至 少 可 以 说 ,在 斯 里 兰 卡 有 包括 说 一 切 有 部 、 化 地 部 这 些 部 派 
的 经 典 存 在 .历史 上 大 乘 佛教 在 斯 里 兰 卡 就 曾经 有 过 很 大 的 影响 ,其 
他 的 部 派 的 影响 到 达 斯 里 兰 卡 , 也 不 是 不 可 能 ,虽然 大 乘 的 问题 与 部 派 
的 问题 是 两 回 事 。 有 关 斯 里 兰 卡 佛教 历史 上 曾经 留 下 过 痕迹 的 非 上 座 
部 部 派 和 大 乘 , 到 目前 为 止 ,仍然 还 需要 做 更 多 的 研究 。"1 

过 去 的 研究 者 中 ,往往 有 一 种 错觉 ,认为 斯 里 兰 卡 的 佛教 一 直 都 是 
上 座 部 的 传统 。 历 史 的 事实 却 不 是 如 此 。 法 显 从 斯 里 兰 卡带 回 的 这 几 
部 经 典 为 此 提供 了 一 个 佐证 。 
因此 ,总 结 起 来 讲 , 法 显 从 斯 里 兰 卡 带 回 的 这 些 经 典 , 为 了 解 斯 里 
兰 卡 佛教 历史 的 发 展 提供 了 重要 数据 。 当然 ,法 显 对 于 中 国 佛教 史 ,对 
Tp Ep .中 斯 两 国 的 友好 交往 ,对 于 各 方面 学 术 研 究 的 贡献 远 远 不 止 于 
此 ,法 显 是 历史 上 第 一 位 同时 到 达 印 度 和 斯 里 兰 卡 的 中 国 僧 人 ,他 的 成 
就 是 多 方面 的 。 和 希望 以 后 还 有 机 会 讨论 到 有 关于 法 显 的 其 他 的 问题 。 


(I AX (X 22010 4E 3 3 8E PBA.) 


C13 fil ün d lr HLo5 Fs A ve (gem 4t cob d 6s die vedi ts AES B XAR b Ie — T ALS 
人 研究 的 问题 ”和 参考 H. Bechert: Sanskrittexte aus Ceylon. Nachrichten der Akademie der Wissen- 


schaften in Góttingen,Philologisch-Historische Klasse, Vandenhoeck & Ruprecht in Göttingen, 1985. 
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17 法 显 与 佛教 律 在 汉 地 的 传承 


在 中 国 古 代 的 历史 上 ,法 显 是 第 一 位 有 明确 记载 到 达 印 度 本 土 的 
中 国人 。 法 显 作为 历史 上 杰出 的 求法 僧 之 一 ,贡献 是 多 方面 的 ,其 中 之 
一 是 ,他 通过 到 印度 求法 ,为 汉 地 带 回 了 印度 当时 很 重要 的 三 种 戒律 
这 三 种 戒律 ,后 来 在 汉 地 分 别 形成 不 同 的 传承 。 为 什么 会 这 样 ,与 法 显 
西行 求法 的 目的 直接 有 关 .《 法 显 传 } 第 一 句 话 讲 :* 法 显 昔 在 长 安 , 慨 律 
藏 残缺 TEŽ AL 
至 天 竺 寻求 戒律 . "0 法 显 去 印度 ,主要 是 为 了 寻找 佛教 的 戒律 我 们 
对 法 显 的 研究 ,这 是 首先 必须 注意 到 的 一 点 rior uite 
与 佛教 律 的 关系 以 及 法 显 对 于 佛教 律 在 汉 地 传承 的 历史 贡献 ,讨论 分 
为 四 个 部 分 : 

1) 法 显 赴 印 前 佛教 律 在 汉 地 传承 的 情况 。 

2) 法 显 求法 所 带 回 的 律 典 

(3) 法 显 与 汉 地 律 的 传承 。 

(4) 结 语 : 法 显 的 意义 


17.1 法 显 赴 印 前 佛教 律 在 汉 地 传承 的 情况 >” 


佛教 最 初 传 到 汉 地 ,佛教 的 律 是 否 就 随 之 传 来 ,情况 实际 上 并 不 清 
JE ,估计 即使 有 ,也 很 少 。 从 情理 上 推断 ,佛教 经 典 中 的 经 律 论 ,最 早 传 


[1]《 大 正 藏 ?第 51 卷 ,第 857 页 由; 章 器 :法 显 传 校注 》 上 海 古籍 出 版 社 ,1985 年 ,第 2 页 

(2) 此 处 涉及 的 一 些 问 题 ,我 20 多 年 前 曾经 从 另外 的 角度 做 过 较为 详细 的 讨论 Nod xc 
"Buddhist Nikayas through Ancient Chinese Eyes" , & Untersuchungen zur buddhistischen Literatur, 
Vandenhoeck & Ruprecht in Göttingen , Germany, 1994 íF. , f$ 165-203 页 
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来 的 ,应 该 主要 是 经 ,其 后 才 是 律 和 论 ， 文献 中 能 看 到 的 记载 也 的 确 如 
此 。 佛教 传 到 汉 地 的 时 间 ,一 般 认 为 是 在 两 汉 之 交 , 但 我 们 能 找到 的 有 
关 佛 教 戒 律 传 译 最 早 的 记录 ,是 在 三 国 时 代 居 《高 僧 传 》 卷 CA a y 
传 ) 讲 : 
县 柯 迎 罗 , 此 云 法 时 。 本 中 天 竺 人, 家世 大 富 , 常 修 椒 福 。 W 
罗 幼 而 才 悟 质 像 过 人 -. 读书 一 览 , 臂 文 义 通畅 。 善 学 四 围 陀 论 
风云 星宿 ,图 识 运 变 , 莫 不 该 综 , 自 言 天 下 文理 毕 已 心腹 。 至 年 二 
TAR.X—1835. 8A OGEERERS) WRAZ, ERTE. EE 
EF. ENER, JI" E: TRE S EUR S BUR EE 4E. XUT 
再 思 , 文 无 重 览 , 今 暑 佛 书 , 顿 出 情 外 。 必 当 理 致 钧 深 , 别 有 精 
Z, 于 是 次 卷 入 房 , 请 一 比丘 略为 解释 。 遂 深 悟 因果 , 妙 达 三 世 
始 知 佛教 安 旷 , 俗 蔬 所 不 能 及 ， 72 ER ER ,出 家 精 苦 。 诵 大 小 乘 
经 及 诸 部 昆 尼 。 销 贵 游 化 ,不 乐 专 守 ,以 魏 嘉 平 中 来 至 洛阳 ， 于 时 
魏 境 虽 有 佛法 ,而 道 风 诡 末 。 亦 有 众 僧 ,未 豪 归 戒 , 正 以 剪 落 殊 俗 
E, RAR. FARW, 湖 罗 既 至 ,大 行 佛法 。 时 有 诸 僧 , 共 请 
沽 罗 译 出 戒律 。 溃 罗 以 律 部 曲 制 ,文言 繁 广 。 佛教 未 昌 , 必 不 承 
用 。 乃 译 出 《 僧 只 戒心 》, 止 备 朝 夕 。 更 请 林 僧 立 羯 磨 法 受戒 中 
夏 戒 律 始 自 于 此 。 迦 罗 后 不 知 所 终 
(Rp imn (e»t kt: 
又 有 安息 国 沙 门 受 帝 , 亦 善 律 学 .以 魏 正 元 之 中 来 游 洛阳 
ECE EGRE, UU 
Sa FALE J jé BEER HS AE y. a ^E 249 8| 253 4 , IE JC 4E M 254 
到 255 年 《高 僧 传 》 写 成 ,虽然 是 在 蒂 梁 时 代 LB ROS EFC 200 € 
年 ,但 从 当时 佛教 传人 汉 地 的 情形 看 .这 里 的 一 段 记载 .应 该 可 信 。 这 


L1) CK IER) S 5038.55 324 90 F 325 VE E SOK ERD 22 1c S BRE OR ERCUL UC 
f& (1 Bp de PURO LER NELLE ERE CRRURE D de fec MERE Sc oed (np SES efe e E C el dem 
2e PPS A] oi: Sz Ps D Pp UL. FOF RAOR). VLOTFUCFEBOE) 8 1.13.17.19.. 智 异 说 是 “拾遗 


Sa ALT CFI bs V PA C CE CX IE D 55 Te oo goo HARA F RE MBs XC AS RP oat 
TW i RA) Bp A AE MELIUS AE ERE CC ERAS WU Y M ud S C Heo BERE ) Lil SES CAO . 1968 ^T. 
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段 记 载 可 以 说 明 的 至 少 有 三 点 :第 一 ， 中 夏 戒 律 始 自 于 此 ”, 汉 地 戒律 
的 传 重 以 此 开始 . 第 二 ,这 个 时 候 传承 的 ,最 早 是 大 众 部 系统 的 戒律 ， 
然后 是 法 藏 部 的 戒律 。 - ,传承 这 两 种 戒律 的 僧人 ,分别 来 月 印度 和 
安息 
这 是 最 早 时 的 情况 ,在 此 之 后 的 100 多 年 里 ,更 多 戒律 的 文本 陆续 
传 到 了 汉 地 。 我 们 可 以 列 出 最 主要 的 一 些 。 首先 应 该 提 到 的 是 4 内 三 
藏 记 集 ) 卷 2 记载 的 两 种 戒律 : 
《十 诵 比丘 戒 本 》 一 卷 ( 或 云 4《 十 诵 大 比丘 戒 》)。 右 一 部 , 凡 一 
卷 。 晋 简 文 帝 时 西域 沙门 县 摩 持 诵 胡 本 , 符 佛 念 译 出 
《比丘 尼 大 戒 》 一 卷 . 右 一 部 , 凡 一 卷 。 晋 简 文 帝 时 沙门 释 僧 
纯 于 西域 拘 殉 国 得 胡 本 ,到 关中 , 令 竺 佛 念 、 县 摩 持 、 楚 常 共 译 
出 1 
西域 拘 夷 国 即 鱼 兹 .也 就 是 今天 新 疆 的 库 车 ， 东晋 简 文帝 (320 一 
372) 在 位 是 从 371 到 372 年 . 不 过 ,这 两 种 律 , 译 出 的 地 点 不 在 东亚 统 
治 的 南方 ,而 是 在 十 六 国 时 代 的 长 安 -《 出 三 藏 记 集 ) 卷 11 载 有 道 安 撰 
写 的 《比丘 大 戒 序 》 和 另外 一 篇 4 比丘 尼 戒 本 所 出 本 未 序 》. 对 翻译 的 背 
景 和 其 他 相关 的 情况 做 了 更 详细 的 说 明 。 7 
竺 佛 念 是 这 个 时 期 很 有 成 绩 的 一 位 佛经 翻译 家 .除了 上 面 提 到 的 
戒律 ,他 还 译 出 了 另外 一 种 戒律 , 称 作 《 鼻 奈 敢 》, 又 称 4 戒 因缘 经 》《 遇 
AR MI) Er ED BE ff A HI eri R” HI oe EL Sz .后 来 随 车 师 前 部 的 
使 人 来 到 长 安 《 鼻 奈 耶 ) 译 出 的 时 间 是 前 秦 建 元 十 九 年 (383)。 这 些 式 
律 ,都 属于 一 个 系统 , 即 都 属于 说 一 切 有 部 的 律 
然 , 这 时 译 出 的 律 ,尤其 是 其 中 的 戒 本 ,并 不 限于 说 一 切 有 部 的 
律 . 其 他 部 派 的 戒 本 在 此 前 后 也 有 翻译 和 传 孙 ， 宝 唱 《 比 丘 尼 传 》 卷 1 
《 兆 捡 尼 传 》 讲 到 传 比 丘 尼 戒 的 情况 : 
TARF, DIRETA ZEER) A 
平 元 年 二 月 八 日 于 洛阳 译 出 。 EXDIIEEJEÓgXm. EW 


C1] IKER) SS 4.38 10 9E L 
[2]《 大 正 藏 ?第 55$ 卷 .第 79 页 下 至 第 80 页 下 
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门 释 道场 以 ( 戒 因 缘 经 》 为 难 , 云 其 法 不 成 , 因 浮上 舟 于 泗 。 捡 等 四 人 
同 坛 , 止 从 大 僧 以 受 具 戒 。 晋 土 有 比丘 尼 , 亦 捡 为 始 也 。5 
西 普 威 康 年 即 335 到 342 年 ,升平 元 年 即 357 年 。 这 里 传承 的 是 大 
众 部 系统 的 律 ， 汉 地 从 此 有 了 比丘 尼 受 戒 的 传统 。 比 起 前 面 提 到 的 东 
TE fy 3c SE PE HL i — UJ A RB AS C EC E JE C) , Cft CE PS PE) RC OR 
本 》 要 早 10 多 年 
总 起 来 讲 , 在 法 显 赴 印 之 前 ,虽然 已 经 有 一 些 佛教 的 戒律 陆续 传 到 
了 汉 地 ,但 没有 一 部 可 以 说 是 完整 的 。 这 一 点 ,当时 已 经 影响 到 中 国 佛 
教 的 正常 发 展 。 这 个 时 候 中 国 佛教 的 领袖 人 物 是 道 安 , 道 安 对 此 有 深 
轧 的 认识 。 道 安 在 他 为 前 面 提 到 的 《4 鼻 奈 耶 》 写 的 序言 中 讲 :“ 经 流 秦 
地 ,有 自 来 侨 。 随 天 竺 沙门 所 持 来 经 。 遇 而 便 出 .说 的 便 是 这 样 的 
一 种 情况 。 为 此 道 安 采 取 了 两 项 举措 :一 是 尽量 与 西域 的 僧人 取得 联 
系 ,邀请 通 解 戒 律 的 僧人 到 汉 地 ,翻译 戒律 , 讲 传 律 学 二 是 艾 励 和 文 
持 汉 地 的 僧人 西行 ,到 西域 诸 国 ,或 者 进而 到 印度 本 土 去 求 取 戒 律 , 尤 
其 是 所 谓 的 “ 广 律 "。 在 这 个 时 期 有 这 样 的 需求 ,感受 到 这 种 形势 的 ， 
当然 不 止 道 安 一 人 ,还 有 其 他 的 僧人 ,法 显 是 其 中 之 一 六 法 遇 
一 句 话 , oid ap" us Hk KK E EER SR CT Ie RD SA AR 
岁 在 已 亥 SAR . 道 整 ME SR. A^* goRG OR". DA AGE 
dia 在 这 个 时 候 赴 印 求法 ,原因 都 在 于 此 ， 


17.2 ”法 显 求法 所 带 回 的 律 典 


弄 清楚 法 显 赴 印 时 中 国 佛教 发 展 尤其 是 有 关 戒 律 传 孙 的 背景 与 情 
况 ,可 以 更 好 地 理解 法 显 赴 印 的 动机 以 及 他 在 印度 的 行为 ,但 仅 此 也 还 
不 够 ,我们 还 需要 了 解 印度 以 及 中 亚 佛教 的 情况 ,其 中 尤其 是 佛教 戒律 


[1]《 大 正 藏 ;第 S$0 卷 ,第 934 页 下 
(2) CRIER) G 24 16, 53 85191 |- 
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与 佛教 部 派 的 关系 。 "1 
法 显 在 后 秦 弘 始 元 年 (399 年 ) ,离开 长 安西 行 ,4 年 后 到 达 
他 在 印度 逗留 前 后 8 年 《法 显 传 》 详 细 记 载 了 法 显 求法 经 历 ,其 中 一 
讲 到 他 求 取 经 典 的 过 程 : 
从 彼 波 罗 泰 国 东 行 ,还 到 巴 连 弗 邑 。 法 显 本 求 戒律 ,而 北 天 竺 
WE, gok, ERTE. ANUAR, DEPRE., TREN 
RESET E OUE ITE R R IE), M E EA K A PAT 
也 ,于 只 活 精 售 传 其 本 。 自 余 十 八 部 各 有 师资 ,大 归 不 异 , 然 小 小 
不 同 。 或 用 开 塞 ,但 此 最 是 广 说 备 悉 者 。 复 得 一 部 抄 律 ,可 七 千 
偶 , 是 《 萨 婆 多 众 律 ), 即 此 秦 地 众 僧 所 行者 也 。 亦 沸 师 师 口 相传 授 
不 书 之 于 文字 、， 复 于 此 众 中 得 (4 杂 阿 昆 县 心 》, 可 六 千 偶 。 又 得 一 
部 经 ,二 千 五 百 偶 。 又 得 一 卷 《 方 等 般 泥 淆 经 》, 可 五 千 偶 。 又 得 
《 摩 订 僧 只 阿 昆 县 》 故 法 显 住 此 三 年 ,学 体 书 .标语 , 写 律 。[ 
需要 指出 的 是 ,法 显得 到 《 摩 订 僧 只 众 律 ) 的 地 方 , 是 在 * 摩 启 衍 僧 
伽蓝 ,也 就 是 在 一 座 大 乘 寺 诊 。 看 来 这 里 的 僧 众 使 用 的 应 该 就 是 这 部 
律 


义 照 五 年 (409) ,法 显 从 东 印 度 的 多 摩 梨 帝国 乘 船 到 达 师 子 国 , 也 
就 是 今天 的 斯 里 兰 卡 。 法 显存 斯 里 兰 卡 停留 了 2 年 31 《法 4 d 
法 显 住 此 国 二 年 ,更 求 得 《 弥 沙 塞 律 》) 本 ,得 《长 阿 含 》《 杂 

合 ), 复 得 一 部 《 杂 藏 ), 此 悉 汉 土 所 无 者 。 得 此 林 本 已 , 即 载 商 人 大 

d. 

XL ER E 5E CATID ,法 显 离开 斯 里 兰 卡 , 乘 船 东 返 。 他 乘坐 的 商船 几 

VB SUCK JA, e d 80 3 — Jie. ER Ji 3 — Ab n (e HEXE JE" BA 

岛 。 从 耶 婆 提出 发 ,向 东北 方 航行 ,计划 的 日 的 地 是 广州 ,遭遇 大 风 , 无 


[1] 在 佛教 发 展 的 历史 上 , 律 的 传承 与 部 派 的 形成 和 分 化 有 很 重要 的 联系 ,但 这 一 问题 此 处 
无 法 做 仔细 的 讨论 ,具体 可 以 参考 拙 著 《 南 海 寄 归 内 法 传 校注 ) 前 言 的 第 二 章 的 第 一 至 第 二 节 ,中 
华 书 局 .1985 年 ,第 38 至 66 页 

[2]《 大 正 藏 ) 第 51 卷 ,第 864 页 中 ; 童 噶 :《 法 显 传 校注 .第 141 页 


(3) 法 显 赴 印 求法 的 行程 及 时 间 的 排比 依 童 器 《法 显 传 校注 》 
[4]《 大 正 藏 ) 第 51 卷 .第 865 页 下 ; 董 距 :《 法 显 传 校注 》, 第 164 页 


198 


意 中 却 被 吹 到 今天 山东 的 青岛 崂山 附近 ,在 此 登陆 。 此 时 已 经 是 义 申 
八 年 (412)。 
对 于 法 显 从 印度 和 斯 里 兰 卡 带 回 的 经 典 , 僧 福 《 出 三藏 记 集 》 卷 2 
的 记载 是 : 
《大 般 泥 渔 经 》 六 卷 ( 晋 义 四 十 三 年 十 一 月 一 日 道场 夺 译 出 ) 
(Gr & y i8 45) — CA WD) 
CEI EK RE) FAR CELA (REG) 
(f AK Eb E) — CA BD) 
(HERESIA) 
《 杂 藏 经 》 一 卷 
(E £5 ) CR SC LR HE IB) 
《长 阿 含 经 》( 楚 文 , 未 译 ) 
(AMARI, RR) 
(3e 2b EEEX, RR) 
(TER p I CES 
《 佛 游 天 竺 记 》 一 卷 
右 十 一 部 , 定 (?) 出 六 部 , 凡 六 十 三 卷 。 晋 安帝 时 沙门 释 法 显 ， 
以 隆安 三 年 游 西 域 ,于 中 天 等 师 子 国 得 胡 本 。 归 京都 , 住 道场 寺 ， 
就 天 笠 禅 师 佛 驮 跋 陀 共 译 出 。 其 《长 》《 杂 》 二 《 阿 欠 》《 经 经 》《 弥 
沙 塞 律 》《 萨 婆 多 律 抄 》, 犹 是 林 文 ,未 得 译 出 。[2] 
11 部 佛经 中 ,有 4 种 是 律 ,分 属 3 个 部 派 , 即 大 众 部 的 《 摩 启 僧 只 律 》 
及 人 《 僧 只 比丘 戒 本 》 化 地 部 的 《 弥 沙 塞 律 》, 以 及 说 一 切 有 部 的 《 萨 婆 多 
律 抄 》。 其 中 的 《 摩 订 僧 只 律 》, 后 来 法 显 与 印度 僧人 佛陀 跨 陀 罗 合 作 ， 
翻译 为 汉文 -《 僧 只 比丘 戒 本 》, 僧 社 说 “ 今 阔 " ,但 现存 汉 译 佛经 中 ,有 一 


[1] f& fab ab Pri ag Ceo) d Gh os ie SE) 4$ 3 Car He oom m p Hox P A E 
BERLE fi E CE ir f qe GE» e In] T" Re nC HET A A (Hix ER C IE EC S 
55 卷 ,第 20 页 下 至 第 21 页 上 

[2J]《 大 正 藏 第 55 卷 ,第 11 页 下 至 12 页 上 。 法 显 自 己 讲 , 他 在 巴 连 弗 邑 还 寻 得 一 部 《 靡 订 僧 
只 阿 昆 县 》, 但 所 有 传世 经 包括 《出 三 藏 记 集 》 对 此 都 未 做 记载 。 童 距 先 生 已 经 指出 了 这 一 点 。 章 
踢 .《 法 显 传 校注 》. 第 141、195 页 
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PETF 


NA a SUAE 


fp C8 W [8 ECC E Er: BLA) E A — RECS W RAA EG E J£ IRA ) n W AR E 
14$. PEE AE BE REV ,但 没 列 出 法 显 。 UU fedi Eng Cf Eb pos 
本 》, 应 该 就 是 指 这 个 本 子 , 只 是 他 没有 见 到 

不 过 , 当 法 显 还 在 印度 寻找 佛教 戒律 ,尚未 同 到 中 国 的 时 候 , 另 外 
两 种 “ — 的 传 本 也 到 达 了 汉 地 , 那 就 是 说 一 切 有 部 的 《十 请 律 》 和 法 
藏 部 的 《四 分 律 》。 

《十 诵 律 》 的 翻译 与 鸠 摩 罗 什 直接 有 关 。 后 秦 弘 始 三 年 (401) I0 
罗 什 从 凉 州 到 达 长 安 。 弘 始 六 年 (404) 十 月 十 七 日 , 罗 什 在 长 安 中 寺 翻 
译 《 十 诵 律 》 Bp A JB E ums ERE DUX ,参与 翻译 的 
还 有 "义学 僧 数 百 余人 "。 翻译 完成 了 A REES Ei METE 
Wi Ro. 第 二 年 “外 国 沙门 "县 摩 流 支 到 达 长 安 , 县 摩 流 支 刚 好 携 有 
《十 请 律 ?》 的 楚 本 。 于 是 庐山 慧 远 写 信 给 县 摩 流 支 ,请 他 与 风 什 合作 , 继 
续 《 十 诵 律 》 的 翻译 工作 。 最 后 完成 了 汉 译 58 卷 ,译文 尚未 删 定 , 弘 始 
十 一 年 (409) , 罗 什 也 去 世 了 。 忆 宾 僧 人 卑 摩 罗 又 是 允 什 在 西域 时 学 习 
《十 诵 律 ? 的 老师 ,这 时 也 来 到 了 长 安 。 风 什 去 世 后 , 卑 磨 风 又 带 着 未 最 
后 完成 的 译文 ,到 了 南方 寿 春 的 石 润 寺 , 补 译 出 《 善 诵 紫 尼 序 》( 或 称 《 紫 
尼 诵 》)3 卷 ,与 风 什 所 译 $8 卷 合 在 一 起 ,全书 成 为 61 卷 ,这 就 是 我 们 现 
在 所 见 到 的 《十 诵 律 》。 UU 

《四 分 律 ? 译 出 的 时 间 稍 晚 于 《十 诵 律 》, 在 弘 始 十 二 年 (410) 到 锥 始 
十 四 年 (412)。 焚 本 由 佛陀 耶 舍 诵 出 , 笠 佛 念 翻译 , 道 含 笔录 。 佛 陀 耶 
fr dk E] SLE. 依 现 在 传 本 的 《四 分 律 ) 前 不 知名 作者 的 * 序 " 的 说 法 ， 
东 普 的 僧人 文法 领 西行 求法 ,经 过 于 图 ,遇见 佛陀 耶 舍 ,佛陀 耶 舍 受 邀 
于 是 来 到 长 安 。 不 过 《高 僧 传 > 卷 2《 佛 陀 耶 舍 传 中 的 说 法 略 有 不 
Bj, 0 


C11 MCA CK IE RU 8S 22 45. 

(2) CA 8 (6) 3e 20 4 EP 5) ORK ERE 5036,38 332 VET 2895 333 页 下 以 及 《出 三 藏 记 
集 》 卷 维新 集 律 来 汉 地 四 部 序 录 》 人 《大 正 藏 》? 第 55 卷 .第 20 页 上 至 中 ， 

[3]《 四 分 律 ) 卷 1《 四 分 律 序 》,《 大 正 藏 第 22 卷 ,第 567 页 上 至 中 ;《 高 僧 传 ) 卷 《佛陀 耶 舍 
传 》,《 大 正 藏 ) 第 50 卷 ,第 333 页 下 至 第 334 页 中 ;《 出 三 藏 记 集 ) 卷 3《 新 集 律 来 汉 地 四 部 序 录 》， 
《大 正 藏 第 55 卷 ,第 20 页 中 至 下 
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fik dg mpg gr Oum e) sm 2p 85) Jum E Sos In COS in] f 
只 律 》 和 《 弥 沙 塞 律 》 作 为 北 传 佛 教 律 的 几 种 " 广 律 ” LER TERES 
其 后 只 有 唐 初 由 iE th 
最 后 一 种 传 到 汉 地 的 “ 广 律 ”。 


17.3 法 显 与 汉 地 律 的 传承 


戒律 对 于 佛教 的 成 立 ,其 重要 性 不 言 而 喻 : 佛教 所 谓 的 “三 宰 
fb 法 . 僧 , 是 支撑 佛教 的 三 大 基石 。 其 中 的 僧 , 既 指 僧人 Lundi f HI. 

无 论 是 个 体 的 僧人 ,还 是 整个 僧 团 ,都 需要 持 戒 而 行 。 佛教 的 基本 教 
X , 称 为 "三 学 " ,包括 戒 、 定 . 慧 , 其 中 " 戒 " 排 在 首位 。 可 以 这 么 说 ,佛教 
如 果 没 有 戒律 ,就 不 成 其 为 佛教 

在 中 国 佛教 的 历史 上 ,完整 或 基本 完整 流传 于 汉 地 的 戒律 ,前 后 一 
共 5 种 , 即 说 一 切 有 部 的 《十 诵 律 》>、 大 众 部 的 《 座 订 僧 只 律 》、 化 地 部 的 
《五 分 律 》 法 藏 部 的 《四 分 律 》, 以 及 根本 说 一 切 有 部 的 《根本 说 一 切 有 
部 律 》。 前 面 已 经 讲 了 《根本 说 一 切 有 部 律 》 译 出 最 晚 , 义 净 从 印度 揽 
回 并 翻译 ,已 经 是 在 武后 时 期 。 在 法 显 的 时 代 , 只 有 前 4 种 。4 个 传承 
系统 或 者 说 部 派 的 律 中 ,法 显 从 印度 带 回 的 ,就 占 了 3 种 ,其 中 完整 的 ， 
即 所 谓 的 “ 广 律 "2 种 ,包括 《 僧 只 比丘 戒 本 》, 不 完整 的 一 种 ,也 就 是 说 一 
切 有 部 的 《 萨 婆 多 律 抄 》 

这 3 种 律 ,不仅 是 由 法 显 从 印度 和 斯 里 兰 卡 带 回 中 国 ,法 显 回国 以 
ELS f Rp ng (si fiuc ang PE. PEARCE TTE TERR DJ ERES 
— m Rie". Hep VER esi fe qn Peu. d UFU T BER 
情况 : 


中 天 符 昔 时 , 暂 有 恶 王 御 世 , 诸 沙门 避 之 四 奔 , 三 藏 比丘 星 
离 。 恶 王 既 死 ,更 有 善 王 , 还 请 诸 沙门 还 国 供养 。 时 巴 连 弗 邑 有 五 
百 僧 , 欲 断 事 而 无 律师 ,又 无 律 文 ,无 所 承 案 。 即 个人 到 只 演 精 使， 
写 得 律 本 ,于 今 传 赏 。 法 显 于 摩 竟 提 国 巴 连 弗 邑 阿育 王 塔 南天 王 
精 爹 , 写 得 楚 本 ,还 扬州 。 以 晋 义 申 十 二 年 岁 在 两 辰 十 一 月 ,于 斗 
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( 道 ?) 场 寺 出 之 ,至 十 四 年 二 月 末 都 该 。 共 禅师 译 胡 本 为 秦 看 。 故 

ro ED 

此 处 的 禅师 指 佛陀 跋 陀 风 ,因为 佛陀 跋 陀 罗 当时 以 精 于 禅 学 而 闻 
名 。 扬州 即今 天 的 南京 人 《 摩 订 僧 只 律 》 的 原本 ,法 显 传 》 讲 得 自 中 天 和 
EE Jb E A19 EE inp (rg f n d" ,这 里 讲 是 * 摩 竭 提 国 巴 连 弗 邑 阿 育 王 塔 南 
天 王 精 舍 " ,不 过 二 者 可 以 不 了 矛盾。 义 昭 十 二 年 到 十 四 年 即 416 年 到 
418 年 i 

至 于 化 地 部 的 4 弥 沙 塞 律 》. 虽 然 法 显 在 世 时 未 能 译 出 ,但 法 显 去 世 
后 不 久 就 有 了 汉文 的 译本 .出 三 藏 记 集 》 卷 3 新 集 律 来 汉 地 四 部 序 
录 》 讲 : 

弥 沙 塞 律 (三 十 四 卷 )。 弥 沙 塞 者 , 佛 诸 弟子 受 持 十 二 部 经 ,不 

作 地 相 、 水 火 风 相 虚空 识 相 ,是 故 名 为 弥 沙 塞 部 。 此 名 为 《五 分 

f£). HW, E FEE RET RE EE PLE AE LS e 法 显 以 晋 义 照 二 年 还 

都 , 岁 在 寿星 。 众 经 多 译 , 唯 ( 弥 沙 塞 》 一 部 未 及 译 出 而 亡 。 到 宋 景 

平 元 年 七 月 ,有 居 宾 律师 佛 大 什 , 来 至 京都 。 其 年 冬 十 一 月 , 琅 刺 

王 、 练 比丘 、 释 慧 严 、 竺 道 生 于 龙 光 寺 , 请 外 国 沙 门 佛 大 什 出 之 。 时 

佛 大 什 手 执 胡 文 , 于 阅 沙 门 智 胜 为 译 ,至 明年 十 二 月 都 旋 。3” 

宋 景 平 元 年 即 423 年 , 汉 译 本 全 部 译 出 在 第 二 年 的 年 底 。 汉 译本 
的 全 名 是 《 弥 沙 塞 部 和 醇 五 分 律 ), 简 称 为 《五 分 律 》。 

在 中 国 佛教 发 展 的 历史 上 ,法 显 带 回 和 翻译 的 这 两 种 律 典 ,《 摩 启 
曾 只 律 》 和 《五 分 律 》, 其 实 非常 值得 注意 。 虽然 现 在 中 国 汉 地 的 佛教 ， 
以 《四 分 律 ) 作 为 律 学 的 传承 的 基础 ,并 由 此 有 了 人 律 宗 和 律 宗 传 承 的 系 
统 ,但 这 样 的 情形 ,主要 发 生 在 唐 代 。 汉 地 佛教 以 《四 分 律 ) 作 为 唯一 的 
律 学 经 典 , 更 是 唐 代 中 期 以 后 的 事 , 此 前 的 汉 地 佛教 ,传承 更 多 的 是 (十 


[1]《 大 正 藏 》 第 22 卷 ,第 548 页 中 。 僧 神 《 出 三 藏 记 集 》 卷 3 新 集 律 来 汉 地 四 部 序 录 六 和 婆 意 
5E qu qs B pP P ix EUR ie" Lf HR LA A (E T AE) UE f RC ORE I] DUE DE KRIE 
藏 》 第 55 卷 ,第 20 页 下 至 第 21 页 上 

[2]《 大 正 藏 ;第 55 卷 ,第 21 页 上 至 中 
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显 。 至 于 《五 分 律 》, 虽 然 影响 要 小 一 些 , 但 一 度 也 是 一 些 律 学 僧 研 究 和 
传承 的 对 象 。 

至 于 属于 说 一 切 有 部 的 《 萨 婆 多 律 抄 》, 法 显 带 回 了 中 国 ,但 最 后 没 
有 被 翻译 出 来 。 原因 似乎 很 简单 , 当 法 显 出 发 去 印度 时 ,完整 的 说 一 切 
有 部 的 律 还 没有 传 到 汉 地 ,更 没有 翻译 出 来 ,但 当 他 回 到 汉 地 时 .说 一 
切 有 部 的 律 , 即 4 十 育 律 》 已 经 被 鸠 摩 允 什 等 人 翻译 了 出 来 ,重复 的 翻 
译 显 然 没 有 必要 


17.4 结语 :法 显 的 意义 


本 文 的 题目 是 4 法 显 与 佛教 律 在 汉 地 的 传承 》, 但 讨论 至 此 ,我 以 为 
我 们 对 法 显 和 法 显 带 回 的 佛经 的 理解 ,还 不 能 仅 限于 佛教 的 戒律 ,也 不 
能 仅 限于 从 中 国 方面 考虑 ,我 们 显然 还 需要 从 一 个 更 广大 的 范围 ,也 就 
是 当时 的 中 亚 和 南亚 整体 的 形势 .印度 佛教 与 中 国 佛教 的 关系 等 等 来 
做 考虑 。 这 方面 可 以 讨论 的 问题 很 多 ,这 里 我 只 简单 地 列举 三 点 。 

首先 是 法 显 分 别 从 印度 和 斯 里 兰 卡 带 回 佛经 中 的 两 种 律 《 摩 订 僧 
只 律 》 和 《五 分 律 》 在 现存 的 佛教 文献 中 ,无 论 何 种 语言 形态 ,元 整 或 
者 基本 完整 的 律 ,只 有 6 种 , 即 前 面 讲 到 的 5 种 再 加 上 巴 利文 的 上 座 部 
律 。 这 6 种 律 ,是 研究 佛教 .理解 佛教 发 展 历史 最 基本 .最 重要 的 资 
料 。 其 中 的 上 座 部 律 ,保留 的 是 印度 古代 语言 巴 利文 的 文本 。 根 本 说 
一 切 有 部 的 律 既 有 印度 古代 语言 束 文 的 文本 ,也 有 汉文 和 藏 文 的 译 
A. 其余 4 种 .作为 完整 的 文本 ,基本 上 都 是 以 汉 译 本 的 形态 而 存在 


(1) 对 此 唐 代 的 义 净 曾经 做 过 一 个 总 结 光 然 东 夏 大 纲 .多 行 法 护 . 关中 诸 处 , 僧 只 旧 兼 。 江 
南 岭 表 . 有 部 先 盛 。 见 其 (南海 寄 归 内 法 传 ) 卷 1.《 续 高 僧 传 ? 卷 22《 智 首 传 》: “关中 专 尚 , 素 奉 僧 
Wc. 潜 遵 律师 创 开 四 分 .而 兼 经 通 诲 . 道 俗 奔 随 . 《 续 高 僧 传 》 卷 22 法 研 传 》: "又 往 江南 ,游览 
《上 请》 《大正 藏 ?第 50 卷 .第 614 页 中 ,第 615 页 下 ,更 多 的 讨论 见 拙 著 《南海 寄 归 内 法 传 校 注 》 
前 言 第 二 章 第 四 节 , 第 96 至 97 页 。 国 内 讨论 佛教 律 学 的 著作 很 少 , 即 使 讨论 .基本 上 也 只 涉及 所 


谓 的 “四 分 律 学 "， 但 如 果 我 们 能 够 有 一 个 比较 大 的 视野 ,同时 考虑 到 印度 .中 亚 、 东 南亚 和 汉 地 


佛教 几 个 方面 的 情况 , 律 学 研究 的 内 容 其 实 应 该 丰富 得 多 
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律 》 和 《五 分 律 》 很 可 能 就 失传 了 . 这 两 种 律 能 够 流传 下 来 ,用 佛教 的 话 
说 ,是 因为 有 法 显 印 度 求法 的 这 段 殊 胜 因缘 。 对 于 今天 研究 佛教 文献 
和 佛教 史 , 尤 其 是 其 中 的 印度 佛教 史 而 言 , 这 两 种 律 是 非常 重要 的 基本 
资料 。 汉 译 所 传 ,完整 或 基本 完整 保留 在 汉 地 的 就 有 5 种 , 汉 译 中 唯一 
没有 流传 的 ,只 有 上 座 部 律 . ”佛教 历史 上 不 同 的 部 派 ,使 用 不 同 的 
律 ,了 解 它们 之 间 的 差别 十 分 重要 ,现存 的 这 几 种 律 .无论 结 构 还 是 内 
容 ,都 是 进行 这 种 对 比 的 最 基本 的 坐标 

其 次 ,法 显 从 印度 和 斯 里 兰 卡 带 回 的 佛经 ,还 有 他 自己 写成 的 《法 
显 传 》, 为 今天 研究 中 亚 和 印度 佛教 的 历史 .佛教 的 文献 ,还 有 古代 中 国 
与 中 亚 .南亚 地 区 文化 交流 .交通 的 历史 ,提供 了 极其 宝贵 的 资料 。 这 
方面 的 例子 太 多 ,这 里 不 用 再 列举 。 曹 踢 先 生 多 年 来 研究 《法 显 传 》， 
1985 年 出 版 的 《法 显 传 校注 ) 一 书 , 至 今 仍然 是 研究 法 显 和 《法 显 传 ) 最 
EREE 

再 次 ,法 显 带 回 和 翻译 的 佛经 ,除了 律 以 外 ,还 有 其 他 很 重要 的 经 
典 , 其 中 最 重要 的 是 《大 般 泥 汇 经 》。 这 部 经 ,法 显 与 佛陀 跋 陀 软 ,还 有 
与 法 显 一 起 去 印度 求法 的 宝 云 合作 ,在 东晋 义 昭 十 三 年 (417) 十 一 月 一 


[1] S5 fili SCORTA AE Ee PLI JU fl b £8). FC XC 39 2010 E383 ECOL 28 92 48) , 
5845-29 VE. fli XP iie SIUS WE f COE). F BESE BU A SE Sc KC AB ed ep Hag de 
TE. 有关 佛教 各 种 律 的 文献 概况 ,可 以 参考 Akira Yuyamat 汤山 明 ): Vinaya- Texte, Systematische 
Üersicht über die Buddhistische Sanskrit Literatur, Erster Teil, Wiesbaden: Franz Steiner, 1979 年 
汤山 明 书 出 版 稍 早 , 书 出 版 后 ,又 有 一 些 新 资料 被 发 现 , 不 过 总 量 不 多 

(2) 上 座 部 的 律 ,在 中 国 历史 上 其 实 也 曾经 有 过 翻译 导出 三 藏 记 集 ? 卷 2: 《五 百 本 生 经 沁 未 
详 卷 数 . 阅 );《 他 妊 利 》( 齐 言 《 宿 德 律 》. 未 详 卷 数 . 阅 )， 右 二 部 , 齐 武 皇帝 时 .外国 沙门 大 乘 于 广 
州 译 出 ,未 至 京都 “他 昆 利 " 即 上 上座 部 的 男 一 个 译名 。 僧 祁 没 见 到 原 书 , 原 书 显然 后 来 没有 存留 
下 来 : 不 过 , 汉 译 佛 典 中 的 《 善 见 律 毗 婆 沙 》, 属 于 上 座 部 ,只 是 不 是 " 广 律 " 而 是 " 律 论 " 洒 《出 三 藏 
记 集 》 卷 2:"《 善 见 电 婆 沙 律 )1| 八 卷 ( 或 云 《 昆 婆 沙 律 》, 齐 永明 七 年 出 )。 右 一 部 , 凡 十 八 卷 。 
武帝 时 沙门 释 僧 独 于 广州 竹林 寺 请 外 国法 师 僧 伽 跋 陀 罗 译 出 -. 《大正 藏 ;第 55 卷 ,第 13 页 中 - 汉 译 
本 《 善 见 律 毗 婆 沙 ? 今 存 . 只 是 它 究 竟 是 一 部 什么 性 质 的 书 ,古代 与 近代 的 学 者 有 一 些 不 同 的 意见 

[3] 关于 2003 年 以 前 研究 (法 显 传 ) 的 学 术 史 , 见 拙 文 《法 显 与 (法 显 传 ): 人 研究 史 的 考察 》, 载 
《世界 实 教 研究 》2003 年 第 4 期 ,第 20-27 页 ”最 新 的 研究 车 作 则 有 Max Deeg: Das Gaoseng-Fax- 


ian-Zhuan als religionsgeschichtliche Quelle. Wiesbaden: Harrassowitz Verlag, 2005 年 
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日 在 建 康 的 道场 寺 翻 译 了 出 来 ,一 共 6 卷 . 它 与 北 次 县 无 识 翻 译 的 40 
卷 4 大 般 涅 痛经 》 实 际 上 是 同一 经 典 的 不 同 译本 ,都 是 大 乘 佛教 的 重要 
经 典 , 在 中 国 佛教 思想 的 发 展 史上 曾经 有 过 很 重要 的 影响 。 法 显 带 回 
来 和 翻译 的 《大 般 泥 汇 经 》, 相 对 于 县 无 识 的 译本 ,虽然 篇 幅 较 小 ,不 是 
全 本 .但 如 果 我 们 今天 要 了 解 和 研究 这 部 经 典 流 传 的 历史 ,其 中 所 提供 
的 信息 非常 重要 。 稍 晚 一 点 时 间 ,在 法 显 译本 和 旦 无 识 详 本 的 基础 上 ， 
TAROT . 慧 观 和 谢 灵 运 一 起 " 改 治 "成 36 卷 本 的 4 大 般 涅 又 经 》 和 

BEA CAR SE EG D). fli iti" 4$ HUE IS 现存 的 汉 
WEBB £e pM BELA CRI BE Eoo iE ) A 2 B5 £s Hlc, VPE iX A 89 (UU SE 
等 。 僧 伽 跋 摩 为 印度 僧人 ,元 嘉 十 年 (433) 到 达 建 康 ,大致 与 法 显 同 
时 .虽然 法 显 的 译本 究竟 是 什么 文本 今天 并 不 清楚 ,但 有 这 一 件 事 ,对 
了 解 当 时 印度 和 中 国 毗 县 学 发 展 的 历史 仍然 具有 价值 。 法 显 带 回 却 没 
有 翻译 的 4 长 阿 含 经 》 和 《条 阿 含 经 》, 也 是 同样 的 情况 : reuse 
短 ,看 起 来 并 不 太 重 要 的 《 休 藏 经 》, 如 果 仔 细 地 做 研究 ,也 有 好 些 很 值 

得 讨论 的 地 方 - 

最 后 , 回 到 本 文 的 主题 ,我 们 似乎 可 以 做 一 个 总 结 , 那 就 是 ,对 于 佛 
教 律 在 汉 地 的 传承 ,法 显 确实 有 过 重要 而 特殊 的 页 献 。 现 存 佛教 部 派 
律 中 重要 的 两 种 ,《 摩 订 ditior NE 是 因为 有 了 法 显 ,被 法 显 
带 回 中 国 , 同 时 又 被 翻译 为 汉语 而 存留 至 

以 上 的 讨论 ,不 过 仅仅 涉及 法 显 研 究 攻 —— MÓ 
许多 问题 有 待 于 做 深入 的 人 研究。 在 古代 中 印 文 化 交流 和 佛教 的 历史 
上 ,法 显 有 着 多 方面 的 贡献 ,所 有 这 些 , 显 然 需 要 做 更 多 的 讨论 。 


( 原 载 《 宗 教学 研究 )2013 年 第 4 期 .) 


(1) 见 拙 文 《 略 论 大 乘 ( 大 役 涅 谊 经 ) 的 传译 》, 虐 《季羡林 教授 八 十 华诞 纪念 论文 集 》 ,江西 出 
版 社 ,1991 年 ,第 769-787 页 

(2) Wd xc CA 5) x CE E ETE) S 2 38 MC sc KE EE 1994 4E, 26 561-573 90: L HU 
xc Cit Bn] t IT p Az PRU) 5o 3c Hb R E) Cp Ee bns ROS 13 期 ( 卷 上 ) ,台北 .2000 年 ,第 13- 
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18 佛 传 神话 中 的 ”“ 字 书 ” 


现存 的 佛教 文献 中 ,有 一 类 佛经 ,现代 的 学 者 一 般 称 作 佛 传 。 佛 传 
叙述 佛 一 生 的 经 历 或 一 生 中 的 某 一 段 行 事 ,故事 性 比较 强 ,文体 以 叙述 
为 主 ,在 故事 中 宣 说 佛教 的 教义 , 既 有 教化 的 作用 .又 有 几 分 愉悦 的 成 
分 ,容易 被 大 众 接受 。 如 果 从 今天 文学 研究 的 角度 讲 , 它 们 不 仅 是 宗 
文献 ,也 可 以 被 看 作 是 一 类 文学 作品 。 这 一 类 佛经 ,数量 不 少 。 故 事 的 
基本 情节 ,最 初 比较 简单 ,后 来 逐渐 发 展 和 扩大 ., 变 得 繁复 起 来 。 有 一 
些 成 为 独立 的 经 典 ,. 有 的 情节 成 为 稍 后 的 文学 家 进行 再 加 工 .再 创作 的 
题材 。 印 度 古 代 著 名 的 诗人 马 鸣 的 《 佛 所 行 赞 》, 就 是 这 样 的 作品 。 这 
类 经 典 ,在 现存 的 印度 语言 的 文献 中 ,保留 了 一 些 , 但 很 多 在 印度 早已 
经 失传 , 却 在 中 国 古 代 汉 译 的 佛经 中 却 保留 了 下 来 .这些 汉 译 , 大 多 由 
历史 上 到 中 国 来 的 中 亚 或 印度 僧人 与 中 国人 合作 翻译 而 成 ,今天 看 来 ， 

这 是 对 保留 印度 文献 和 文化 的 一 大 贡献 。 这 些 经 典 ,在 古代 中 国 很 著 
名 ,曾经 有 过 多 方面 的 影响 。 只 是 汉 译 的 这 一 部 分 佛 传 至 今 还 没有 得 
到 很 好 的 整理 和 研究 

在 至 今 还 能 见 到 的 用 焚 语 写成 的 佛 传 中 ,最 著名 的 是 Lalitavistara 
和 Mahavastu. 前 者 在 中 国 更 为 有 名 。 因为 它 在 历史 上 先后 至 少 有 两 
种 汉 译 本 ,分 别 是 《 普 曜 经 》 和 《 方 广 大 庄严 经 》, 前 者 的 译 者 是 西亚 时 代 
的 等 法 护 , 后 者 的 译 者 是 唐 代 来 华 的 印度 僧人 地 疲 订 风 

pa 经 典 ,名 称 是 ( 佛 本 行 集 经 》, 译 者 是 隋 
代 来 华 的 印度 僧人 间 那 崛 多 ,内 容 上 与 Lamtavistara 很 接近 ,但 结构 和 
有 些 地 方 不 一 样 ,可 以 看 作 是 性 质 相 近 的 一 部 书 

这 三 种 汉 译 佛经 ,在 日 本 出 版 的 (大正 藏 ?里 ,都 收入 4 本 缘 部 》 以 
内 容 .结构 和 文字 而 论 , 地 婆 订 风 的 译本 最 接近 现存 的 梵文 本 ,因此 这 
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里 以 《4 方 广大 庄严 经 》 作 为 译名 .《 方 广大 庄严 经 ) 在 古代 还 有 一 个 汉 译 
名 ,是 《神通 游戏 》。 20 世 纪 60 年 代 , 金 克 木 先生 写 4 焚 语文 学 史 》, 使 用 
的 就 是 后 一 个 译名 。 

《 方 广大 庄严 经 》 的 楚 文 本 很 早 就 被 发 现 ,而 且 先 后 有 三 种 校订 本 
出 版 。 三 种 校订 本 分 别 是 : 

(DR. Mitra 校 订 本 ,1877 年 在 印度 出 版 ,后 来 义 重 印 过 。 

(2)S. Lefmann 校 订 本 ,1902 年 ,1908 年 在 德国 出 版 . 

(3)P. L. Vidya 校 订 本 ,1957 年 在 印度 出 版 ,1987 年 由 S. Tripathi 修 
iJ d ED 

但 三 种 校订 本 ,都 有 一 些 问题 ,使 用 中 需要 注意 。 "1 

栖 文 本 共 27 品 。 从 佛 受 大 自在 天 等 的 请 求 , 讲 说 《 方 广 神通 游戏 
大 严 经 》, 即 《 方 广大 庄严 经 》, 从 著 萨 住 儿 率 天 宫 讲 起 ,投胎 ,降生 ,成 
长 ,出 家 ,成 道 , 一 直 讲 到 转 法 轮 为 止 。 地 婆 订 软 的 汉 译 本 ,也 完整 地 保 
留 了 27 品 的 结构 。 

Qr T d 内 容 也 很 丰富 ,一 时 不 可 能 做 全 面 的 
讨论 ,这 里 只 挑选 其 中 的 第 十 品 ,讨论 其 中 的 一 些 问题 。 选 这 一 品 的 
原因 是 其 中 涉及 印度 的 “ 字 书 "和 * 唱 字 ”, 涉 及 一 些 有 意思 的 问题 。 

栎 文本 《4 方 广 大 庄严 经 》 的 第 十 品名 称 是 Lipisalasamdarsanaparivar- 
ta, 汉 译 为 《 示 书 品 》《 示 书 品 》 的 一 开 首 , 讲 到 佛 渐渐 长 大 ,到 了 上 学 的 
ER ,应 该 到 学 校 去 读书 了 。 于 是 与 佛 一 起 ,一 万 童 男 一 万 童女 相 随 ， 
一 万 车 乘 ,来 到 迦 蝶 允 卫 城 的 大 街 上 ,民众 观瞻 ,欢喜 无 量 , 百 千 音 乐 ， 
K M b 4E iA e. x dh PS < peres E 引 领 , 到 了 学 校 。 学 
校 的 老师 名 叫 Visvamitra, DUX B HE ie BE E o 有趣 的 是 , 汉 译 者 
在 这 个 名 字 前 还 加 了 “博士 "的 头衔 。 在 佛 的 面前 , 虹 奢 蜜 多 虽 是 “ 博 
TUBE SEE IR] ASTE LU HEIC, SE PERDU. ERR TL ELS EF. 
扶 之 令 起 ,安置 座 上 ”。 昆 佬 党 多 起 来 之 后 , 佛 向 老师 提问 ,一 下 列举 出 
64 或 者 说 65 种 所 谓 的 “ 字 书 ”, 问 老师 准备 教 他 哪 一 种 。 这 些 “ 字 书 " 对 


C1) HL £2 C 05 MESE nT 4 9 M. Winternitz: History of Indian Literature, New Delhi: Oriental 
Books Reprint Cooporation, 1977, Vol. I1, 4$ 248 Æ 256 页 
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TEREZ EWR. RES EU AZ. KAR, A A Um. 
REPKE AS RAI B. IAEA EE a 
(1)Brāhmī ( 2)Kharosti (3)Puskarasari (4)Angalipi ( 5) Vangali- 
pi (6) Magadhalipi ( 7) Mangalyalipi ( 8) Angultyalipi (9) Sakarilipi 
( 10) Brahmavalilipi ( 11) Parusyalipi ( 12) Dravidalipi ( 13) Kiratalipi 
(14) Dàksinyalipi (15) Ugralipi (16) Samkhyalipi (17) Anulomalipi 
(18) Avamürdhalipi (19) Daradalipi (20) Khasyalipi (21 ) Cinalipi 
( 22)Lünalipi (23)Hünalipi (24)Madhyaksaravistaralipi ( 25)Puspali- 
pi (26) Devalipi (27). Nàgalipi (28) Yaksalipi (29) Gandharvalipi 
(30) Kinnaralipi (31) Mahoragalipi (32) Asuralipi (33) Garudalipi 
(34)Mrgacakralipi (35) Vayasarutalipi (36) Bhaumadevalipi (37) An- 
tariksadevalipi (38) Uttarakurudvipalipi (39) Aparagodanilipi (40) 
Pürvavidehalipi (41) Utksepalipi (42) Niksepalipi ( 43) Viksepalipi 
( 44)Praksepalipi (45) Sagaralipi ( 46) Vajralipi (47) Lekhapratilekh- 
alipi (48) Anudrutalipi (49) Sastravartà (50) Gananaàvartalipi (51) 
Utksepavartalipi (52) Niksepavartalipi (53) Padalikhitalipi (54) 
Dviruttarapadasamdhilipi (55) Yàavaddasottarapadasamdhilipi (56) 
Madhyaharinilipi (57) Sarvarutasamgrahanilipi (58) Vidyanulomàvi- 
misritalipi (59) Rsitapastapta (60) Rocamàna (61) Dharanipreksinilipi 
(62) Gaganapreksinilipi (63) Sarvausadhinisyanda (64) Sarvasara- 
samgrahani ( 65) Sarvabhütarutagrahant 
41 RB LAE X e4 S65 B^ "rz p. phe cies RR La PEE EE E E 
却 不 知道 - 故事 中 有 这 样 的 情节 .不 难 理 解 , 这 里 要 表现 的 ,是 佛 的 全 
知 全 能 ,即便 佛 还 只 是 一 个 幼 音 ,也 是 如 此 ,但 这 里 的 问题 是 :在 古代 
印度 .有 这 么 多 种 文字 吗 ? 答案 当然 是 否定 的 


[1] 通常 一 般 讲 字 "v" A64 Bb, (HAE SC ARI IT 65 Bb HUE TRE? DUE AR LAE HB de 
65 Rh. MED IHE B 2J LUE 64 是 个 常数 ,因此 似乎 应 该 是 64. 但 这 里 确实 是 65, 大 概 是 因为 经 典 传承 
中 不 经 意 所 造成 的 结果 《 普 电 经 》 和 《 佛 本 行 集 经 中 举 出 的 就 是 64 种 。 栖 文 原文 见 P.L. Vidya 本 ， 
Darbhanga,1987 ^F, 5596 4: 99 yr — Hb EE qu E 9 DOCTR c UL CK ORC 4 38.95 559 至 560 页 
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不 过 ,这 其 中 讲 到 的 也 不 完全 不 是 事实 。 六 十 多 种 “ 字 书 "中 ,第 1 
和 第 2 种 , 即 Brahmi( ^ 453 B” ) Rl Kharosti C^ £z EURER”) ,就 代表 
了 印度 古代 最 主要 的 两 种 文字 系统 ,实际 上 都 存在 过 。 今 天 印度 广泛 
使 用 的 天 城 体 字 ,就 是 从 前 一 种 " 字 书 "发 展 而 来 。 有 趣 的 是 其 中 提 到 
第 21 种 的 Cinalipi( ea “支那 "就 是 中 国 , 这 指 的 是 中 国 的 文 
"E. 中国 当然 很 早 就 有 文字 这 是 否 说 明 《 方 广大 庄严 经 》 这 个 时 候 的 
作者 已 经 知道 Weg :? 估计 有 这 种 可 能 。 还 有 第 23 种 的 
Hinalipi( 护 那 书 ”) ,从 楚 文 的 原文 看 ,应 该 指 的 是 中 国史 籍 中 讲 的 匈 
奴 ,古代 的 匈奴 有 过 文字 吗 ?” 这 却 很 可 怀疑 。 再 有 就 是 ， on 
种 字 书 ,有 的 涉及 印度 的 民族 名 ,例如 第 12 种 的 Drividalipi, 这 就 是 
天 称 作 的 达 罗 紫 茶 人 ;有 的 涉及 地 名 ,例如 第 6 种 的 Magadhalipi, 第 14 
种 的 Daksinyalipi, 第 38 种 的 Uttarakurudvipalipi, 第 39 种 的 Apara- 
godanilipi, 第 40 种 的 Purvavidehalipi; 有 的 则 是 神话 中 的 天 龙 八 部 , 诸 
天 鬼神 的 名 字 ,例如 从 第 26 一 直到 第 33 种 的 Devalipi( 提 姿 书 ),Nagali- 
pi( 那 伽 书 ) ,Yaksalipi( 夜叉 书 ) , Gandharvalipi( F B4 ZZ È ) , Kinnaralipi 
CE HIE B). Mahoragalipi( EIRY 15) , AsuralipiC [f] f£ £7 E ) , Garudalipi 
(加 类 风 书 )。 其余 的 则 很 难 判断 是 什么 出 处 

《 方 广大 庄严 经 》 是 佛 传 , 与 其 他 的 一 些 佛 传 不 大 一 样 的 是 , 它 已 经 
明显 具有 大 乘 佛教 的 色彩 ,可 以 说 已 经 是 一 部 大 乘 经 由 .在 《 方 广大 庄 
严 经 》 中 ， irap 已 经 充分 地 被 神化 。 为 了 表现 出 佛 的 神 异 能 力 , 故 
事 中 一 下 列举 出 60 多 种 * 字 书 ” ,虽然 大 部 分 不 是 事实 ,但 第 一 , 它 反映 
T bl — MR A. 了 岂 不 是 一 个 时 候 所 写成 的 一 一 对 现实 世 
界 的 了 解 ,一定 程度 上 也 反映 作者 当时 对 印度 周边 国家 ,印度 的 民族 、 
地 理 区 划 的 认识 ;第 二 , 它 是 作者 对 世界 众生 以 及 众生 应 该 有 的 “ 字 书 ” 
的 想象 。 在 作者 的 想象 世界 里 ,人 天 混杂 ,万 象 包 岁 《 方 广大 庄严 经 》 
的 另 一 个 译名 《神通 游戏 》, 反 映 的 就 是 这 个 特点 。 佛 天 生 通 解 60 多 种 
“FP ,就 是 一 种 神通 。 作 为 宗教 神话 ,这 不 奇怪 。 上 古代 印度 其 他 的 宗 


[1] 这 里 的 汉 译 名 来 自 地 婆 订 罗 的 汉 译 本 。 地 婆 订 罗 的 译本 列 出 的 65 种 * 字 书 "的 名 称 和 次 
序 者 不 能 完全 与 副 文 原文 匹配 ,说 明 地 小 订 风 使 用 的 楚 文 本 与 现存 的 楚 文 本 文字 上 有 一 些 差异 
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gR 


ROERE 


i Jk si mtd 


Sad 


HANKA 


教 也 是 这 样 - 在 古代 印度 人 的 精神 世界 里 ,人 神 并 存 , 虽 然 这 对 于 我 们 
中 国人 多 少 有 些 怪异 。 在 中 国 , 人 与 神 的 区 别 ,一 般 是 很 明显 的 。 

再 有 ,如 果 我 们 拿 西晋 时 代 竺 法 护 的 《4 普 曜 经 》 中 列 出 的 汉 译 名 做 
对 比 , 则 会 发 现 另 一 种 有 趣 的 现象 ， 字 书 " 的 名 字 更 多 的 是 与 中 亚 一 些 
民族 的 名 字 相 关 , 例 如 第 7 种 字 书 的 大秦 书 ", 第 16 种 的 “ 康 居 书 ” ,第 
19 fp ag" [vb da". m o UM 
己 认 为 更 容易 理解 的 词语 ?我 们 目前 还 不 清 地 婆 启 岁 翻译 的 “ 支 
那 书 ”和 * 护 那 书 ” ,等 法 护 则 更 明确 地 译 为 * n 和 ”匈奴 书 "。 很 大 的 
一 种 可 能 是 , 竺 法 护 翻译 时 所 使 用 的 底 本 是 中 亚 的 传 本 ,流传 过 程 中 带 
有 中 亚 的 特点 

至 于 《 示 书 品 》 中 接 下 来 讲 到 的 “ 唱 字 ”方面 的 问题 , 佛 与 一 万 童子 
E E 唱 长 阿 字 时 ,出 自 利 利他 

,涉及 佛教 文献 与 佛教 的 男 外 一 些 问题 ,留待 下 次 再 讨论 。 


( 原 载 《东方 研究 ), 经 济 日 报 出 版 社 ,2008 年 ,) 
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|o KERU HE” 
和 义 净 的 * 四 十 九 字 ” 


印度 郴 文 方面 的 知识 , 随 佛 教 传 入 中 国 而 逐渐 被 中 国人 所 知晓 
但 是 ,在 很 长 一 段 时 间 内 ,中国 的 僧人 或 者 学 者 ,从 佛教 的 经 典 中 ,或 从 
西域 或 者 南海 来 华 的 外 国 僧人 那儿 ,或 者 中 国 求法 僧 自 己 到 了 印度 ,他 
们 得 到 的 有 关 焚 文 的 知识 不 完全 一 样 。 焚 文 的 字音 , 即 字母 究竟 有 多 
少 个 ,就 是 一 例 。 关 于 楚 音 的 字数 ， NN 国 先后 就 有 42 .46 .47.49 .50、 
51.52 等 数 种 说 法 .这 些 说 法 中 ,最 值得 注意 的 是 42.47.49 和 350 这 4 
种 说 法 。 唐 代 的 玄 柴 法 师 , 在 历代 求法 僧 中 是 最 著名 的 一 位 ,又 是 大 翻 
译 家 ,他 传 的 是 “四 十 七 言说 。 由 玄 装 法 师 撰 写 ,僧人 辩 机 笔录 的 《大 
唐 西域 记 》, 是 一 部 世界 名 著 ,其 中 卷 交 印度 总 述 " 部 分 中 有 ”文字 "一 
条 : 
详 其 文字 , 楚 天 所 制 。 原 始 垂 则 ,四 十 七 言 。 过 物 合 成 , 随 事 
转 用 。 流 演 枝 派 , 其 源 浸 广 。 困 地 随 人 , 微 有 改变 。 语 其 大 较 , 未 
FAH. 而 中 印度 特 为 详 正 , 辞 调 和 雅 ,与 天 同音 。 气 葛 清 亮 ,为 
KAn. AARE, JARI. TA, FA 
比 辫 装 时 间 稍 晚 的 僧人 义 净 法 师 ,同样 是 唐 代 一 位 很 有 名 的 求法 
僧 , 同 时 也 是 大 翻译 家 ,他 传 的 是 “四 十 九 字 "说 。 义 净 撰写 有 《南海 寄 
归 内 法 传 ) 一 书 , 书 中 卷 4 有 “西方 学 法 "一 章 , 其 中 则 讲 : 
一 则 创 学 《 悉 谈 章 》, 亦 云 《 悉 地 罗 罕 堵 》。 斯 用 小 学 标 章 之 称 ， 
日 以 成 就 吉祥 为 目 , 本 有 四 十 九 字 , 共 相 乘 转 , 成 一 十 八 章 ,总 有 一 
万 余 字 , 合 三 百 余 颂 。 几 言 一 颁 , 乃 有 四 名, 一 句 八字 ,总 成 三 十 二 
言 。 更 有 小 颂 大 颁 , 不 可 具 述 。 六 岁 童 子 学 之 ,六 月 方 了 。 斯 乃 相 


C1) 季羡林 等 :《 大 唐 西 域 记 校注 》 ,中华 书 局 ,1985 年 ,第 182 页 
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HGECK BEA EBDGLam l 

“本 有 四 十 九 字 ” ,就 是 说 有 49 个 字母 “ 字 " 即 是 “ 言 ", 义 净 的 “ 字 
和 玄 装 的 “ 言 ", 两 个 词 是 通用 的 

玄 闪 的 “四 十 七 言 ", 具 体 是 指 楚 文 的 哪 47 个 字母 呢 ? 千 看 起 来 ， 
a en tt a TUIS 
ena ,辅音 33 个 ， PE TAM 个 送气 音 。 如 
果 元 音 按 14 个 算 ,加 上 辅音 ,不 计算 鼻 化 音 和 送气 音 ,总 数 正 好 47 个 
中 华 书 局 1985 年 出 版 的 (大 唐 西 域 记 校注 ) 一 书 ,我 们 参加 编撰 工作 的 
几 位 ,对 这 一 段 文字 ， Sio dis 样 的 理解 ,因此 在 注 中 就 简单 地 
抄 上 了 一 个 字母 表 。 几 年 以 后 ,主编 季羡林 先生 在 读书 中 有 了 新 的 不 
同 的 看 法 ,于 是 他 在 1991 年 第 1 期 《文史 知识 》 上 发 表 了 一 篇 不 是 太 长 
的 文章 《 玄 此 (大 唐 西 域 记 ) 中 的 “四 十 七 言 " 问 题 》, 说 明 他 的 意见 。” 

具体 地 讲 ,季羡林 先生 根据 日 本 平安 时 代 的 一 位 僧人 安然 所 编撰 的 《 悉 

县 藏 > 一 书 中 的 一 段 记载 ,认为 , 玄 此 讲 到 的 “四 十 七 言 "中 ,不 包括 4 个 
MEE r PLT ,但 应 该 包括 1 个 田 化 音 和 1 个 送气 音 ,同时 在 最 末尾 再 加 
上 “ 蓝 "llam 和 “ 乞 又 "ksa2 个 字 - O 不 过 ,安然 其 实 并 没有 提出 新 的 解 
释 ,他 只 是 抄 引 了 中 国 唐 代 山 阴 的 一 位 僧人 智 广 所 把 写 的 《 悉 县 字 记 》 
中 的 一 段 文字 。 智 广 的 说 法 ,他 自己 说 得 很 清楚 “四 十 七 言 "一 句 , 来 
自 《 大 唐 西域 记 》, 而 具体 的 解释 ,. 则 得 自 于 从 南 印 度 来 的 僧人 般若 昔 
是 .《 悉 县 字 记 》 一 书 现在。 因此 ,这 种 解释 应 该 说 是 有 来 历 的 ,而 且 来 
AEE. (9 

那么 义 净 的 “四 十 九 字 " 又 是 哪 49 字 呢 ? 现 在 我 们 见 到 的 《南海 寄 


[0 拙 稿 《南海 寄 归 内 法 传 校注 》 ,中 华 书局 , 1995 年 .第 189 页 

(2) 这 篇 文章 .在 1995 年 4 大 唐 西 域 记 校注 》 第 三 次 重印 时 . 附 印 在 书 的 未 尾 

(3) 3 Ml f xc serm T oe ESQ E PE FE A Le b A iH 991 3x 47 o x FT 

[4] 智 广 自述 fib f EAIA IR e NMA 见 《 大 正 藏 ?第 54 卷 ,第 1186 页 上 
有 人 认为 ,这 位 般若 昔 提 ,就 是 ( 贞 元 新 定 释 教 目录 》 卷 17 讲 到 的 印度 僧人 般若 三 藏 。 般若 三 茂 
AE ED JE sh HE io ps] AL ,和 曾 至 南 印 度 学 持 明 藏 .其 后 从 海道 来 华 , 唐 建 中 二 年 (6781 至 广州 ， 贞 元 六 年 
( 790) 又 曾 奉 使 北 印度 。” 贞 元 十 年 ( 794) 三 月 ,般若 瞻礼 五 台山 , 住 至 秋天 ,次 年 四 月 始 返 长 安 
智 广 应 该 是 在 这 时 候 与 般若 相 中 的 《大 正 E 卷 .第 891 页 下 至 第 894 页 下 看 来 智 广 是 根 
据 从 般若 学 来 的 理论 来 解释 玄 装 的 说 法 


归 内 法 传 六 西方 学 法 " 章 的 这 段 文字 ,并 没有 详细 的 说 明 。 但 是 ,同样 

也 是 在 安然 的 《 悉 县 藏 ) 卷 2" 悉 县 韵 纽 "一 节 里 ,有 一 段 文字 ,对 此 做 了 

详细 的 解释 。 这 段 文 字 是 这 样 的 : 

然 今 依 义 净 三 藏 《 寄 归 传 》, 恶 、 奖 、 益 、 伊 、 屋 、 乌 、 额 里 (小 字 

注 : 是 一 字 。)、 里 、 离 、 "PP" E.M. GTAY.EEPEBH. 
向 余 字 上 配 之 , 凡 一 一 字 , 便 有 十 六 之 别 , 犹 若 四 声 於 一 字 上 即 有 
平 `、 上 去、 入 四 番 之 异 。 其 《 涅 所 》 云 十 四 音 者 ,不 言 末 后 二 字 
与 初 字 字形 无 别 也 。 其 颜 、. 里 、 蹊 、. 梨 四 字 , 成 西方 二 字 ,更 加 里 、 
离 , 始 成 四 字 。 为 此 古人 有 和 鲁 、 流 、 卢 、 楼 之 失 , 深 成 译 者 之 过 。 其 
(XE) EdEXUBL LAC AEEL E UE m UR UE RR ELE 
A E GE E Eg A LSU SUL E ZA EA 
十 五 字 , 名 便 缮 明 。 此 之 一 名 , 目 因 多 义 : 一 未 成 文 义 ,二 成 文 义 ， 
三 男女 根 义 ,四 永 训 着 义 , 五 气味 义 等 。 然 其 大 意 ,总 是 第 三 转 声 ， 
能 简 别 义 。 此 二 十 五 字 ， AN 但 是 半 字 ,不堪 呼 召 。 
野 、 嗓 所、 汛 、 含 酒 . 淡 . 订 . 蓝 、 又 (小 字 注 : 末 后 二 字 不 入 其 
数 .)。 jana ae ee AAZItZIF, AnA, PAL 
声 读 之 ,不 可 著 其 字 而 为 平 . 去 、 入 也 。 且 如 将 十 六 韵 声 配 三 十 三 
时 , 初 一 脚 字 ,成 十 六 之 别 。 BuAuf Add PINE 
(小 字 注 :一 字 -.)、 蹊 梨 ( 小 字 注 :一 字 .) EOF: F) AO 
字 注 :一 字 。,) 四 字 , 所 以 但 有 十 二 之 殊 。 若 为 十 六 者 , 亦 成 无 过 ， 
其 四 韵 用 处 不 多 ,是 以 人 央 不 存 。 十 二 声 者 , 谓 是 脚 、 迦 (小 字 注 
LATKA. AOF: ZER, ETK.) EMOFF 
EATR hA ERTE JM SECEX TE EBY 
注 : 两 声 俱 短 , 用 力 出 气 。 呼 传 字 等 十 二 声 , 并 宜 效 此 。) 此 十 二 字 
digi 唤 之 , 仍 须 二 字 之 中 看 子 注 而 取 长 得 也 。 余 三 十 二 
可 效 斯 。 总 有 三 十 三 简 十 二 ,名 第 二 章 了 。 悉 谈 总 有 十 八 
章 ,但 学 书 得 一 章 , 识 字 略 足 , 渐 学 余 也 (小 字 注 : 文 。)。' 
这 一 bn 是 否 就 完全 是 义 净 原 书 ee 


[1]《 大 正 藏 ?第 84 卷 ,第 379 页 下 至 第 380 页 上， 
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FORA 


sr 


Str 


REEE TT 


Vt AE AS Ap A A ORB. MARAR. U 依 此 解释 , 义 净 的 悉 谈 章 
的 “四 十 九 字 ” “声韵 ", 即 元 音 有 16 个 ,“ 便 缮 明 ”, 即 辅音 有 33 个 ,二 者 
加 在 一 起 .一 共 49 个 , 即 49 字 . 与 上 面 4 悉 县 字 纪 》 中 解释 (大 唐 西 域 
记 六 四 十 七 言 "的 那 一 段 话 的 说 法 比较 ,元 音 中 不 仅 包 括 鼻 化 音 .送气 
音 ,而且 把 四 个 流 音 也 都 包括 了 进来 ,但 最 末 的 两 个 音 ,llam 和 kga , 虽 
然 提 到 了 ,但 不 计算 在 内 

安然 书 的 卷 5, 有 "字母 翻 音 "一 节 , 还 列 出 了 一 个 “ 翻 音 "的 字母 表 ， 
安然 说 ,这 也 是 出 于 义 净 的 《南海 寄 归 内 法 传 ), 虽 然 现 在 见 到 的 《南海 
寄 归 内 法 传 》 中 并 没有 这 段 文字 。 安 然 书 中 抄写 的 焚 文 字母 是 唐 代 流 
行 的 所 谓 的 悉 县 体 , 为 了 方便 ,我 把 悉 县 字母 改 抄 为 拉丁 字 蔷 : 

义 净 《南海 寄 归 内 法 传 》: 


a X a Jf id 115 u Æ ü 5 
r0 E(QREiEIE—UX) rpPRACRTYiEDE—Y) 
] 里 ] & 

e& ai iÉ 0 39 au X 

am & ah M 


ka Æ ^ kha fk gaim ghan — na 我 

ca 者 cha?£ ja jha 4 ña% 

t 8E tha i£ da 茶 dhaXé — na € 

ta "f tha f£ ^ da i£ dha 但 na 9f 

pa 路 pha E ba € bha i$ | ma 4 

ya 9f ra "y la # va X 

$$ sa if sa € ha i 

lam 3$ ksa 又 (小 字 注 :未 后 二 字 不 入 其 数 ) 

恶 等 十 六 , 溺 是 声韵 ,向 余 字 上 配 之 。 凡 一 一 字 , 便 有 十 六 之 
别 , 犹 若 四 声 於 一 字 上 有 平 上 、 去 、 入 四 秋之 异 。 脚 等 二 十 五 字 并 
下 八字 ,总 有 三 十 三 字 , 名 初 章 。 巾 须 上 声 读 之 ,不 可 看 其 字 而 为 


[1] 参见 撞 稿 人 (南海 寄 归 内 法 传 ) 佚 文 辑 考 》, 载 (清华 汉学 研究 ?第 1 辑 . 清 华 大 学 出 版 社 ， 
1994 4E 255 167-175 页- 
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P 上 、 去 也 。 
又 云 : 十 二 声 者 , 谓 是 ka kam: LEF.) kid. 
ki 鸡 ( 小 字 注 : 姜 移 反 , 上 短 下 长 。) ku JB ki 俱 ( 小 字 注 :上 短 下 
Ko) .ke 鸡 、kai 计 (小 字 注 ;上 长 下 短 ,)、ko TK .kau 告 (小 字 注 :上 
长 下 短 ,)、kam H .kah 箭 (小 字 注 :两 声 俱 短 , 简 字 用 力 出 气 , 呼 侍 
等 十 二 声 并 效 此 。)。 此 十 二 字 ,内 可 两 两 相 随 呼 之 , 仍 须 二 字 之 中 
diia ip d 5E E idu) 
这 个 字母 表 很 清楚 ,49 字 ,元 音 16 个 ,辅音 33 个 ,内 容 与 上 面 一 致 。 
为 了 更 清楚 ,我 这 里 也 照 季羡林 先生 上 引文 中 的 办 法 ,再 列 出 义 净 
所 说 的 49 字 : 


苑 得 十 六 个 

aaiiuürrll e ai o au am ah 
BTzÉrETd 

喉 音 k kh g gh ñ 
UE c ch j jh & 

* mn t th d dh n 
Jd t th d dh n 
Bd p ph b bh m 
ig ud HE) yrivé$ssh 


把 义 净 的 字母 表 与 现在 一 般 通行 的 楚 文 教科 书 的 字母 表 对 比 ,就 
可 以 发 现 ,两 者 正 相 同 。 通 行 的 楚 文 教科 书 ,没有 “ 末 后 二 字 ”, 元 音 辅 
音 包 括 鼻 化 音 和 送气 音 一 共 49 人 个。 

如 果 再 把 义 净 的 “四 十 九 字 ”与 玄 上 装 的 “四 十 七 言 " 比 较 , 不 同 之 处 

了 自 化 音 和 送气 音 以 及 最 末 的 “ 蓝 " 字 和 “又 " 字 外 ,最 主要 的 差别 ,是 
anis 个 流 音 ox d HR ULL IEEE EB LE GLTR EK EA 
字数 ,有 种 种 不 同 说 法 ,原因 大 多 都 在 这 儿 。 这 一 点 , 季 先 生 的 文章 里 ， 


[1]《 大 正 藏 ?第 84 卷 ,第 408 页 中 


[2] W W. D. Whitney: Sanskrit Grammar, Reprint, Delhi, 1994, pp. 2-3 以 及 M. Monier- Wil- 


liams: A Sanskrit-English Dictionary, Reprint, Oxford, 1979 书 前 的 梵文 字母 表 。 
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eye moe pese R- 


LR dci cs 


E EAR RR E 


已 经 做 了 说 明 .0 四 流 音 在 佛教 语言 和 文献 史上 的 地 位 以 及 变化 ,是 
一 个 极 复 杂 , 同 时 也 极 有 意思 的 问题 。 这 里 也 不 例外 地 涉及 了 。 需 
要 指出 的 是 ,在 各 种 各 样 的 说 法 中 , 义 净 的 “四 十 九 字 " 说 ,排列 的 字音 
字母 ,现在 看 来 ,大 概要 算是 最 合乎 规范 的 一 种 . 

问题 讨论 到 未 了 ,也 许 有 人 会 问 :研究 焚 文 的 字母 有 “四 十 七 言 "还 
是 “四 十 九 字 ” ,究竟 有 什么 意义 呢 ? 我 的 回答 是 :当然 有 意义 。 中国 而 
代 ,与 印度 有 着 近 2000 年 的 有 文字 记载 的 交往 的 历史 。 在 汉文 的 文献 
不 管 是 佛教 文献 ,还 是 非 佛教 文献 一 一 之 中 ,保存 了 极其 丰富 的 与 
印度 有 关 的 资料 。 其 中 一 些 资料 ,在 印度 方面 看 来 ,尤其 宝贵 ,其 至 可 
以 说 绝无仅有 。 从 另 一 方面 讲 , 中 印 之 间 , 文 化 上 相互 交流 ,相互 学 习 ， 
都 有 很 多 值得 研究 的 内 容 。 焚 文字 音 的 数目 问题 ,在 古代 曾经 是 所 谓 
“ 悉 屋 学 "讨论 的 内 容 的 一 部 分 。 禁 文 的 字母 表 和 字母 之 间 的 拼合 规 
则 ,也 就 是 所 谓 的 “ 悉 旦 章 ", 曾 经 对 中 国 中 古 时 期 音 前 学 理论 和 方法 都 
产生 过 相当 大 的 影响 。 我 们 现在 在 敦煌 写 卷 中 见 到 的 唐 末 五 代 时 僧人 
守 温 列 出 的 30 字 母 ,以 及 等 前 学 中 的 种 种 理论 ,都 与 此 有 关 ，0 而 更 
早 的 例子 也 有 不 少 。 S 


[1] 见 季 鲜 林 先生 区 玄 上 里 (大 唐 西 域 记 > 中 的 “四 二 七 言 "问题 》 更 可 以 参见 季 先 生 的 男 外 
两 篇 文章 :《 焚 语 佛 典 及 汉 译 佛 典 中 四 流 音 rF TI 问题 》 和 《所 谓 中 天 音 旨 》, 两 文 俱 收 入 4 季 淡 林 
佛教 学 术 论文 集 》, 台 北 东 初出 版 社 .1995 年 

(2) 除 上 引 季 荚 林 先生 的 文章 以 外 ,还 可 参见 伐 宗 熙 先生 《 禁 语 RR 及 LL 四 流 音 及 其 对 汉文 
学 之 影响 》 等 文 ,前 后 收入 侥 宗 颐 《中 印 文化 关系 史 论 集训 语文 篇 ) ,香港 中 文大 学 中 国文 化 研究 
所 三联 书店 .1990 年 ;以 及 《 焚 学 集 ). 上 海 古 籍 出 版 社 ,1993 年 。 也 可 参见 拙 稿 《 坞 摩 罗 什 ( 通 
前 ) 考 疑 暨 敦煌 写本 S. 1344 号 相关 问题 》. 载 (中 国文 化 ) .第 7 期 ,中 华 书局 有 限 公司 ( 香港 )， 
1992 年 ,第 71-75 页 

(3) 古代 中 国 的 学 者 .例如 宋代 的 郑 惟 . 清 代 的 钱 大 上 昕 等 ,对 此 都 时 有 所 认识 .但 他 们 的 认识 
在 一 些 细 节 上 上 .尤其 当 这 些 细节 涉及 印度 和 西域 语言 知识 本 身 时 .不 是 很 明了 .常常 还 有 一 些 误 
ft. T up VLDE G8 5) 3$ 36 E EB) TET RO ER KU 25 ds JEU) 1e 5 rH Pu 
字 ” 5E LC BEER "y: o) gi Cp REDI E] E TS) Her UI] E FEDT PME UET A eie e HAE ELE 
去 字母 , 乃 是 一 切 文字 之 母 , 所 谓 迦 .会 .乃至 劣 Ae. Sein E gp). Je AF 
Boxe "也 就 是 把 二 者 直接 连 在 一 起 .虽然 说 这 样 的 话 其 实 有 一 些 问题 

(4) 最 早 的 例子 可 能 是 刘 宋 时 代 的 谢 灵 运 - 参见 拼 稿 《 谢 灵 运 (十 四 音 训 叙 ) 辑 考 》. 载 《国学 
研究 》 第 3 卷 ,北京 大 学 出 版 社 ,1995 年 .第 275-300 页 ;修订 稿 载 ( 二 十 世纪 文史 考据 文 录 》( 下 )， 
云南 人 民 出 版 社 ,2001 年 .第 1966-1980 页 
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至 于 “四 十 二 "和 “五 十 "这 两 种 说 法 ,本 来 也 是 应 该 谈 到 的 ,但 牵涉 


到 更 多 方面 的 问题 ,只 能 希望 以 后 有 机 会 时 再 做 讨论 。 


( 原 载 《 周 绍 良 先生 欣 开 九 秩 庆 寿 论 文集 ), 中 华 书局 ,1997 年 ,) 
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华 


k Ti ag 


E biua a 


20 JLbok EEJCURK a NE 
说 十 四 音 事 辩证 


1990 年 , 侥 宗 颐 先生 发 表 过 《慧琳 论 北 凉 县 无 识 用 色 兹 语 说 十 四 
音 》 一 文 , 讨 论 唐 代 慧 琳 批 评 北 凉 县 无 识 依 * 色 兹 国 胡 本 文字 翻译 “大 
般 涅 此 经 ) 并 以 此 解说 “十 四 音 " 一 事 。 侯 先生 的 文章 , 举 册 慧琳 在 (一 
切 经 音义 ) 中 的 说 法 ,然后 加 以 讨论 ,最 后 评论 说 :" 正 琳 以 师承 关系 , 排 
斥 东 天 本 , 故 以 十 四 音 取 重 流 卢 类 四 助 声 者 为 雇 。 据 其 所 言 ,最 先 依 龟 
兹 文 定 十 四 音 而 有 取 此 四 助 声 者 , 实 始 于 北 凉 玄 始 四 年 之 县 无 识 。 岁 
什 生 于 龟 效 , 故 其 您 本 亦 用 鲁 流 卢 娄 四 字 ,与 县 无 识 同 为 东 天 本 。 惟 后 
代 怨 兹 文 字母 实 不 曾 用 鲁 流 卢 娄 , 诚 如 慧琳 所 言 ,其 元 音字 母 只 有 r-- 
名 而 已 ."0 在 学 术 界 , 侥 先生 是 最 时 注意 到 这 个 问题 并 对 此 进行 研究 
的 学 者 。 侥 先生 前 期 的 研究 ,对 我 们 很 有 启发 意义 

本 文 即 在 贷 先 生 研 究 的 基础 上 ,对 相关 的 问题 做 进一步 的 讨论 。 
希望 由 此 能 够 对 (大 般 涅 妈 经 ?翻译 时 的 情形 ,慧琳 批评 的 缘由 ,慧琳 的 
批评 是 否 正确 ,“ 十 四 音 " 在 中 古 中 国文 化 背景 下 所 涉及 的 诸多 问题 做 
更 多 的 了 解 。 


20.1 ”问题 的 来 由 
唐 代 慧 琳 编撰 的 《一 切 经 音义 》, 是 现存 佛经 “音义 "类 著作 中 篇 幅 


最 大 ,也 是 最 重要 的 一 种 。 其 中 卷 25 是 《大 般 涅 篆 经 》 的 “音义 ", 有 “次 
辩 文字 功德 及 出 生 次 第 "一季 ， 楚 经 "一 间 以 下 是 很 少见 的 一 长 段 : 


[1] 化 宗 颐 先生 此 章 最 早 收 入 《中 印 文化 关系 史 论 集 》, 三 联 书 店 (香港 ),1990 年 ,后 来 又 收 
ACE S». 上 上海 古籍 出 版 社 ,1992 年 。 此 处 引文 见 《 标 学 集 》, 第 202 页 
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ah) 
法 


林 经 云 阿 察 嘿 , 唐 云 文字 ,《 义 释 ) 云 :无 异 流转 。 或 云 无 尽 , 以 
名 名 文身 , 善 能 演说 诸 佛 秘密 ,万 法 差别 ,义理 无 穷 , 故 言 无 尺 。 或 
云 常住 , 言 常住 者 , 林 字 独得 其 称 , 诸 国 文字 不 同 此 例 。 何 者 ?如 
东 夷 、 南 变 、 西 戎 、 北 狄 ,及 诸 胡 国 所 有 文字 ,并 是 小 圣 害 才 , 随 方 语 
言 ,演说 文字 。 后 衣 动 尽 , 三 灾 起 时 , 悉 丹 磨灭 ,不 得 常 存 。 唯 有 此 
梵文, 随 林 天 王 上 下 ,前 动 后 动 , 央 用 一 林 天 王 所 说 。 设 经 百 动 , 亦 
不 差别 , 故 云 常 住 。 总 有 五 十 字 , 从 初 有 一 十 二 字 , 是 翻 字 声势 。 
次 有 三 十 四 字 , 名 为 字母 。 别 有 四 字 , 名 为 助 声 。 称 呼 林 字 , 亦 五 
d deck SR UIS ro UE EE ER Lu ds m db Ix. EZT, 
VE ER M E k R w AER AE A, 264: 
浅 , 亦 如 此 国 五 音 宫 、 商 \ 角 、 征 、 羽 。 五 音 之 内 ,又 以 五 行 相 参 。 辩 
之 以 清 池 , 察 之 以 轻重 。 以 阴阳 二 气 扰 之 ,万 类 差别 , 悉 能 知 矣 。 
故 《 易 》 日 : 观 乎 天 文 , 以 察 时 变 。 观 乎 人 文 , 以 化 成 天 下 , 即 其 义 

经 言 十 四 音 者 ,是 译 经 主 县 无 识 法 师 依 龟 兹 国文 字 , 取 舍 不 
同 , 用 字 差 别 也 。 若 依 中 天 笃 国 音 旨 ,其 实 不 尔 。 今 万 演说 列 之 如 
4.4, U 
AERIS fe RE, EF AT BS] Ie MU 1 DC REA 19 CRI 1 8 A Y n (Cnote pr 
15. SEMI EX AU, LOCHROBE PERI COR Ia 88 25) rn" Tr Qu gr" 865 Và 


Ai LUCR RS er xs , BI KC fi, 2 [s] XC, BUE AS In] , HF)”, m de 


KAJ EIC PUE H EA IE T ,并 做 进一步 的 解释 : 


RATA) 
啊 ( 阿 个 反 , 阿 字 去 声 兼 引 ) 
Y PUR. PEERS) 
AURR P FEEKS) 
ASER, REM, TR) 
污 ( 坞 固 反 , 引 声 ,牙关 不 开 ) 
POLHA) 


d 


[1]《 大 正 藏 ) 第 54 卷 ,第 470 页 上 。 
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GROCm Cp Se Re Re 


WAT 


S XGORG S Sa 


EORERGDEGERGEEG) 
污 (只 固 反 ,大 开 牙 , 引 声 。 虽 即 重用 污 字 ,其 中 开 合 有 异 ) 
( 阿 告 反 , 引 声 ) 
VIT TILES 
恶 ( 阿 各 反 , 正 体 恶 字 也 ) 
已 上 一 十 二 字 是 翻 楚 字 之 声势 也 。 
于 此 十 二 音 外 ,更 添 四 字 , 用 补 巧 声 。 添 文 处 用 , 翻 字 之 处 地 
不 曾 用 。 用 亦 不 得 ,所 谓 乙 , 上 声 , 微 弹 舌 , 乙 难 重用 , 取 去 声 引 。 
力 , 短 声 , 力 去 声 , 长 引 ,不 转 香 。 此 四 字 即 经 中 古 译 鲁 、 留 \ 卢 、 娄 
是 也 ,后 有 三 十 四 字 , 名 为 字母 也 。 
iu(ESRER.XHSER) 
k Ed RECEN OREGESEETA) 
BOE de Rb soE ES) 
PORR, PZZP, E) 
TERA. ŽES UE E EE) 
EETA, LE) 
ATK, EF) 
(ARA) 
BORA, IE, E) 
HOHER GERE) 
& CE E) 
EREA) 
ZEA) 
样 ( 茶 夏 反 , 去 声 , 引 ) 
SORA, ŽA T) 
BOR AR) 
从 (他 可 反 , 他 字 上 声 ,正体 他 字 也 ) 
接 ( 那 我 反 ) 
X OE A LE) 


奥 
暗 
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医 ( 乃 朗 反 ,鼻音 ) 

WORT AR) 

ERRA) 

么 ( 莫 我 反 , 无 鼻音 ) 

KERK, EE, E) 

A CER Eg) 

野 ( 如 本 字音 也 ) 

嘿 ( 罗 字 上 声 , 兼 弹 舌 呼 之 ) 

FECE SER) 

ACETA) 

舍 ( 尸 也 反 ) 

ig WR) 

EO A) 

HTI) 

乞 酒 (二 合 , 两 字 合 为 一 声 ， 此 一 字 不 同 众 例 也 ,) 

已 上 三 十 四 字 , 名 为 字母 。 野 字 、 嘿 字 已 下 九 字 ,是 归 本 之 声 ， 
从 外 向 内 。 如 上 所 音 楚 字 ,并 依 中 天 音 旨 翻 之 。 只 为 古 译 不 分 明 ， 
更 加 话 雇 , 疑 误 后 学 。 此 经 是 北 凉 小国 玄 始 四 年 , 岁 次 乙 卯 , 当 东 
习 义 照 十 一 年 ,县 无 识 法 师 于 姑 贼 依 龟 兹 国 胡 本 文字 翻译 此 经 , 送 
与 中 天 音 旨 不 同 , 取 售 差 别 , 言 十 四 音 考 , 错 之 甚 侨 。 误 除 暗 、 恶 两 
声 , 错 取 重 、. 留 . 卢 、 娄 为 数 ,所 以 言 其 十 四 ,未 审 如 何 用 此 翻 字 ? € 
效 与 中 天 相去 隔 远 ,又 不 承 师 训 , 未 解 用 中 天 文字 ,所 以 乖 违 , 故 有 
He, RR! 已 经 三 百 八 十 余年 , 竞 无 一 人 能 正 此 失 。 

昔 先 贤 道 安 法 师 , 荷 秦 帝 师 , 东 亚 国 德 , 有 言 日 译 经 有 五 失 三 
不 易 也 。 斯 言 审 谤 , 诚 如 所 论 , 智 人 远见 明 烽 。 以 此 观 之 , 失 亦 过 
于 此 说 。 臣 琳 幼 年 , 亦 曾 训 受 安西 学 士 , 称 诵 书 学 。 龟 兹 国 悉 谈 文 
字 , 实 亦 不 曾 用 和 鲁 、 留 、 卢 、 娄 翻 字 , 亦 不 除 暗 、 恶 二 声 。 即 今 见 有 龟 
效 字母 , 杖 夹 仍 存 。 亦 只 用 十 二 音 , 取 瞳 、 恶 为 声 , 翻 一 切 字 。 不 知 
何人 作 此 妄 说 ,改易 常规 , 廖 言 十 四 音 。 甚 无 义理 。 其 实 四 字 
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AAE T aS 


ye PUR PESE 


GCE) 

乙 ( 去 声 ) 

力 力 (去 声 ) 

未 曾 常用 ,时 往 一 度 , 用 补 声 引 声 之 不 足 。 高 才 博 学 , 晓 解 声 
明 ,能 用 此 四 字 。 初 学 童 蒙 及 人 众 凡 庶 , 实 不 曾 用 也 。 其 三 十 四 字 
母 , 译 经 者 呼 为 半 字 , 足 知 不 曾 师 授 , 胸 脐 廖 说 也 。 凡 文句 之 中 ,有 
含 余音 , 声 不 出 口 者 ,名 为 半 字 。 非 呼 字母 以 为 半 字 。 今 且 略 举 三 
Z, AREL, BAZERA, IA F, EOL Fp E, E 
£N. EGGS qv E—ÓGBTHEX ES WERA, MEF 
之 末 , 任 运 含 其 娜 字 。 娜 是 半 字 ,禁书 即 宕 娜 于 驮 字 之 上 , 故 娜 为 
F, mkA, MF UAHA, AFARA F 

E98 SX. UEZIN, WEA, ELAR, 奈何 根 
KFF- px uL £X. AATA NDR ue 
足 知 不 解 。 若 言 合 如 此 者 ,自身 既是 半 字 义 , 不 圆满 何 能 出 生 一 切 
众 字 。 以 此 观 之 , 足 知 所 译 不 明 。 展 转 相 传 , 诡 雇 不 可 依据 。 有 识 
ELFE REA, AFEN, D mM, ER ERÉ 
演 字 母 ,条例 分 明 , 今 县 略 说 相生 次 第 。 用 前 十 二 字 为 声势 , 举 后 
字母 一 字 , 一 字 翻 之 ,一 字 更 生 , 十 一 字 兼 ,本 成 十 二 字 , 如 此 侦 翻 
三 十 四 字 ,名 为 一 番 。 又 将 野 字 遍 加 三 十 四 字 之 下 ,一 遍 准 前 ,一 
一 翻 之 ,又 成 一 番 。 除 去 野 字 ,即将 嘿 字 遍 加 三 十 四 字 之 下 , 准 前 
以 十 二 字 声 势 , 翻 之 一 字 , 生 十 二 字 。 三 十 四 字 翻 了 ,成 四 百 八 字 ， 
X —3db. KDE E E EE MUEVE GRCE EF XX LA 
字 等 十 二 字 , 回 换 转 加 ,成 十 二 番 。 用 则 足 奖 , 亦 须 师 授 , 方 知 次 
A, AAA, RETIEF. AFRE. ERM, BERE 
尽 , 义 理 相 涉 , 声 字 乖 个, 人 间 罕 用 。 只 用 前 十 二 番 字 ,又 以 八 转 声 
明 论 , 参 而 用 之 。 备 尽 世 间 一 切 声韵 ,种 种 差别 名 言 , 依 字 辩 声 , 依 
声 立 义 , 字 即 回 互 相 加 , 声 义 万 差 , 条 然 有 序 , 繁 而 不 杂 , 广 而 易 
解 。 此 乃 林 天 王 圣 智 所 传 。 五 通 神仙 ,高 才 术 士 , 广 解 略 解 , 凡 数 
EX. BEN ST EED Aw .数论 等 , 终 不 能 说 尽 其 妙 。 是 故 
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A A» Je Ah d Bh SUY eb, e nb E db, BP f OC UL REX 
dh. KC RUPEE) PROCEIR ET B) FBnTAT. 
功德 无 量 无 讽 , 能 令 众 生 三 业 清 净 LUE TEES. 

这 里 就 出 现 一 个 问题 :依照 过 去 一 般 的 理解 ,县 无 识 翻 译 的 4 大 般 涅 
党 经 》, 其 中 讲 到 的 “十 四 音 " 的 说 法 ,只 涉及 栖 文 自身 的 一 些 问 题 ,怎么 会 
与 龟 效 文 本 有 关 呢 ?7 慧琳 的 说 法 从 哪里 来 ”他 的 说 法 是 不 是 有 根据 呢 ? 

以 下 就 讨论 这 些 问题 。 


20.2 《大 般 涅 艇 经 》 的 原本 


putonius diu UN PAD UU Pin 
经 》 TX FEHI DX AT . E A 2g Ja A HE I H0 Bab H — D FPE CK icit R 
经 ) 的 经 典 。 二 者 在 内 容 上 有 很 大 的 差别 。 

关于 大 乘 《 大 般 涅 泽 经 》, 我 在 1991 年 发 表 过 一 篇 文章 ,题目 是 《 略 
论 大 乘 ( 大 般 涅 友 经 ) 的 传译 》。' 在 那 篇 文章 里 ,我 对 大 乘 《4 大 般 涅 也 
经 ) 在 中 国 翻译 和 流传 的 情况 做 了 讨论 。 我 的 意见 是 ,大 乘 《 大 般 涅 此 
经 》 的 原本 ,从 印度 来 ,用 楚 文 写成 ,没有 问题 ,也 不 存在 争议 。 焚 文 的 
十 抄本 ,虽然 只 有 很 少 的 片段 ,但 是 先后 被 发 现 ,分 藏 于 日 本 .英国 和 俄 

罗斯 。 我 当时 的 统计 ,全 世界 共存 残片 42 件 .这 种 情形 ,到 现在 还 是 

如 此 . 

在 我 的 文章 里 ,我 还 选取 了 区 文 的 残 本 的 部 分 章节 ,与 法 显 和 县 无 
议 的 汉 译 本 分 别 做 了 对 比 , 同 时 讨论 到 汉 译 佛经 中 《大 般 涅 磺 经 》 的 两 
个 汉 译 本 , 即 法 显 本 和 县 无 识 本 的 来 源 。 我 引 了 《出 三 藏 记 集 》 卷 中 六 
卷 般 泥 酒 记 》 的 记载 ,说 明 法 显 本 的 情况 : 

摩 揭 提 国 巴 连 弗 吧 阿育 王 塔 大 王 精 舍 优 婆 塞 佑 罗 , 先 见 
道人 释 法 显 远 游 此 土 , 为 求法 故 , 深 感 其 人 , 即 为 写 a 
经 》 如 来 秘 藏 , 愿 令 此 经 流 布 晋 土 , 一 切 众 生 悉 成 平等 如 来 法 


[1] 王 拖 维 :《 略 论 大 乘 ( 大 般 涅 户 经 ) 的 传译 》, 载 (季羡林 教授 八 十 华诞 纪念 论文 集 》 ,江西 
出 版 社 ,1991 年 ,第 769-787 页 ;又 载 《 中 华 佛 学 学 报 ) 第 6 期 ,台北 ,1993 年 ,第 103-127 页 
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3er ad 


Gy Aueg* qw 


#o U 
同样 的 记载 ,在 (法 显 传 》 中 也 可 以 看 到 。 法 显 赴 印 求法 ,是 在 东晋 
隆安 三 年 (399) ,返回 中 国 在 义 钻 八 年 (412) ,因此 ,他 得 到 这 部 焚 本 是 
在 5 世纪 初 。 栖 本 带 回 不 久 , 就 被 译 成 汉文 : 
义 申 十 三 年 十 月 一 日 ,于 谢 司 空 寺 所 立 道 场 寺 ,出 此 《 方 等 大 
般 泥 温 经 》, 至 十 四 年 正月 二 日 校 定 尽 旋 。 禅 师 佛 大 跋 陀 手 执 胡 
本 , 宝 去 传译 ,于 时 坐 有 三 百 五 十 人 。 心 
至 于 县 无 识 的 原本 . 据 《 出 三 藏 记 集 》 卷 14 的 《县 无 识 传 》 讲 ,县 无 
识 是 中 天 竺 人 ,少年 出 家 ,初学 小 乘 及 五 明 诸 论 ， 后 遇 上 白头 禅师 "， 记 
头 禅 师 是 大 乘 僧 人 .县 无 识 与 他 辩论 : 
交 争 十 名 , 识 虽 攻 难 锋 起 ,而 禅师 终 不 肯 届 。 识 服 其 精 理 , 乃 
谓 禅师 上 日 :" 颇 有 经 典 可 得 见 否 ?" 禅 师 即 授 以 树 皮 《 涅 村 经 》 本 。 0 
树 皮 抄本 ,在 古代 印度 西北 ,尤其 克什米尔 一 带 最 多 ,这 说 明 县 无 
识 可 能 是 在 印度 西北 或 中 亚 开始 学 习 这 部 经 典 的 。 传记 继续 讲 他 由 于 
得 罪 了 国王 ,不 得 不 逃亡 : 
乃 次 《大 涅 架 经 ) 本 前 分 十 二 卷 并 《车 萨 戒 经 》《 菩 萨 戒 本 》 奔 
fX. 4 Xx So RF, TER) A S de UU 
Al EBD AR. CA SER iu P A e dE UR IHE mb. PLC ef 
TEE .UOEE pU LFATROT IG E, E eC PE IX CA c R28) e HE 
了 前 分 : 
识 以 ( 涅 槛 经 》 本 品 数 未 足 , 还 国 寻 求 。 值 其 母 亡 GE MIS 
后 余 于 阅 更 得 经 本 , 复 还 姑 减 译 之 , 续 为 三 十 六 卷 看 。'5 
依照 匡 胶 《高 僧 传 ) 卷 2《 县 无 识 传 ), 在 于 略 取 经 本 有 两 次 : 
后 于 于 阅 更 得 经 本 中 分 , 复 还 姑 减 译 之 。 后 又 语 使 于 阅 , 寻 得 


[1]《 大 正 藏 ) 第 55 卷 .第 60 页 中 ， 开始 翻译 的 时 间 《 出 三 茂 记 集 》 卷 2 记载 稍 异 . 作 " 晋 义 申 
三 年 十 一 月 一 日 《大 正 藏 ) 第 55 卷 ,第 11 页 下 这 可 能 是 个 小 错误 

[2]《 大 正 藏 ) 第 55 卷 ,第 60 页 中 

[3]《 大 正 藏 ?第 55 卷 ,第 102 页 下 

[4] CK ERDI 55 1$ , 55 103 9E E 

(5) KER) SS 3,98 103 页 中 


224 


42 PXEHBX LITER), H 

译 出 的 时 间 , CIE UE Je JE i AE — RT I PARAR. BU 
时 间 可 能 有 些 疑 问 , 不 过 辫 始 十 年 , 即 421 年 一 说 各 家 记载 一 致 。 由 此 
我 们 知道 ,县 无 识 的 译本 ,前 半 部 分 (前 分 ) 是 他 自己 从 印度 和 中 亚 带 
来 ,后 半 部 分 (中 分 和 后 分 ) 则 来 自 于 图。 

几乎 与 县 无 识 译 经 的 同时 , 另 一 位 中 国 求法 僧 智 猛 在 印度 也 寻 得 
一 部 原本 《出 三 藏 记 集 》 卷 15《 智 猛 传 》 讲 智 狐 到 了 印度 : 

华氏 城 ,是 阿育 王 旧 都 。 有 大 管 婆罗 门 ,名 罗 阅 宗 , 举 族 

弘法 。 王 所 钦 重 , 造 纯 银 塔 ,高 三 天 。 沙 门 法 显 先 于 其 家 已 得 《六 

状 泥 演 》。 及 见 独 问 云 :“ 秦 地 有 大 乘 学 不 ?" 管 日 :“ 悉 大 乘 学 。 罗 

阅 惊叹 日 : “稀有! 稀有 ! 将 非 著 萨 往 化 那 ?" 镍 就 其 家 得 4 泥 过》 胡 
KAREE ERE BARAHA, ARAA, TEE 
Ks Us SSAC« qEuR STAGIÁOECKRTSIA 
HW EdOEB)XS LT. UU 
甲子 岁 即 宋 文 帝 元 嘉 元 年 , 即 424 年 。 照 这 一 段 记 载 , 智 猛 所 得 ， 
则 与 法 显 儿 乎 完全 一 样 。 可 惜 智 猛 的 译本 星 已 不 存 。™” 

这 些 记载 ,都 表明 了 一 点 必 大 般 涅 此 经 》 的 几 种 汉 译 本 ,是 来 自 印 
度 。 即 使 是 县 无 识 从 于 阁 寻 得 “中 分 "和 “后 分 " ,我 们 也 有 理由 相信 ,最 
初 也 是 来 月 印度 . 再 有 ,有 关 ”十 四 音 " 的 一 节 ,在 县 无 训 和 法 显 的 两 个 
汉 译 本 中 ,内容 甚至 语句 ,基本 一 样 ,也 说 明 即 使 是 在 不 同 的 楚 文 原本 


]《 大 正 藏 ?第 50 卷 ,第 336 页 中 
[2]《 大 正 藏 ) 第 55 卷 ,第 113 页 下 《出 tn tad 
有 些 不 同 : 智 猛 在 印度 寻 得 胡 本 癌 国 后 ,和 暂 想 高 虽 ”。 后 其 无 识 至 凉 州 , 识 案 蒙 还 * 遗 使 高 昌 LO 
此 胡 本 , 命 识 译 出 ”, 呈 无 战 兰 时 " 知 部 党 不 足 , 访 募 余 残 ,有 明道 人 应 期 送 到 此 nv 
55 着 ,第 60 页 上 但 这 一 说 法 ,自身 的 疑点 很 多 , 僧 祈 当时 就 有 怀疑 。 又 《 降 dios gas 
- ii Wer Ta E E d E E HE CUU TH 20 38, CH E LOL S bas fe E UR As LIES 
S REMAK., WEAR IE RREK E A ET 中 华 书 局 标点 本 ,第 4 册 , 第 
1097-1098 页。 这 一 说 法 在 时 间 上 更 混乱 智 猛 甲子 岁 从 印度 出 发 时 ,县 无 识 已 译 完 4 大 般 涅 痛 
$$). X WE TR TESESR ZO Xe FO iu RRF WIE). 5538 38.96 14 0C E e n 
(3) ff diti CH oc ie He P ME Lo UL 8] TRE f Pr EE COR e dH 68). V6 8 do 3$ 2 C IE O98 55 
卷 , 第 12 页 下 . 此 外 , 智 猛 译文 有 20 卷 ,法 显 等 只 有 6 卷 ,分 量 差别 很 大 ,个人 有 些 不 解 - 


225 


eye oce 


LR SETE ms 


RT GRE E E 


中 ， 这 一 节 都 是 有 的 。 但 是 ,从 东晋 未 年 到 唐 代 中 叶 , 时 间 过 去 将 近 400 

年 ,此 时 的 慧琳 却 提出 另 一 种 说 法 ; 

此 经 是 北 凉 小 国 玄 始 四 年 , 岁 次 乙 卯 , 当 东 晋 义 照 十 一 年 ,县 

无 识 法 师 于 姑 央 , 依 龟 效 国 胡 本 文字 翻译 此 经 ,说 与 中 天 音 间 不 

同 , 取 含 差别 , 言 十 四 音 者 , 错 之 甚 妆 。 误 除 暗 、 恶 两 声 , 错 取 重 、 

留 卢 、 娄 为 数 ,所 以 言 其 十 四 ,未 审 如 何 用 此 秋 字 ? AAI PRH 

去 隔 远 , 又 不 承 师 训 ,未 解 用 中 天 文字 ,所 以 乖 违 , 故 有 斯 错 。 诅 

A! 已 经 三 百 八 十 余年 , 竟 无 一 人 能 正 此 失 : 

依照 慧琳 的 这 段 文字 去 理解 ， Ls "DESEE I a E EE 
无 识 的 翻译 ,就 来 自 这 个 本 子 。 这 是 很 奇怪 ,也 很 可 疑 的 一 种 说 法 .多 
2 X CORB Pris gn X 97 x B) TAMPA aaa 
效 文 的 文献 中 .有 许多 佛教 或 与 佛教 有 关 的 经 典 , 但 就 是 没有 大 乘 (大 
般 涅 痛经 》， 僧 祈 的 《出 三 藏 记 集 ) 已 经 讲 了 ,县 无 识 带 着 (大 般 涅 音 
经 》, 是 到 了 多 兹 ,但 * 色 效 国 多 小 乘 学 ,不信 《 涅 肾 》, 遂 至 姑 臧 ,多 兹 的 
僧 众 原本 是 不 接受 (大 般 涅 柴 经 ) 的 。 这 中 间 主 要 是 因为 宗派 的 成 见 。 
鱼 兹 的 佛教 ,小 乘 的 势力 最 大 。 历 史上 有 明确 的 记载 3 这 不 奇怪 。 奇怪 
的 只 是 慧琳 讲 的 " 依 旬 效 国 胡 本 文字 翻译 此 经 

如 果 我 们 相信 彼 无 识 译 经 当时 的 记载 ,再 综合 各 方面 的 理由 ,我们 
可 以 认为 ,慧琳 这 里 的 说 法 ,是 没有 根据 的 。 

但 是 ,慧琳 提出 这 样 的 说 法 ,也 不 是 一 点 没有 原因 。 下面 就 要 讨论 
到 这 个 问题 


20.3 “十 四 音 ” 的 来 源 
关于 “十 四 音 ", 侯 宗 颐 先生 很 早 以 前 也 发 表 过 一 篇 文章 :《 唐 以 前 


十 四 音 遗 说 考 》。 在 那 篇 文 草 里 AEN R ANATAET 
总 结 性 的 叙述 。 5 IE NEN H AHK, 10 A AE nu , di dz A — s 


[也 收入 《中 印 文化 关系 史 论 集 》, 三联 书 店 ( 香 港 ),1990 年 ;以 及 《 焚 学 集 》, 上 海 古 籍 出 版 
社 .1992 年 
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文章 Lig H ER a CT VU d UILBO $5). CU 我 的 那 篇 文章 的 内 容 , 除 
了 对 早已 经 佚 失 的 谢 灵 运 的 《十 四 音 训 叙 》 一 书 进 行 辑录 和 考证 外 ,也 
谈 到 了 “十 四 音 " 说 法 的 来 源 问题 。 我 在 文章 里 讲 : 
十 四 音 的 最 初 的 源 , 在 印度 。 这 没有 问题 。 前 面 已 经 说 明 , 谢 
(uel o ta 由 读 《 大 般 涅 哥 
经 》 为 起 因 , 他 又 * 资 ( 慧 ) 宕 以 经 中 诸 字 并 众 叶 ” ,进而 写 出 《十 
四 音 训 和 氢 》 一 书 , 因 此 灵 运 d ep de DES. M 
以 我 们 可 以 从 这 两 处 来 源 来 考虑 问题 。 关 于 前 者 ,到 目前 为 止 , 我 
还 是 相信 经 录 和 僧 传 里 的 记载 ,认为 《大 般 涅 槛 经》 的 原本 主要 是 
从 中 印度 来 的 , 当 法 显 和 县 无 识 见 到 时 ,原文 是 楚 文 。 而 且 , 原 文 
中 讲 的 就 是 “十 四 音 ”, 而 不 是 其 他 。 由 于 《大 般 涅 柳 经 》 在 中 国 的 
地 位 和 影响 ,虽然 在 灵 运 前 后 , 传 入 中 国 的 也 有 “十 二 音 ”“ 十 六 
音 " 等 不 同 说 法 ,但 最 广 为 人 所 接受 的 ,是 “十 四 音 " 说 。 关 于 后 者 ， 
xim xp Uu yd uy RE, CK d E op 可 以 相信 ,大 部 
分 是 从 营 宜 得 来 。 苛 家 在 印度 学 译 话 训 , 殊 方 异 义 ”, 其 中 应 
该 就 有 典型 的 讲 “ 十 四 音 ” B. , FORT 
音 说 "在 传 到 汉 地 以 前 ,早已 先 传 到 了 中 亚 。 至 晚 到 公元 四 ,五 世 
纪 时 ,Katantra 已 经 在 中 亚 , 包 括 现 在 中 国 的 新 疆 地 区 广泛 流行 
在 此 之 前 ,大 约 三 世纪 时 ,还 有 当时 有 多 的 佛教 说 一 切 有 部 的 僧人 
19 Æ 2 (Kumaralata) 8&* 45 5c i$ 4 € fE Kaumaralata , > + 19 i 
说 通过 其 他 僧人 传 到 汉 地 ,也 有 可 能 。 这 些 , 也 都 可 以 是 灵 运 讲 的 
“十 四 音 说 "的 源 ， 


m 


(D ERA: GRE otis CE PU. PE UIUBU 48 5). CC ERE PE DESEAS 3 35 ,北京 大 学 出 版 社 .1995 年 ,第 
275-300 页 ;修订 稿 载 《二 十 世纪 文史 考据 文 录 》( 下 ), 云 南 人 民 出 版 社 ,2001 年 ,第 1966-1980 页 。 


(2) 见 E. Sieg: "Neue Bruchstucke der Sanskrit- Grammatik aus Chinesisch- Turkistan", in Sit- 
zungsberichte der Königlich Preussischen Akademie der Wissenschaft , 1908, pp. 182-206 以 及 H. 
Lüders: "Katantra und Kaumāralāta” .in Philologica Indica, Göttingen : Vandenhoeck und Ruprecht, 
1940.pp. 659-720 . Katantra 所 讲 “ 十 四 音 " 见 Katantra 1.1.2.:tatra caturdasadau svarah ,以 及 Dur- 
gasimha 的 注 ， 此 处 根据 的 是 工 Eggeling 的 校刊 本 The Katantra with the Commentary of Durga- 


simha, Culcutta, 1874-1878 ， 参 见 B. Liebich: Zur Einführung in die indische einheimische Sprach- 


wissenschaft, 1, Katantra, Heidelberg, 1914,p.14 
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xg ee ue B Re 


关于 “十 四 音 " 的 来 源 , 到 现在 为 上 上 .我 还 是 持 这 样 的 看 法 。 不过， 
我 们 可 以 看 到 的 是 ,在 新 疆 发 现 的 丈 文 语法 车 作 Katantra 出 土 的 儿 个 
地 点 ,其 中 最 主要 的 一 处 ,就 是 龟 效 ,即今 天 的 库 车 :而且 , 可 以 设想 ， 
在 中 亚 地 区 ,包括 包 兹 ,Katantra 曾经 广泛 流行 。 这 样 的 情形 ,还 包括 
同一 语法 理论 体系 下 由 佛教 说 一 切 有 部 的 僧人 拘 摩 逻 多 ( Kumaralata) 
写成 的 焚 文 语法 著作 Kaumaralata。 后 者 的 残 本 也 是 发 现在 多 兹 。 简 
单 的 统计 显示 ,这 类 文献 ,在 龟 效 发 现 的 相对 最 多 .从 这 lire 
“十 四 音 " 不 能 说 与 龟 兹 无 关 。 但 是 ,县 无 识 译 本 中 讲 到 的 "十 四 音 ” 
来 就 存在 于 印度 的 楚 文 原本 之 中 的 ， Da m 
BERZA). 只 是 在 怨 效 曾经 同样 地 流行 过 包括 "十 四 音 " 说 法 的 一 种 
楚 文 语法 理论 ,包括 相关 的 著作 . 慧琳 了 解 这 个 事实 ,他 把 二 者 混同 起 
来 ,所 以 讲 出 县 无 识 " 依 多 北国 胡 本 文字 翻译 此 经 ” ,又 "取舍 差别 , 言 十 
WEA ZER. RRR . 垩 两 声 , 错 取 鲁 LET US .类 为 数 " 的 话 。 但 
他 实际 上 是 知 其 一 ,而 不 知 其 二 。， 他 的 说 法 因此 是 有 问题 的 - 

至 于 县 无 识 翻 译 的 4 大 般 涅 痛经 》 所 涉及 的 "十 四 音 ”, 到 目前 为 止 ， 
各 方面 的 证 据 显示 ,仍然 还 是 来 月 印度 楚 文 的 原本 


204 包 兹 语 中 的 元 音 


慧琳 说 : 

ipid XAZSGI ODE REXESU A 
亦 不 曾 用 重 、 留 . 卢 、 类 翻 字 Rd 恶 二 声 ， 即 今 见 有 龟 兹 字 
母 , 林 夹 仍 存 。 亦 只 用 十 二 音 , 取 上 暗 、 恶 为 声 , 翻 一 切 字 。 不 知 何人 
作 此 亡 说 ,改易 常规 , 课 言 十 四 WE. kx 


在 这 一 点 上 ,慧琳 说 得 太 对 了 - 龟 效 语 ( 吐 火 风 语 B) 的 元 音 系统 
里 ,除了 r 以 外 ,其 他 的 3 个 流 音 , 即 7 .1 .1 ,确实 是 没有 的 ,因此 “不 曾 用 
S 留 、 卢 、 类 翻 字 ", 同 时 保留 有 “上 暗 . 垩 二 声 ” "1 


C1) 见 侯 先生 《慧琳 论 北 凉 县 无 识 用 鱼 效 语 说 十 四 音 》 童 后 所 附 龟 效 文字 尽 表 - 也 可 参考 季 
羡 林 先生 《 吐 火 罗 诸 研究 导论 》, 新 文 丰 出 版 公司 (台北 ),1993 年 ,第 158 页 
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As f (2C RUE A XC Aen x VUA c EEE. x UL 
KER, d f ECL 6 BLU e CIA ERD erp BE GL E mA 
M EL" A DUE" D RER DUE ER E SC e EME 

关于 旬 效 语 的 语音 系统 ,还 可 以 参考 有 关 的 专业 书 。 


20.5 所 谓 “ 中 天 音 虽 ” 


但 是 ,慧琳 为 什么 会 提出 这 个 问题 ,并且 为 此 似乎 显得 怒气 冲天 。 
原因 很 简单 ,在 慧琳 看 来 ,县 无 训 翻 译 的 4 大 般 涅 骏 经 》 中 讲 到 的 "十 四 
音 "” ,无 论 是 语法 理论 体系 ,还 是 译音 字 所 代表 的 焚 文 字音 ,都 不 对 ,不 
属于 “中 天 音 旨 ”， 与 中 天 音 旨 不 同 "， 知 依 中 天 竺 国 音 旧 ,其实 不 尔 ” 

那么 ,什么 是 "中 天 音 旨 " 呢 ? 关于 这 个 问题 ,北京 大 学 的 季 鳞 林 先 
生 在 1993 年 也 写 过 一 篇 文章 LH IE RE SUE GE PA ERO. PE 
的 讨论 ,最 早 也 是 由 慧琳 的 这 一 段 文字 引发 出 来 。 季 先生 对 很 多 细节 
问题 做 了 讨论 , 季 先 生 的 文章 可 以 参考 。 这 里 我 只 列 出 两 种 《大 般 
涅 娟 经 》 汉 译本 中 对 楚 文 字音 的 译音 字 。 先 看 县 无 识 译 本 的 译音 字 : 

E LI UO LP IURE LC 
LIS NES E 


ER OE Gg 
om ou 
= 
T ow 
A o- 


Y 


m 


f£ 
` 他 、 陀 、 弹 、 那 


T 六 
ES 

WE ONE co 
We 


马帮 
> X 


ug 


GE , 卢 VE 


C1) 收入 《季羡林 文集 ) 第 7 卷 , 江 西 教育 出 版 社 ,1998 年 
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poe o6 se e Re 


RWE nds 


BH A qw Sam PES 


再 看 法 显 译本 的 译音 字 : 
AM KE AF KEAR KE 
忧 咽 、 乌 、 炮 
X M 
im kp. EE M R 
* 


呵 、 罗 (来 雅 反 ) 

E E i i 
再 看 慧琳 举 列 出 的 译音 字 : 

A ATR) AOAR, AFEERI) EPAR, PFE 
E) ARR, PE XP GSI)8C 6E A, RIEA, a) O8 
ELE S] E AREA LRECERGERO ARER, IE, ERF 
也 )、 污 (只 固 反 ,大 开 牙 , 引 声 。 虽 即 重用 污 字 ,其 中 开 合 有 异 )、 奥 
( 阿 告 反 , 引 声 ) 

瞳 ( 庵 绀 反 , 谭 音 阿 甘 反 )、 恶 ( 阿 各 反 , 正 体 恶 字 也 ) 

is EER, AMEE) EONA, kF FREE, ##ET 
R) R Ce um x sg EE EE LIBRA REESE) MOER 
反 , 兼 鼻音 , 蒜 音 央 两 反 ) 

ARRA. EE)SECSERTER.IER) EZRA) ECOEN 
反 , 引 声 , 重 )、 娘 ( 女 两 反 , 兼 鼻音 ) 

G PER) ERER) ERER) AREK, AE, I), 
X ES ARGEAR Y) 

说 (多 可 反 )、 伦 (他 可 反 , 他 字 上 声 ,正体 他 字 也 )、 接 ( 那 我 
反 )、 驮 ( 陀 痪 反 , 重 )、 睁 ( 乃 朗 反 , 鼻 音 ) 
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HOETA) HAARR) LLORAR LER S) BRRR, E 
, 重 )、 么 ( 忙 膀 反 ,鼻音 ) 
野 ( 如 本 字音 也 ) 、 喝 ( 罗 字 上 声 , 兼 弹 舌 呼 之 ) OE ER)SE 
(RET AR) 
尸 也 反 )、 酒 ( 沙 要 反 )、 缮 ( 桑 可 反 ) 
贺 ( 何 加 反 )、 乞 酒 (二 合 ,两 字 合 为 一 声 。 此 一 字 不 同 众 例 也 ) 
县 无 识 和 法 显 所 选用 的 音译 字 ,反映 的 是 否 就 不 是 “中 天 音 ”, 这 个 
问题 的 确 还 可 以 讨论 。 我 怀疑 没 这 回 事 。 县 无 识 和 法 显 看 起 来 都 不 过 
是 在 尽 其 所 能 地 把 栖 文 的 字音 音译 为 他 们 认为 最 合适 的 汉字 。 野 无 识 
和 法 显 的 译本 中 的 译音 字 ， ye 有 些 不 同 ,这 在 不 同 译 者 处 理 译 
选用 译 字 时 很 正常 。 为 什么 会 这 样 ,原因 有 很 多 ,但 不 一 定 就 是 因 
为 原文 或 原文 的 发 音 不 同 ， 
但 臣 琳 却 有 另外 的 看 法 ,慧琳 认为 ,县 无 识 本 的 音译 字 是 不 合适 
的 ,法 显 本 慧琳 没有 提 到 ,大概 因 为 更 不 在 他 眼中 。 慧琳 选用 的 ,是 完 
全 不 同 的 一 组 音译 字 ,他 对 此 做 的 解释 是 :“ 如 上 所 音 栖 字 , 并 依 中 天 音 
旨 翻 之 。 只 为 古 译 不 分 明 ,更 加 论 廖 , 疑 误 后 学 . "意思 是 县 无 识 一 一 当 
然 也 包括 法 显 本 一 一 的 译音 字 不 能 归 入 “中 天 音 引 ”"。 他 要 做 的 ,就 是 
纠正 这 种 错误 ,重新 用 正确 的 音字 来 标示 正确 的 发 音 
关于 慧琳 音译 字 的 来 源 , 可 以 再 做 进一步 的 研究 。 


"E 
IR 


20.6 ”慧琳 的 误解 与 误解 的 原因 


慧琳 为 什么 会 批评 县 无 识 , 正 如 侥 宗 颐 先生 在 《慧琳 论 北 凉 县 无 
识 用 龟 效 语 说 十 四 音 》 中 指出 的 光 慧 琳 出 不 空 之 门 ,与 金刚 智 正 是 同一 
系统 ,其 反对 他 本 LEE ULT 

唐 代 中 期 以 后 ,佛教 的 密宗 盛行 。 密 宗 修 行 , 念 诵 完 语 是 最 重要 的 
me 兄 语 的 念 诵 ,要 求 发 音准 确 。 咒 语 从 印度 来 ,准确 的 标准 就 是 
印度 音 。 但 中 国 的 佛教 僧 众 们 在 了 解 印度 较 多 以 后 ,发现 印度 人 的 发 
Not MANNA -这 就 出 现 了 所 谓 区 分 " 东 天 音 ”“ 南 天 
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4.8. 


ROERE 


3i Jk aiat 


EE A REM E 


音 “ 中 天 音 " 等 问题 ,当然 ,在 这 中 间 ,“ 中 天 音 “ 或 者 说 “中 大 音 由 "是 最 
标准 ,最 应 该 仿效 的 。 牙 琳 在 为 旦 无 识 翻 译 的 (大 般 涅 此 经 》 撰 写 “ 音 
义 " 时 ,就 发现” 了 “十 四 音 " 的 问题 。 他 又 以 他 对 焚 文 的 了 解 ,加 上 他 
在 密 吕 方面 的 知识 ,对 此 大 加 批评 ,并 标示 出 正确 的 范例 。 但 可 惜 的 
是 ,限于 慧琳 认识 的 条 件 , 他 的 批评 错 了 

最 后 ,如 果 要 做 一 个 总 结 或 者 说 结论 ,可 以 这 样 说 ,对 于 《大 般 涅 蓉 
经 ) 中 的 “十 四 音 " 的 问题 , 医 琳 实际 上 是 “只 知 其 一 ,不 知 其 二 "。 他 对 
县 无 识 的 批评 ,没有 做 到 “有 的 放 矢 ” ,因此 他 的 说 法 是 有 问题 的 。 但 所 
有 这 些 ,也 许可 以 用 现在 常 有 人 讲 的 一 句 话 来 形容 , 那 就 是 :“ 事 出 有 
因 , 查 无 实 据 。” 


( 原 载 《 华 学 ) 第 9、10 辑 [二 ], 上 海 古 籍 出 版 社 ,2008 年 ,) 


232 


21 鸠 摩 罗 什 4 通 韵 》 考 疑 
县 敦煌 写 卷 5.1344 号 相关 问题 


21.1 小 引 


伦敦 收藏 的 敦煌 写 卷 中 ,标号 S.1344 的 是 一 份 残 卷 . 残 卷 正面 是 
数 通 唐 令 ,抄写 颇 为 零乱 ,并 有 涂鸦 。 唐 令 标 出 了 年 代 , 可 以 辨识 的 有 
JE EH RE .证 圣 、 长 安 、 景 龙 、. 开 元 几 种 年 号 ,但 并 未 都 依 时 间 先 
后 排列 。 残 卷 背面 分 别 抄 有 两 部 分 文字 : 第 一 部 分 文 前 组 句 " 鸠 摩 罗 
什 通 韵 " ,但 以 下 是 否 即 抄录 的 所 谓 坞 摩 罗 什 捍 写 的 (《 通 韵 ) 一 文 ,并 不 
很 清楚 .第 二 部 分 文字 则 比较 明确 , 首 题 “ 修 多 罗 法 门 卷 第 一 , 纪 王 府 
REEERE” ,以 下 是 抄录 的 内 容 。 纪 王 是 唐 太宗 第 十 子 李 慎 ， 
《 旧 唐 书 兴 新 唐 书 》 中 有 传 , 初 封 申 王 ,贞观 十 年 封 纪 王 。 两 部 分 文字 为 
一 人 所 抄 , 从 正面 所 抄 唐 令 的 年 代 和 纪 王 府 损 郭 狂 的 名 号 以 及 书写 字 
体 等 推测 ,大 致 可 以 判断 这 份 写 卷 是 初 唐 或 中 唐 时 所 抄 ,中 唐 时 可 能 性 
更 大 一 些 。 原 卷 未 见 , 倘 原 卷 正 反面 判别 无 误 ,依照 惯例 ,正面 的 唐 令 
抄写 在 前 ,而 背面 的 文字 抄写 在 后 , 则 正 反面 文字 抄写 的 时 间 相 差 不 
xc. 背面 的 文字 ,Giles 目录 依 第 二 部 分 内 容 著 录 为 《 修 多 风 法 门 》 同 
时 认为 一 部 分 文字 也 是 郭 狂 所 著 ,把 它 称 作 introduction on Indian pho- 
nology .Giles 说 它 与 印度 音韵 学 有 关 ,确实 不 错 , 但 说 它 是 郭 狂 所 著 ， 
却 没有 任何 依据 。 20 世纪 50 年 代 60 年 代 初 刘 铭 恕 先生 编 4 斯 坦 因 
劫 经 录 》, 全 文 抄录 了 前 一 部 分 文字 , 称 为 " 论 鸠 摩 罗 什 4 通 韵 》。 从 刘 
铭 恕 先生 这 一 题名 来 看 ,似乎 他 并 不 认为 这 是 鸠 摩 罗 什 原 著 , 而 只 是 后 
人 有 关于 此 的 一 段 论述 。 香港 侥 宗 颐 先生 ,当今 硕 学 鸿儒 ,于 中 国文 史 
之 学 ,著述 宏 富 , 自 60 年 代 中 期 起 , 即 注意 到 这 份 写 卷 。 贷 先生 根据 残 
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(ege e mee Re 


WE atA 


PRESE 


EE Ia 


少 的 第 一 句 话 WE xx C ADAC Y IE? (FIERE Gi RI) — B Of rh E 
gil 关 的 考 论 。 我 所 见 到 的 最 直接 的 几 种 有 :《 栖 请 R R G, 
L 四 流 音 及 其 对 汉文 学 的 影响 》;《《 文 心 雕 龙 : 声 律 篇 ) 与 坞 摩 网 什 ( 通 
韵 〉)》;《 坞 摩 岁 什 ( 通 韵 ) 得 )»。 这 几 篇 文章 ,连带 其 他 一 些 相关 的 文章 ， 
最 后 都 收入 饶 先 生 1990 年 在 香港 出 版 的 4 中 印 文化 关系 史 论 集 : 语 文 
悉 县 学 绪论 /一 书 中 。 再 后 来 还 收 入 1993 年 上 海 证 籍 出 版 社 出 
kon. 学 集 ) 中 。 僻 先生 所 论 , 颇 多 精 义 。 我 在 这 里 所 要 讨论 的 ,也 是 
这 份 写 卷 中 有 关 鸠 摩 允 什 4 通 竟 》 的 一 些 问题 ,但 其 中 有 些 意 见 与 侯 先 
生 不 一 致 ,不 揣 谤 陋 ,提出 来 , 硕 望 得 到 化 先 生 和 其 他 通 人 的 指教 


21.2 所 谓 鸠 摩 罗 什 《 通 韵 》 的 根据 


Jc i Bir ier n5 RE VJ AF Gg 9)». 
众所周知 , 鸠 摩 风 什 是 东晋 十 六 国 时 期 最 有 名 的 佛经 翻译 家 。 T 
什 译 经 , 据 僧 认 《出 三 藏 记 集 》 卷 144 罗 什 传 所 讲 , 有 300 余 卷 《 册 三藏 
记 集 》 卷 2 实际 著录 35 部 ,294 卷 . 宝 唱 《名 僧 传 》 和 慧 镑 《高 僧 传 》 所 记 
大 致 相同 。 但 允 什 和 己 著 作 并 不 多 。 汤 用 形 先生 《 汉 魏 晋 南北 朝 佛 教 
史 》 一 书 , 有 一 节 专 论 “ 什 公 之 著 作 ”, 考 论 颇 详 。 至 于 《 通 竟 一 书 ,历代 
经 录 及 僧 传 中 从 未 见 记载 .已 考 定 的 风 什 著作 中 ,也 没有 相近 或 相似 
的 作品 。 我 们 现在 知道 鸠 摩 风 什 著 《 通 韵 》 一 事 , 除 了 i lenie 写 卷 以 
外 ,再 就 只 有 同样 出 于 教 煌 的 写 卷 4《 佛 说 楞伽 经 禅 门 悉 县 章 》 前 僧人 定 
惠 的 序 , 序 文 讲 : 
唐国 中 岳 释 沙门 定 惠 法 师 翻 注 , 并 和 秦 音 , 鸠 摩 罗 什 《 通 葛 》 和 鲁 
流 卢 楼 为 首 。 
另 一 抄本 作 : 
并 和 秦 音 , 亦 与 鸠 摩 罗 什 法 师 《 通 韵 ) 重 留 户 楼 为 首 。!1 
一 段 序 文 ,说 明 唐 代 “ 翻 注 《 悉 县 章 》 的 定 惠 法 师 确 曾 见 过 一 种 
鸠 摩 罗 什 著 《 通 竟 》, 并 且 其 中 有 “和 鲁 流 卢 楼 为 首 " 的 内 容 。 只 是 定 惠 的 


(1) 写 卷 编 号 北京 鸟 字 64 号 .P.2212 有关 的 残 卷 还 有 P.2204.P.3082,P.3099,S.4583 号 
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序 , 短 短 一 两 句 话 , 示 能 给 我 们 提供 其 他 更 多 的 信息 。 不 过 ,可 以 肯定 
的 是 ,人 《 禅 门 悉 县 音 》 序 中 讲 到 的 鸠 摩 风 什 的 4《 通 韵 》, 与 S.1344 号 写 卷 上 
提 到 的 《 通 韵 ?是 一 回 事 。 序 中 的 定 惠 是 唐 代 人 。 从 写 卷 上 抄写 的 其 他 
VÀ E TEE DR ,两 个 写 卷 抄写 的 时 间 也 是 在 唐 代 ,都 有 助 于 证 明 这 一 点 。 因 
此 ,S.1344 号 写 卷 上 的 内 容 , 以 及 定 慧 的 序 , 便 是 我 们 今天 了 解 唐 代 曾 
经 存在 过 的 所 谓 鸠 麻 罗 什 4 通 前 ;一 书 的 最 主要 的 根据 。 我 们 要 做 考 
证 ,也 只 能 由 此 出 发 。 


21.3 鸠 摩 罗 什 撰写 过 《 通 韵 》 吗 ? 


19€ 2c Bc ^ OS BE P fp (8 09 ) 签 ;一文 ,已 抄录 了 S.1344 号 写 卷 上 
全 部 有 关 的 文字 ,并 做 了 详细 的 得 证。 侯 先 生 相 信 , 坞 摩 罗 什 著 有 《 通 
韵 ) 一 书 无 疑 ,S.1344 号 写 卷 上 抄录 的 即 《 通 前 ) 原 书 。 饶 先生 认为 , 定 
惠 序言 中 讲 到 的 鲁 流 卢 楼 四 流 音 ,S.1344 号 写 卷 上 也 讲 到 “和 鲁 流 成 班 ”， 
这 是 允 什 兽 把 此 书 的 证 据 之 一 。 可 是 ,我 以 为 ,这 却 正 是 此 书 非 风 什 所 
著 的 反 证 之 一 。 我 的 看 法 是 ,四 流 音 之 说 ,最 早 是 由 北 凉 县 无 识 翻 译 大 
乘 4 大 般 涅 桶 经 》 而 传人 汉 地 的 。 正 是 县 无 识 在 翻译 时 首先 取 * 和 鲁 留 卢 
楼 "为 四 流 音 的 译 字 。 所 有 后 来 论 者 ,无论 所 论 为 “十 四 音 ”“ 十 二 音 ” 
“十 六 音 ”, 以 至 无 论 涅 攀 师 或 后 来 专门 治 悉 县 学 的 僧人 , 凡 论 及 流 音 ， 
俱 由 此 开始 ,因而 与 4 大 般 涅 楷 经 ?有关 。 鸠 摩 风 什 来 华 译 经 ,时 间 在 县 
无 识 之 前 ,虽然 《高僧 传 》 中 有 关于 鸠 摩 罗 什 议论 天 竺 汉 地 文体 不 同 的 
记载 ,但 却 很 难 找到 证 据 可 以 说 明 风 什 在 长 安 翻 译 经 典 时 曾 专门 传授 
过 悉 县 之 学 ,以 至 于 把 成 《4 通 韵 》 这 样 的 著作 。 因 此 , 罗 什 扎 k 通 韵 》 一 
3E , 极 可 怀疑 。 对 此 , 除 这 一 项 外 ,还 可 举 出 几 处 疑点 。 下面 再 试 做 一 
些 说 明 。 

(1) 在 鸠 摩 风 什 翻译 的 大 量 经 典 和 他 的 著作 中 , 绝 未 见 四 流 音 之 说 
的 一 丝 痕迹 。 各 代 论 者 ,在 谈 到 楚 文 字音 ,尤其 是 四 流 音 时 ,所 引 数 据 ， 
最 早 都 只 追溯 或 只 能 追溯 到 《大 般 涅 旭 经 》, 实 际 上 即 追 溯 到 县 无 识 所 
WE .— BUB ACA IS CK AE ARES). 这 一 点 ,五 十 音 ,包括 四 流 音 的 译 
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eoe SOC p Se 


AAE T aF dS 


Gy me gx OSEE 


字 可 以 证 明 。 du rH pg A CK Rc t A), 8n PA Hs CURAE Pi S8] fA 
AOL . 慧 严 以 及 谢 灵 运 所 翻译 ,实际 上 则 只 是 改 治 , 改 治 的 依据 ,一 是 无 
ii Br 40 卷 本 《大 般 涅 此 经 》, 一 是 法 显 所 译 6 卷 本 《大 般 泥 酒 经 》, 二 者 
中 主要 是 前 者 。 这 一 点 , 南 本 的 经 题 就 写 得 很 清楚 . 倘 再 对 照 三 种 译 
文 Sf E Ug AE. CU 法 显 译 4 大 般 泥 酒 经 》, 时 间 虽 稍 早 于 县 无 识 翻 译 
《大 般 涅 桶 经 》, 但 译 出 的 时 间 也 在 风 什 去 世 之 后 。 侥 先生 认为 : 慧 观 、 
BERARTI ,此 南 本 盖 据 法 显 于 东晋 未 所 得 六 卷 本 而 增 改 者 ,法 显 
于 《文字 品 》 中 译 rF1TI 为 厘 厘 楼 楼 四 字 ,此 则 作 重 流 卢 楼 , 正 承 什 公 之 
学 , 事 至 明显." 结 论 是 “可 明 《 大 般 涅 取经 文字 品 ) 译 鲁 流 卢 楼 四 音 乃 
出 于 什 公 《 通 韵 》, 故 与 法 显 所 译 不 同 ”。 2 这 一 看 法 ,似乎 缺乏 明证 
实际 的 情况 是 , 南 本 用 鲁 流 卢 楼 作 rFlI 的 译 字 BE Ae Hh E FEE 
《 通 韵 》. 也 不 是 慧 观 等 人 的 首创 ,而 只 是 从 县 无 识 的 译本 照抄 而 来 。 除 
韭 找 到 证 据 , 证 明 县 无 识 使 用 的 译 字 也 是 从 坞 摩 软 什 继承 而 来 ,否则 就 
很 难 做 出 “和 鲁 流 卢 楼 "四 译 字 出 于 岁 什 之 学 这 样 的 结论 。 而 事实 上 当时 
无 识 译 经 . 俱 在 北 凉 一 了 唱 ,是 一 件 独立 的 事 , 未 曾 听 说 与 鸠 摩 风 什 有 何 
关系 。 再 有 , 改 治 (大 般 涅 又 经 》, 谢 灵 运 参与 其 中 。 康 乐 又 所 有 《十 四 
音 训 叙 》, 专 论 楚 文 的 字音 ,可 是 我 们 今天 所 见 到 几 段 佚 文 , 却 丝毫 未 提 
77 (T Lii HE CK Rl PR ER )ON AKA. 与 康乐 一 起 改 治 《 大 般 涅 北 经 》 的 
EOW . 慧 严 ,康乐 反 《 十 四 音 训 叙 》 时 所 问 从 的 慧 寡 , 与 康乐 交游 论 学 其 
密 的 竺 道生 ,都 是 罗 什 的 弟子 , 亲 和 炙 罗 什 , 并 为 一 代 义 学 名 僧 ; 康 乐 本 人 
信 佛 ,又 博识 能 文 ,为 一 代 文 宗 , 情 理 上 推论 , 倘 罗 什 著 有 《 通 韵 》 或 类 似 
的 著作 ,康乐 不 应 不 知 ,也 不 应 不 提 及 。 在 康乐 之 前 或 之 后 的 注 玻 家 ， 
撰写 有 关 《 大 般 涅 橙 经 》 的 疏解 极 多 ,其 中 论 到 四 流 音 时 ,也 都 如 此 。 
(2)S.1344 号 写 卷 中 有 " 半 字 满 字 ,万 是 如 来 金 口 所 宣 " 句 。 此 处 将 
半 字 满 字 与 如 来 之 说 相 联 系 , 正 是 《大 般 涅 紫 经 ) 中 所 宣传 的 主题 之 


C1) A CKRIESBO A TE "RIS TED) 876 5 E CUE 1H 28) Dn n - "efto dos — E" og CHR PER LAG 
Wr) ke, suu pup oce ia "exeo Jeu vb] ] X P8 Lx ER E LER PT] GUI LOU] E ois 
nia" 


(2) ERE: (n PE P (prO I AED ROEE), 上海 古籍 出 版 社 ,1993 年 .第 137 页 
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一 。 自 县 无 识 译 出 《大 般 涅 痛经 》 后 , 遂 广 为 流行 ,成 为 中 国 佛教 判 教理 
论 中 主要 说 法 之 一 ,此 前 未 之 闻 也 。 这 也 是 写 卷 中 文字 成 于 《大 般 涅 洪 
经 》 译 出 之 后 的 证 据 之 一 

(3) 写 卷 中 有 许多 字句 ,与 唐 代 所 流传 的 一 种 《 涅 党 经 悉 谈 章 ) 极 为 
相似 《 涅 生 经 悉 谈 章 ) 一 书 , 今 有 民国 初 年 软 振 玉 影 刻 日 本 旧 写 本 。 原 
Ak Bp 43 55 die , Ee dris S — 8] Jg Sf np re dt LITE TE RUM IE XU LITER IR IE 
BJ. R. BAUTEN E RTS R ANE a pig fr prd ON Mm 
最 重要 的 一 句 , 与 此 完全 相同 。 其 他 如 “以 头 为 尾 以 尾 为 站 “ 尾 头 俱 
尾 “ 竖 则 双 声 ”“ 半 阴 半 阳 ”“ 耶 ( 弛 ) 正 相 加 “单行 独 只 ”“ 摘 ( 搞 ) 摄 (级 ) 
相连 "等 等 用 语 , 二 者 也 完全 相同 。， 有 意思 的 是 ,人 《 涅 涌 经 悉 谈 章 》 也 题 
作 “ 罗 什 三 藏 翻译 ,并且 说明 是 日 本 僧人 宗 寄 在 唐 咸 通 三 年 (862) 在 明 
州 开 元 寺 从 一 马 姓 僧人 处 抄写 而 来 . 但 它 其 实 只 是 托 名 之 作 .S.1344 
号 写 卷 上 的 文字 与 《 涅 浓 经 悉 谈 前》 十 分 相似 ,二 者 义 都 声称 是 鸠 摩 罗 
什 据 翻译 或 所 撰 ,使 人 很 怀疑 有 互相 因 袭 的 关系 。 而 从 文字 和 行文 的 
结构 以 及 本 身 的 体裁 内 容 来 看 ,S.1344 号 写 卷 上 的 文字 因 袭 《 涅 瞩 经 悉 
县 章 ) 的 可 能 性 更 大 ,因为 后 者 讲 的 是 栖 文 字音 的 拼合 ,在 这 里 是 基础 ， 
而 前 者 则 是 一 种 泛 论 , 兼 及 焚 汉 ,从 情理 上 推断 ,应 该 是 先 有 和 披 而 后 有 
Jt (18 8E 825 A BEAE P (E BEPE , G8 IE DEUS S.1344 775 4$ E B XC 
dw re. digi SE]. XT Ga E PRESE E FEBEPE— SF 
面 将 再 谈 到 

(4) 写 卷 中 义 讲 到 * 罗 文 ":“ 罗 文 上 下 ,一 不 生 音 ”",“ 顺 软文 从 上 和 角 
TR X9 XC FOR BORED" «A EF XURELIICE XC UR ZE RE HIA CE 
音 互 相 拼 合 的 一 种 图 式 。 把 梵文 字音 各 种 不 同 的 拼合 形式 用 图 表 纵 横 
竖 直 地 表示 出 来 ,是否 在 印度 或 中 亚当 时 就 如 此 ,不 得 而 知 , 但 风 文 一 
名 ,似乎 只 是 中 国 的 悉 县 家 以 及 其 后 的 等 前 学 家 们 为 这 种 图 表 所 做 的 
命名 .这 一 命名 ,恐怕 出 现 得 比较 晚 , 唐 以 前 未 见 有 记载 。 宋 本 《 玉 篇 》 
后 题名 神 琪 所 著 的 《四 声 五 音 九 弄 反 纽 图 ) 末 尾 有 *“ 罗 文 反 样 ", 讲 的 是 
汉语 的 声韵 拼合 ,有 人 解释 :“ 神 琪 以 二 个 十 六 字 名 罗 文 反 , 此 则 相对 十 
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ACE ,纵横 、 角 可 读 之 , 故 云 允 文 也 。 U 神 琪 的 生 座 年 代 不 能 确 知 ,但 
序 中 提 到 “ 唐 又 有 阳 宁 公 、 南 阳 释 处 忠 , 此 二 公 者 , 义 扎 《 元 和 韵 谱 〉”, 定 
为 唐宪宗 元 和 (806 一 820) 以 后 的 人 大 致 无 误 。 罗 文 一 名 的 出 现 , 昌 然 
应 在 此 之 前 ,但 恐怕 不 会 早 至 岁 什 译 经 的 东 普 年 间 。 其 他 如 “ 傍 纽 “ 正 
纽 " 一 类 的 用 语 , 虽 然 据 《 封 氏 闻 见 记 》 卷 2, 永 明 时 周 显 已 经 “ 切 字 皆 有 
纽 ", 但 购 什 时 是 否 即 已 出 现 “ 傍 纽 * 正 纽 "之 语 并 为 岁 什 所 用 ,也 极 可 
PRAE, CO | 

(5) GE EEOSE S (Fr G8 181) 88) hA — 35 $^ G8 89 ) FC E TR 
与 车 提 流 支 之 关系 ”, 其 中 讲 :“《 通 韵 ) 一 文 ,与 日 本 高 野山 三 宝 院 茂 宝 
历 五 年 僧 行 愿 翻 刻本 《 涅 涌 经 文字 品 》* 悉 县 罗 文 ' 中 之 序 文 ,大 致 相同 ， 
其 中 有 云 :' 本 音 栖 语 汉 言 ,并 是 昔 提 流 支 翻 注 ,' 末 亦 题 日 ` 软 什 法 师 翻 
译 " 。 "菩提 流 支 来 华 ,在 北魏 宣武 帝 时 , 永 平 元 年 到 洛阳 . 晚 于 风 什 100 
余年 。 行 愿 的 刻本 ,化 先生 说 , 风 振 玉 曾 刊行 过 ,但 我 未 能 砚 得 。 不 过 ， 
只 是 根据 侥 先生 的 叙述 ,就 可 以 知道 ,当时 还 有 一 种 题 为 鸠 摩 风 什 翻译 
的 解释 4 大 般 涅 累 经 》 中 的 《文字 品 》 的 “ 悉 县 罗 文 ”。 这 几 种 书 ,所谓 鸠 
摩 岁 什 法 师 《 通 韵 》, 还 有 题 为 岁 什 翻译 的 《 涅 太 经 悉 旦 童 》, 以 及 既 题 为 
9 (E BHPE, X Ut AR EE i BE CE DI OE EP CE nS) RU" 38 UE XCT ,在 内 


(1) BERE ^E Ou EID fF GS 000 5E S LYCEE RICE" Jof dL zs" e ab SEG]. dL E A wi Rd 
刻 宋 本 《 玉 篇 》, 一 种 是 曹 寅 扬州 诗 局 刻本 ,一 种 是 张 氏 泽 存 党 刻本 ,部 没 有 这 段 解说 ,出 处 待 
但 。 张 氏 刻 本 篇 末 神 琪 《 反 纽 图 ) 后 无 * 罗 文 反 样 " 一 名 另 唐 时 来 华 求 法 的 日 本 僧人 圆 仁 也 传 一 
种 《 九 弄 十 纽 向 》. 其 中 载 一 文 ,与 神 琪 《 反 纽 几 了》 自序 所 言 略 同 , 而 说 “ 染 朝 沈 约 著 九 弄 之 文 ““ 九 
H WAHA EA FA AK PX . 绮 错 . 傍 前 EIE S908 LECT ,再 加“ 单 询 " 一 项 , 则 成 “十 
H^. x ELS Y X^. 圆 仁 文 实 开 成 年 间 来 华 ,时 间 与 神 开 相近 TE REM. DEC BG 
见 ,此 转 引 自 张 世 禄 《中 国 音韵 学 史 》 第 六 章 第 一 节 ， 沈 约 是 否 创 “ 九 弃 "之 说 ， 九 卉 "名 目 是 否 如 
唐 时 所 传 , 其 中 尚 存疑 问 PRG. 但 即便 相信 沈 约 创 此 “ 九 弄 " 名 目 ,“ 罗 文 " 一 名 亦 只 能 追溯 到 
Jg 

(2) 52." 918" AR. 神 开 4 反 纽 网 六 月 序 " 亦 会: 昔 有 庚 朝 沈 约 , 创 立 纽 字 之 狗 。 传 沈 约 立 
许 律 “ 八 病 ", 八 病 " 中 有 " 傍 纽 “ 正 纽 "二 病 ， 唐 宋 人 所 传 及 解释 不 一 。 见 传 魏 文 帝 《 许 格 》,. 宋 魏 
庆 之 《诗人 玉 届 》 卷 11 等 . 日 僧 空 海 文 镜 秘 府 论 ? 西 卷 则 列 有 ”二 十 八 病 ”. 立 目 更 详 。 安 然 4 悉 
cid) 8 2 9 — EE X , 梵 字 傍 标 以 * 正 纽 “ 傍 纽 "以 及 “* 通 前 “ 落 前 "等 名 - 安然 称 为 " 悉 县 前 
H^. 但 这 与 解释 诗 律 诗 病 又 有 不 同 , 二 者 之 间 的 关系 , 尚 待 细 邯 : 所 有 这 些 术 诸 的 使 用 ,最 早 疏 
REET E. 我 怀疑 其 中 一 些 或 者 更 晚 至 唐 
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容 和 文字 上 都 有 很 相似 的 地 方 , 相 互 间 究竟 谁 因 袭 谁 , 谁 是 作者 ,在 出 
现 的 当时 ,似乎 就 已 经 不 太 清 楚 。 这 说 明 什么 呢 7 我 想 , 恐 怕 只 能 说 明 
三 种 书 都 不 是 罗 什 的 作品 。 


21.4 (X£fgig 8822) 5 (8 83) 


VA E Brie dp 5; CA Rid) BR PE ERE AR LRL IE AS RE P (ES CX 
般 涅 聚 经 的 关系 ,是 一 个 值得 考虑 的 问题 ,因为 我 们 已 经 看 到 ,不 仅 是 
《 通 韵 》, 还 有 几 种 类 似 的 书 都 与 此 有 关 。 岁 什 在 后 秦 时 来 华 , 他 的 佛学 
造 话 , 为 当时 第 一 ,这 点 毫 无 疑问 。 罗 什 在 长 安 十 余年 ,大 力 弘 传 中 观 
之 学 。 中 观 最 重要 的 几 部 经 典 ,至 他 始 被 完整 地 译 出 ,但 他 在 址 时 ,《 大 
般 涅 生 经 》 并 未 到 达 汉 地 。 岁 什 去 世 后 数 年 , 慧 容 到 南方 ,与 道生 . 谢 灵 
运 等 讨论 4 法 华 经 兴 大 般 涅 此 经 》 和 《大 品 ?》 诸 经 , 氛 《 喻 疑 论 》, 就 讲 到 风 
什 在 世 时 《大 般 涅 骏 经 》 未 到 汉 地 。 CU 莫 害 是 鸠 摩 岁 什 门下 大 弟子 之 
一 ,自称 "法 言 无 日 不 闻 , 闻 之 无 要 不 记 ”, 所 讲 应 该 说 是 可 靠 的。 与 慧 
寄 同 时 ,以 讲 与 (大 般 涅 此 经 ) 密 切 相 关 的 “一 闭 提 和 皆 有 佛 性 " ,所 倡 一 时 
如 石破天惊 的 等 道生, 虽 曾 就 学 于 岁 什 ,当时 也 “未 闻 《 涅 加》 大 部 ”。 只 
是 大 约 百年 之 后 ,有 人 才 将 坞 摩 罗 什 与 《大 般 涅 取经 ) 联 系 在 一 起 。"” 
隋 章 安 灌顶 《大 般 涅 又 经 玄 义 》 卷 下 讲 慧 严 . 谢 灵 运 等 改 治 《大 般 涅 桶 
经 》, 开 足 品 数 事 时 说 : 
(KRK) KNR KEFAL EKF, kA, AA 
FR RRES HRE, MEAR,- AmE, EHRE, PMF 
R) ETY LEEA RIY, AA PE). (mda) (nik). 
(iE) Cm) (Qm px E m A A EE, AA 
品 , 足 前 合 二 十 五 品 , 制 三 十 六 卷 , 则 一 万 倡 。 识 云 经 义 已 足 , 其 文 
未 尽 , 余 有 三 品 , 谓 《 付 嘱 》《 烧 身 》《 分 舍利 》, 二 万 言 未 来 秦 地 


(1) Gli zii E) 4$ S AX Hopp FEM UR CX Bibi) xc j 
[2] i Ze (iS SEHR Z L E F A EKET EEA M, U E p. NES ARR) 
宋 初 , 传 化 江 左 ,未 见 4 涅 又 》 大 部 .” 
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Lui) dci ms 


VETT J DEM S E 


X. MEREDER.O hRXSTEQRE)RESOUGE. 2 

录 称 谢 灵 运 足 品 , 相 承 信用 。 

小 亮 指 灵 味 宝 亮 , 齐 梁 时 名 僧 。 先 是 宋 时 有 僧人 名 道 亮 , 曾 按 居 广 
州 ,时 人 称 其 为 大 亮 ,或 称 广州 大 亮 ,而 称 宝 亮 为 小 亮 。 章 安 所 记 , 说 明 
齐 梁 时 确 已 有 人 将 慧 严 等 改 治 ( 大 般 涅 对 经 》. 开 足 品 数 事 与 岁 什 联系 
在 一 起 。 但 这 在 众多 的 涅 娟 师 中 ,算是 一 个 例外 。 章 安 本 人 ,也 不 以 小 
亮 的 说 法 为 然 .他 只 相信 经 录 的 说 法 当然, 开 足 品 数 事 , 确 实 不 是 风 
什 所 为 。 明 了 坞 摩 罗 什 和 与 《大 般 湿 光 经 ) 没 有 直接 的 关系 , 便 可 知道 . 唐 
代 时 流传 的 认为 是 风 什 翻译 的 《 涅 又 经 悉 谈 章 )》 一 类 的 书 . 都 是 托 名 之 
作 PARC GLO P ETICHETTE IO DOR LI ORI UR FL 
僧人 宗 害 . 圆 载 等 入 唐 求 法 时 依据 寻 获 的 经 典 所 编 成 的 日 录 , 而 断定 
en .实在 是 极 大 的 一 种 误解 。 和 《 通 韵 一样.《 涅 柳 经 悉 
谈 章 ) 也 是 “和 鲁 流 卢 楼 为 首 生 "。 同 类 的 书 , 当 时 大 约 还 流行 有 另外 几 
种 。 日 僧 圆 仁 的 《入 唐 新 求 圣 教 目录 》 在 记载 ( 悉 谈 章 )1 卷 之 后 ,又 记载 
有 一 种 《大 般 涅 痛经 如 来 性 品 十 四 音义 》…* 二 本 ", 又 注 明 : € 
Fk — 38 Ae B CR DA P EH PI NS I P S RE 8 (HEC RR AZ 
文本 既然 未 到 中 国 , 很 难 相信 风 什 会 专门 翻译 或 撰 a as 
或 类 似 的 书 。 时 代 更 晚 ,以 专 治 悉 县 学 而 著名 的 日 本 僧人 安然 也 见 过 
这 部 《大 般 涅 对 经 如 来 性 品 tmm. 他 在 他 所 编 《 诸 阿 阁 梨 直言 密教 部 
类 总 录 ) 中 提 到 这 部 书 说 :“ 罗 什 , 仁 . 害 是 二 本 . 然 一 卷 着 朱 脉 ( 墨 ) 为 别 
也 .一 种 书 有 两 种 传 本 ,可 见 其 本 身 就 比较 混乱 。 我 的 看 法 , 唐 以 前 绝 
未 见 记载 的 《4 通 韵 》, 在 唐 时 流行 ,也 是 同样 的 一 种 情形 


21.5 “五 十 二 字 说 ”与 《 通 韵 》 


我 们 再 回 到 《 通 韵 》 本 身 的 内 容 上 来 S.1344 613 3$ TE" S BE P T 
法 师 《 通 得》" 一 句 后 即 讲 :“ 本 为 五 十 二 字 ." 关 于 葡文 字音 的 数目 ,在 中 
国 后 来 说 法 不 一 ,有 四 十 二 .四 十 六 .四 十 七 .四 十 九 .五 十 .五 十 一 五 
十 二 诸 说 。 安 然 4 悉 县 藏 ; 卷 5 一 一 须 列 . 引 书 虽 较 欠 条 理 , 但 颇 详 细 
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ibid penis FE Té WE — fh 1S VE Wi, AE 74 EE s Lf EUR 
,各 种 说 法 中 , 传 五 十 二 字 说 者 不 多 ,今日 可 见 , 只 有 隋 净 影 慧 远 。 
之 说 ,安然 已 引 , 但 更 详细 的 内 容 保 存在 慧 远 所 著 《 大 般 涅 紧 经 义 
记 》 中 。 伐 宗 匠 先 生 因此 撰 《 北 方 慧 远 之 悉 县 音 》 一 文 ,与 论 《 通 韵 ) 的 数 
Beh MU Un inp 4e iB) Bros 依 安 然 等 的 说 法 ， 
yc Br fe . Xe" fe JE — cp C AR. dESEHE IU ET. NX HO um ET S 
H 胡 章 之 中 有 十 二 章 ,其 悉 县 章 以 为 第 一 。 于 中 合 有 五 十 二 字 。 悉 
县 两 字 是 题 章 名 , 余 是 章 体 .《 通 韵 》 不 管 是 何人 所 扎 . 主 张 的 是 五 十 二 
字 说 ,与 慧 远 所 传 是 一 个 系统 ,二 者 之 间 是 否 另 有 关系 ,目前 缺乏 更 多 
rs 只 好 存 而 不 论 。 
过 ,有 一 点 似乎 还 可 以 指出 来 ,题名 鸠 摩 允 什 所 的 《 通 韵 》 虽 然 主 
张 的 是 五 十 二 字 说 ,但 罗 什 所 译 《4 大 品 》 和 《 智 度 论 》 两 部 经 典 , 提 到 的 却 
是 颇 为 特殊 的 四 十 二 字 说 。 我 们 不 知道 , 岁 什 征 否 因此 就 一 定 主张 这 
种 四 十 二 字 说 ,但 (大 品 》 和 《 智 pa end 典 , 卷 
快 最 是 浩大 , 风 什 翻译 时 用 心 亦 最 这 一 点 ,或 者 可 以 为 我 们 考虑 这 
一 问题 做 一 参考 


21.6 SFERI RRA” D? 


《 悉 县 藏 ) 卷 V ERER e A : 
僧 害 法师 是 什 门 人 , 什 生 龟 兹 , 东 天 笠 人 ,所 传 知 是 东 天 本 也 
《 悉 县 三 密 抄 》 卷 上 之 上 在 论 到 悉 县 章 的 地 域 之 分 时 亦 同 ,但 不 过 

仍 是 抄 安然 之 说 

这 里 给 人 一 个 印象 ,是 僧 害 曾 传 一 种 悉 县 童 。 又 因为 僧 容 是 岁 什 
Hr A Bree fpe. Ba Sepe s TEES EE TUR LER 
此 之 外 不 见 任何 其 他 文献 中 有 记载 ,尤其 是 "m 而 僧 害 传 的 
什么 ,也 不 清楚 。 再 有 , 罗 什 生 包 北 , 包 兹 与 东 大 等 相距 万 里 ,此 事 至 为 
清楚 ,不知 安然 何以 将 二 者 联系 在 一 起 ”安然 汇 抄 群 书 ,而 稍 作 编 排 ， 
是 否 是 一 种 抄 误 ? 我 颇 怀 疑 这 里 的 僧 害 为 慧 寄 之 误 , 因 为 僧 窒 与 莫 
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3.9. 


eoe gene Se 


ELI da ed 


4E lie — AGIR JE MEA, fe TERME DL ER SIUE A GEAS KIBAE. 一 直到 今天 ,也 
ye up. UU 


21.7 PRR G8 89) 3EAÉ BS S fF BITE 


讨论 到 这 里 ,已 经 可 以 做 一 小 结 。 把 上 面 所 论 ,归纳 起 来 ,我 的 意 
见 是 , 唐 代 所 传 的 是 页 名 坞 摩 岁 什 法 师 所 撰 的 《 通 询 ) 疑 点 很 多 。 从 
S.1344 号 写 卷 以 及 也 是 敦煌 写 卷 中 所 传 的 《 佛 说 楞 伽 经 禅 门 悉 旦 章 》 前 
僧人 定 惠 的 序 文 所 转 引 的 内 容 和 各 方面 的 证 据 来 看 ,很 难说 它 是 罗 什 
所 著 。 它 恐怕 只 是 一 部 托 名 之 作 。 这 是 一 、 同 时 还 有 一 个 问题 需要 加 
以 考虑 ,就 是 ,即使 我 们 承认 《 通 韵 》 是 托 名 风 什 之 作 ,是 否 S.1344 号 写 
卷 上 所 抄 即 为 这 部 托 名 的 《 通 韵 》 呢 ? 回答 还 是 不 肯定 的 。 因 为 写 卷 上 
最 后 讲 * 宫 商 角 征 ,并 皆 风 什 八 处 轮转 ", 仍 然 不 大 像 是 托 名 风 什 本 人 的 
口气 。 从 全 文 看 ,应 该 是 对 托 名 罗 什 所 撰 《 通 竟 ) 一 书 的 一 种 抄 述 。 在 
敦煌 写 卷 中 ,各 类 气 抄 或 抄 述 ,林林总总 ,形形色色 ,内 容 各 异 ,极为 党 
见 。 这 也 是 其 中 之 一 。 就 此 而 言 , 刘 铭 恕 先生 最 早 拟 定 的 “ 论 坞 摩 罗 什 
《 通 前》 一 名 , 倒 似 乎 比较 恰当 一 些 , 虽 然 所 谓 ( 通 葛 》 未 必 真 是 罗 什 所 
撰 。 最 后 ,要 说 明 一 下 ,做 这 样 的 结论 ,是 不 是 意味 着 就 否定 了 S.1344 
———— e ———" 
种 至 少 是 在 唐 代 就 已 经 流传 的 关于 悉 县 学 以 及 汉语 等 前 学 的 数据 。 从 
一 点 来 讲 ,其 中 也 有 许多 有 价值 .值得 我 们 注意 的 地 方 。 有 关 的 其 他 
方面 的 问题 ,希望 以 后 有 机 会 再 做 讨论 


( 原 载 (中 国文 化 ) 第 7 期 ,中 华 书 局 有 限 公司 [香港 ],1992 年 ,) 


(1) 例如 前 引 营 寄 《 喻 疑 论 》, 因 为 一 题 " 长 安 窒 法 师 ", 有 人 以 为 是 指 僧 窒 而 非 慧 容 。 见 任 继 
愈 主编 4 中 国 佛教 虫 ? 第 2 卷 第 2 章 第 9 节 ,中国 衬 会 科学 出 版 补 ,1985 年 . fix. 
用 彤 先生 以 为 寡 法 师 指 慧 害 ， 他 的 看 法 是 正确 的 
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22 ”从 安然 的 著作 看 中 国 唐 代 的 


ILS mL 


清末 民 初 的 章太炎 , H E D SIR EU Fr t E D] C9] 2b T XC HL) E sE— 
篇 序 ,其 中 讲 道 
HE AgLOE EG ES. TOL. d:5ESEOST 
Mie ECKE CBE E OU) lobe HW A. 
炎 先 生 是 革命 家 ,也 是 大 学 者 。 太 炎 先 生 的 学 问 ,很 重要 的 一 部 
分 ,在 "小 学 ” ,即今 天 所 讲 的 语言 文字 学 方面 。 中 国 古 代 的 语言 文字 之 
学 与 悉 县 有 关 。 这 一 点 ,很 早 便 引 起 了 太 炎 先生 的 注意 。5 他 为 《 初 
^E E xc 38) — 5 SIF ,发 表 他 的 看 法 ,原因 即 在 于 此 ， iade 
动 这 方面 的 研究 。 他 写 这 篇 序 时 ,是 在 日 本 ,时 间 大 约 是 1907 年 。| 
不 过 , 太 炎 先生 的 话 ， ih BABIES RICEVUTE M 
fh" ,大 致 不 错 , 但 并 非 完 全 不 可 见 。 太 炎 先 生 写 4 初 步 焚 文 典 序 》 时 , 受 
条 件 的 限制 ,起 怕 没有 见 到 更 多 一 些 与 唐 代 悉 县 有 关 的 材料 ,尤其 末 留 
心 到 日 本 僧人 空 海 、 安然 等 的 著作 ,因此 而 有 上 面 的 说 法 。 本 文 的 目 
的 ,就 是 想 通 过 日 本 僧人 安然 的 著作 ,对 太 炎 先生 提 到 的 “ 今 缘 星 蚀 不 
可 见 " 的 唐 代 悉 县 之 学 做 初步 的 探讨 。 从 一 定 意义 上 讲 ,也 可 以 说 是 对 
太 炎 先生 的 说 法 做 一 些 补 充 和 修正 。 


]《 章 太 炎 人 全集》 第 4 册 , 上 海 人 民 出 版 社 ,1985 年 ,第 488 页 ， 
(2) 当然 ,在 这 方面 ,章太炎 不 是 第 一 人 ,更 不 是 唯一 一 人 
(3) 我 依据 的 是 马 以 在 编 4 苏 曼 珠 年 谱 》. 戟 马 以 和 《燕子 介 诗 签注 》 四 川 人 民 出 版 社 ,1983 
年 ,第 142 页 ， 
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Gy d) uw AW OX 


22.2 关于 安然 


首先 讲 安然 。 我 没有 仔细 研究 过 安然 的 生平 事迹 。 根 据 日 本 学 者 
的 佛教 史 著 作 ,安然 的 情况 大 致 如 下 

安然 ,日 本 天 台 宗 僧 人 ,近江 ( 滋 贺 县 ) 人 。 HS RE RE. EF 
日 本 仁 明 天 和 皇 承 和 八 年 (841), 卒 于 宇多 天 皇 宽 平年 间 (889 一 898)。 这 
个 时 间 , 相 当 于 中 国 唐 代 的 武宗 至 昭宗 时 期 , 即 唐 代 的 中 晚期. 

安然 幼 时 随 比 蹇 山 圆 全 出 家 ,出 家 后 勤 研 经 论 章 疏 。 他 19 岁 受 车 
萨 大 式 。 圆 仁 去 世 后 ,他 又 师 事 元 庆 寺 遍 昭 ,受胎 藏 法 ,因此 深 通天 从 
DEI SEI TA NE SR BECA 9:21 2 ML BA d. 
一 大 圆 教 的 教义 ,成 为 日 本 台 密 的 集大成 者 。 安 然 曾经 计划 到 中 国 求 
法 ,但 未 能 成 功 。 他 在 比 害 山 的 五 大 院 从 事 过 著述 ,因此 被 称 作 五 大 院 
大 德 或 五 大 院 阿 阅 梨 。 此 外 又 被 称 作 秘 密 大 师 . 阿 觉 大 师 . 福 集 金 刚 、 
真如 金刚 等 。 

安然 一 生 , 著 作 其 多 。 日 本 方面 的 记载 ,说 是 有 100 余 部 。 不 过 ， 
在 中 国 容易 见 到 的 ,主要 是 收入 (大 正 藏 } 中 的 14 种 著作 。 其 中 与 悉 县 
或 者 悉 县 学 有 关 的 有 3 种 , 即 ( 悉 旦 藏 兴 悉 垦 十 二 例 ) 以 及 《 诸 阿 阁 梨 真 
言 密教 部 类 总 录 》- 

本 文 所 要 讨论 的 问题 ,涉及 的 也 主要 是 安然 的 这 3 种 著作 。 


22.3 安然 有 关 悉 县 的 三 部 著作 


安然 的 这 3 种 著作 ,《 诸 阿 阅 梨 真言 密教 部 类 总 录 ) 收 入 《大 正 藏 》 
第 55 卷 ,《 悉 县 藏 ?与 4 悉 县 十 二 例 》 则 收入 4 大 正 藏 ?第 84 卷 。 与 悉 县 有 
关 的 ,是 后 两 种 ,但 第 一 种 书 作为 经 录 , 其 中 关于 悉 县 著作 的 记载 ,对 于 
了 解 悉 县 当时 如 何 流传 ,又 如 何 传人 日 本 ,也 提供 了 不 少 材料 

《 诸 阿 阅 梨 真言 密教 部 类 总 录 》 上 下 2 卷 ,《 大 正 藏 ) 编 号 为 2176。 
书 的 开 首 , 有 安然 自己 写 的 “ 叙 "。 安 然 的 “ 叙 " 讲 : 
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JE EGET GR. ABGKE i— Ulo EX UE EOS 
f EX,z.9utfEbk.m xetfbk n XHidbk, 
六 ,小栗 晓 和 上 录 , 七 .向 山 珍 和 上 录 , 八 . 圆 觉 客 和 上 录 。 十 六 录 
者 :一 、 灌 顶 法 录 , 二 、 大 日 散 录 ,三 、 人 金刚 顶 录 ,四 、 苏 悉 地 录 , 五 E 
如 来 录 , 六 、 诸 佛 顶 录 , 七 、 诸 佛 母 录 , 八 WAER, AMEER, 
十 、 诸 车 萨 录 ,十 一 、 金 刚 手 录 , 十 二 、 普 世 天 录 , 十 三 、 护 摩 供 录 , 十 
四 、 礼 性 赞 录 , 十 五 、 林 字 论 录 , 十 六 、 碑 传 具 录 。 十 六 录 中 各 分 部 
类 ,类 类 之 中 列 经 法 名 。 名 名 之 下 更 注 人 名 。 但 恐 繁 文 , 敢 取 一 
讳 。 览 者 恕 之 。 
这 一 段 *“ 叙 " 写 于 元 庆 九 年 (885) 正 月 二 十 八 日 “ 八 目录 "记载 的 是 
唐 代 日 本 到 中 国 求法 8 位 最 重要 的 佛教 大 师 从 中 国 带 回去 的 经 典 内 


其 后 再 有 一 段 *“ 叙 ”, 但 似乎 不 是 安然 所 扎 。 这 段 叙 讲 : 
穿 检 诸 阿 阁 梨 目录 ,并 于 《 贞 元 录 》 中 , 抽 其 新 入 经 法 ,以 为 真 

言 一 家 教 门 。 诸 旧 译 中 陀 罗 尼 法 , 溺 不 取 之 , 遂 使 学 者 不 了 取 由 ， 

欠 博 览 看 。 今 据 八 家 秘 录 ,以 为 二 十 部 类 。 类 类 之 中 ,更 分 法 类 

类 类 之 内 , 颇 加 旧 翻 。 虽 非 神 咒 , 亦 引 愿 缘 。 又 诸 录 中 或 据 本 录 ， 

唯 存 略 题 ,或 随意 乐 ,各 列 广 和 名 , 仍 令 后 人 难 见 迹 距 实 。 今 载 本 末 

之 名 目 , 亦 示 存 略 之 异同 。 又 诸 录 中 诸 阿 阅 梨 秘 不 载 者 , 若 有 见 

闻 ,并 亦 加 矣 

八 家 秘 录 即 第 一 段 “ 叙 "中 讲 的 * 八 目录 "二 十 部 类 则 是 :(1) 三 灌 
顶部 ,(2) 胎 藏 界 部 ,(3) 金 刚 界 部 ,(4) 苏 悉 地 部 ,(5) 诸 如 来 部 ,(6) 诸 佛 
顶部 ,(7) 诸 佛 母 部 ,(8) 诸 经 法 部 ,(9) 诸 观音 部 ,(10) 诸 车 萨 部 ,(11) 诸 
金刚 部 ,(12) 诸 分 经 部 ,(13) 诸 世 天 部 ,(14) 诸 天 供 部 ,(15) 诸 护 摩 部 ， 
(16) 诸 礼 尾部 ,(17) 诸 赞叹 部 ,(18) 诸 悉 县 部 ,(19) 诸 碑 传 部 ,(20) 诸 图 
像 部 。 

这 一 段 *“ 叙 " 写 于 日 本 延 嘉 二 年 (902) 五 月 十 一 日 。 与 我 们 这 里 讨 
论 的 题目 最 有 关系 的 是 " 诸 悉 县 部 ” 

《 悉 县 藏 》 全 书 8 卷 《 大 正 藏 》 编 号 为 2702。 开 首 也 有 安然 的 一 篇 
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K"SU ,总 述 全 书 的 内 容 : 
总 作 八 篇 , 别 成 八 卷 。 言 八 篇 者 : 林 文 本 源 第 一 , 悉 县 韵 纽 第 

二 , 章 薰 具 阅 第 三 , 编 录 正字 第 四 ,字母 翻 音 第 五 ,字义 入 门 第 六 ， 

字义 解释 第 七 , 正 录 章 段 第 八 。 则 扩 八 篇 以 成 八 卷 。 各 搜 三 义 , 同 

作 三 评 。 乃 有 三 人 三 士 西门 

在 现存 的 有 关 唐 代 悉 县 的 著作 中 ,安然 的 4 悉 县 藏 》 应 该 说 是 一 部 
代表 之 作 ,同时 一 定 程 度 上 也 是 集大成 之 作 。 

《 悉 县 十 二 例 》1 卷 《 大 正 藏 》 编 号 为 2703。 这 可 以 看 作 是 安然 补 
充 《 悉 县 藏 》 的 一 部 作品 ,因为 安然 自己 讲 : 

录 者 私 谓 : 纪 者 叙 文 及 十 八 章 所 不 载 者 , 诸 林 文中 现行 于 世 ， 

因 以 出 之 

十 二 例 是 :(1) 半 满 二 字 离 合 例 ,(2) 十 六 转 竟 有 无 例 ,(3) 十 二 转 韵 
短 长 例 ,(4) 二 字 合 成 一 音 例 ,(5) 下 字 连 成 上 字音 例 ,(6) 大 空 涅 此 连声 
H, C SESE DU TE SP i, CSO PE Er DC PE CDI CO) AEF E Pr SLE DAL 
(1002 £ fx A JE EC 8] , CIT) ESSERE [9]. C12) en RAEE A 

下 面 我 们 可 以 看 到 ,如果 将 《 悉 县 藏 》 与 4 悉 县 十 二 例 》 中 引用 到 的 
书 与 4 诸 阿 阁 梨 真言 密教 部 类 总 录 》 中 记载 的 书 名 做 一 对 比 ,就 能 发 现 ， 
安然 讨论 悉 县 ,主要 的 依据 实际 上 就 是 这 ”入 唐 八 家 "到 中 国 求法 ,从 中 
国 带 回 的 经 典 。 当然 ,这 并 不 令 人 奇怪 。 也 正 因 为 如 此 ,我 们 便 可 以 通过 
安然 的 著作 ,对 “ 今 皆 星 蚀 不 可 见 " 的 唐 代 悉 量 之 学 的 面貌 做 一 些 发 气 . 


什么 是 悉 县 ,什么 是 悉 县 学 ,这 似乎 不 应 该 成 为 问题 ,但 我 想 最 好 
还 是 先 做 一 点 界定 ,因为 这 牵涉 到 对 悉 县 及 悉 县 学 可 能 会 有 的 不 同 的 
理解 。 两 年 前 ,台湾 出 版 过 4《 楚 字 悉 县 入门》 一 书 , 书 前 有 我 写 的 一 篇 
序 ,其 中 讲 了 我 的 意见 : 

浅见 所 及 ,我 以 为 ,中 国 古代 佛教 僧人 以 及 学 者 们 讲 的 悉 野 或 
悉 县 学 ,其 实 应 该 作 两 方面 的 理解 ,或 者 说 可 以 作 两 种 解释 。 第 一 
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种 理解 ,所 谓 悉 县 ,只 是 指 印度 古代 楚 文 或 楚 字 的 拼写 以 及 有 关 的 
一 套 规 则 。 唐 代 僧 人 义 净 写 的 《南海 寄 归 内 法 传 》 卷 四 "西方 学 法 ” 
章 一 开 首 讲 到 当时 印度 人 学 习 楚 文 的 规矩 :“ 创 学 《 悉 谈 章 》, 亦 云 
《 悉 地 罗 罕 堵 》。 斯 乃 小 学 标 章 之 称 ,但 以 成 就 吉祥 为 目 , 本 有 四 十 
九 字 , 共 相 乘 转 ,成 一 十 八 章 ,总 有 一 万 余 字 , 合 三 百 余 颂 言 一 
颂 , 用 有 四 名 ,一 名 八字 ,总 成 三 十 二 言 。 更 有 大 领 小 颂 , 不 可 具 
述 。 六 岁 童 子 学 之 ,六 月 方 了 。 斯 乃 相 传 是 大 自在 天 之 所 说 也 。” 
就 是 指 的 这 种 情形 。 在 古代 印度 ,这 是 五 明 论 之 一 的 声明 论 的 一 
部 分 。 就 此 意义 上 讲 ,研习 悉 野 或 者 《4 悉 旦 章 ) 的 人 ,并 非 只 是 佛教 
Ro 在 古 印 度 ,学习 楚 文 的 人 当然 很 多 ,学 习 悉 县 或 《 悉 县 章 》 则 是 
他 们 学 习 楚 文 的 第 一 步 
但 是 悉 县 还 有 第 二 层 意义 :由 于 佛教 尤其 是 大 乘 佛教 和 密宗 理论 
的 发 展 .在 许多 情况 下 , 楚 字 的 念 请 和 书写 具有 了 特别 的 神秘 的 意义 ， 
因此 把 这 一 类 楚 字 称 作 悉 县 字 ,把 有 关 的 一 整套 理论 和 实践 称 作 悉 县 
或 悉 县 学 。 这 种 悉 县 , 滥 盘 于 印度 ,后 来 的 发 展 和 发 扬 光大 , 却 主要 是 
在 中 国 和 日 本 。 从 这 一 意义 上 讲 , 对 悉 昌 或 悉 旦 学 ,古代 中 国 ,同时 也 
包括 古代 日 本 的 佛教 僧人 人 们 做 出 的 页 献 最 大 。"1 
我 的 意思 也 就 是 , 悉 县 以 及 悉 县 字 虽 然 最 初 来 源 于 印度 ,但 把 它 发 
展 成 后 来 这 样 的 规模 , 却 主要 是 在 中 国 和 日 本 。 我 们 理解 和 研究 悉 县 ， 
更 多 地 应 该 考虑 到 中 国 和 日 本 佛教 文化 的 背景 


22.5 从 安然 的 著作 看 中 国 唐 代 的 悉 县 之 学 


安然 的 这 3 种 书 , 撰 成 的 时 间 相 当 于 中 国 的 唐 代 ,准确 地 说 是 在 晚 
唐 时 期 。 唐 代 中 日 之 间 的 文化 交往 ,最 为 密切 。 安然 本 人 ,从 小 亲近 圆 
CARLE. E rh HEE E PR Br di 15€ 05] Cit Dn] [6 i EC e$ PCR OS d 
录 》, 八 家 目录 ,包括 圆 伍 的 目录 。 圆 伍 所 传 的 悉 县 之 学 ,自然 是 从 中 国 
党 得 。 八 家 中 其 他 七 家 ,也 都 是 唐 代 到 过 中 国 的 求法 高 僧 , 所 传 学 说 和 


(1) AOE: CEFER ATI). ss FERRE CE 1E) 1999 4E, 55 5-6 9i 
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使 用 的 典籍 ,也 都 是 直接 从 中 国 取得 . BC. FP EL B ERR RTI 
作 保 留 很 少 的 情况 下 ,通过 日 本 僧人 一 一 这 里 是 安然 一 一 的 著作 去 了 
解 当时 悉 县 与 悉 县 学 的 面貌 ,不 仅 可 能 ,而 且 儿 乎 是 只 能 如 此 。 

首先 ,我 们 看 到 , 唐 代 究 竞 有 多 少 有 关 悉 旦 的 撰 述 ,有 了 哪些 撰 述 , 宋 
以 后 在 中 国 方面 并 不 很 清楚 ， edu quali neh 
录 》 中 " 诸 悉 县 部 "一 节 则 可 以 见 到 一 些 。 这 一 节 中 以 悉 县 为 题 或 与 悉 
县 直接 有 关 的 书 约 有 40 多 种 ， 它们 是 : 

《瑜伽 金刚 项 经 释 字 母 品 》 一 卷 ( 不 空 译 。 贞 元 新 人 目录 - TUS. 
[8] mE) 

《文殊 问 字母 品 经 》 一 卷 ( 内 云 4 文 殊 间 经 字母 品 第 十 四 》, 不 空 译 。 
贞 元 新 和 人 目录. CIAD. [B] ume) 

《大 涅 此 经 文字 品 悉 县 章 ) 二 本 (两 本 。 应 EZ) 

《 悉 县 》 异 本 二 

《 悉 县 章 》 一 本 (婆罗 门 僧 正 门人 佛 哲 本 ) 


《 悉 县 章 》 一 卷 ( 作 。 安 国 夺 本 。 与 前 亦 异 ) 

《 悉 县 章 》 一 卷 ( 海 。 与 前 少 异 

《 悉 县 章 》 一 卷 (位 。 全 雅 手写 。 与 前 亦 异 ) 

《 悉 县 章 》 一 卷 ( 行 。 与 前 四 本 亦 异 ) 

《 悉 县 章 》 一 卷 ( 题 云 4 悉 县 焚 字 》, 一 卷 。 与 前 五 本 亦 异 - 运 ) 

《 悉 县 章 》 一 卷 ( 晓 .与 前 六 七 亦 大 异 。 文 有 烂 脱 ) 

《 悉 县 章 》 一 卷 ( 珍 初 持 晓 本 和 人 唐 , 遇 般若 三 藏 归 天 竺 以 前 , 晓 本 随 
三 藏 说 ,更 加 多 章 。 与 前 七 本 亦 大 异 ) 

《大 悉 县 章 》 二 卷 ( 海 和 上 作 ) 

《大 悉 县 章 》 十 八 章 (安然 据 4 字 记 》, 唯 出 诸 转 头 上 。 KUE) 


《南天 竺 般若 车 提 悉 县 一 十 八 章 兴安 然 据 4 字 记 》 方 具 出 诸 章 字 
在 中 院 ) 

《 罗 什 悉 县 章 ) 一 卷 ( 海 录 外 ) 

《 瞻 波 城 悉 县 章 》 一 卷 ( 海 录 外 ) 

《天 台山 悉 谈 章 》 一 卷 ( 惠 . 明 2) 
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(KERA loe PE d VU dr) 4$ CP RES CO RENE , 然 一 卷 
着 朱 脉 为 别 也 ) 

《十 四 音 辨 一 卷 ( 如 玄 、 仁 ) 

(9825 T yu E E 3E) — d$ Ge X OR REED M 48) 

《文字 》 一 卷 ( 珍 。 是 4 涅 每 经 文字 品 ? 字 母 反 音 ) 

(E 8i) — 3$ Ga ) 

《七 县 字 纪 ;一 卷 ( 海 ) 

《 悉 县 释 》 一 卷 ( 海 ) 

《 焚 唐 文字 /一 卷 ( 行 ) 

《 辨 说 标 文 汉字 功德 及 出 生 切 文字 根本 次 第 ;一 卷 (全 真 。 行 ) 

《 诸 焚 字 》 十 二 卷 ( 运 。 初 有 《大 随 求 结 护 真言 》) 

《 悉 县 字母 并 义 释 ?一 卷 ( 海 和 上 搂 ) 

《字源 》 一 卷 ( 荣 律 师 集 ) 

《 悉 县 藏 》 八 卷 ( 安 然 集 ) 

《建立 楚 夹 经 记 》 一 卷 ( 珍 ) 

MER — TF AR16 563€) — 1$ G8) 

(BIER) T E) 

CORE BR) TE CXGRSE. EX) 

(ERE T 5E X) — 08 (02 

(REIR Z8 2) —38 UL) 

(Bt XC SETS S6) — ERRE) 

这 中 间 包 括 少数 日 本 僧人 的 著作 ,如 安然 本 人 编撰 的 4 悉 县 藏 》 但 
大 部 分 书 都 是 唐 代 从 中 国 直 接 传 和 人 日本。 这些 书 ,后 来 在 中 国 大 多 散 
佚 而 不 可 见 。 其 中 几 种 ,现在 还 能 比较 完整 地 见 到 的 ,例如 《 楚 唐 文 
字 兴 楚 唐 千 字 文 兴 林 语 杂 名 》 以 及 《 悉 县 字 纪 》 等 ,也 是 民国 前 后 才 从 日 
本 重新 传 回 中 国 。 其 他 更 多 的 一 些 作品 ,仍然 还 只 能 从 安然 等 人 的 书 ， 
尤其 是 安然 的 4 悉 县 藏 ;一 书 中 见 到 一 些 片断 

《 悉 县 藏 38 卷 , 引 书 甚 多 ,大 部 分 篇 章 实际 上 是 安然 根据 当时 他 见 
到 的 与 悉 县 有 关 的 各 种 文献 编排 而 成 。 章 太 炎 说 ， 唐 人 说 悉 县 者 多 至 
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百 余 家 ". 百 余 家 的 名 字 ,他 没有 能 列举 出 来 ,但 从 安然 的 《 悉 县 藏 》 中 ， 
至 少 可 以 举 出 10 多 家 《 悉 旦 藏 ) 卷 5 在 说 明 “ 字 苹 翻 音 " 时 ,为 了 举例 ， 
具体 列 出 名 字 的 就 有 空 海 .全 真 . 义 净 .灌顶 .法宝 . 慧 远 . 吉 藏 . 梁 武 帝 、 
玄 应 .信行 . 惠 圆 , 智 广 , 全 雅 . 宝 月 , 难 陀 \ 宗 害 诸 家 。 在 其 他 地 方 多 次 
提 到 的 ,还 有 道 进行 满 、 惠 均等 。 这 其 中 有 的 人 稍 早 于 唐 代 , 如 梁 武 
帝 ERE ,但 大 部 分 都 是 唐 代 的 僧人 六 悉 县 藏 ?其 他 卷 里 ,也 还 提 到 更 
多 的 名 字 。'1 至 于 空 海 .贺信 ,包括 安然 等 ,虽然 是 日 本 僧人 ,其 实 也 可 
以 归 入 其 中 。 
从 今天 的 眼光 看 ,《 悉 旦 藏 ) 中 所 反映 出 来 的 中 国 唐 代 的 悉 旦 之 学 ， 
有 许多 有 意思 的 地 方 。 最 突出 的 一 点 ,我 以 为 是 把 印度 的 说 法 与 中 国 
传统 文化 中 的 一 些 理论 , 即 所 谓 事理 名 数 结合 起 来 ,再 放置 在 佛教 的 背 
景 下 做 解释 。 这 样 的 例子 很 多 . 例如 “ 序 " 在 总 述 全 书 结构 时 讲 到 * 悉 
县 韵 纽 " ,包括 "三 评 "”, 第 三 评 是 “二 方 音 ", 即 焚 汉 音 , 其 中 一 段 是 : 
真 旦 五 行 \. 五 音 , 内 发 四 声 四 音 ,外 响 六 律 六 吕 。 亦 述 印 度 五 
轮 五 音 , 亦 生 四 声 四 音 , 亦 合 六 律 六 吕 , 能 摄 五 十 切 韵 ,能 收 十 一 音 
条 。 亦 述 八 声 八 音 , 六 十 四 音 , 七 例 八 转 , 九 十 六 声 。 亦 述 四 时 声 、 
四 念 诵 、 三 密 行 、 三 平等 。 评 为 一 味 一 切 智 声 。 
这 在 卷 2 的 正文 中 更 进一步 敷衍 出 一 大 段 : 
如 外 教 说 ,天 地 交 含 ,各 有 五 行 。 由 五 行 故 , 乃 有 五 音 。 五 音 
之 气 , 内 发 四 声 . 四 音 之 响 , 外 生 六 律 . 六 昌之 曲 。 今 者 内 教 亦 说 法 
性 缘起 , 生 佛 发 生 , 以 业 力 斐 力 , 故 情 界 器 界 , 各 有 五 行 五 音 , 亦 生 
四 韵 四 声 , 亦 与 四 声 四 音 合 , 亦 与 六 律 六 吕 合 。……: 
中 间 还 引用 了 出 于 中 国人 之 手 的 几 种 “ 疑 伪 经 ”: 
今 检 内 教 《 须 弥 四 域 经 》 云 :宝应 祥 菩萨 为 伏 义 ,日 光 著 萨 名 女 
娲 也 。( 抄 《清净 法 行经 ) 云 :我 遭 三 人 渐 教 众 生 , 迎 叶 苦 萨 彼 名 老 
子 , 儒 童 莹 萨 彼 名 孔子 , 光 净 菩萨 彼 名 颜 回 .( 抄 )《 提 谓 经 》 云 : 夫 五 
戒 者 ,是 则 天 之 五 星 , 地 之 五 岳 , 人 之 五 常 、 五 行 、 五 藏 . 五 方 、 五 


(D fsj n 3$ 1 UE. 7 LP EET 10 CLBI FEE . 真 详 OR .般若 . 智 严 eR ue UI LUE 
家 MK 
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音 -。( 抄 ) 故 知 内 外 虽 异 ,源流 惟一 。 言 五 戒 者 , 谓 防 杀 A A E, 
His HERR, Yw Eb RE ZKE, UARA, S 
HEK, HAA. WARS, SERR ELFE, mR, 

H t JEPEGh. ALFK, EKKOR., SRNE, 5AF 

3b SÉUJS E EALA, ik RAEG3n AS AE. GIVSEA4. IV. 

握 字 先 从 喉 US ER, AERO, dE UE UE UTE VIENNE WI 

舌 、 膛 、 喉 发 ,然后 遍 口 。 其 乞 又 字 先 从 喉 发 ,然后 遍 口 。 故 《 字 纪 》 

云 : 声 之 所 发 , 则 牙齿 舌 喉 层 等 , 合 于 官商 ,其 文 各 五 。 话 口 之 声 ， 

文 有 十 矣 ,( 文 《次 第 记 》 云 :称呼 林 字 , 亦 有 五 音 伦 次 , 喉 、 断 、 齿 、 

层 、 吻 等 声 , 莉 从 深 向 浅 。 亦 如 此 国 五 音 之 内 ,又 以 五 行 相 参 , 辨 定 

者 则 以 清 池 , 察 之 者 则 以 轻重 ,以 阴阳 二 气 拣 之 ,万 类 差别 , 悉 能 知 

疾 ,( 文 ) 又 云 :前 动 后 动 , 诸 佛 出 现世 间 转 妙法 轮 者 , 皆 依 此 楚 文 演 

说 , 方 尽 其 美 也 , 备 尺 世间 一 切 声音 也 。 横 即 双 声 , 声 考 无 一 字 不 

KEE SNEH, YKE- FTH. ZMA kA Æ, Ja BA 

EAk, RENERE, REEERE., G AEA, ER LAE GE 

KEU, APAE., S feo LE ROGER IB LE 6 7E ELE LEX 

iR. PUA, IE. KADNA, CR SE EVE 

嚼 、 舌 、 膛 等 ,是 六 国之 音 葛 也 。 善 察 其 声 者 ,无 字 而 不 切 。 查 遵 伏 

KEW EY. uXXuixT.x) 

这 一 段 议 论 真 是 详 洋 大 观 。 在 中 国 , 人 研习 悉 县 形成 一 种 规模 ,是 在 
唐 代 。 悉 县 如 果 说 能 称 为 "学 ”, 我 的 看 法 ,应 该 就 是 在 这 个 时 候 。 安 
然 的 书 ,为 我 们 提供 了 很 多 证 据 ， 

出 于 同样 的 原因 ,在 这 样 的 背景 下 ,对 悉 县 的 解释 甚至 出 现 一 些 原 
本 在 印度 没有 的 东西 ,比如 讲 到 焚 文 的 复 辅 音 ,二 合 常见 ,三 合 也 有 ,但 
讲 四 合 五 合 六 合 , 则 完全 是 悉 县 家 们 在 这 个 时 候 的 创造 。' 这 样 的 创 
造 , 虽 然 使 人 觉得 有 些 菲 夷 所 思 , 但 从 做 研究 的 角度 讲 ,其实 也 颇 有 

至 于 中 国 古 代 音 韵 学 理论 中 的 等 前 学 与 悉 县 的 关系 ,早已 经 有 不 


(1) 见 《4 悉 长 藏 ; 卷 1 以 及 《 悉 县 十 二 例 》 的 " 悉 县 众 本 非 真 例 ” 
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少 学 者 做 过 研究 ,发 表 过 很 多 意见 。 可 以 这 样 说 ,没有 悉 县 及 僧人 ,也 
包括 学 者 对 悉 县 的 研究 ,等 前 学 几乎 不 可 能 在 中 国产 生 和 发 展 。 而 从 
悉 县 之 学 到 等 前 之 学 ,关键 的 转折 变化 正 是 在 中 晚 唐 时 期 。 安 然 的 若 
作 里 ,可 以 发 现 一 些 很 重要 的 线索 

这 里 不 可 能 更 详细 地 全 面 介绍 4《 悉 县 藏 》。 对 于 唐 代 中 国 的 悉 县 之 

学 ,上 面 也 只 是 粗略 地 涉及 最 重要 的 几 处 地 方 。 有 一 处 重要 的 地 方 还 
没 谈 到 , 那 就 是 悉 县 与 唐 代 佛教 密宗 的 关系 。 这 方面 的 题目 很 大 ,需要 
有 较 大 的 篇 幅 。 和 希望 以 后 有 机 会 再 做 讨论 ， 

总 起 来 讲 ,《 悉 县 藏书 中 的 内 容 , 虽 然 因 为 引 书 很 多 ,编排 上 安然 
ean 头绪 显得 比较 纷繁 ,但 各 种 材料 确实 十 分 丰富 。 要 人 研 

悉 县 在 中 国 和 日 本 流传 的 历史 ,安然 的 书 不 可 或 缺 。 应 该 说 ,到 目前 
"n 这 方面 可 以 做 人 研究 的 题目 还 有 许多 ， 


22.6 结语 


安然 是 传 悉 县 的 大 家 。 安 然 的 著作 ,为 我 们 今天 了 解 悉 县 之 学 在 
EP p rr f ,尤其 是 唐 代 的 发 展 变化 提供 了 丰富 的 材料 。 这 中 间 当 然 也 
包括 日 本 的 悉 县 之 学 。 为 此 我 们 应 该 感谢 中 国 和 日 本 古代 的 这 node 
大 德 。 而 深入 研究 他 们 在 这 方面 的 著作 ,也 应 该 成 为 我 们 的 任务 。 
惜 至 今 有 关 的 研究 工作 还 做 得 并 不 太 多 ， 

当然 ,安然 的 书 中 也 不 是 没有 错误 。 安 然 没 有 能 到 中 国 , 对 有 的 事 
比较 隔膜 。 例 如 他 在 《 悉 县 藏 卷 1 讲 :“ 僧 窒 法 师 是 ( 坞 摩 罗 ) 什 门人 . 
什 生 龟 兹 , 东 天 笠 人 ,所 传 知 是 东 天 竺 本 也 。 在 这 里 ,安然 似乎 以 为 龟 
兹 在 东 天 等 。 这 当然 是 错误 的 。 

再 有 ,《 悉 县 藏 ) 现 在 的 传 本 , 悉 县 梵 字 , 错 认 不 少 。 但 这 不 一 定 就 
是 安然 的 错误 。 安 然 的 书 , 撰 成 于 1000 多 年 前 ,其 后 屡 经 传 抄 , 鲁 鱼 
系 , 在 所 难免 

就 唐 代 的 悉 县 之 学 以 及 本 文中 涉及 最 多 的 安然 的 三 部 著作 而 言 ， 
我 以 为 目前 还 有 几 方 面 的 研究 工作 可 以 做 : 
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首先 是 收集 整理 与 悉 县 有 关 的 文献 。 这 方面 的 工作 日 本 伪 人 和 学 
者 已 经 做 了 一 些 , 有 较 好 的 基础 ,但 还 可 以 做 更 细 更 全 面 一 些 , 除 了 从 
中 国 传 到 日 本 的 文献 .日 本 僧人 撰写 的 文献 ,还 应 该 包括 这 些 年 来 在 敦 
煌 文书 整理 和 研究 中 发 气 出 的 一 些 相 关 文献 。 为 此 可 以 编 出 一 种 或 数 
种 书目 。 

其 次 是 辑 佚 的 工作 。 一 些 已 经 散 佚 的 古书 ,应 该 通过 辑 佚 ,部 分 地 
恢复 出 来 , 供 进一步 的 研究 使 用 。" 

再 次 就 是 对 悉 县 文献 具体 的 整理 和 研究 。 例 如 对 安然 的 4( 悉 县 
藏 》, 就 可 以 做 校勘 .标点 和 注释 。 这 样 的 工作 ,看 似 简 单 而 其 实 不 容易 。 

最 后 ,在 以 上 工作 的 基础 上 ,选择 专门 的 具体 的 题目 ,从 佛教 ,从 文 
化 交流 ,以 及 从 语言 文学 等 多 方面 的 角度 讨论 悉 县 在 宗教 史 和 文化 史 
上 曾经 发 挥 过 的 作用 及 意义 。 

就 广义 的 佛教 研究 而 言 ,以 上 几 项 工作 ,如 果 能 有 所 结果 , 自 有 其 
价值 和 意义 


( 原 载 《世界 宗教 研究 )2001 年 增刊 号 ,) 


1] 如 平田 昌 司 《 谢 灵 运 十 四 音 训 氢 丰 系谱 以 及 拙 文 《 谢 灵 运 十 四 音 训 钱 辑 考 》。 平田 文 载 
高 田 时 雄 编 《中国 诸 史 只 数据 上 方法 》. 京 都 大 学 人 文科 学 研究 所 ,1994 年 ,第 33-80 页 。 拙 文 载 
《国学 研究 ) 第 3 卷 .北京 大 学 出 版 社 ,1995 年 ,第 275-300 页 ,修改 稿 载 ( 北 京 大 学 百年 国学 文 粹 》 
语言 文献 卷 ,北京 大 学 出 版 社 ,1998 年 ,第 631-646 页 


253 


ox. 
eH 


oed epe K 


3 SERES 


EXT II 


NS 
7 


Sex moe A 


23 "Wed 4E": hee d. 
文本 与 翻 详 


佛经 的 翻译 是 一 个 在 不 同 的 场合 下 被 讨论 过 ,而 且 已 经 讨论 得 很 
多 的 问题 ， 学 者 们 从 不 同 的 角度 ,依据 不 同 的 材料 ,以 宏观 或 微观 的 形 
式 做 过 讨论 。 近 一 百年 来 ,日 本 学 者 在 这 方面 做 的 工作 尤其 多 一 些 

过 去 的 讨论 ,在 研究 佛教 历史 和 文献 的 学 者 中 ,更 多 的 是 从 实证 出 
发 ,具体 涉及 佛经 翻译 的 途径 ,翻译 方法 , 译 语 .译文 的 理解 ,很 多 时 候 
也 涉及 文献 的 来 源 以 及 经 录 等 问题 。 而 在 人 研究 所 谓 的 翻译 学 的 学 者 
中 , 则 比较 宏观 ,近年 来 更 倾向 于 引进 一 些 西方 的 翻译 学 或 者 比较 文 
学 ,比较 文化 学 的 理论 ,试图 来 做 更 多 ,也 往往 被 认为 是 更 新 的 阐释 
除 此 之 外 ,近年 来 也 有 一 些 人 研究 汉语 史 的 学 者 ,利用 汉 译 的 佛经 作为 语 
料 ,这 中 间 和 常常 也 要 涉及 佛经 翻译 中 的 一 些 问 题 

本 文 不 准备 讨论 某 一 部 具体 的 经 典 的 翻译 ,或 某 一 位 译 人 的 翻译 
活动 ,或 某 一 种 翻译 理论 应 用 的 可 适 性 ,仅仅 提出 儿 个 与 这 个 古代 佛经 
翻译 相关 的 问题 。 提 出 这 些 问题 的 背景 是 ,讨论 佛经 的 翻译 ,是 不 是 还 
可 以 从 佛经 的 产生 .佛经 在 2000 多 年 间 流 传 的 历史 以 及 文化 交流 和 互 
动 的 角度 来 做 一 些 思考 。 这 一 角度 ,似乎 也 接近 与 当今 几 个 比较 时 此 
的 学 科 名 称 , 如 文本 发 生 学 .文本 解读 .阐释 学 .文化 传播 学 等 等 所 要 讨 
论 的 题目 。 不 过 ,在 我 看 来 ,名 称 并 不 重要 ,重要 的 是 我 们 应 该 怎么 认 
识 佛经 翻译 这 一 过 去 已 经 存在 2000 多 年 ,同时 现在 仍然 还 在 进行 的 现 
象 和 过 程 。 从 文化 史 .翻译 史 以 及 佛教 史 的 角度 而 言 ,如 果 我 们 对 此 能 
够 有 一 个 比较 精细 而 不 是 粗 跑 ,具体 而 不 是 模糊 的 描述 ,一 些 长 期 以 来 
争论 不 休 的 问题 也 许 就 比较 容易 得 到 解决 

我 先 提 出 几 个 问题 ,必要 时 举 一 个 或 几 个 例子 ,然后 就 这 些 问题 谈 
一 下 我 的 意见 。 这 几 个 问题 分 别 是 :(1) 经 典 怎 么 形成 :早期 佛经 的 语 
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和 翻译 问题 ;(2) 经 典 怎 么 流传 :佛经 流传 过 程 中 的 文本 ;(3) 翻 译 还 
是 文本 转换 : 汉 译 佛经 的 特点 ;(4 六 改 治 ” :文本 转换 的 另 一 个 例子 
一 点 余 论 :翻译 是 什么 

以 下 是 我 对 这 些 问题 的 看 法 。 当然 ,所 有 这 些 ,都 有 竺 于 同行 们 的 
指正 和 做 进一步 的 讨论 。 


23.1 经 典 怎么 形成 :早期 佛经 的 
语言 和 翻译 问题 

依据 一 般 的 说 法 , 释 迦 件 尼 在 公元 前 6 世纪 或 是 前 5 世纪 创立 佛 
教 。 佛 教 一 经 创立 ,就 有 了 广泛 意义 上 的 佛经 。 佛 教 讲 佛 .法 、. 僧 “三 
宝 ” ,其 中 的 法 宝 一 一 有 时 用 Buddhavacana, 即 “ 佛 语 " 这 个 词 来 代表 
一 一 一 定 意义 上 讲 就 是 指 佛经 。 这 与 佛教 早期 的 历史 有 关 。 这 样 的 说 
法 ,如 果 做 宽泛 的 理解 ,基本 上 可 以 接受 。 

最 早 的 佛经 究竟 是 什么 样 ,我 们 实际 上 不 清楚 .我们 现在 见 到 
的 佛经 ， RPMERI ASA NASR a SP E 时 的 文本 ,都 大 大 晚 于 释 加 
EJER. 不 过 ,通过 分 析 和 研究 ， et 还 是 可 以 发 现 一 些 与 最 早 的 
佛经 SH pu DU 佛 典 (Urkanon) 相关 
的 痕迹 。 从 研究 的 结果 看 ,这些 最 早 的 佛经 ,主要 有 这 样 一 些 特 点 : 

) 它 们 最 早 只 是 口头 流传 的 释 迦 件 尼 的 一 些 教 言 ,在 释 迦 件 尼 在 

TW Ep ox de Ri m E Je R WS LE iod 编辑 ,而 后 通过 所 谓 的 "结集 ” 
(sangiti) 才 逐步 成 为 经 由 。 这 个 过 程 , 与 中 国 古 代 的 《4 论语》 成 书 的 过 程 
有 些 相似 。 he 二 者 在 时 间 的 尺度 与 地 域 的 广 
度 上 不 可 比拟 。 

(2) 记 载 最 早 的 佛经 的 语言 不 大 可 能 是 巴 利 语 , 更 不 可 能 是 焚 语 ， 
最 大 的 可 能 是 古代 印度 东部 的 某 种 或 者 某 几 种 方言 ,德国 学 者 Henrich 
Liiders 的 推断 ,是 古 印 度 的 半 摩 揭 陀 语 (Ardhamagadhi)。[1] 当然 ,也 有 
不 同 的 意见 ,但 所 有 的 不 同意 见 也 说 不 上 有 更 有 力 的 根据 。 因 此 ,我 们 


pm uk 


[1] Henrich Lüders: Beobachtungen über die Sprache des buddhistischen Urkanons, Berlin, 


1954. 
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仍然 可 以 设想 ,我 们 今天 见 到 的 巴 利 语 的 以 及 其 他 早期 印度 语言 的 佛 
经 ,例如 入 陀 风 语 佛经 ,其 核心 部 分 ,一 定 程度 上 都 是 从 一 种 原始 佛 盘 
iE MO Ad edis 而 来 。 cU 
这 样 的 转换 , 既 包 括 文本 形式 的 转换 ,也 包括 语言 的 转换 。 在 

我 看 来 ,这 种 转换 的 过 程 ,整个 来 讲 , 其 实 就 包含 着 各 种 形式 的 翻译 ,但 
这 种 意义 上 的 翻译 ,其 中 包含 的 内 容 , 远 比 一 般 理 解 的 翻译 要 大 得 多 ， 
丰富 得 多 。 

因此 ,我 们 是 否 可 以 这 样 说 ,佛教 经 典 在 形成 的 过 程 中 .很 早 就 与 
翻译 有 关系 。 这 种 翻译 ,在 一 开始 ,只 是 在 中 世 印 度 雅 利安 语 (Middle 
Indo-Aryan) 范 围 内 两 种 或 多 种 分 支 语言 ,包括 巴 利 语 BEE E i .其 他 
俗语 、 楚 语 等 之 间 的 翻译 。 在 佛教 传 到 印度 以 外 的 地 区 以 后 ,情形 又 有 
所 改变 ,佛经 被 翻译 成 非 印度 的 语言 ,这 中 间 发 生 的 变化 当然 就 更 
Kf 

23.2 经典 怎么 流传 :佛经 流传 过 程 中 的 文本 

历史 上 的 佛经 怎么 流传 ,可 以 讨论 的 问题 有 许多 ,这 里 只 谈 与 文本 
有 关 的 问题 .最 原始 的 佛经 缺乏 实例 ,不 好 做 讨论 ,但 早期 的 佛经 流传 
下 来 的 有 很 多 ,我 举 几 个 例子 ,首先 举 《法 句 经 》- 

不 管 在 南 传 还 是 在 北 传 的 系统 中 ,法 名 经》 都 可 以 说 是 一 部 很 重 
要 的 经 典 , 尤 其 是 南 传 。 现 存 的 《法 名 经》, 最 为 人 熟知 的 是 巴 利 本 的 
Dhammapada. 在 斯 里 兰 卡 和 东南 亚 地 区 南 传 佛教 的 范围 内 , 巴 利 本 
有 名 很 自然 .在 南亚 以 及 东南 亚 以 外 的 地 方 , 尤 其 是 欧美 地 区 . 巴 利 本 
的 《法 句 经 》< 有 名 ,主要 是 因为 最 早 的 西 文 译本 所 依据 的 是 巴 利 本 。 已 
利 本 二 十 六 品 , 属 于 上 座 部 的 传承 系统 ,这 一 点 众所周知 ， 

除了 巴 利 语 的 《法 句 经 》, 保 存在 印度 语言 言 (Indic languages) 中 的 还 


1) 讨论 最 早 佛经 的 语言 问题 ,中 文 出 版 物 中 可 以 参考 季 羔 林 :《 原 始 佛 教 的 语言 问题 》, 中 
国 社会 科学 出 版 社 ,198$ 年 ，20 世纪 90 年 代 以 前 讨论 这 一 问题 的 大 部 分 西 文 苦 作 , 季 先 生 的 书 
中 都 有 引用 
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有 三 种 4 法 句 经 》 与 巴 利 语 人 《法 句 经 ?不同 的 是 ,这 三 种 4 法 句 经 》, 早 些 
时 候 并 没有 人 知道 ,它们 被 发 现 以 及 对 它们 的 了 解 ,不 过 是 近 几 十 年 的 
事 。 它们 也 都 不 属于 上 座 部 的 传承 系统 

第 一 种 是 有 名 的 特 陀 罗 语 《 法 句 经 》(Gandhari Dharmapada)。 这 
部 4 法 名 经》 使 用 的 语言 是 印度 古代 西北 的 方言 , 即 现在 一 般 所 称 的 粮 
[EX iB. 经 卷 写 在 桃 树 皮 上 ,用 使 卢 文 抄 写 ,20 世 纪 初 在 中 国 新 疆 的 和 
田地 区 出 十 ,后 来 被 分 别 收藏 在 法 国 巴 黎 和 俄国 圣彼得堡 。 发现 的 当 
时 .曾经 在 国际 东方 学 界 引 起 过 很 大 的 用 动 。 但 直到 20 世纪 的 60 年 
(C ,英国 剑桥 大 学 的 教授 John Brough 经 过 长 期 的 努力 , 才 出 版 了 他 的 
一 个 完整 的 校刊 本 ,校刊 本 同时 包括 他 所 做 的 研究 。 逢 陀 罗 语 《法 名 经》 
不 是 全 本 ,是 残 本 ,Brough 整 理 的 校刊 本 存 二 十 二 品 。! 20 世 纪 的 90 年 
代 以 来 ,从 阿富汗 陆续 流出 的 文物 中 ,也 发 现 了 一 些 写 在 桦 树 皮 上 的 最 
古老 的 佛经 ,其 中 也 有 入 陀 罗 语 的 4 法 名 经》, 不 过 只 是 一 些 片 段 。D) 

第 二 种 是 焚 语 本 ,但 名 字 不 叫 4 法 句 经 》, 而 是 Udanavarga。 这 是 
德国 学 者 F. Bernhard 根 据 德 国 吐鲁番 探险 队 在 中 国 新 时 地 区 发 掘 所 获 
得 写本 残片 , 即 所 谓 Turfanfunden 的 一 部 分 ,重新 恢复 出 来 的 。 焚 本 经 
文 有 三 十 三 品 。 0) 此 外 ,20 世 纪 的 80 年 代 日 本 学 者 中 谷 英 明 E EI 
希 和 从 库 车 苏 巴 什 4Subashi) 佛 寺 遗 址 掘 得 的 楚 语 写本 中 ,也 整理 出 一 
部 wdanavarga, 内 容 有 残缺 ,只 能 说 大 致 完整 .03 

第 三 种 4 法 句 经 ?来自 西藏 ， 20 世纪 的 30 年 代 中 期 ,印度 学 者 Rah- 


[1] J. Brough: The Gandhàrr Dharmapada, London: Oxford University Press,1962. 

[2] Richard Salomon: Ancient Buddhist Scrolls from Gandhàra: The British Library Kharosthr 
Fragments, Seattle: University Washington Press. 1999; Timothy Lenz: A New Version of the 
Gandhari Dharmapada and a Collection of Previous- Birth Stories: British Library Kharosthi Frag- 
ments 16*25 , Gandhàran Buddhist Texts 3, Seattle,2003.. 我 十 多 年 前 为 前 一 本 书写 过 一 篇 书评 ， 
见 《 敦 煌 上 吐鲁番 人 研究 ?第 5 卷 .北京 大 学 出 版 社 .2001 年 .第 343-353 页 

[3] Udanavarga, Sanskrittexte aus den Turfanfunden X, hrg. von F. Bernhard. Band I (Einlei- 
tung, Beschreibung der Handschriften, Textausgabe, Bibliographie), II (Indices, Konkordanzen, Syn- 
optische Tabellen), II (Der tibetische Text), Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1965,1968,1990. 

[4] p f$ 4E H] CH. Nakatani) : Udànavarga de Subasi. Paris: Institut de Civilisation Indienne, 


Tome I. 11.1987; A ^3 z RDIR), A xc B EE Cai b. 1988 年 
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Seyxegxe R 


DELIS NER E E E Re 


ula Sankrtyiyana 四 次 进入 中 国 西藏 地 区 ,寻找 从 印度 以 及 尼泊尔 流入 
Pu ELEM RE xc Ee M. 这 是 他 在 西藏 见 到 的 楚 文 经 典 之 一 。Sainkrtyiyana 
对 一 些 经 典 拍 了 照片 或 者 做 了 笔录 。 这 些 照片 后 来 保存 在 今天 印度 比 
哈 尔 邦 的 首府 巴特 那 的 一 个 研究 所 。 照 片 中 包括 这 部 (法 句 经 》, 因 此 
这 部 《法 句 经》 后 来 又 被 称 作 《 巴 特 那 法 句 经 》( Patna Dharmapada) .. 时 
间 已 经 过 去 了 70 多 年 ,原件 是 否 还 在 西藏 ,在 西藏 的 什么 地 方 , 目 前 没 
有 人 知道 。 

这 部 《法 句 经 》 的 校刊 本 有 两 种 :一 种 是 德国 学 者 Gustav Roth 的 校 
BiU , 另 一 种 是 英国 学 者 Margret Cone 的 校刊 本 [2 

Mis e EU. ix — GE 458) H fie für TR VETE SEHR ie UL TR LE DAT 
为 这 部 《法 句 经 》 的 俗语 化 程度 很 高 ,我 们 既 可 以 说 它 是 包含 很 多 俗语 
JN, ^y I] 4E WE 7S (Sanskrit version with much Prakrit elements) ,但 也 可 以 
Vi Ji S iE ve E SEIS (ER) Ia ^s CPrakrit version not yet fully San- 
skriticized) . 

从 这 四 种 印度 语言 的 《法 句 经 》, 我 们 就 已 经 可 以 看 到 ,即使 是 同名 
或 不 同名 但 内 容 基 本 相同 的 一 种 佛经 ,可 以 有 不 同 的 文本 ,还 可 以 用 不 
同 的 语言 传 写 ,而 且 这 中 间 的 情况 非常 复杂 。 它 们 之 间 , 既 有 文本 转换 
的 问题 ,也 有 翻译 的 问题 

但 更 复杂 的 是 汉 译 的 《法 句 经 》 

在 汉文 三 藏 中 ,现存 的 (法 名 经) 或 者 说 内 容 与 4 法 名 经》 基本 相同 , 
但 名 称 略 异 的 经 典 至 少 有 四 种 

第 一 种 是 三 国 时 的 翻译 ,经 名 就 是 (法 句 经 》 ,翻译 的 时 间 很 早 , 属 
于 中 国 历史 上 最 早 翻 译 的 佛经 之 一 了 。 全 经 三 十 九 品 , 汉 译 两 卷 。B3 


[1] G. Roth: "Particular Features of the Languages of the Arya-Mahasamghika-Lokottaravadins 
and their Importance for Early Buddhist Tradition. 2. Text of the Patna Dharmapada" ,in Die Sprache 
der ältesten buddhistischen Überlieferung, (Symposien zur Buddhistforschung, 11), Vandenhoeck & 
Ruprecht in Göttingen, 1980 , pp. 97-135. 

[2] M. Cone: "Patna Dharmapada, Part I: Text”, in Journal of the Pali Text Society. Vol. 13, 
1989, pp. 101-217. 

(3) 收入 (大正 藏 ?第 4 卷 
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经 前 题名 讲 “ 苯 者 法 救 据 , 吴 天 等 沙门 维 只 难 等 译 ”"。 与 维 只 难 合 作 的 
有 竺 将 炎 ,也许 还 有 支 谦 。 
《出 三 藏 记 集 》 卷 7 有 《法 句 经 序 》, 这 是 关于 《法 句 经 》 的 非常 重要 
的 一 篇 文献 。 其 中 讲 到 《法 名 经》 如 何 产生 和 形成 的 过 程 : 
《县 钵 偶 》 者 , 众 经 之 要 义 。 县 之 言 法 , 钵 者 名 也。 而 《法 名 经 》 
别 有 数 部 ,有 九 百 偶 ,或 七 百 偶 及 五 百 偶 。 偶 者 结语 , 犹 诗 令 也 。 
是 佛 见 事 而 作 , 非 一 时 言 , 各 有 本 末 , 布 在 众 经 。 佛 一 切 智 。 厌 性 
大 仁 , 攻 伤 天 下 。 出 兴 于 世 , 开 现 道义 ,所 以 解 人 , 凡 十 二 部 经 ,总 
ERE, p CM). 至 去 世 后 , 阿 难 所 传 。 卷 无 大 小 , 江 称 
闻 如 是 处 佛 所 , 究 畅 其 说 。 是 后 五 部 沙门 ,各 自 钞 采 经 中 四 名 六 各 
之 倡 , 比 次 其 义 ,条 别 为 品 。 于 十 二 部 经 , 靡 不 持 酌 ,无 所 适 名 , 故 
目 《 法 名 》。 夫 诸 经 为 法 言 必 法 句 》 者 , 犹 法 言 也 。 近 世 葛 氏 传 七 百 
偶 , 偶 义 致 深 。 译 人 出 之 , 颇 使 其 浑 漫 。 惟 佛 难 值 ,其 文 难 闻 。 又 诸 
佛 兴 江 在 天 圣 。 和 天竺 言语 ,与 汉 蜡 音 。 云 其 书 为 天 书 , 语 为 天 语 。 
名 物 不 同 , 传 实 不 易 。 唯 昔 蓝调 安 侯 世 高 .都 剧 、 弗 调 , 译 胡 为 汉 , 审 
得 其 体 ,斯 以 难 继 。 后 之 传 者 , 虽 不 能 密 , 犹 尚 贵 其 实 , 粗 得 大 趣 。 
然后 讲 到 翻译 《法 句 经 》 的 经 过 ,同时 还 讨论 到 翻译 中 的 “ 质 直 "和 “ 美 
言 " 问 题 : 
始 者 , 维 只 难 出 自 天 竺 ,以 黄 武 三 年 来 适 武 昌 。 仆 从 受 此 五 百 
偶 本 。 请 其 同道 竺 将 炎 为 译 。 将 炎 虽 善 天 竺 语 , 未 备 晓 汉 。 其 所 
传言 ,或 得 胡 语 ,或 以 义 出 音 , 近 于 质 直 。 仆 初 嫌 其 辞 不 雅 。 维 只 
难 目 : 佛 言 依 其 义 , 不 用 饰 。 取 其 法 ,不 以 严 。 其 传经 者 , 当 念 易 
党 , 勿 失 厥 义 , 是 则 为 善 。 座 中 成 日 : 老 氏 称 " 美 言 不 信 , 信 言 不 
美 ”"。 仲 尼 亦 云 “ 书 不 尽 言 , 言 不 尽 意 ”。 明 圣人 意 , 深 让 无 极 。 今 
传 胡 义 , 实 宜 经 达 。 是 以 自 竟 受 译 人 口 , 因 循 本 旨 ,不 加 文 饰 。 译 
ES QE ES E CN SEES E SE EE P e 
UPS EET DS ELE CL E PETERE MES 
学 《法 句 》, 谓 之 越 叙 。 此 乃 始 和 进 者 之 鸿 渐 ,深入 者 之 奥 藏 也 。 可 以 
启蒙 辩 惑 , 诱 人 自立 。 学 之 功 微 ,而 所 苞 考 广 , 实 可 谓 妙 要 者 哉 。 
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昔 传 此 时 有 所 不 出 。 会 将 炎 来 ,更 从 话 问 , 受 此 偶 等 。 重 得 十 三 

品 ,并 按 往 故 , 有 所 增 定 。 第 其 品目 , 合 为 一 部 三 十 九 篇 ,大 凡 偶 七 

百 五 十 二 章 , 床 有 补益 , 共 广 闭 看 。[1) 

翻译 中 以 “ 质 直 " 还 是 “ 美 言 "作为 标准 ,提出 这 样 的 命题 .在 中 国 古 
代 的 翻译 史上 ,这 是 首次 。 对 这 一 问题 的 讨论 ,一直 持续 了 几 百 年 。 经 
录 中 说 这 篇 序言 未 详 作 者 "很 多 学 者 推测 作者 是 支 让 .这 有 道理 说 
译 经 的 合作 者 是 支 谦 ,根据 的 也 是 这 个 推测 : 

第 二 种 是 4 法 句 璧 喻 经 》, 四 十 二 品 , 汉 译 四 卷 , 晋 代 沙门 法 炬 共 法 
立 译 。 O) 

第 三 种 是 《4 出 曜 经 》, 三 十 四 品 , 汉 译 三 十 卷 , 姚 秦 凉 州 沙 门 等 佛 念 
WE. G0 经 前 有 序 ,为 僧 客 所 所 0 僧 密 的 4 序 ) 讲 的 是 三 十 三 品 ,现存 
的 《4 出 上 曜 经 》 实 际 分 为 三 十 四 品 

第 四 种 是 《法 集 要 颂 经 》, 四 卷 , 三 十 二 品 , 尊 者 法 救 集 。 这 是 宋代 
x ft 85 EN BE 2 5 CUP p] i s f A KR A K E 05 

不 同文 本 ,不 同形 式 ,甚至 名 字 也 不 一 样 的 4 法 句 经 》, 已 经 有 了 了 这 
Ae, EDELT R= NA 是 :它们 之 间 是 什么 样 的 一 个 关系 呢 ? 从 
佛教 发 展 历史 的 角度 看 ,这 个 问题 的 一 部 分 ,可 以 用 另 一 种 问 法 来 表 
达 : 这 些 不 同文 本 的 《法 句 经 》 它 们 属于 佛教 的 什么 部 派 呢 7 巴 利 本 的 
《法 句 经 》 不 用 说 属于 南 传 的 上 座 部 ,但 其 他 的 4 法 名 经》 呢 ? 

先 讲 巴 利 语 之 外 的 四 种 印度 语言 的 4 法 句 经 》 

依照 目前 的 研究 ,第 一 种 , 即 入 陀 罗 语 的 《法 句 经 》, 属 于 法 藏 部 的 
可 能 性 最 大 - 这 个 意见 最 早 是 校订 和 研究 的 John Brough 提 出 的 ,但 
Brough 很 递 慎 ,他 说 ,这 只 是 可 能 性 最 大 。 不 过 我 以 为 基本 可 以 视 作 定论 .5 


]《 出 三 藏 记 集 ) 卷 (法 句 经 序 》.《 大 正 藏 ) 第 55 卷 .第 49 页 下 至 50 页 上 
[2] 收 和 《大正 藏 ) 第 4 卷 
ea rd 
《大 正 藏 ) 第 4 卷 , 第 609 页 中 至 下 
(5) 收入 (大 正 藏 》 第 4 卷 
[6] EE: GCI i TER BUM (5 r5 3008 CIS T8) ROMERE FROR 13 期 ( 卷 上 ) ,台北 ， 
2000 4E. 555 13-20 9t 
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第 二 种 《法 句 经 》, 即 Udanavarga, 在 整理 这 部 文献 的 德国 学 者 看 
来 ,属于 说 一 切 有 部 。 这 样 说 当然 有 根据 。 不 过 ,最 近 二 十 多 年 的 研究 
发 现 ,在 中 亚 发 现 的 楚 文 文献 中 ,过 去 认定 为 说 一 切 有 部 的 文献 ,其 中 
也 有 一 些 属于 根本 说 一 切 有 部 。 虽 然 说 一 切 有 部 在 一 些 情 况 下 确实 可 
以 与 根本 说 一 切 有 部 视 为 一 体 , 但 二 者 还 是 有 差别 的 。 因 此 ,这 部 《法 
句 经 》 属 于 说 一 切 有 部 还 是 属于 根本 说 一 切 有 部 ,需要 做 考虑 。 在 我 看 
来 ,推断 为 根本 说 一 切 有 部 , 即 说 一 切 有 部 的 一 个 分 部 ,有 更 多 的 道理 。 

第 三 种 印度 语言 的 《法 句 经 》, 又 称 《 巴 特 那 法 句 经 》 的 问题 比较 复 
杂 。 没 有 任何 一 种 证 据说 明 它 属于 哪 一 个 部 派 , 但 它 无 论 在 语言 上 还 
是 在 结构 .内 容 上 显然 与 《法 句 经 》 所 有 其 他 的 传 本 都 不 一 样 。Peter 
Skilling 十 多 年 前 提出 一 种 意见 ,他 推测 属于 正 量 部 。Skilling 为 此 做 了 
细致 的 分 析 ,他 的 分 析 我 以 为 言 之 有 理 。 5 可 以 补充 的 一 点 还 有 ,从 
玄 轩 在 《大 唐 西 域 记 》 中 的 记载 看 ,7 世纪 时 , 正 量 部 在 印度 实在 是 很 有 
影响 。 依 照 4 大 慈恩 寺 三 藏 法 师 传 》 卷 5 所 讲 ,著名 的 戒 日 王 的 妹妹 所 
版 依 的 教 团 ,就 属于 正 量 部 。'2] 正 量 部 影响 之 大 ,以 至 于 义 净 把 他 当 
时 所 见 的 所 有 的 印度 佛教 部 派 总 括 为 四 个 大 的 部 派 ,其 中 一 个 就 是 正 
量 部 。 0 可 展 正 量 部 的 文献 我 们 现在 知道 的 却 少 之 又 少 . 00 

但 是 更 难 做 出 判断 的 也 许 是 汉 译 的 几 种 4 法 句 经 》. 它们 显然 又 有 
所 不 同 。 


Peter Skilling: On the School-affiliation of the "Patna Dhammapada”, in Journal of the Pali 
Text Society, Vol. 23 (1997), pp. 83-122. 
2) CK EO SS 50 15.38 247 vo 
3]《 南 海 寄 归 内 法 传 校注 》 中 华 书局 ,1995 年 ,第 10 至 11 页 -我 在 书 的 前 言 中 对 此 有 更 多 


的 讨论 ， 


[4] 正 量 部 的 经 典 在 汉 译 佛教 文献 中 目前 可 以 确认 的 只 有 《三 弥 底 论 》 和 《 律 二 十 二 明了 
论 》。 前 者 收入 (大正 藏 ?第 32 卷 ,后 者 收 在 4 大 正 藏 ) 第 24 卷 . Bu dr A FRU d n REC HEBIEE. E 


详 西 印度 优 禅 尼 同 人 ,经 扶 南 而 来 华 ， 真 详 很 有 可 能 就 是 正 量 部 僧人 : 依照 义 净 的 记载 ,公元 六 
上 世纪 时 ,在 西 印 度 , 正 量 部 的 影响 很 大 ,而 且 可 能 是 最 大 的 ;在 南海 方面 . 正 量 部 也 颇 有 影响 


参见 Bangwei WANG: "Buddhist Connection between China and Ancient Cambodia: Sramana Man- 


dra’ s Visit to Jiankang" , in The Benefit of Broad Horizons: Intellectual and Institutional Precondi- 
tions for a Global Social Science, International Comparative Social Studies, Vol. 24, Leiden-Boston: 


E. J. Brill. 2010, pp. 280-291 
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第 一 种 , 维 只 难 本 。 法 光 不 和 久 前 提出 一 种 说 法 ,认为 可 能 属于 化 地 
WD. (U Charles Willemen 支持 这 个 说 法 。 这 个 意见 值得 注意 。 

第 二 种 《法 句 壁 喻 经 》, 目 前 仍然 不 清楚 

第 三 种 《出 曜 经 》, 如果 我 们 接受 传统 的 编者 法 救 属于 说 一 切 有 部 
的 说 法 ,这 部 《出 曜 经 》 也 就 应 该 属于 说 一 切 有 部 。 前 一 个 说 法 应 该 可 
以 接受 。 

第 四 种 《法 集 要 颁 经 》, 翻 译 的 时 间 已 经 比较 晚 。 从 这 一 点 看 ,) 
根本 说 一 切 有 部 的 可 能 性 似乎 大 一 些 

有 关 《 法 句 经 》, 可 以 讨论 的 问题 当然 还 有 很 多 ,但 只 是 从 《法 句 经 》 
这 些 不 同 的 传 本 ,我 们 可 以 看 得 很 清楚 ,佛教 历史 上 的 一 些 部 派 ,都 有 
过 编撰 自己 部 派 的 《法 名 经 ) 或 《法 句 经 > 一 类 经 典 的 过 程 , 最 后 的 结果 
就 是 我 们 现在 看 到 的 这 种 状况 

第 二 个 例子 :《 那 先 比丘 经 》。 

在 南 传 巴 利 经 典 里 《 那 先 比丘 经 》 的 经 名 是 《 弥 兰 陀 王 问 经 》( Mi- 
indapaiiha)。 这 也 是 一 部 有 名 的 经 典 ,但 它 实 际 上 比较 晚 出 。G] 因此 ， 
在 斯 里 兰 卡 的 巴 利 语 三 藏 系统 中 , 它 属 于 藏 外 经 典 。 不 过 在 缅甸 系统 
中 , 它 已 经 被 收入 小 部 》Kjauddaka-Nikaya) 之 中 。 

汉文 的 佛 典 里 《4 那 先 比丘 经 》 是 什么 时 候 翻 译 的 ,不 是 很 清楚 。 经 
录 的 记载 是 “ 失 译 人 名 , 附 东 晋 录 ” ,也 就 是 说 最 晚 不 晚 于 东 普 。 但 有 的 
学 者 从 译文 的 文体 和 语言 推断 ,应 该 更 早 ,最 早 的 推 到 了 后 汉 。 如 果 保 
守 一 点 ,应 该 是 在 后 汉 至 东晋 之 间 。 因 此 汉 译 的 年 代 不 一 定 比 巴 利 本 
形成 的 年 代 晚 。4 


(1] Bhikkhu Dharmajoti: "Fa Ju Jing, The Oldest Chinese Version of the Dharmapada: Some 
Remarks on the Language and Sect-affiliation of its Original" , in Chinese Translation of Buddhist 
Scriptures: New Discoveries and Perspectives, Tokyo: ICPBS ,2006, pp. 41-73. 

(2) Ch. Willemen( 魏 查理 ):《 印 度 部 派 佛 教化 地 部 "的 新 研究 ), 载 (人 文宗 教研 究 ) 第 1 辑 ， 
宗教 文化 出 版 社 ,2011 年 ,第 130 页 

[3]《 那 先 比丘 经 》 虽 然 也 被 算 作 是 佛经 ,但 显然 不 是 " 佛 说 ”, 经 文中 对 话 的 两 位 主角 , 那 先 
比丘 (Naigasena) 和 弥 兰 陀 王 (Menandros) 都 是 佛陀 以 后 的 人 物 ,推测 年 代 大 约 在 公元 1 世纪 至 2 
世纪 。 

(4) 汉 译 现存 两 种 传 本 ,一 种 分 为 2 卷 ,一 种 分 为 3 卷 ,收入 (大正 藏 ?第 32 卷 
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《 那 先 比丘 经 》 或 者 说 《 弥 兰 陀 王 问 经 》 在 研究 早期 佛教 教义 方面 的 
重要 性 不 用 多 讲 ,这 里 主要 考虑 它 的 传承 系统 。 巴 利 本 与 汉 译 本 虽然 
有 很 大 的 不 同 ,但 二 者 显然 曾经 有 一 个 共同 的 来 源 , 这 就 是 原始 的 《 那 
先 比丘 经 ?或 者 说 《 弥 兰 陀 王 问 经 》。 这 个 原始 的 《 那 先 比丘 经 》 是 用 什 
么 语言 写成 的 呢 ? 有 人 说 是 俗语 ,有 人 说 是 焚 语 ,也 有 人 说 是 混合 焚 
i. 什么 语言 都 有 可 能 ,但 就 不 可 能 是 巴 利 语 。 理 由 很 简单 , 那 就 是 经 
的 内 容 所 反映 的 历史 背景 。 弥 兰 陀 王 是 希腊 的 国王 , 那 先 比丘 与 弥 兰 
lE E Bor is Az ^E TEE A ,故事 发 生 在 这 里 ,作为 一 部 经 典 , 最 早 形成 
MIZE TETERE S o 如 果 考 虑 到 从 阿育 王 时 代 到 弥 兰 陀 王 的 时 代 ,万 至 
更 晚 , 粮 陀 罗 地 区 使 用 的 是 古代 印度 的 西北 方言 , 即 现在 一 般 所 称 的 和 粮 
陀 罗 语 , 最 早 传 本 的 语言 也 应 该 是 粹 陀 风 语 。 现 在 还 有 留存 的 当时 的 
碑 铭 和 在 这 一 地 区 发 现 的 最 早 的 佛经 写本 的 情况 可 以 证 明 这 一 点 .只 
是 在 其 后 的 某 个 时 候 一 一 当然 这 个 时 间 也 比较 早 被 改造 成 巴 利 
本 ,进入 南 传 上 座 部 传承 的 系统 .同时 在 中 国 的 后 汉 至 东晋 之 间 的 某 
个 时 候 , 传 到 汉 地 , 译 为 汉语 。 汉 译本 代表 的 显然 是 另 一 个 传承 系统 。 
虽然 我 们 目前 还 不 能 准确 指出 这 究竟 是 哪 一 个 传承 系统 ,但 从 时 间 和 
地 域 的 条 件 上 推断 ,后 者 保留 的 原始 形态 是 不 是 会 更 多 一 些 呢 ?9 0 

上 面 选取 佛经 中 两 部 很 有 名 的 佛经 作为 例子 ,是 要 想 说 明 ,佛经 在 
流传 的 过 程 中 .其 文本 会 有 多 人 么 复杂 的 情况 。 为 什么 会 有 这 样 的 现 
象 ? 原因 很 简单 :第 一 ,我 们 今天 见 到 的 佛经 ,没有 一 种 是 释 迦 件 尼 当 
时 的 原本 。 第 二 ,传承 的 系统 .早期 大 致 是 依据 部 派 而 做 区 分 ,部 派 则 
与 时 代 和 地 区 有 所 联系 ,不 同时 代 情 况 又 往往 有 变化 。 第 三 ,即使 是 在 
一 个 部 派 之 内 或 者 说 一 个 传承 系统 之 中 ,不 同 的 时 候 , 不 同 的 地 区 , 流 
行 或 使 用 的 抄本 先后 也 会 有 一 些 大 小 不 等 的 变化 ,包括 语言 方面 的 转 


因此 ,根据 过 去 一 百 多 年 对 佛教 经 典 的 研究 所 得 到 的 结果 ,我 们 现 
在 是 否 应 该 注意 到 一 点 或 者 是 否 可 以 这 样 说 :佛教 经 典 的 来 源 , 最 早出 


[1] Paul Demiéville ( 3l $8 (4) : "Les versions chinoises du Milindapaüha" , in Bulletin de 1' 


École française d 'Extréme-Orient, XXIV (1924), Hanoi, pp. 1-258. 
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自 释 迦 的 教 言 ,但 后 来 却 是 从 一 个 系统 发 展 为 多 个 系统 ,一 条 线 发 展 为 
多 条 线 ,由 此 而 最 终 形 成 的 一 种 结果 ? 

这 里 我 特别 想 强调 的 是 传承 的 系统 ,这 样 的 传承 系统 ,在 早期 的 阶 
BE Bue X ,但 往往 也 涉及 其 他 的 因素 。 这些 传承 系统 性 质 
不 一 ,总 结 起 来 ,大致 可 以 包括 几 个 方面 : 

(1) 部 派 的 系统 (nikaya traditions) ,不 一 定 是 十 八 或 是 二 十 个 部 
派 ,但 主要 的 部 派 都 曾经 有 自己 的 传承 系统 - l 

(2) 地 区 的 系统 (regional traditions) 。 随 着 佛教 在 印度 各 个 地 区 的 
传播 ,万 至 传 出 印度 ,到达 中 亚 或 者 东南 亚 , 传 承 自 然 有 所 不 同 : 

(3) 教 法 的 系统 (doctrinal traditions) ,例如 所 谓 大 乘 或 小 乘 。 

(4) 学 理 的 系统 (philosophical traditions)。 例 如 分 别 说 部 .经 量 部 、 
ift A vb p SE SE o 

(5) 语 言 的 系统 (language traditions)。 例 如 原始 佛教 的 语言 .俗语 、 

当然 ,在 很 多 情况 下 ,这 些 系统 互相 之 间 会 有 所 交叉 或 重 释 。 

如 果 我 们 把 视野 从 印度 本 土 延 伸 到 中 亚 和 中 国 汉 地 ,更 可 以 看 到 , 
大 多 数 佛教 的 经 典 , 它 们 最 早 或 者 其 主要 的 一 部 分 来 自 印 度 ,后 来 有 的 
可 能 来 自 中 亚 ,或 者 是 逐渐 添加 中 亚 的 成 分 ,然后 到 达 中 国 , 然 后 翻译 
成 中 文 ,翻译 中 又 有 增删 、 人 和 修改, 甚至 添加 。 然 后 传 到 朝鲜 .日 本 和 越 
南 。 任 何 一 种 经 典 , 如 果 讲 其 中 的 element, WA Z Ph elements 我们 的 
任务 之 一 ,就 是 找 出 这 些 element, 并 做 分 析 和 研究 的 功夫 。 

其 实 ,如果 我 们 把 视野 转 回 到 中 国 ,我 们 会 发 现 , 中 国 古代 经 典 的 
传承 ,也 曾经 有 过 类 似 的 历史 ,例如 作为 中 国文 化 最 基本 经 典 的 《尚书 》 
和 《诗经 》 ,其 早期 的 流传 过 程 ,与 佛教 经 典 产生 和 流传 的 情况 其 实 很 有 
些 相 似 。 
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23.3 ”翻译 还 是 文本 转换 : 
汉 译 佛经 的 特点 


上 面 说 了 ,一 种 佛经 ,往往 有 多 种 语言 的 多 种 文本 ,这 些 文本 .如 果 
是 同一 语言 ,我 们 可 以 看 作 是 文本 之 间 的 转换 或 者 互 构 ,如 果 是 不 同 语 
言 ,其 间 也 就 有 一 个 翻译 的 过 程 ,实际 的 情况 往往 是 两 种 性 质 兼 具 。 这 
在 汉 译 佛经 中 表现 得 尤为 明显 

以 般若 类 经 典 为 例 。 TP. 是 汉文 佛经 中 ,般若 经 典 
都 是 一 个 大 类 。 汉文 的 《般若 经 》 不 仅 是 最 早 翻译 的 佛教 经 典 之 一 ,而 
且 数量 非常 多 ,这 包括 后 汉 支 娄 迦 识 翻 译 的 10 卷 本 的 《 道 pA 
三 国 吴 支 谦 翻译 的 6 卷 本 《大 明度 无 极 经 》. 西 普 无 罗 叉 与 等 权 兰 翻译 
的 30 卷 本 《 放 光 般若 经 》 西 晋 竺 法 护 翻译 的 30 卷 的 4( 光 赞 般 若 经 》、 后 
秦 鸠 摩 风 什 翻译 的 27 卷 的 4 摩 启 般若 经 ) 与 10 卷 的 4 小 品 般若 经 》, 以 及 
唐 玄 柴 翻译 的 篇 幅 浩大 集大成 的 600 卷 的 4 大 般若 经 》, 再 还 有 许多 零 
星 的 译本 。! 所 有 这 些 译 本 .虽然 都 是 4 般若 经 》 的 某 一 部 分 ,虽然 往往 
ee 
Jü ,往往 大 相 径 庭 。 这 一 点 ,只 要 做 一 个 对 比 , 就 可 以 看 得 很 清楚 。 翻 
译 当 然 可 以 说 是 翻译 ,但 翻译 的 方式 和 处 理 的 手段 各 有 不 同 。 这 中 间 
其 实 也 还 是 文本 的 一 种 转换 。 

同样 的 情形 ,在 其 他 类 别 的 经 典 , 例 如 * 宝 积 部 “大 集 部 "中 间 也 能 
看 到 . 

在 翻译 的 同时 ,对 文本 进行 更 大 程度 的 再 加 工 ,转换 特征 更 为 明显 
的 例子 也 有 不 少 。 这 类 的 例子 在 汉 译 佛经 也 很 多 ,例如 三 国 吴 康 僧 会 
翻译 的 《六 度 集 经 》. 不 明 译 人 的 多 种 《 杂 壁 喻 经 ) .西晋 安 法 钦 翻 译 的 
《阿育 王 经 ) 及 萧 梁 僧 伽 婆罗 翻译 的 《阿育 王 传 ) 等 等 都 是 。 严 格 地 讲 ， 


(1) 这 些 早期 翻译 的 般若 类 经 典 .《 道 行 般若 经 闪 大 明度 无 极 经 和 《小品 般 车 经 ) 一 般 又 称 为 
《小 品 般若 ) ,相当 于 标本 的 《 八 千 般 若 )(Astasahasrikaprajiaparamita);《 放 光 般 若 经 X《 光 赞 般若 


经 兴 摩 订 般 若 经 》 一 般 又 称 为 6 大 品 般若 》 ,相当 于 焚 本 的 《二 万 五 千 般 若 》( Paficavimsatisahasri- 


kaprajiiaparamita) ， 辫 装 的 600 卷 本 则 几乎 可 以 说 是 (般若 经 ) 翻 译 的 集大成 者 ,虽然 除 此 之 外 还 
有 一 些 零星 的 般若 类 经 典 存在 
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一 类 经 典 ,不 是 一 般 的 翻译 ,而 是 编译 ,或 者 说 改写 ,这 一 类 的 翻译 ， 
很 难 或 者 说 不 可 能 找到 所 谓 的 原本 (source text) ,但 bee -文献 中 
找到 相似 的 来 源 (parallel source) 最 早 的 文本 和 原文 献 ,经 过 翻译 和 大 
幅度 的 改编 ,不 管 是 结构 还 是 内 容 , 都 发 生 了 更 大 程度 的 转换 和 改变 

因此 , 汉 译 佛经 生成 的 过 程 ,虽然 可 以 说 是 一 种 语言 的 文本 
(source text) 转 变 为 男 一 种 语言 的 义 本 (target text) 的 翻 详 ， 但 很 明显 
这 个 过 程 有 一 个 与 一 般 理 解 的 翻译 不 同 的 特征 , 那 就 是 ， ESTE. 
泽 .也 包括 文本 的 转换 和 再 造 。 相关 的 很 多 细节 需要 我 们 做 更 多 的 考 
和 和 人 研究 


TR 


23.4 “ 改 治 " :文本 转换 的 另 一 个 例子 


“ 改 治 "是 传统 中 国 翻译 佛经 时 使 用 的 一 个 词语 , 它 不 是 指 翻 译 , 而 

是 指 对 已 经 翻译 出 文本 进行 再 加 工 ,往往 被 认为 是 改 译 . 但 实际 上 是 对 

已 有 的 译文 进行 改写 .“ 改 治 " 最 著名 的 例子 是 刘 宋 时 代 完 成 的 南 本 《大 
rig eee). 

(KIRE fi £e) zs oe d ED SE K ae b CIT £8 o, JR XC de — RS KU. 
的 楚 文 , 汉 译 本 现存 三 种 

(1) 东 晋 法 显 与 印度 来 华 僧 人 佛 大 上 践 陀 合 译 的 6 卷 本 。 经 题 4 大 般 
泥 温 经 》。 译 出 地 点 在 建 康 ( 今 南京 ) 道 场 寺 , 时 间 是 在 东 普 义 申 十 三 至 
十 四 年 (417 一 418)。 

2) 北 凉 县 无 训 译 40 卷 本 。 译 出 地 点 在 武威 ,时 间 是 北 凉 玄 始 十 
年 (421)。 

(3) 南 本 (大 般 涅 柴 经 》、 3616. XU S A RUT . 慧 观 与 谢 灵 运 等 根 
据 前 两 种 译本 “ 改 治 " 而 成 。 经 录 里 有 时 说 成 是 翻译 ,其 实 “ 改 治 " 与 翻 
译 是 有 区 别 的 。 这 部 经 , 旧 题 “宋代 沙门 莫 严 等 依 ( 泥 温 经 ) 加 之 " ,其 他 
古本 或 作 “ 三 茂县 无 识 译 , 栖 沙 门 慧 严 MARNA s BEAT ,或 作 “ 北 京 
沙门 天 竺 三 藏 县 无 识 译 , 楚 宋 沙门 慧 严 . 慧 观 同 谢 灵 运 再 治 ”, 就 说 得 很 
清楚 ,“ 改 治 " 的 地 点 也 在 建 康 ,准确 应 该 是 在 元 嘉 八 年 (431) 新 的 “ 改 治 
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从 内 容 上 讲 ,“ 南 本 "与 “ 北 本 "几乎 没有 差别 ,只 是 章节 上 重新 做 了 
划分 ,文字 上 则 进行 了 新 的 润 饰 和 改写 ,显得 更 为 通顺 和 雅 驯 。 详 细 的 
对 照 已 经 有 人 做 过 。 从 翻译 的 角度 讲 , 虽 然 有 较 多 的 理由 认为 “ 北 本 ” 
具有 较 大 的 权威 性 ,但 后 代 许多 人 更 推 重 “ 南 本 ”。 

这 样 的 工作 ,基本 不 涉及 翻译 ,只 是 对 译文 的 再 造 。 这 使 汉 译 佛经 
的 文本 形式 更 为 丰富 。 但 是 对 于 这 样 “ 改 治 "文本 的 事 , 有 一 点 其 实 什 
得 我 们 思考 , 那 就 是 ,为 什么 十 人 要 费力 去 做 “ 改 治 "的 工作 ? 这 后 面 是 
不 是 有 文化 价值 和 取向 上 的 某 种 考量 ? 

这 一 问题 ,涉及 的 方面 比较 多 ,希望 有 机 会 再 做 细致 的 讨论 。 


23.5 ”一 点 余 论 :翻译 是 什么 ? 


有 关 汉 译 佛经 ,可 以 讨论 的 问题 还 有 许多 ,这 里 不 能 一 一 讨论 。 最 
后 只 是 想到 问 一 个 问题 ,就 是 :究竟 什么 是 翻译 ”要 回答 这 个 问题 , 实 
在 很 不 容易 。 对 "翻译 "一 词 的 定义 ,在 我 看 来 ,不 说 是 人 言 人 殊 ,也 是 
不 同时 代 , 不 同 的 人 ,往往 会 有 不 同 的 理解 。 这 中 间 最 相关 的 ,是 语言 
和 文化 的 背景 。 时 下 讨论 得 比较 热烈 ,也 比较 时 艇 的 翻译 学 和 翻译 学 
理论 ,以 今 论 古 ,以 外 论 中 ,往往 没有 充分 考虑 到 时 代 ` 历 史 .语言 .地 域 
的 差距 ,虽然 议论 风 生 ,终究 难 中 铝 的 。 
北宋 时 代 的 赞 宁 ,撰写 《 宋 高 僧 传 》, 其 中 的 卷 1 至 卷 3 为 ( 详 经 篇 》， 
专门 记载 唐 代 中 期 到 北宋 年 间 译 经 的 外 国 和 中 国 僧人 的 事迹 ,最 末 是 
赞 宁 写 的 一 段 总 结 性 的 “ 论 日 "。 赞 宁 讲 : 
翻 也 者 ,如 翻 锦 绮 , 普 面 俱 花 , 但 其 花 有 左右 不 同 耳 ,由 是 翻译 
二 名 行 看 。 初 则 楚 客 华 僧 , 听 言 揣 意 ,方圆 共 评 ,金石 难 和 , 杭 配 世 
间 。 摆 名 三 昧 , 尺 尺 千里 , 赵 面 难 通 。 次 则 彼 跷 汉 谈 ,我 知 楚 说 。 
十 得 八 九 ,时 有 差 违 。 至 若 怒 目 看 世尊 、 彼 岸 度 无 极 矣 。 后 则 狸 、 


[1] 参见 拙 文 4 略 论 大 乘 (大 般 涅 岗 经 ?的 传译 》, 载 《季羡林 教授 八 十 华诞 纪念 论文 集 》 卷 下 ， 
江西 人 民 出 版 社 ,1991 年 ,第 769-787 页 。 
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显 亲 往 , 类 、 空 两 通 。 器 请 师 子 之 育 , 臣 得 水 中 之 乳 。 内 紧 对 文王 

之 问 , 扬 雄 得 绝代 之 文 。 印 印 沸 同 , 声 声 不 别 , 斯 谓 之 大 备 矣 。[1) 

赞 守 是 一 位 学 问 僧 ,但 他 不 懂 焚 语 , 也 从 未 从 事 过 佛经 的 翻译 芽 
作 ,他 对 "翻译 "一 词 的 解释 ,显然 穿 羡 ,不足 为 信 ,不 过 他 说 的 “背面 俱 
花 , 但 其 花 有 左右 不 同 ", 倒 有 些 像 佛 经 在 翻译 过 程 中 所 呈现 出 五 光 十 
色 .各 类 形态 杂 陈 的 情形 。 什 么 是 翻译 ,这 个 问题 ,不同 的 人 当然 可 以 
有 不 同 的 理解 和 解释 。 但 不 管 答案 是 什么 ,佛经 在 2000 多 年 流传 过 程 
中 所 形成 的 多 种 语言 文本 ,这 其 中 既 有 印度 的 ,也 有 非 印 度 的 ,尤其 是 
其 中 的 汉 译 佛经 ,所 有 这 些 ,都 为 我 们 思考 这 个 问题 提供 了 丰富 的 
事例 ， 


( 原 载 《清华 大 学 学 报 江 哲学 社会 科学 版 ]2013 年 第 2 期 , 题 ( 语 言 、 
文本 与 文本 的 转换 :关于 古代 佛经 的 翻译 》.) 


(1) CR 8 f f£)3$ 3. CK AES sO d$ S 723 页 上 至 中 
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“ 胡 僧 ”及 其 他 


鹤 立 蛇 形 势 未 休 ,五 天 文字 鬼神 秋 
支那 弟子 无 言语 , 穿 耳 胡 僧 笑 点 头 : 


ERCE B) 


i X Xp ag Gab) — UG 4m d. 52001. gx. 
结构 虽然 为 纪 传 体 ,但 某 种 意义 上 也 有 些 类 似 于 今 人 编 的 历史 百科 全 
书 。 不过, 书 中 最 有 “创新 点 "的 ,不 在 其 中 的 纪 传 ,而 在 其 《二 十 略 》 部 
分 《四 库 全 书 总 目 ) 卷 50《 史 部 : 别 史 类 》 对 此 做 过 评价 :“( 郑 椎 ) 平 生 之 
精力 ,全 幢 之 精华 , 惟 在 4 二 十 略 》 而 已 -22 这 一 段 评价 ,一般 都 认可 , 因 
此 讲 到 《 通 志 》 一 书 时 ,常常 被 人 引用 ， 

《二 十 略 》 中 的 第 三 略 , 称 作 《七 音 略 》。 在 中 国 音 韵 学 史上 ,《 七 音 
略 》 一 直 被 视 为 最 重要 的 著作 之 一 。 说 《七 音 略 ) 重 要 ,主要 有 两 个 原 
因 :一 是 因为 它 写成 的 时 间 ,正好 处 在 音韵 学 理论 发 展 的 一 个 重要 转折 
Hj. BU E SUE. 中 国 古 代 音 韵 学 中 的 等 前 学 理论 ,到 这 个 时 候 , 渐 成 
气候 ,或 者 说 就 成 形 了 。 二 是 因为 书 中 有 一 组 根据 等 韵 学 理论 绘制 的 
标准 化 图 式 , 即 一 般 所 称 的 韵 图 。 现 在 能 见 到 的 收 有 最 早 的 韵 网 的 书 ， 
只 有 两 种 ,一 种 是 《 韵 镜 》, 一 种 即 4 通 志 》 的 《七 音 略 》 两 种 书 都 是 宋代 
的 著作 。 前 者 在 中 国 早已 见 不 到 ,清末 在 日 本 发 现 , 才 重 新 传 回 中 国 
两 部 书 因此 受到 研究 汉语 音韵 学 史 , 有 时 也 包括 研究 汉语 其 他 问题 的 
学 者 们 的 重视 


1] 这 首 诗 传 为 唐 玄 宗 所 作 ,历代 流传 .文字 略 有 不 同 - 此 处 所 引出 敦煌 写 卷 P. 3986. 王 重 民 
录 文 ” 见 王 重 民 和 辑录 《 补 全 唐诗 》. 收 入 陈 尚 车 辑 校 《全 唐诗 补 编 }? 第 1 册 ,中 华 书 局 .1992 年 .第 5 页 


[2]《 四 库 全 书 总 目 》 上 册 ,中 华 书 局 印 本 ,1965 年 ,第 448 页 
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近代 学 者 中 ,最 早 对 《七 音 略 》 做 过 专门 研究 的 ,是 允 常 培 先生 。 风 
先生 1935 年 在 《中 央 人 研究 院 历史 语言 研究 所 集刊 第 五 本 第 四 分 上 发 
表 过 《( 通 志 ': 七 音 略 ) 人 研究 ) 一 文 ,文中 提出 了 一 些 相 当 重 要 的 人 研究 意 
JL. CU 其 后 研究 等 韵 学 的 著作 ,如 赵 戎 党 的 《等 韵 源流 》、 李 新 魁 的 《 汉 
语 等 韵 学 ) 等 ,对 《七 音 略 》 都 做 过 一 些 论述 。 最 晚 的 研究 专著 ,有 杨 军 
的 《七 音 略 校注 )。" 不 过 ,这 些 人 研究 ,大 多 都 集中 在 讨论 韵 图 与 前 部 以 

韵 部 中 各 类 字音 的 处 理 , 对 郑 樵 编 把 (七 音 略 》 的 历史 背景 和 郑 樵 本 
人 一 些 说 法 的 来 源 则 讨论 得 不 多 。 

对 汉语 音韵 学 ,我 是 外 行 , 相 关 的 知识 很 有 限 .不 过 我 对 郑 樵 书 中 
讲 到 的 内 容 有 几 处 感 兴趣 的 问题 ,问题 所 及 , 倒 不 仅 限于 音韵 学 的 范 
有 用。 知道 自己 是 外 行 , 但 还 是 想 发 表 一 点 意见 ,对 还 是 不 对 ,有 没有 价 
值 ,都 希望 能 得 到 内 行 们 的 批评 。 

《七 音 略 》 包 括 两 部 分 。 前 一 部 分 是 郑 樵 的 “ 序 ” ,后 一 部 分 是 图 , 即 
韵 图 。 我 只 谈 “ 序 ", 韵 图 只 在 必要 时 稍 有 涉及 。 郑 樵 的 “ 序 " 不 长 ,不 过 
1500 ZF ,但 写 得 颇 为 挥 酒 ,其 中 的 内 容 涉 及 多 方面 的 问题 ,一 些 话 却 
叉 说 得 含 含糊 糊 , 很 有 讨论 的 余地 。 篇 幅 所 限 ,我 这 里 只 能 先 提出 三 个 
问题 。 

第 一 个 问题 是 * 序 "中 提 到 的 “ 胡 僧 ”。 

郑 樵 讲 到 他 撰写 4 七 音 略 》 以 及 制作 《 谐 声 图 》 与 4 内 外 转 图 》 的 缘 


臣 初 得 (七 音韵 鉴 》, 一 唱 而 三 叹 , 胡 僧 有 此 妙 义 ,而 侍者 未 之 
闻 。 及 乎 研究 制 字 , 考 证 谐 声 , 然 后 知 皇 颜 , 史 箱 之 书 已 具 七 音 之 
作 , 先 儒 不 得 其 传 耳 。 今 作 《 谐 声 图 》, 所 以 明 古 人 制 字 通 七 音 之 
妙 。 又 述 《 内 外 转 图 》, 所 以 明 胡 僧 立 韵 得 经 纬 之 全 。 释 氏 以 参禅 
为 大 悟 , 通 音 为 小 悟 , 虽 七 音 一 呼 而 聚 ,四 声 不 召 自 来 ,此 其 粗浅 者 
F, 至 于 纽 摄 查 冥 ,盘旋 罕 廓 , 非 心 乐 洞 融 天 籁 , 通 乎 造化 者 ,不 能 
造 其 间 。 字 书 主 于 母 , 必 母 权 子 而 行 , 然 后 能 别 形 中 之 声 。 韵 书 主 


[1 后 收入 《 风 常 培 语言 学 论文 集 》, 商 务 印 书馆 .2004 年 
[2] 上 海 辞书 出 版 社 ,2003 年 
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于 子 , 必 子 权 母 而 行 ,然后 能 别 声 中 之 形 。 所 以 臣 更 作 字 书 ,以 母 

AE , 亦 更 作 韵 书 , 以 子 为 主 。 今 效 《 内 外 转 图 》, 用 以 别 音声 ,而 非 

Br p x EA, UU 

"88 f" —i8 , HL SR EE TR Pe Ed fif A, (HS T Ae ME , 郑 椎 并 没有 讲 ,也 许 
他 也 讲 不 出 来 。 再 有 ., 郑 樵 提 到 的 “ 胡 僧 ” ,似乎 就 是 《七 音韵 鉴 》 的 作 
者 ,情况 会 是 这 样 的 吗 ? 

对 这 个 问题 ,我 以 为 可 以 分 两 个 层次 来 做 分 析 , 首 先是 《4 七 音韵 
鉴 》, 其 次 是 4 七 音韵 鉴 》 的 作者 。 

郑 椎 提 到 4 七 音韵 鉴 》, 但 以 4 七 音韵 鉴 》 为 名 的 书 , 现 在 已 经 见 不 
5j. 有 的 研究 者 认为 ,七 音韵 鉴 》 一 书 ,确实 有 过 ,只 是 后 来 佚 失 了 。 
也 有 人 认为 ,七 音韵 鉴 》 就 是 现在 还 能 见 到 的 《 韵 镜 》 

我 的 看 法 , 郑 樵 所 写 4 七 音 略 》, 他 自己 说 ,所 本 的 是 《七 音韵 鉴 》, 这 
一 点 我 们 可 以 相信 。 无 其 是 4 七 音 略 》 中 的 韵 图 ,估计 更 是 来 自 《 七 音 前 
鉴 》.《 七 音 略 》 中 列 出 的 韵 图 ,与 4 韵 镜 》 中 的 韵 图 ,虽然 大 体 相 似 . 但 也 
有 好 些 不 同 之 处 ,因此 我 以 为 4 七 音韵 鉴 》 与 4《 韵 镜 》 不 是 一 部 书 ,而 是 两 
app. s 

CE EED P i BEE (C EE CE Pr IR) 8 — 99€ ,估计 跟 《 七 音韵 鉴 》 相 差 不 
yt , ti VEG ff E o C08 BED Ze" p t mE EC EE IEEE dE 
以 为 也 不 可 能 是 。 中 国 历 史上 的 “ 胡 僧 ", 从 来 没有 编撰 出 类 似 著作 
的 。 以 涉及 的 内 容 尤 其 是 韵 图 而 言 ,这 样 的 著作 ,真正 的 * 胡 僧 ?" 和 恐怕 也 
很 难 编撰 出 来 。 竟 图 进 的 是 汉语 ,而 不 是 “ 胡 语 " ,这 里 的 “ 胡 语 " 泛 指 汉 
语 以 外 的 外 语 , 其 实 主要 应 该 是 指 印度 的 焚 语 ,“ 胡 僧 " 或 “ 胡 僧 " 们 列 出 
或 编撰 出 胡 语 的 语音 表 或 字母 表 , 例 如 “ 悉 曼 章 " 一 类 的 表格 , 那 很 月 
然 , 但 要 编制 出 汉语 的 韵 图 ,不 说 是 绝对 不 可 能 ,可 能 性 也 几乎 为 零 , 何 
况 郑 椎 说 不 出 具体 的 名 字 .《 七 音韵 鉴 ) 的 作者 ,应 该 是 中 国人 ,很 可 能 


[1 中华 书 局 1987 年 印 本 ,第 513 页 中 华 本 据 原 商务 印 书馆 《4 万 有 文库 》 本 重印 ， 
[2] 这 里 不 涉及 两 种 书 中 的 两 种 前 图 之 间 的 相关 性 ， 对 此 学 者 的 一 种 看 法 是 ,两 种 韵 图 有 
-个 共同 的 来 源 ,“ 来 自 同 一 唐 时 十 前 图 ”"， 见 潘 文 国 :《 前 图 考 》 ,华东 师 大 出 版 社 ,1997 秆 ,第 
98-101 页 
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就 是 那些 "以 参禅 为 大 悟 , 通 "的 中 国 佛教 僧人 或 者 是 与 这 些 
僧人 有 过 密切 交往 的 中 国学 人 。 

郑 樵 说 《七 音韵 鉴 六 出 自 西 域 ”, 是 " 胡 僧 "的 著作 .这 不 可 信 -。 不 
过 ,他 讲 的 “ 胡 僧 有 此 妙 义 ,而 儒者 未 之 闻 ” ,这样 的 " 妙 义 ” ,如果 说 是 指 
《七 音韵 鉴 ) 书 中 所 依据 的 新 的 音韵 学 理论 ,最 早 来 自 “ 胡 僧 ", 倒 不 是 没 
有 来 由 。 这 个 来 由 就 是 ,形成 于 唐 未 宋 初 的 等 韵 学 理论 与 最 初 从 印度 
传人 中 国 的 焚 语 语言 学 知识 一 一 在 中 国 往往 以 " 悉 县 "或 者 ( 悉 县 章 》 作 
以 致 后 来 在 中 国 发 展 出 来 的 所 谓 悉 县 学 密切 相关 -. UU 在 

过 程 中 间 ,尤其 是 在 其 早期 阶段 “ 胡 僧 "当然 要 发 挥 作用 。 古代 音 
中 的 反切 和 四 声 之 说 不 论 ,这 方面 的 例子 其 实 很 多 ,我 这 里 只 举 出 
两 个 。 

第 一 个 是 在 敦 焊 写 卷 中 发 现 的 首 名 为“ 鸠 摩 风 什 通 韵 "的 一 份 残 
卷 , 写 卷 编号 S. 1344 号 - 尽管 它 并 非 一 般 认 为 的 鸠 摩 风 什 所 扎 , 但 作 
为 唐 代 中 期 或 稍 晚 撰 成 的 文字 则 无 疑 。'” 这 段 文字 中 的 很 多 词语 , 例 
如 “十 四 音 者 ,七 字 声 短 ,七 字 声 长 。 短 者 吸 气 而 不 高 ,长 者 平 呼 而 不 
远 ",“ 一 切 音声 .六道 殊 胜 ,语言 悉 摄 在 中 “ 竖 则 双 声 , 横 则 腰 韵 。 双 
声 则 无 一 字 而 不 双 ,上 嵘 韵 则 无 一 字 而 不 韵 ”",“ 半 阴 半 阳 , 乍 合 乍 离 , 兼 胡 
3E DC. nU PAP , 咀 喝 舌 ( 腾 ), 层 端 呼吸 , 半 字 满 字 " ,与 后 来 的 等 韵 学 
通行 的 一 些 术 语 比 较 , 就 能 清楚 地 看 出 一 种 模仿 和 演变 的 痕迹 


]《 宋 史 :艺文志 》 载 有 ”“ 释 元 冲 《 五 音 前 鉴 》 ” 李 新 魁 认为 ,此 即 4 七 音韵 鉴 》- 见 李 新 鬼 

《 汉 计 等 前 学 》 中 华 书 局 ,1983 年 ,第 63 页 .但 我 以 为 此 说 理由 不 充足 … 七 音 " 与 五音” 虽然 只 
是 一 字 之 差 , 但 很 可 能 代表 的 是 二 者 在 认识 上 的 差异 

[2] 我 说 “所谓 悉 县 学 ”意思 是 想 赔 明 ,把 悉 县 作为 一 种 专门 的 全 究 对 象 ,以 致 坡 后 被 称 为 


“ 悉 县 学 ”, 是 佛教 传人 中 国 , 寺 从 中 国 延 伸 到 日 本 以 后 才 有 的 事 . 因为 悉 县 最 早 从 印度 传 来 ,以 
为 在 印度 就 有 一 种 学 问 , 称 为 悉 呈 学 ,这 在 某 种 程度 上 是 误解 . 印度 历史 上 使 用 过 很 多 种 形态 不 
-的 字母 ,中 国人 所 说 的 悉 县 字 . 只 是 其 中 一 种 ,一 度 在 一 个 有 限 的 区 域内 流行 。 用 这 种 字母 拓 


列 出 的 表 , 称 作 《4 悉 长 章 》, 但 仅 此 而 已 - 印度 传统 的 学 科 中 .实际 上 没有 悉 旦 学 一 说 - 悉 县 而 成 
为 学 ,是 在 中 国 和 日 本 发 生 的 事 , 是 佛教 传 和 中国 的 过 程 中 中 印 两 种 文化 结合 的 结果 

[3] iA Jy RE M BE P (E EE, de ee De ac n e HE FAS. 学 者 们 一 般 也 都 这 样 讲 、 但 我 对 此 
有 不 同 的 看 法 ,我 认为 这 份 写 卷 包括 上 上 面 的 文字 ,写成 的 时 间 在 唐 代 中 期 其 至 更 晚 ， 参 见 质 文 


(S FEE fF GB JO E SERE USUS A S.1344 号 相关 问题 》 载 4 中 国文 化 ?第 7 期 ,中 华 书 局 有 限 公司 


(香港 ),1992 年 ,第 71-75 页 .我 对 我 的 看 法 很 白 信 
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98 — P BU T M f FCR EE n E C R08 2 SE) B fe nn Ed 
早已 失传 ,民国 初 年 由 风 振 玉 在 日 本 发 现 。 现 存 本 前 有 残缺 ,起 始 第 一 
AH: E PE A EE R AEDO EIER FEAR AA, fi 
为 首 生 。 这儿 句 话 , 正 与 上 面 的 " 鸠 摩 罗 什 通 韵 "为首 句 的 文字 完全 相 
同 。 其 他 相同 的 还 有 “以 尖 为 尾 “ 以 尾 为 涉 "“ 尾 头 俱 尾 “ 紧 则 双 声 ” 
“ 半 阴 半 阳 “ 耶 ( 弛 ) 正 相 加 “单行 独 只 "“ 摘 ( 搞 ) 摄 ( 缀 ) 相 连 " 等 等 用 
语 。 这 些 都 是 《七 音 略 ) 中 的 韵 图 中 用 到 的 术语 。 有 意思 的 是 ,《 涅 涌 经 
悉 谈 章 ) 也 题 作 “ 岁 什 三 藏 翻译 ", 并 且说 明 是 日 本 僧人 宗 突 在 唐 咸 通 三 
年 (862) 在 明 州 开元 寺 从 一 马 姓 僧 人 处 抄写 而 来 . 二 者 当然 都 是 托 和 
之 作 。 不 同 的 是 ,人 涅 加 经 悉 谈 章 》 讨 论 丈 文字 音 的 拼合 ,S$.1344 号 写 卷 
上 的 文字 则 是 一 种 泛 论 , 兼 及 殊 汉 ,二 者 如 果 要 论 先 后 ,从 情理 上 推断 ， 
DW de edi GR ER UE) ef SEE FE SIT 

两 个 例子 说 明 什 么 呢 ? 我 以 为 至 少 可 以 说 明 三 点 :(1) 这 里 讲 到 的 
有 关 音 韵 的 一 些 说 法 ,显然 与 后 来 的 等 前 学 理论 有 关 -.(2) 这 些 音韵 方 
面 的 术语 ,包括 概念 ,来 自从 印度 传 入 中 国 的 焚 语 语言 学 知识 ,也 就 是 
与 中 国 所 称 的 * 悉 县 "或 者 4 悉 县 章 》 相 关 的 一 些 理论 .(3) 在 唐 代 旋 至 于 
唐 代 以 前 ,“ 胡 僧 " 被 认为 是 这 些 新 的 音韵 学 理论 的 创制 者 。 这 类 性 质 
的 著作 托 名 坞 摩 软 什 ,本 身 就 具有 典型 的 意义 。 在 历史 上 所 有 的 “ 胡 
fi" rp AS BEP FEE E b fe RNC TER AUDI 

XE UE" 8 f 43 Job SC" ,背景 大 致 就 是 如 此 。 因 此 ,我 以 为 可 以 这 
样 说 ,虽然 《七 音韵 鉴 不 是 “ 胡 僧 "的 著作 ,但 从 古代 音韵 学 发 展 的 历史 
看 , 郑 枞 的 说 法 不 是 没有 根据 .“ 胡 僧 " 与 从 印度 传 入 的 声明 学 知识 以 及 
后 来 的 悉 县 有 关 ,在 郑 樵 之 前 ,早已 经 是 广泛 流传 的 说 法 。 只 是 其 中 的 
细节 ，, 郑 樵 似乎 并 不 是 很 清楚 。 但 他 在 * 序 "中 对 此 的 一 番 议 论 却 洋洋 
in i : 


之 母 , 重 轻 清 浊 ,不 失 其 伦 , 天 地 万 物 之 音 , 备 于 此 
Ro BERAE, $4 jR, ERRAR, SOENE, Wig, AT 
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dee doces K R 


BEA gx meo ECÓÉN era d 


ARF. MABARA, MEE B VH EELISIAEBIE 
这 里 的 “ 栖 僧 " ,意思 与 “ 胡 僧 "相同 。 郑 樵 议论 至 此 ,还 问 了 一 个 很 
好 的 问题 , 那 就 是 ,为 什么 黑 旦 之 书 " 能 传 到 中 国 ,“ 宣 尼 之 书 " 却 不 能 
传 到 印度 ? 郑 樵 的 话 是 这 样 讲 的 : 
eb 之 书 , 自 中 国 而 东 则 朝鲜 , 西 则 凉 夏 ， 南 则 7c BE, d ji 3] 
故 封 也 , 故 封 之 外 ,其 书 不 通 何 睦 县 之 书 能 入 诸 夏 ,而 宣 
尼 之 书 不 能 至 跋 提 河 ? 声音 之 道 ,有 障 阅 耳 , 此 后 学 之 罪 也 。 舟 车 
可 通 , 则 文 义 可 及 。 今 舟 车 所 通 而 文 义 所 不 及 者 , 何 哉 ? EARE 
音 , 编 而 为 志 , 庶 使 学 者 尽 传 其 学 ,然后 能 周 宣 宣 尼 之 书 以 及 人 面 
之 域 ,所 谓 用 夏 变 夷 , 当 自 此 始 
可 见 郑 樵 希望 的 是 .他 的 ” E EN 最 后 能 够 “用 夏 变 夷 ”可 是 
这 能 办 到 吗 ?” 当然 不 能 办 到 不 过 在 今天 来 看 ,800 多 年 前 的 郑 权 , 有 
这 样 的 抱负 和 口气 ,倒是 让 人 不 由 得 不 生出 几 分 佩服 T 
论 的 历史 上 ee Ku 3 A noii "Cone traf- 
fic) 而 非 “ 双 通道 "(two traffics) 的 问题 , 郑 樵 似乎 早 就 关注 到 了 
第 二 个 问题 是 郑 椎 讲 到 的 "七 音 ”。 
《七 音 略 》 以 "七 音 " 作 为 标题 , 郑 樵 的 * 序 ". 用 了 一 半 以 上 的 篇 幅 讨 
ie" Ed. 但 是 郑 椎 讲 得 对 吗 7 我 以 为 对 一 半 不 对 一 半 
七 音 指 哪 七 音 ? 郑 权 " 序 " 开 首 一 段 的 议论 ,从 耳 与 目 , 视 与 听 ， 旺 
ift dil ^r fe (e dl CE" AGES , 谈 及 文字 ,再 谈 及 字音 ,于 是 引出 ”七 音 " 的 问 
题 : 
天 地 之 大 ,其 用 在 坎 离 。 人 之 为 灵 , 其 用 在 耳目 。 人 与 禽兽 ， 
视听 一 也 ,圣人 制 律 ,所 以 导 耳 之 陪 , 制 字 , 所 以 扩 目 之 明 , 耳 目 根 
于 心 , 聪 明 发 于 外 ,上 智 下 愚 , 自 此 分 侨 。 虽 旧 皇 颜 制 字 , 伶 伦 制 
律 ,历代 相 承 ,未 闻 其 书 。 汉 人 课 箱 隶 , 始 为 字 书 ,以 通 文字 之 学 
江 左 竟 风 又 , 始 为 草书 ,以 通 声音 之 学 。 然 汉 颂 识 文字 而 不 识 子 
母 , 则 失 制 字 之 旨 。 江 左 之 儒 识 四 声 而 不 识 七 音 , 则 失 立 葛 之 源 。 
独 体 为 文 ,合体 为 字 , 汉 颂 知 以 《说 文 解 字 》, 而 不 知 文 有 子 母 。 生 
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字 为 母 ,从 母 为 子 , 子 母 不 分 ,所 以 失 制 字 之 旨 。 四 声 为 经 ,七 音 为 
纬 , 江 左 之 儒 知 纵 有 平 `、 上 .去 、 入 为 四 声 , 而 不 知 衡 有 宫 、 商 、 角 、 
征 、 羽 . 半 征 . 半 商 为 七 音 。 纵 成 经 , 衡 成 纬 ,经 纬 不 交 , 所 以 失 立 葛 
之 源 。 
也 就 是 说 ,这 里 的 "七 音 " ,包括 宫 n ff cop SERE E XE 
以 下 的 一 段 议 论 则 引 隋 代 开 皇 二 年 诏 定 音 乐 的 故事 作为 说 明 : 
臣 谨 按 : 开 皇 二 年 , 诏 求知 音 之 士 , 参 定 音 乐 。 时 有 柱 国 沛 公 
郑 译 独得 其 义 , 而 为 议 上 日 : RRRA, WAE M A A 
羽 、 变 宫 、. 变 征 之 名 ,七 声 之 内 ,三 声 乖 应 ,每 加 询 访 , 终 莫 能 通 。 先 
JEDE ZO SH 4X ACBORGHCEQAREKEIRBXBE HESS. 
听 其 所 奏 , 一 均 之 中 , 间 有 七 声 。 间 之 , 则 日 :“ 父 在 西域 ,号 为 知 
音 , 世 相传 习 , 调 有 七 种 。 以 其 七 调 , 校 之 七 声 , 冥 若 合 符 。 一 目光 
子 力 , 华 言 平 声 , 即 宫 声 也 。 二 上 日 鸡 识 , 华 言 长 声 , 即 南 吕 声 也 .三 
目 沙 识 , 华 言 质 直 声 , 即 角 声 也 。 四 目 沙 侯 加 滥 , 华 言 应 声 , 即 变 征 
Ewo LEWE, PERME, IAE., 六 上 日 般 购 , 华 言 五 声 , 即 
羽 声 也 。 七 日 俊 利 乱 , 华 言 射 牛 声 , 即 变 宫 也 。 译 因 习 而 弹 之 , 始 
得 七 声 之 正 。 然 其 就 此 七 调 , 又 有 五 旦 之 名 。 旦 作 七 调 , 以 华 译 
之 , 旦 即 均 也 。 译 遂 因 和 琵琶 更 立 七 均 , 合 成 十 二 ,应 十 二 律 , 律 有 七 
音 , 音 立 一 调 , 故 成 七 调 , 十 二 律 合 八 十 四 调 ,旋转 相交 , 尽 辟 和 
合 。 仍 以 其 声 考 校 太 乐 钟 律 , 乖 良 不 可 胜 数 。 译 为 是 著 书 二 十 余 
篇 ,太子 洗 马 苏 族 了 驳 之 ,以 五 音 所 从 来 久 疾 ,不 言 有 变 宫 变 征 , 七 调 
之 作 , 实 所 未 闻 。 译 又 引 古 以 为 据 , 周 有 七 音 之 律 , 汉 有 七 始 之 
志 。 时 和 何 有 以 旧 学 , 牛 弘 以 巨 颂 , 不 能 精通 , 同 加 温 抑 , 遂 使 隋 人 之 
耳 不 邮 七 调 之 音 ， 
这 里 的 话 ,几乎 就 是 4 隋 书 》 卷 144 音 乐 志 》 中 郑 译 的 原 话 ,这 里 的 
富商. 角 \` 币 . 羽 . 变 富 ,. 变 币 , 指 的 是 从 西域 的 龟 兹 国 传 来 的 “ 龟 效 七 
Jo 只 是 其 后 郑 樵 又 稍稍 变化 了 一 下 问 语 38" E E . 变 征 "改称 为 " 少 


臣 又 按 : 唐 杨 收 与 安 颌 论 琴 ,五 弦 之 外 , 复 益 二 弦 , 因 言 七 声 之 
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义 。 西 京 诸 儒 惑 转 钟 函 钟 之 说 , 故 其 郊 庙 乐 惟 用 黄 钟 一 均 ,章帝 时 
太 常 承 鲍 业 始 旋 十 二 宫 。 夫 旋 官 以 七 声 为 均 , 均 言 韵 也 ,十 无 韵 
字 , 犹 言 一 韵 声 也 。 官 、 商 \ 角 、 微 、 羽 为 五 声 ,加 少 宫 \ 少 币 为 七 声 ， 
始 得 相 旋 为 宫 之 意 。 琴 者 , 乐 之 宗 也 , 韵 者 , 声 之 本 也 , 几 主 于 七 ， 
名 之 日 韵 者 , 盖 取 均 声 也 。 
但 是 这 里 就 有 了 问题 :在 中 国 古代 , 称 作 “ 五 音 " 的 宫 、 商 、 角 、 微 、 
羽 , 原 本 是 用 来 讲 乐 律 ， DTE 古代 中 国人 对 乐 律 的 探 
求 , 远 远 早 于 对 字音 的 探求 。 i fi fit pg pig d ead r. 把 
传统 乐 律 的 “五 音 ” ,增加 为 “七 音 ” ,名 称 不 变 , 但 用 途 改 变 , 用 来 指称 字 
音 ,就 这 一 点 而 言 ,并非 不 jn 原本 是 乐 调 的 “ 旬 兹 七 调 " 与 此 联系 
在 一 起 , 却 很 牵强 ,实际 上 可 以 说 是 一 种 误解 。 因 为 郑 樵 讲 的 * 包 效 七 
调 " 或 者 说 “七 音 ", 原 本 是 指 乐 音 , 而 不 是 指 字音 。 郑 樵 的 举证 其 实 是 
有 一 些 问 题 的 . 
《 隆 书 》 的 这 段 文字 ， 上 很 重要 的 资料 。 北京 大 学 
e 大 先生 IT AE np E E i I XC L8 H i Cf Z6 Dp ICE EE 
Ed). 向 先生 对 此 做 了 很 好 的 讨论 。 ioo 怨 效 的 乐 
舞 流 行 长 安 。 隋 唐 的 宫廷 乐 部 中 ,有 “人 旬 效 部 ”， e. 
RK MEZE” E I S fa 2 E W” dU 
“七 调 "改称 为 "七 音 ", 这 在 当时 还 引起 一 些 争议 
这 些 故事 , 郑 樵 当然 知道 ,大 概 这 也 是 郑 检 用 了 一 长 段 文字 来 解释 
“七 音 " 的 原因 。 但 二 者 虽 有 一 定 的 相似 性 , 却 并 不 是 一 回 事 , 郑 樵 混 靖 
在 一 起 ,理解 显然 不 准确 ， 包 兹 七 调 " 来 解释 或 者 比 附 此 后 出 
现 的 作为 等 竟 学 术语 的 “七 音 " ,多 少 显 得 有 点 非 驴 非 马 
不 过 , 郑 权 对 "七 音 ” "Pun 
僧 " 时 的 情形 一 样 , 他 有 这 样 的 说 法 ,也 不 是 没有 来 由 。 来 由 就 是 从 南 
北朝 到 宋 ,因为 大 量 翻 译 佛 经 ,在 翻译 的 过 程 中 ,佛教 的 僧人 加 上 一 批 


C1) 郑 樵 所 引 故 事 , 见 人 《 隋 书 》 中 华 书局 标点 本 ,第 2 册 . 第 345-346 页 
(2) 向 文 最 早 发 表 在 1926 人 年 6 月 出 版 的 《学 2 54 HH ,后 来 收入 向 先生 的 论文 集 4 唐 代 长 安 
与 西域 文明 》. 三 联 书店 ,1957 秆 ,第 252-274 页 
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学 者 ,讨论 焚 文 的 字音 ,发 音 的 原理 以 及 相应 的 汉文 译 字 ,启发 了 中 国 
人 对 汉语 字音 发 音 原理 的 探究 。 这 方面 也 有 许多 例子 。 最 早 的 是 谢 灵 
运 撰写 的 《十 四 音 训 叙 》 O 再 后 来 是 萧 梁 时 代 , 包 括 梁 武帝 等 人 都 积 
极 参加 的 对 “十 四 音 " 的 讨论 。'*1 再 后 来 就 有 了 《 隋 书 》 卷 32 经 籍 志 》 
中 讲 的 “ 自 后 汉 佛法 行 于 中 国 ,又 得 西域 胡 书 ,能 以 十 四 字 贯 一 切 音 , 文 
省 而 义 广 , 谓 之 婆罗 门 书 , 与 八 体 六 文 之 义 殊 别 " 那 一 段 话 。53 

与 “十 四 音 " 相 似 , 与 佛经 翻译 有 关 的 ,其 实 还 有 “四 十 二 音 ”“ 五 十 
音 " 说 法 ,再 有 衍生 出 来 的 “十 六 音 "( 与 “十 四 音 " 相 关 )* 四 十 音 ”( 与 “四 
十 二 音 " 相 关 ) 等 等 说 法 。0 

郑 樵 的 “七 音 " 之 说 ,后 来 的 等 前 学 家 也 都 程度 不 同 地 使 用 。 后 代 
的 等 韵 图 ,大 多 按照 “七 音 " 分 类 进行 制作 ,但 术语 大 多 不 一 样 , 而 且 有 
更 多 的 解释 。05 

第 三 个 问题 是 郑 樵 讲 的 “ 子 母 ”。 

郑 樵 的 《七 音 略 》, 本 来 主题 是 讲 字音 和 音韵 ,但 前 引 开 首 一 段 话 中 
的 部 分 内 容 却 超出 于 此 : 

汉 颂 识 文字 而 不 识 子 母 , 则 失 制 字 之 旨 。 江 左 之 侍 识 四 声 而 

不 识 七 音 , 则 失 立 韵 之 源 。 独 体 为 文 , 合 体 为 字 , 汉 儒 知 以 《说 文 》 

解 字 ,而 不 知 文 有 子 母 。 生 字 为 母 , 从 母 为 子 , 子 母 不 分 ,所 以 失 制 

Yi 


1] & Wd sc Cil ahis C 二 四 音 训 叙 辑 考 》, 载 《国学 研究 ?第 3 卷 , 北 京 大 学 出 版 社 ,1995 年 ， 
第 275-300 页 
2) 见 侥 宗 颐 《 唐 以 前 上 四 音 焉 说 考 》. 载 《 郴 学 集 》. 上 海 古 籍 出 版 补 ,1993 年 ,第 159-196 


= 


3) (E E298 4 IE. rp f Je bre As 136 947 9C 

(4)"Fp9um""mp—-iü'"mb8.5$€T FAi'"mpmgU ms. meti ms. 
TR fit Fe p xx He Scr AR Kg 2E mp. (uan pu PET RIO qo Fb je" Ss Se ag us re HESI UE IRE EC EX 
A." p gp pj tWIAEA I 4sIe EUER PE ai (Hx ux LA dot LR ABI AOL 
乎 不 多 
5) 等 韵 疼 按照 七 音 " 分 类 ,“ 七 音 " 的 名 称 ,大 多 以 发 音 部 位 作为 区 别 , 即 层 . 舌 BEL UE. 
半 舌 (来 侠 ) 和 半 齿 (日 母 ) 七 种 音 .《 前 镜 》 中 的 等 草图 中 所 列 就 是 这 样 。 使 用 富商. 角 . 币 、 羽 、 少 
宫 . 少 微 七 个 名 称 作为 "七 声 "的 , 则 不 多 见 、 即使 是 《七 音 略 》 书 中 所 附 的 《 谐 声 铭 》 与 《内 外 转 
图 》, 也 见 不 到 郑 惟 讲 的 这 七 个 名 称 
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显然 ,这 不 只 是 在 讲 汉 字 的 字音 .而 是 讲 汉字 的 字形 和 构造 。 郑 樵 
对 此 还 有 更 多 的 解释 ,这 包括 我 们 前 面 的 引文 里 : 

字 书 主 于 母 , 必 母 权 子 而 行 , 然 后 能 别 形 中 之 声 。 韵 书 主 于 

子 , 必 子 权 母 而 行 ,然后 能 别 声 中 之 形 。 所 以 臣 更 作 字 书 , 以 母 为 

主 , 亦 更 作 葛 书 , 以 子 为 主 。 今 兹 《内 外 转 图 》, 用 以 别 音声 ,而 非 所 

以 主子 母 也 。 

郑 权 说 的 “ 子 母 " 指 什么 呢 ? 汉字 的 字形 系统 中 能 够 做 * 子 "和 "“ 妥 
的 分 类 吗 ? 

个 问题 ,涉及 郑 樵 《二 十 略 》 中 的 第 二 略 《 六 书 略 》, 尤 其 是 《六 书 
RTN: CTE UR“ ie TEEN A”, HER YHES CE FERE) FR HG 
里 , 即 *“ 更 作 字 书 , 以 母 为 主 ”， 郑 椎 的 理论 其 实 也 可 说 很 有 些 创意 

立 类 为 母 ,从 类 为 子 ， sg uc] 

成 类 , 耳 听 之 则 不 成 类 .《 广 竟 》 耳 学 , 耳 听 之 则 成 类 ,眼见 之 则 不 成 

类 。 故 《说 文 》 主 母 而 役 子 .《 广 韵 》 主 子 而 率 母 《说 文 》 形 也 , 礼 也 ; 

《 广 韵 》 声 也 , 乐 也 .《 说 文 》 以 母 统 子 ,《 广 韵 》 以 子 该 母 。'! 

郑 樵 讲 , 他 还 扎 有 一 部 著作 《 象 类 书 》, 书 中 把 所 有 的 汉字 归纳 为 
“三 百 三 十 母 , 为 形 之 主 ; 八 百 七 十 子 , 为 声 之 主 ; 合 干 二 百 文 ,而 成 无 穷 
"3 根据 这 样 的 原则 , 郑 椎 在 4 六 书 略 》 中 列 出 了 这 ”* 千 二 百 文 ”。 在 
郊 樵 看 来 ,对 于 许 慎 《 说 文中 所 讲 的 “六 书 ” ped SUE . 谐 声 .会 意 、 
转注 .假借 六 种 造 字 的 方法 和 原则 来 说 ,这 是 一 大 进步 。 

把 “六 书 " 再 做 分 类 , 细 加 区 分 ,有 所 谓 ” 形 兼 声 形 兼 意 “ 字 母 同 
声母 主 声 ”“ 声 兼 意 ” 等 等 之 类 ,这 些 的 确 是 郑 樵 的 创新 。 但 以 文字 迁 
就 “六 书 ”, 从 来 就 未 必 合适 ,也 未 见得 能 总 插 所 有 的 汉字 。 元 明 时 代 研 
究 汉 字 或 者 说 “小 学 "的 学 者 ,虽然 不 少 人 依 这 条 路 往 前 走 ,但 其 实 没 有 
取得 什么 成 就 . 

我 的 印象 ,在 郑 樵 的 头脑 里 ,似乎 有 一 个 全 新 的 想法 ,他 把 汉字 的 
结构 成 分 分 解 为 * 母 "和 “ 子 ” ,进而 提出 “ 母 主 形 , 子 主 声 《说 文 》 眼 
学 ”“《 广 兽 》 耳 学 "一 系列 说 法 ,他 的 目的 ,似乎 是 想 把 字形 和 字音 用 某 


[1]《 通 志 》 ,中华 书 局 1987 年 印 本 ,第 509 页 
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种 形式 在 一 定 程 度 上 整合 起 来 ,只 是 他 没有 成 功 ， 对 于 研究 汉字 的 学 
者 而 言 ,这 样 的 想法 , 确 有 新 意 , 甚 至 可 以 说 是 “破天荒 "这样 的 新 意 
X E Np go 我 以 为 就 是 因为 郑 权 , 也 包括 其 他 的 学 者 ,到 了 这 个 时 候 ， 
对 于 汉字 的 字音 有 了 更 多 的 认识 和 探索 ， 郑 枞 自己 ,更 往 前 走 了 一 步 ， 
试图 在 字音 和 字形 二 者 之 间 建 立 起 一 种 联系 。 但 汉字 以 象形 作为 基本 
出 发 点 ,经 过 1000 多 年 的 发 展 , 方 向 基本 不 变 , 已 经 形成 了 自己 的 特 
点 ,而 且 已 经 固化 ,这 样 的 尝试 ,过 去 没有 成 功 , 现 在 和 将 来 改 怕 也 难以 
wp. 所 以 4 四 库 全 书 总 目 》 对 此 讲 了 一 句 话 : CS Bia) ELSE 
的 批评 , 放 在 这 个 地 方 ,确实 说 得 对 全 穿 辫 "一 间 , 带 有 贬义 ,但 如 果 不 
RZ S ,这 却 正 显 出 郑 樵 思想 的 某 些 特点 :他 对 新 异 之 事 总 好 像 很 有 兴 
趣 ,很 追求 创新” 《七 音 略 》) 如 此 《六 书 略 》 也 如 此 

对 于 《 通 志 一 书 ,《 四 库 全 书 总 目 》 还 讲 了 一 句 话 :“ 樵 负 其 流 博 ,万 
网 罗 旧 籍 , 参 以 新 意 , 撰 为 是 编 ," 讲 到 《七 音 略 》 和 《六 书 略 》, 更 有 一 段 
寺 别 的 批评 :“ 至 于 《六 书 》《 七 音 》, 力 小 学 之 支流 , 非 史家 之 本 义 , 稚 奇 
炫 博 ,泛滥 及 之 ,此 於 例 为 无 所 取 矣 "不 过 ,我 的 一 个 感觉 是 ,撰写 4 四 
库 全 书 总 目 》 的 馆 臣 们 似乎 低估 了 郑 梭 。 其 实在 郑 检 看 来 f di tE G8 
志 》, 就 是 要 突破 过 去 的 框架 ,要 超出 “史家 之 本 义 "。 馆 臣 们 认为 这 不 
对 ,但 如 何 评 价 ,可取 还 是 不 可 取 , 可 以 见仁见智 

最 后 还 讲 一 点 , 那 就 是 郑 樵 编撰 《 通 志 》 的 时 代 背 景 和 他 个 人 的 知 
识 结构 。 这 是 我 一 时 想到 的 问题 。 作 为 学 者 , 郑 樵 的 成 就 是 突出 的 
《 通 志 是 他 最 重要 的 著作 ,《 通 志 》 书 中 反映 出 的 大 百科 式 的 知识 结构 ， 
是 不 是 也 可 以 反映 出 宋代 文化 和 学 术 的 一 些 新 的 特点 ? 宋代 从 各 方面 
讲 ,都 处 在 中 古 时 期 的 一 个 转变 过 程 中 . 宋代 的 社会 风气 ,重视 读书 
印刷 术 得 到 广泛 应 用 ,书籍 易于 获得 ,也 是 在 这 个 时 候 。 这些 是 不 是 都 
为 郑 椎 和 他 编 把 《 通 志 》 这 样 大 部 头 著 作 提 供 了 比 此 前 好 得 多 的 条 件 ? 
作为 学 者 , 郑 樵 的 党 问 和 知识 因此 也 显示 出 一 些 不 同 之 处 。 

至 于 《七 音 略 》 一 书 .尤其 是 * 序 "这 一 段 , 其 中 反映 出 的 郑 樵 的 知识 
框架 和 学 术 路 径 , 大 概 与 他 编 扎 《 通 志 》 其 他 部 分 时 的 情形 一 样 , 称 得 上 
滩 博 , 专 精 则 要 差 一 些 , 有 的 问题 , 郑 樵 实际 上 是 知 其 一 ,不 知 其 二 。 
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我 这 样 说 ,并 没有 低估 《 通 志 》 以 及 其 中 的 《七 音 略 》 价 值 的 意思 . 
任何 人 都 有 上 自己 时 代 的 局 限 性 ,我 们 完全 不 必 奇 页 古人 。 我 的 意思 ,不 
过 是 布 望 通过 讨论 ,发 现 问题 ,增加 我 们 对 《 通 志 》, 尤 其 是 其 中 的 《七 音 
略 》 的 了 解 和 理解 .同时 我 还 想 说 的 是 ,一 个 人 的 学 术 , 离 不 开 有 自己 
所 处 时 代 的 风气 。 从 郑 樵 的 书 ,小 而 言 之 ,可 以 看 到 郑 樵 个 人 学 术 的 特 
点 ,大 而 言 之 ,还 可 以 看 到 宋代 学 术 的 风气 和 部 分 特点 。 这 也 就 是 《四 
库 全 书 总 日 对 《 通 志 》 一 书 所 做 的 一 段 总 结 : 

ERANLA HE, BAEZ F, FERE. W RH a, 

晚 一 世 , 谅 无 人 起 而 难 之 , 故 高 视 阔 步 ,不 复 详 检 , 谤 不 能 一 一 

密 , 致 后 人 多 所 读 弹 也 。 特 其 采 扩 既 已 浩 博 ,议论 亦 多 警 辟 , 虽 纯 

了 驶 互 见 , 而 瑕 不 掩 瑜 , 究 非 游 谈 无 根 者 可 及 ,至 今 资 为 考 镜 ,与 杜 

E mR AALER), TAAR. 

从 以 上 讨论 的 结果 看 , AEAII , MIZAR Ro NE LEE 
M 5s — A fE BERE EE fe , EVE EAR S "LUE e Ze da nT A A E Ji RH 
活跃 的 一 种 表现 呢 ? 这 与 清 代 的 情形 恰好 相反 。 清 代 在 严格 的 思想 管 
制 的 大 背景 下 ,学 术 以 考据 见长 。 宋 代 不 一 样 ,思想 相当 自由 ,在 义理 
之 学 上 因此 有 许多 新 的 成 就 。 这 一 点 , 清 代 却 不 可 以 相 比较 。 宋 代 的 
学 人 ,显然 更 富有 想象 力 ,喜欢 也 能 够 做 更 多 自由 的 发 挥 。 我 们 从 郑 樵 
的 身上 ,似乎 也 能 感觉 到 这 一 点 

我 们 应 该 肯定 郑 樵 的 成 就 。 因 为 ,从 任何 一 个 方面 讲 , 作 为 学 者 ， 
我 们 都 希望 有 更 多 的 自由 ,尤其 是 思想 。 


( 原 载 《四 川 大 学 学 报 江 哲学 社会 科学 版 ]2013 年 第 2 期 -。) 


[1] 宋代 对 于 汉 诸 音 前 真正 有 较 好 认识 的 学 者 中 ,应 该 提 到 沈 括 。 沈 括 《 梦 溪 笔谈 》 卷 15( 艺 
文 二 》 中 很 长 一 段 讲 到 * 切 前 之 学 "。 在 我 看 来 ,其 中 的 见解 和 表达 比 郑 樵 高 明 。 文 长 不 具 引 。 见 
胡 道 静 《 新 校正 梦 溪 笔谈 》 ,中华 书 局 ,1957 年 ,第 158-159 页 。 沈 插 的 时 代 (1031 一 1095) 还 略 早 
于 郑 椎 (1104 一 1162 ) 

[2]《 四 库 全 书 总 目 》 上 册 ,中 华 书 局 印 本 ,1965 年 .第 449 页 
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25 “y 


洛 州 无 影 "与 “天 下 之 中 ”， 


25.1] ”问题 的 由 来 


唐 代 僧 人 义 净 的 《南海 寄 归 内 法 传 》, 是 一 部 有 关 古 代 印 度 .东南 亚 
以 及 中 国 佛教 史 的 名 著 ,全 书 4 卷 ,其 中 卷 3 有 “ 旋 右 观 时 "一 节 , 专 门 讲 
当时 在 印度 以 及 南海 地 区 一 日 之 中 怎样 测定 时 展 : 


又 复 时 非 


时 者 , 且 如 《时 经 》 所 说 , 自 应 别 是 会 机 。 然 四 部 律 


文 , 细 以 午时 为 正 , 若 影 过 线 许 ,即日 非 时 。 若 欲 护 罪 , 取 正 方 者 ， 


T T de 


, 直 望 南极 , 定 其 那 正 ,的 辨 隅 中 。 又 宜 于 要 处 安 小 


土台 , 圆 阔 一 尺 ,高 五 十 ,中 插 细 杖 。 或 时 石上 竖 丁 ,如 竹 等 许 ,可 


高 四 指 , 取 其 了 
处 ,多 悉 有 之 ， 


E 午 之 影 , 画 以 为 记 , 影 过 画 处 , 便 不 合 食 。 西 方 在 
JEN X DEC Ig EE HERZ) RAINER., R 


影 之 法 ,看 其 杖 影 , 极 短 之 时 即 正中 也 
佛教 僧人 依 律 而 住 ,讲究 “时 "与 " 非 时 ”, 因 此”* 观 时 "对 持 律 的 僧人 
们 来 说 是 一 件 很 要 紧 的 事 。 义 净 对 此 讲 到 不 少 。 他 讲 到 在 “ 观 时 ”一事 


上 中 国 和 印度 以 及 南海 方面 的 不 同情 形 : 


SR WE 3p 


中 , 影 多 不 定 , 随 其 方 处 , 量 有 参差 。 即 如 洛 州 无 影 ， 


与 余 不 同 。 又 如 室 利 佛 逝 国 , 至 八 月 中 ,以 主 测 影 ,不 缩 不 恤 , 日 中 
人 立 , 并 涌 无 影 。 春 中 亦 尔 。 一 年 再 度 ,日 过 头 上 。 若 日 南 行 , 则 


北 畔 影 长 二 尺 


ZR. Hmpdbit,m ^. MARRAZ 


(1) 本 文 根 据 笔者 2004 年 11 月 提交 由 日 本 京都 大 学 人 文科 学 研究 所 ,法国 远东 学 院 . 意 大 


利 国立 东方 学 研究 所 主办 


,在 页 者 召开 的 “中 国 宗教 文献 国际 学 术 研 讨 会 "的 论文 《* 洛 州 无 影 ”: 


(南海 寄 归 内 法 传 ) 中 一 条 记载 的 最 新 考察 ) 修 改 而 成 


281 


eoe n o6pe se ee Re 


Lua qc a 


MS 
E 


)d EE 


EEE 


不 同 , 北 户 向 日 ,是 其 恒 笑 。 又 海 东 日 午 , 关 西 未 中 。 准 理 既 然 , 事 

难 执 一 。 是 故 律 云 遗 取 当 处 日 中 以 为 定 矣 。1 

室 利 佛 逝 是 南海 中 著名 古国 之 一 ， 义 净 在 唐 戌 享 二 年 (671) 十 一 
月 从 广州 附 舶 .经 海路 往 印 度 求 法 ,最 先 到 达 的 ,就 是 室 利 佛 逝 国 。14 
年 后 , 唐 垂 拱 元 年 (685) 冬 天 , 义 净 离开 印度 回国 ,途中 义 在 室 利 佛 逝 停 
留 达 4 年 之 入 。” 义 净 因 此 对 室 利 佛 逝 了 解 最 多 。 室 利 佛 逝 旧 地 ,在 
今 印 度 尼 西亚 苏门答腊 马 南 部 ， 极 盛 时 势力 甚至 达到 西 爪哇 、 马 来 半 岛 
及 加 里 曼 丹 岛 西 部 。 室 利 佛 逝 的 都 城 , 一 般 认为 即 在 今 巨 港 (Palem- 
is 首 附近 。“ 至 八 月 中 ,以 直 测 影 , 不 缩 不 艇 ,日 中 

ASt Of - 春 中 亦 尔 ,一 年 再 度 ,日 过 头 上 - 若 日 南 行 , 则 北 畔 影 

长 二 尺 三 尺 。 日 向 北边 , 南 影 同 尔 。 正 是 这 一 地 理 位 置 的 最 确切 的 写 
照 。 这 很 容易 理解 .至 于 “神州 则 南 温 北 朔 更 复 不 同 , 北 户 向 日 ,是 
其 恒 侨 。 又 海 东 日 午 , 关 西 未 中 ”, 则 更 是 常识 。 但 义 净 在 这 中 间 讲 到 
的 “ 洛 州 无 影 ,与 余 不 同 ”, 却 无 论 如 何 sinn! - 治 州 即今 天 河南 
的 洛阳 ,地 理 位 置 在 回归 线 以 北 ,一 年 之 中 怎么 可 能 有 无 影 的 时 候 呢 ? 
a 


《大 正 藏 ) 第 54 卷 .第 225 页 中 至 下 以 及 所 稿 《 南 海 寄 归 内 法 传 校 注 》, 中 华 书局 ,1995 年， 
第 167 至 168 页 ， 
参考 质 稿 《大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 校注 》 附 灵 二 ” 义 净 生平 编 年 "中华 书 局 ,1988 年 ,第 253 


- 


3] 参考 拙 稿 《 大 唐 西 域 求法 高 僧 传 校注 》 附 录 二 " 义 净 生平 编 年 .中华 书局 .1988 年 ,第 46 


4] 八 月 中 即 秋分 . 春 中 即 春分 ,日 中 即 正 午 : 据 此 室 利 佛 逝 则 正在 赤道 之 上 , 即 包括 今 苏 
门 等 腊 岛 大 部 《新 唐 书 》 卷 221《 南 蛮 传 》 亦 有 "“ 室 利 佛 逝 " 条 ,其 中 讲 :“ 室 利 佛 逝 , 一 蝇 尸 利 佛 
拆 ” 过 军 徒 关山 二 千里 .地 东西 千里 ,南北 四 千里 而 远 有 城 十 四 ,以 二 国 分 总 。 西 日 郎 婆 露 
斯 。 多 人 金 . 汞 . 龙 脑 .夏至 立 八 尺 表 . 影 在 表 南 二 尺 五 寸 . “如果 以 此 计算 ,这 里 讲 到 的 立 表 位 罗 ， 
应 在 北纬 6 度 许 处 , 当 在 今 马 来 半岛 南部 ,当时 属于 室 利 佛 逝 的 一 部 分 ， 关 于 室 利 佛 逝 ,国外 已 
经 有 不 少 研 究 的 专著 。 见 拙 稿 《 大 唐 西 域 求法 高 僧 传 校注 ) 第 46 页 所 引 我 自己 已 经 有 很 长 一 
段 时 间 没 有 青 留意 有 美 室 利 佛 逝 的 新 的 研究 著作 。 但 2004 年 9 月 ,在 瑞典 Uppsala 大 学 的 一 个 有 
关 佛 教 的 学 术 会 议 上 .剑桥 大 学 的 Janice Stargardt 博士 告诉 我 ,关于 室 利 佛 逝 ,近年 来 在 历史 和 
阁 古 方面 又 有 一 些 新 的 发 现 和 研究 成 果 。 Stargardt 博士 在 她 与 Denis Twitchett 合 作 写 成 的 一 篇 
文章 《沉船 遗 宝 :一 稻 上 世纪 沉船 上 的 中 国 银锭 》 中 就 提 到 了 这 些 发 现 和 相关 的 资料 ， 文 曹 发 表 
在 北京 大 学 出 版 社 2004 年 出 版 的 4 唐 研 究 》 第 10 卷 上 
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25.22 ”高 楠 顺 次 郎 的 解释 


同样 的 问题 在 我 之 前 其 实 已 经 有 人 遇 到 过 。 有 日 本 学 者 高 楠 顺 次 即 
1896 年 在 英国 牛津 大 学 出 版 的 《南海 寄 归 内 法 传 ) 的 瑞 译 本 ,是 一 部 在 
学 术 界 很 有 名 的 书 。 他 翻译 到 此 ,在 这 一 段 英 译文 下 加 了 一 个 注 : 

The province of Lo is probably Central India. Lo was the capi- 
tal of China and the centre of 'all under heaven' and I-tsing may 
have once for all used it as meaning Central India, though very 
strange. 1 
We 一 种 解释 ,但 显然 他 自己 也 觉得 把 握 不 大 ， 

说 “这 非常 奇怪 ' 


25.3 ”我 十 七 年 前 的 看 法 


但 是 , 洛 州 就 是 洛 州 ,怎么 可 以 把 洛 州 一 下 子 就 说 成 是 中 印度 呢 ? 
EEATT OE RERO THAE TOTE EA = 强 。 我 很 难 表 示 同 意 。 但 我 自 
己 也 没有 更 好 的 解释 。 我 只 能 认为 ,这 可 能 是 义 净 的 一 个 错误 。 因 此 ， 
我 在 义 净 书 中 这 一 段 文字 之 下 , 写 下 了 我 当时 的 意见 : 

义 净 此 处 说 误 。 依 字面 讲 , 洛 州 应 指 洛阳 ,但 洛阳 地 处 北纬 三 
十 四 度 至 三 十 五 度 之 间 ,一 年 中 任何 时 候 都 不 可 能 无 影 。 这 一 错 
误 或 与 以 为 洛阳 为 天 下 之 中 的 看 法 有 关 。 高 楠 此 处 把 洛 州 解释 为 
中 印度 , 昌 然 可 以 调和 义 净 说 法 中 的 矛盾 ,但 从 来 没有 人 以 洛 州 一 
td vmmEg. 


[1] A Record of the Buddhist Religion as Practised in India and the Malay Archipelago,by l-Ts- 
ing,translated by J. Takakusu , Oxford: Clarendon Press, 1896, p.143. 

[2]《 南 海 寄 归 内 法 传 校注 》, 中 华 书局 ,1995 年 .第 167-168 页。 拂 稿 完成 于 1987 年 初 并 于 
当年 6 月 在 北京 大 学 通过 博 十 : aiite 
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我 的 意见 ,批评 了 高 楠 顺 次 郎 , 但 实际 上 也 不 对 . 


25.4 十 二 年 前 的 一 个 发 现 


过 ,当时 的 情况 是 ,我 虽然 不 同意 高 楠 顺 次 郎 的 意见 ,实在 也 男 
外 提 不 出 更 合适 的 解释 ,只 好 做 出 这 样 的 判断 。 话 虽然 这 样 讲 了 ,心里 
依然 不 是 很 踏实 ,我 觉得 比较 奇怪 的 是 ,我 整理 这 之 部 书 时 所 使 用 的 9 个 
底 本 ,包括 8 个 古代 的 抄本 或 刻本 ,其 中 有 的 刊刻 得 很 早 ,在 这 句 话 上 
都 没有 差别 ,不 大 像 是 有 抄 误 或 刻 误 。 我 因此 心中 始终 未 能 完全 释然 . 
时 间 就 这 样 过 去 了 六 七 年 。1993 年 9 月 ,我 去 洛阳 ,参加 在 那里 举 
t18928 2 JET 4a ROT HR 1500 周年 的 学 术 讨 论 会 。 会 议 结束 后 ,我 们 被 
安排 参观 洛阳 附近 的 一 些 历史 古迹 ,其 中 一 处 是 有 名 的 登 封 市 告 成 镇 
古 观 星 台 。 古 观 星 台 院 中 ,有 一 座 “ 周 公测 景 台 ”"。 台 用 石 造 ,上 立 有 
A. 就 在 这 里 ,我 惊奇 地 发 现 , 这 座 测 景 台 , 被 当地 人 称 作 “ 没 影 台 ” 
测 景 台 旁 有 一 段 说 明文 字 : 
夏至 正午 , 表 北 之 影 长 一 尺 五 寸 , 正 与 石 座 北 面 上 沿 长 度 相 
等 ,所 以 看 不 出 明暗 差别 , 故 俗称 为 " 没 影 台 ”。 
河南 话 的 “ 没 影 " ,就 是 无 影 。 我 还 需要 哪里 去 找 “ 无 影 ", 这 不 正 是 
"iR M CERE? 不 是 义 净 的 书 中 有 错 , 是 我 ,当然 还 包括 高 楠 顺 次 郎 ， 
不 知道 有 这 座 * 周 公测 景 台 " ,所 以 没有 和 弄 清 楚 “ 洛 州 无 影 " 这 句 话 真正 
的 意思 。 我 心中 关于 “ 洛 州 无 影 " 的 困惑 ,居然 不 经 意 之 间 得 到 了 解决 


25.5 新 的 不 同意 见 


参观 过 “周公 测 景 台 " 后 ,我 以 为 我 总 算是 找到 了 “ 洛 州 无 影 " 的 答 
;但 我 一 直 杂 务 缠身 ,没有 时 间 把 我 的 这 点 小 小 的 发 现 写成 文章 , 报 
给 有 兴趣 的 朋友 。 时 间 又 过 去 了 7 年 ,2000 年 ,我 终于 得 到 一 个 机 
,以 此 为 题 ,写成 一 篇 不 长 的 文章 ,发 表 在 当年 10 月 出 版 的 《4 文史》 的 
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第 3 辑 上 ,题目 就 是 《关于 “ 洛 州 无 影 "》'" ,我 没 想 到 , 真 还 有 感 兴趣 的 
朋友 注意 到 了 拙 文 。 中 国文 物 研究 所 的 邓 文 宽 先 生 ,是 研究 中 国 古 代 
天 文 历法 ,尤其 是 敦煌 历 书 的 专家 。 文 宽 先 生 跟 我 讲 , 他 读 过 拙 文 后 ， 
有 一 些 不 同 的 意见 。 文 宽 先生 把 他 的 意见 也 写成 了 文章 ,发 表 在 2003 
年 8 月 出 版 的 4 文史》 第 3 辑 上 ,题目 是 4 人“ 洛 州 无 影 " 补 说 》。 文中 最 主要 
的 是 对 究 况 什么 是 “无 影 " ,提出 了 他 的 解释 。 文 宽 先生 认为 ,所 谓 “ 无 
w ,实际 上 是 指 “ 夏 至 之 日 , 立 八 尺 之 表 , 其 影 适当 与 土 趟 等 ", “日 影 与 
土 直 一 样 长 , 土 在 北 侧 端 点 以 外 没有 日 影 ,也 即 ' 无 影 '”。 文 宽 先 生 同 
时 还 指出 , 拙 文中 有 两 处 “ 误 判 " :一 是 我 把 这 座 “ 周 公测 景 台 "建造 时 间 
确定 为 在 唐 以 前 。 再 有 就 是 我 由 此 所 说 的 “ 义 净 当 年 则 一 定 到 过 这 里 ， 
见 过 这 座 周公 测 景 台 ”的 推断 . 


056 最 新 的 考察 :究竟 什么 是 “无 影 "7 C 


宽 先 生 是 我 的 学 长 ,又 是 多 年 的 挚友 。 他 对 拙 文 提 出 意见 ,我 非 
常 感激 .但 我 的 感觉 ,与 “ 洛 州 无 影 " 相 关 的 ,有 一 些 问 题 似 乎 确实 还 没 
有 说 清楚 。 尤 其 重要 的 是 ,什么 是 " 洛 州 无 影 ” ,我 们 都 没有 机 会 到 过 现 
场 ,做 过 实时 实地 的 观察 ,因此 终究 显得 还 是 缺乏 充分 的 了 解 。 我 下 决 
心 要 去 看 一 看 是 不 是 真 存在 “无 影 ",“ 无 影 " 究 况 是 怎么 回 事 ? 
2004 年 6 月 21 日 ,是 农历 的 夏至 ,我 与 河南 省 文物 局 的 两 位 先生 ， 
专程 到 河南 登 封 市 告 成 镇 的 古 观 星 台 ,实地 观察 “无 影 " 的 情形 。 天 公 
作 美 ,是 日 万 里 晴空 ,阳光 灿烂 , 正 是 观察 “无 影 " 的 极 好 的 机 会 。 虽 人 然 
气温 高 达 37 度 ,但 丝毫 没有 降低 我 们 的 兴致 。 观 星 台 文 管 所 的 工作 人 
员 讲 ,夏至 有 这 样 的 好 天 气 ,过 去 4 年 ,从 没有 过 。 过 去 几 年 ,一 直 有 


(1) €3:9:)2000 ^F 55 3 48 C 4.585 52 418) ,中 华 书 局 ,第 308 至 309 页 
(2] CX E )2003 ^E 555 3 4E CES 98 64 8 IH Bor L3 194 28197 9 
3] 借 此 机 会 ,我 这 里 要 特别 感谢 支持 这 次 实地 观察 活动 的 河南 省 文物 局 孙 英 民 副 局 长 和 
"n 登 封 的 省 文物 局 文物 处 张 奔 远 副 处 长 以 及 接待 我 们 的 登 封 市 文物 局 新 银 东 局 长 
gs MER LE A E p Rr pU EB d (rU IA o0 观察 所 见 即 本 节 及 下 一 节 所 讲 到 的 部 分 内 容 曾 以 
《再 说 * 洛 州 无 影 "》 为 题 发 表 在 2004 年 出 版 的 4 唐 研 究 》 第 10 卷 上 
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人 ,包括 电视 台 , 打 算 来 此 地 ,观察 或 拍摄 “无 影 ", 但 都 未 成 功 。 我 们 因 
此 是 很 有 运气 的 了 
在 此 前 的 讨论 中 ,我 早 讲 过 ,从 天 文学 的 角度 讲 , 洛 州 在 北 回归 线 
以 北 , 一 年 中 的 任何 时 候 ,都 不 可 能 无 影 。 这 是 常识 ,不 可 改变 ,也 无 须 
但 问题 就 出 在 这 儿 : 即 使 是 本 来 有 影 ,但 在 唐 代 , 在 洛阳 的 当地 ， 
“ 洛 州 无 影 "这 样 一 个 说 法 。 勾 净 不 过 是 在 他 的 《南海 寄 归 内 法 
D d ' 观 时 * 的 经 验 时 ,记载 了 这 个 说 法 而 已 。 
我 们 这 天 对 测 景 台 的 观察 ， 从 北京 时 间 的 员 点 半 开 始 ,一 直到 13 
点 15 分 结束 。 现 在 的 测 景 台 , 台 为 获 斗 形 。 与 地 平 相 对 , 台 的 四 个 立 
面 并 不 垂直 ,而 是 呈现 为 不 大 的 斜面 。 台 项 立 有 石 表 。 台 附近 有 树 , 树 
身 颇 高 "T 不 时 可 以 遮挡 住 石 台 前 后 的 阳光 ,但 石 台 和 石 表 的 大 部 
分 ,仍然 在 阳光 照射 之 下 ,各 个 方向 的 日 影 都 很 清楚 。 我 们 原来 以 为 ， 
“无 影 " 应 该 出 现在 北京 时 间 的 12 点 正 。 等 至 12 点 正 , 情 况 并 非 如 此 。 
在 石 台 正 北 的 地 面 上 ,有 石 台 的 日 影 , 也 有 石 表 的 日 影 .日 影 稍微 偏 
西 。 这 时 我 们 才 突 然 想 到 ,从 天 文 时 的 角度 讲 , 北 京 时 间 的 正午 ,未 必 
就 是 当地 的 正午 。 当 地 时 间 显然 比 北京 标准 时 间 要 晚 。 于 是 我 们 继续 
等 候 。 日 影 逐渐 缩小 ,到 13 点 零 8 分 ,不 仅 在 石 台 正 北 的 地 面 上 兄 不 到 
石 表 的 日 影 , 石 台 自身 的 日 影 也 完全 消失 。 不 仅 北面 如 此 ,其 他 三 方 的 
地 面 上 也 是 如 此 。 石 台 旁 边 的 树 荫 , 此 时 亦 全 部 退 开 。 以 当地 的 天 文 
位 置 为 准 ,应 该 说 此 时 就 是 太阳 运行 一 年 中 的 最 高 点 ,也 就 是 夏至 点 。 
这 时 仔细 观察 ,阳光 虽 不 是 绝对 垂直 地 射 下 ,但 射 下 的 角度 ,刚好 与 石 
台 正 北 立 面 的 倾斜 度 相同 ,因此 右 台 的 日 影 被 掩藏 了 起 来 。 不 仅 如 此 ， 
台 上 石 表 的 日 影 ,这 时 也 收缩 至 最 短 ,长 度 刚 好 到 石 台 北面 上 沿 ,与 
沿 齐 平 , 因 此 原来 时 射 在 地 而 上 的 石 表 的 日 影 也 完全 见 不 到 了 … 天 
影 台 "为 什么 称 作 * 无 影 ", 此 时 终于 得 到 验证 。 其 中 的 道理 ,说 简单 也 
简单 .但 说 它 是 一 种 巧 思 妙 想 ,也 毫 不 过 分 。 测 景 台北 面 镜 刻 的 联 句 ; 


“ 道 通天 地 有 形 外 , 石 草 阴阳 无 影 中 ” ,描写 的 正 是 这 种 情形 0 

“无 影 "持续 时 间 很 短 ,前 后 仅 一 两 分 钟 。 到 13 点 10 分 ,日 影 重 新 
出 现 , 不 过 这 时 转 至 石 台 正 东 的 地 面 上 。 石 台 和 石 表 ,都 是 如 此 .“ 无 
影 " 的 整个 过 程 ,我 们 都 拍 了 照 。 现 在 稍 觉 可 惜 的 是 ,当时 不 该 只 是 昭 
相 , 同 时 应 该 录像 。 

以 上 是 我 们 观察 的 全 部 过 程 。 以 我 直截了当 的 想法 一 一 我 相信 一 
般 人 也 会 这 样 理 解 一 一 这 里 讲 的 “无 影 ”, 就 是 指 在 这 样 一 种 场合 下 地 
上 太阳 光影 完全 消失 的 情形 。 如果 没 有 "* 周 公测 景 台 ”特殊 的 设计 ,这 
是 不 可 能 的 .“ 纸 上 得 来 终 觉 浅 ” ,如 果 仅 仅 从 书本 上 去 体会 ,不 亲眼 见 
到 ,相信 对 此 不 会 有 很 深 的 感受 。 义 净 讲 :“* 洛 州 无 影 , 与 余 不 同 ." 这 种 
情景 ,对 于 当年 的 古人 ,大 概 也 会 留 下 同样 深 的 印象 

至 于 文 宽 先 生 因 为 “以 夏至 之 日 , 立 八 尺 之 表 ,其 影 适 当 与 土 走 
等 ”, 认 为 “日 影 与 土 圭一 样 长 , 土 丰 北 侧 端点 以 外 没有 日 影 , 也 即 * 无 
影 ” ,这 样 的 解释 ,我 以 为 与 这 种 情形 恐怕 并 不 相合 《 周 礼 ': 地 官 : 大 司 
徒 》 有 关 一 段 讲 :以 土 圭 之 法 , 测 土 深 , 正 日 景 , 以 求 地 中 。 日 南 则 景 
短 ,多 嗜 ;日 北 则 景 长 ,多 寒 ; 日 东 则 景 儿 ,多 风 ; 日 西 则 景 朝 ,多 了 荫 。 日 
至 之 影 , 尺 有 五 寸 , 谓 之 地 中 郑玄 注 则 引 郑 司 农 即 郑 众 的 话 做 进一步 
的 说 明光 圭 寺 之 长 , 尺 有 五 寸 。 以 夏至 之 日 , 立 八 凡 之 表 , 其 影 适 当 与 
tE , 谓 之 地 中 . 今 颖 川 阳 城 地 为 然 . "2 这 两 段 话 ,在 各 种 书 里 被 人 
反复 引 到 .> 但 无 论 是 4 周 礼 》, 还 是 郑玄 的 注 或 者 说 是 郑 众 的 话 ,都 说 
得 明明 白白 ,不 是 无 影 , 而 是 有 影 ,只 有 影 长 或 影 短 的 不 同 ,夏至 之 日 影 
长 1.5 尺 。 这 其 中 哇 里 提 到 “无 影 ”, 或 者 有 “无 影 "仅仅 是 指 1.5 尺 之 外 


[1] 这 副 对 联 不 知道 扎 成 于 何 时 ,但 至 少 不 会 是 当代 人 的 作品 ”在 河南 当地 ,知道 “ 没 影 台 ” 
的 人 不 少 . 但 知道 义 净 书 中 讲 到 过 * 洛 州 无 影 "* 的 人 似乎 不 多 ,我 问 过 一 些 河 南 文物 考古 界 的 朋 
友 . 他 们 都 不 知道 义 净 的 书 提 到 这 件 事 

(2) XS] TLiE EO e 10. € F- z £e iE LO LUE ,中 华 书局 影印 阮 元 刘 本 , 第 704 页 

(3) 例如 各 种 正史 中 的 《天 文书 》 或 4 天 文 志 》 与 阳 城 观 影 最 窗 团 相关 的 ,是 《 旧 唐 书卷 35 
《天 文 志 》 中 “日 如 "一 段 和 《新 唐 书 》 卷 21《 天 文中 “中转 之 法 "一 段 。 中 华 书局 标点 本 ,《 卓 唐 书 》 
第 4 肌 , 第 1303 至 1308 页 和 《新 唐 书 ) 第 3 册 . 第 812 至 816 页 。 唐 初 人 对 阳 城 为 "地 中 "的 看 法 , 亦 
可 参考 《4 晋 书 ) 卷 11《 天 文 志 》, 中 华 标点 本 ,第 2 册 , 第 287 页 《 晋 书 》 所 记 虽 限于 亚 代 史 事 ,但 撰 与 
者 房 玄 龄 等 俱 为 唐 初 时 人 
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无 影 的 意思 呢 ?” 此 时 日 影 既然 只 有 1.5 尺 ,1.5 尺 之 外 当然 无 影 , 何 需 多 
说 ?又 何须 另 做 曲折 的 解释 ? 
中 国 自 而 以 来 以 豫州 即 洛 阳 一 带 为 天 下 之 中 ,如 果 从 建 表 观 天 而 


言 , 阳 城 则 更 被 认为 是 中 心 的 中 心 et 阳 城 
的 日 影 1.5 尺 ， Ves bipes nk 。 但 让 测 景 台 在 夏至 正 
午 整 体 看 起 来 “无 影 " 是 要 另 费 Si 


ee 少 , 以 我 有 限 的 见闻 ,这 样 的 情形 ,在 其 他 地 方 、 
其 他 国家 似乎 还 没有 听 说 过 . 


25.7 测 景 台 建 于 何 时 ? 


现在 讨论 相关 的 另 一 个 问题 :在 义 桨 的 时 代 , 也 就 是 在 唐 初 甚至 在 
唐 以 前 ,在 现在 告 成 镇 的 古 观 星 台 这 en 是 不 是 就 有 这 座 * 周 公测 
RA”? 文 宽 先 生 的 看 法 ,这 座 “ 周 公测 景 台 " ,建造 的 时 间 是 在 唐 开 元 
十 一 年 (723), 也 就 是 说 ,是 在 义 净 去 志 之 后 , 义 净 当然 也 就 不 可 能 见 过 
这 座 测 景 台 

对 这 个 问题 , 文 沉 先生 很 细心 ,他 的 批评 也 不 能 说 完全 没有 根据 ， 
不 过 我 以 为 他 的 考虑 实际 上 仍然 不 是 很 周全 。 告 成 镇 即 古代 的 阳 城 
文 宽 先 生 引 到 《新 唐 书 》 卷 38《 地 理 志 》" nib dd 


载 :“ 有 测 景 台 。 开 元 十 一 年 , 诏 太 史 监 南宫 说 刻 石 表 看 。”" 这 说 明 我 
们 现在 见 到 的 石 表 ,的 确 建立 于 开元 十 一 年 。 这 也 是 大 家 日 前 都 接受 


的 看 法 。 但 是 ,对 这 上段 文字 ,我 与 文 宽 先生 在 理解 上 却 有 些 不 同 , 或 者 
说 刚好 相反 。 我 以 为 ,这 段 记载 实际 的 意思 是 ,在 阳 城 这 个 地 方 , 在 开 
元 十 一 年 以 前 ,不 是 没有 测 景 台 ,而 是 早已 建 有 一 座 测 景 台 ,南宫 说 所 
就 是 奉 诏 在 这 里 刻 立 一 个 新 的 石 表 。 当 然 ,我 们 今天 见 到 的 这 

“周公 测 景 台 ”, 如果 把 石 表 看 成 是 南宫 说 刻 立 的 原 物 , 石 台 因 此 也 有 
ies 说 同时 建造 。 但 无 论 如 何 , 此 前 这 里 一 定 是 有 一 座 测 景 台 
的 。 这 一 点 《新 唐 书 已 经 讲 了 。 同 时 ,也 许 更 重要 的 是 ,这 座 测 景 台 


[1] 中 华 书 局 标点 本 .第 4 册 . 第 983 页 
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一 定 还 要 与 现在 的 “ 没 影 台 一样, 能够 表现 出 “无 影 " 的 效果 ,并 且 广 为 
人 知 。 否 则 , 义 净 不 会 讲 到 “ 洛 州 无 影 *,“ 洛 州 无 影 " 的 说 法 ,绝对 不 可 
能 是 义 净 自 己 个 人 的 发 明 。 

对 此 其 实 还 有 其 他 的 证 据 ,《 通 典 ) 卷 25《 职 官 ) 记 载 :“ 仪 凤 四 年 五 
月 , 太 常 博士 . 检 校 太史 姚 玄 辩 奏 於 阳 城 测 影 台 , 依 古 法 立 八 太 表 ,夏至 
日 中 , 测 影 有 尺 五 寸 , 正 与 十 法 同 。 1 这 说 明 ,不 仅 在 南宫 说 刻 立 石 表 
之 前 ,而 是 在 唐 仪 风 四 年 (679) 之 前 , 阳 城 即 建 有 测 影 台 。 至 于 这 座 测 
影 台 是 不 是 早 到 周公 的 时 代 , 是 周公 的 原 物 ,可 以 讨论 ,也 可 以 怀疑 。 
但 如 果 说 , 姚 辫 准 提 到 的 阳 城 测 影 台 , 是 南宫 说 “ 刻 石 表 " 的 基础 ,也 就 
是 今天 我 们 见 到 的 “周公 测 景 台 "的 前 身 ,我 想 应 该 可 信 。 

x Ex — A H9 ed ud ORT E IE SE VEZ EXE ESI 
《 周 礼 : 地 官 : 大 司徒 》 测 影 以 定 " 地 中 ”的 一 段 话 以 及 郑玄 的 注 勾 有 一 段 
疏解 :“ 郑 司 农 云 : 闫 川 阳 城 地 为 然 者 , 笑 川 郡 阳 城 县 是 。 周 公 度 景 之 
处 ,古迹 犹 存 "2 这 个 古迹 ,无 疑 是 指 姚 辫 辩 提 到 的 阳 城 测 影 台 。 

$8 7 EE SECOURS] Lt c) . ATE 8 e a KRUCE [8] (650—655) ,时 间 比 姚 
ZABA BU SE Y RH — eo EA E A E ZCAEBS EIC ,都 比 南 宫 说 早 , 正 
与 义 净 同时 。 
对 于 测 景 台 的 历史 , 今 观 星 台 院 内 有 牌 , 上 有 说 明 ,其 中 一 段 我 认 
为 讲 得 合情合理 : 

周公 测 景 台 , 又 叫 “ 测 影 台 ”, 学 名 “ 八 尺 表 " ,俗称 “无 影 台 ” ,是 

我 国 古代 立 八 尺 表 土 圭 测 影 的 遗 制 ,是 测量 日 影 .验证 时 令 季 节 的 

仪器 。 周 文王 四 子 ( 周 公 姬 旦 ) 为 营建 洛阳 曾 在 此 测验 日 影 。 唐 开 

元 十 一 年 (公元 723 年 ) ,太史 监 南宫 说 等 人 仿 以 周公 土 圭 之 制 换 

EEEE: 

意思 是 当年 周公 测 影 ,是 在 这 个 地 方 ,在 南宫 说 “ 刻 石 表 "之 前 ,这 
个 地 方 曾 立 有 日 表 。 这 样 的 推断 ,我 以 为 可 以 接受 。 因 为 我 相信 , 南 ? 
涪 建 石 表 和 石 台 时 ,没有 特殊 的 理由 ,不 可 能 男 选 新 址 ,最 大 的 可 能 
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(1) 中 华 书局 本 ,1988 年 ,第 739 页 ， 邓 文 宽 文 中 已 引 
(2) 同 前 引 《 周 礼 注疏 》 注 
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在 传说 的 或 者 说 已 经 标定 的 周公 测 影 的 地 方 , 仿 周公 测 影 的 规制 , 刻 立 
一 个 新 的 石 表 。 现成 的 地 方 就 是 责 公 彦 和 姚 玄 辩 提 到 的 阳 城 测 影 台 

这 里 * 北 依 见 山 , 南 望 算 山 .处 颍 河 之 滨 ”, 对 于 古人 做 天 文 观 测 ,是 一 

^r og S (EE. 选择 在 这 里 建 测 景 台 ,无 论 最 早 是 不 是 周公 ,在 当年 都 
不 是 随意 所 为 ,而 且 这 在 历史 上 自然 还 会 有 一 个 前 后 继承 的 关系 。 在 
这 个 地 方 测 过 日 影 的 ,我 们 知道 的 , 唐 代 至 少 有 姚 玄 站、 南宫 说 和 一 行 ， 
元 代 有 郭守敬 。 既然 阳 城 自 而 以 来 就 是 测 影 的 重要 地 点 ,同时 唐 初 就 
有 明确 记载 ,在 这 里 已 经 建 有 测 影 台 ,我 们 又 没有 其 他 的 理由 ,为 什么 

不 可 以 相信 ,在 唐 以 前 , 阳 城 的 测 影 台 也 是 建 在 现在 观 星 台 的 这 个 位 置 
的 呢 ? 


过 ,现在 看 南宫 说 刻 立 的 这 个 石 表 , 铠 怕 是 纪念 性 的 意义 大 于 用 
于 实际 观测 的 目的 ,因为 在 石 表 所 在 的 现在 这 个 形状 的 石 台 上 ,很 难 设 
置 水 平 。 而 且 , 如 果 再 要 在 冬至 测 冬 至 点 ,就 更 不 方便 。 它 最 大 的 功 
用 ,除了 纪念 “周公 营 洛 , 建 表 测 景 "这 一 传说 中 的 历史 ,估计 就 是 在 夏 
至 之 时 ,以 “无 影 " 的 方式 显示 这 里 就 是 “地 中 ” 
因此 ,总 结 起 来 说 ,我 以 为 在 南宫 e 司 公 测 景 台 ” 这 
个 地 方 ,有 一 座 测 景 台 ,而 且 也 是 “无 影 从 这 一 点 考虑 ,说 唐 初 义 
净 来 过 这 里 ,在 这 里 见 过 一 座 测 影 pp dd 


25.8 “ 洛 州 无 影 " 与 “天 下 之 中 ” 


从 我 上 面 的 介绍 中 ,我 们 看 到 ,夏至 之 日 ,在 登 封 的 “周公 测 景 台 ”， 
由 于 特殊 的 设计 ,在 这 样 一 个 特殊 的 场合 ,“ 洛 州 无 影 " 确 实 是 “可 能 ” 
， 我 们 的 实地 观察 对 此 已 经 做 了 证 实 。 但 随 之 而 来 还 有 一 系列 问 
题 ey 对 于 古人 ,3 ett 意 的 所 为 ”如 果 


说 是 有 意 所 为 ,古人 为 什么 要 这 样 做 ? 这 其 中 是 否 有 某 种 象征 性 的 
] 用 “周公 测 景 台 ” ,我 想到 最 近 受到 很 大 关注 的 周 原 * 周 公 庙 "遗址 考古 的 新 发 现 ， 对 于 


ERE 说 .看 来 我 们 需要 做 重新 考虑 … 疑 古 " 也 需要 有 一 定 的 限度 :古代 的 一 些 历 史 
传说 , 既 不 可 完全 接受 .但 也 不 能 轻易 和 否定 
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对 这 三 个 问题 ,我 也 考虑 了 很 久 。 我 对 第 一 个 问题 的 看 法 是 :从 各 
方面 来 看 ,这 不 大 可 能 是 一 种 偶然 的 巧合 . 测 景 台 由 人 工 建造 ,建造 这 
样 的 建筑 ,在 任何 时 候 都 不 是 一 件 随 随便 便 的 事 。 测 景 台 建 造 时 一 定 
要 经 过 认真 设计 。 不管 是 谁 ,也 不 管 在 什么 时 候 , 在 这 里 建造 测 景 台 ， 
设计 建造 的 人 一 定 是 当时 一 流 的 天 文学 家 。 测 景 台 的 形制 .规格 UN 
寸 , 尤 其 是 与 测量 日 影 直接 有 关 的 石 表 与 石 台 的 相关 比例 , 石 台 的 方位 
以 及 侧面 的 倾斜 度 , 绝 对 是 设计 和 建造 者 首要 考虑 的 问题 。 一 定 程度 
上 其 至 可 以 这 样 说 ,古代 天 文 观测 和 天 文 仪器 的 制造 水 平 ,就 正体 现在 
这 些 方面 上 。 从 这 些 因素 考虑 ,我 们 不 能 不 得 出 这 样 的 结论 : 测 景 台 能 
够 出 现 “ 无 影 ", 是 设计 者 的 有 意 所 为 

对 第 二 个 问题 ,我 想 没 有 别 的 解释 ,仍然 只 有 从 义 净 的 记载 中 去 考 
虑 。 首 先 , 我 相信 ,“ 洛 州 无 影 " 不 是 义 净 个 人 随意 的 想当然 的 讲法 ,更 
不 可 能 是 义 净 自 己 的 发 明 , 而 是 当时 当地 的 一 个 被 普遍 接受 的 说 法 。 
义 净 的 书 中 讲 :“ 购 部 洲 中 , 影 多 不 定 , 随 其 方 处 , 量 有 参差 。 即 如 洛 州 
无 影 ,与 余 不 同 ," 这 一 段 话 ,其 中 的 关键 ,是 “与 余 不 同 ”"。 测 景 台 为 什 
么 要 建造 成 可 以 出 现 “ 无 影 ” 的 效果 ,就 是 为 了 要 “与 余 不 同 "。 为 什么 
要 “与 余 不 同 ”?” 对 此 也 没有 别 的 解释 ,只 能 说 因为 在 测 景 台 的 建造 者 
或 者 说 当时 的 人 看 来 ,这 不 是 一 般 的 地 方 , 是 "地 中 ”, 也 就 是 "天 下 之 
中 "。 只 是 我 们 现在 不 是 很 清楚 , 义 净 本 人 在 讲 到 此 事 时 ,对 这 一 问题 
的 认识 ,究竟 有 怎样 的 深度 。 也 就 是 说 , 义 净 是 真 的 相信 洛 州 “与 余 不 
同 ”, 可 以 “无 影 " 呢 ,还 是 他 心里 也 明白 这 仅仅 是 一 种 通过 人 工 设 计 , 刻 
意 造成 的 景象 ? 

于 是 这 就 涉及 最 后 一 个 问题 :制造 这 种 “与 余 不 同 " 的 景象 ,有 什么 
象征 性 的 意义 ”现在 看 来 ,一 个 比较 合理 的 解释 是 ,这 与 古代 中 国人 以 
豫州 或 者 说 洛阳 为 “天 下 之 中 "的 观念 有 关 - 这 一 点 ,我 在 前 面 已 经 简 
单 地 提 到 。 高 楠 顺 次 郎 对 * 洛 州 无 影 " 的 解释 ,虽然 不 对 ,但 其 中 也 表现 
出 这 样 的 一 种 直觉 。 

把 中 原 地 区 看 作 是 “天 下 之 中 " ,这 样 的 观念 ,在 先秦 时 已 经 出 现 
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“地 中 ”的 说 法 ,见于 《 周 礼 》, 其 中 已 经 隐 含 有 “天 下 之 中 "的 意思 。' 这 
种 观念 ,在 汉 以 后 逐步 定型 。 到 了 隋唐 时 代 ,成 为 普遍 接受 的 说 法 。 唐 
初 洛 阳 更 一 度 是 国家 政治 的 中 心 ,大 唐 盛世 ,天 下 一 统 , 更 会 加 强 这 种 
观念 

无 独 有 偶 的 是 ,在 印度 ,也 有 一 个 称 作 "中 国 " 的 地 方 。 古代 印度 ， 
大 分 为 五 个 部 分 , 称 为 五 印度 ” ,或 者 称 为 "五 天 竺 国 "。 其 中 央 的 一 部 
分 , 称 作 Madhyadesa , 译 成 汉文 ,也 是 “中 国 ”。 ' 引 但 这 是 印度 之 “中 
国 ”, 而 非 中 国之 “中国 "。 而且, 我 的 印象 ,印度 人 ,尤其 是 古代 的 印度 
人 ,他们 讲 到 的 “中 国 ? 或 "中 心 ” ,似乎 更 多 的 是 从 地 理 方 位 的 角度 考 
虑 ,政治 文化 方面 的 含义 则 比较 淡薄 . 这 与 中 国 的 情形 有 些 不 一 样 ,其 


C13 “地 中 " 亦 即 * 天 下 之 中 ” ,这样 的 理解 ,应 该 没有 问题 ， 孙 褒 让 《 周 礼 正 义 》 相 关 的 解释 
是 :“ 地 中 者 ,为 四 方 九 服 之 中 也 .《 苟 子 * 大 上 略 篇 ) 云 : 欲 近 四 旁 ,莫如 中 央 ， 故 王者 必 居 天 下 之 中 ， 
礼 也 ,“ 中 华 书局 重印 本 ,第 3 册 ,1987 年 ,第 721 页 。 示 褒 让 的 话 , 略 带 一 点 清 储 的 学 究 气 ,但 讲 
得 大 禾 不 错 

(2) 古代 中 国人 以 白 己 居住 之 地 为 天 下 的 中 心 ,其 心理 态势 完全 可 以 理解 - 在 今天 中 国 的 
地 理 范围 内 ,古代 曾经 存在 有 不 同 的 族群 ,因此 也 有 不 同 的 “天 下 之 中 .可 以 是 fige 
po uunp At ep LIH ZI AB La] X Pm Hun. (ES TCELS T ABI PET ,即今 天 的 成 都 一 带 ， 
曾经 被 认为 是 "天 下 之 中 2 IRGA : ie uf ER DT EAE MH rm "E ob) , 4 ilo 9 
id). ELS E1987 4E. 55 35 8 66 0E. 蒙 先生 以 (山海 经 》 的 研究 为 题 ,讨论 及 此 ,有 极 精 到 的 意 
见 。 与 “天 下 之 中 ”有关 的 , 见 沪 文 第 二 节 , 第 44 至 54 页 。 即便 是 在 唐 代 , 对 究竟 何 处 才 是 天 下 之 
中 ,人 们 的 意见 似乎 仍然 不 完全 一 致 。 文献 中 有 关于 "“ 洛 中 "的 记载 ,也 有 人 认为 天 下 之 中 昌 在 聊 
州 , 但 列 州 之 中 不 在 阳 城 ,而 在 汝 南 。 去 上 古 观 星 台 之 前 ,我 们 顺便 参观 了 党 阳 书 院 。 在 同 阳 书院 ， 
我 见 到 一 幅 * 迪 山 会 善 寺 颜真卿 碑 " 的 拓片 ,上 书 三 个 大 字 :* 天 中 山 "。 大 字 下 则 书 题记 ;* 周 公营 
光 , 建 表 测 景 , 隐 州 为 天 下 之 中 , 汝 南 又 列 州 之 中 ,颜真卿 书 ," 仇 为 颜 宇 无 颖 ,但 为 后 代 共 刻 。 仇 
上 有 说 明 :… 此 碑 向 在 汝 阳 道中 。 王 寅 冬 昔 刻 於 此 - 臣 西 何其 祥 立 石 汝 南 即 今 河南 驻马店 市 当 
南 县 。 我 没有 去 过 汝 南 , 但 听 说 汝 南 有 "天 中 山 "。 当 地 传说 ,“ 天 中 山 " 为 周 武 王 所 筑 .上 赞 土 丰 ， 
以 测 日 影 , 并 以 此 为 正 。 此 山 虽 小 , 却 十 分 有 名 。 传 为 刘禹锡 扎 《 随 室 铭 》 中 * 山 不 在 高 ,有 仙 则 
名 ;水 不 在 深 , 有 龙 则 灵 " 一 名 中 不 高 的 * 山 " ,据说 即 指 此 山 。 古代 人 尤其 是 古代 中 国人 在 不 同时 
代 ,不 同 场合 所 具有 的 天 下 观 与 中 心 观 ,其 实 是 一 个 很 有 意思 的 题目 - 参见 罗 志 田 :《 先 秦 的 五 服 
制 与 古代 的 天 下 中 国 观 》. 载 4 学 人 》 第 10 辑 ,江苏 文艺 出 版 社 ,1996 年 ,第 367 至 400 页 ; 邢 义 田 ; 
《天 下 一 家 一 一 传统 中 国 天 下 观 的 形成 》, 载 其 (秦汉 史 论 稿 》, 东 大 网 书 公 司 ( 台 北 ),.1987 年 ,第 3 
至 41 页 ， 相 关 的 讨论 还 可 以 扩展 

(3) B.C. Law. Historical Geography of Ancient India, Delhi: Ess Ess Publications, 1976. pp. 11- 
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中 是 否 体现 出 中 印 两 国文 化 传统 和 心态 的 某 些 不 同 ? OU 

佛教 传人 中 国 后 ,翻译 出 大 量 的 佛经 ,佛经 以 及 中 国 求法 僧 的 著作 
中 ,不 时 提 到 这 个 “中 国 ”, 而 把 中 国人 的 中 国 反 而 称 作 “ 边 地 ”。 这 往往 
引起 一 部 分 中 国人 ,尤其 是 不 了 解 这 里 中国" 一 词 的 来 源 或 者 是 不 信 
仰 佛教 的 中 国人 的 反感 和 反驳 。 典 型 的 一 个 例子 是 , 清 代 四 库 馆 臣 对 
东晋 僧人 法 显 的 《法 显 传 书 中 有 关 印 度 的 "中国" 一 段 的 批评 。'”1 其 
实 ,不 管 是 在 中 国 还 是 在 印度 ,所 谓 的 中国" 或 “天 下 之 中 ” ,其实 都 不 
过 是 以 自己 为 中 心 而 形成 的 一 种 观念 。 天 下 原本 是 没有 中 心 的 。 

古代 的 中 国人 把 自己 所 处 的 地 方 看 作 是 天 下 的 中 心 ,这 并 不 奇怪 ， 
我 们 惊奇 的 只 是 ,怎么 可 以 想 出 这 样 一 种 办 法 来 把 这 种 理念 象征 性 地 
表达 出 来 ? 为 了 证 明 是 “天 下 之 中 ” ,对 做 太阳 观测 用 的 测 影 台 和 测 影 
表 做 出 这 样 特殊 的 设计 ,由 此 造 出 “无 影 " 的 奇观 。 这 种 情形 ,以 我 有 限 
的 见识 ,我 以 为 ,大 概 古 今 中 外 是 绝无仅有 。 


25.9 ” 附 言 与 结语 


在 结束 本 文 之 前 ,应 该 附 率 讲 一 下 我 们 在 现场 的 一 个 可 能 也 算 有 
意思 的 发 现 。 在 “周公 测 景 台 "的 北面 ,是 元 代 郭 守 人 散在 至 元 十 三 年 
(1276) 建 造 的 观 星 台 。 这 是 中 国 古 代 最 伟大 的 天 文 建筑 之 一 ,上 古 观 星 
台 因 此 成 为 国家 重点 保护 的 文物 遗址 。 我 们 在 观察 “无 影 " 的 同时 ,还 
发 现 一 个 现象 ,在 正午 时 分 ,阳光 照射 下 的 这 座 观 星 台 的 主体 建筑 ,也 
是 “无 影 ”。 原 因 也 很 简单 , 观 星 台北 面 墙 体 的 建筑 收 分 ,刚好 与 阳光 的 
斜 度 一 致 。 这 是 建筑 设计 时 郭守敬 的 有 意 而 为 ,还 是 一 种 巧合 ,我 说 不 
清楚 ， 讲 出 来 , 供 有 兴趣 的 人 参考 ， 


[1] 从 政治 文化 的 角度 讲 ,古代 印度 人 似 平 不 太 计 较 哪 里 是 "中心 "和 谁 在 "中 心 ”。 有 趣 的 
是 ,中 国人 即使 讲 到 印度 的 事 , 却 往往 也 试图 确定 一 个 中 心 。 这 方面 可 以 举 一 个 例子 ,如 ”* 标 音 ” 
楚 文 的 发 音 应 该 以 哪里 的 * 林 音 "为 标准 的 问题 ， 参见 季羡林 : 所 谓 " 中 天 音 旨 "》, 载 《季羡林 佛 
教学 术 论 文集 》, 东 初出 版 社 ( 台 北 ).1995 年 ,第 393-428 9E. 这 其 中 中 国人 的 心态 是 否 值得 玩味 ? 

[2]《 四 库 全 书 总 目 》 卷 71,“ 史 部 地 理 类 四 外 纪 ",* 其 书 以 天 等 为 中 国 , 以 中 国 为 边 地 , 盖 释 
氏 自 尊 其 教 , 其 诞 雇 不 足 与 争 ,“ 中 华 书局 影印 本 ,1981 年 ,第 630 页 
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BpApDAe Ek SA Wen e e 


最 后 ,再 多 说 一 句 话 。 义 净 的 《南海 寄 归 内 法 传 一 书 ,内 容 十 分 丰 
富 ,其 意义 其 实 不 仅 限 于 佛教 ， 这 里 讲 " 观 时 "的 几 段 记载 , 即 是 研究 古 
代 科 技 史 的 好 材料 。 其 他 方面 的 学 者 如 果 用 心 ,也 能 从 书 中 发 现 许多 
有 用 的 东西 。 


EEEO tb a 
指教 。 韩 琦 先生 告 uheia UN Rind eds 
高 子平 等 编著 的 4 周公 测 景 台 调查 报告 》 vb ^c ^E Jf 5 ED at 15 3X 
我 。 董 书 资料 非常 m us bine tdi 
年 代 测 景 台 和 十 观 星 台 的 照片 和 测量 数据 。 了 解 测 景 台 的 历史 , 董 书 

不 可 或 缺 。 董 书 中 也 提 到 了 周公 测 景 台 在 夏至 会 出 现 * 无 影 " 的 现象 - 
拙 文 所 讲 ,或 可 对 董 书 做 一 些 补充 。 在 此 谭 对 韩 琦 先生 的 厚意 表示 感 
il 


( 原 载 4《 四 川 大 学 学 报 江 哲学 社会 科学 版 ]2005 年 第 4 期 -) 
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26 “都 广 之 野 “ 建 木 
与 “日 中 无 影 ” 


26.1 “周公 测 影 ”与 “地 中 ” 


5 年 以 前 ,2004 年 10 月 ,在 四 川 大 学 历史 文化 学 院 主 办 的 “ 蒙 文 通 
Jc E ER 110 周 年 纪念 会 及 学 术 思 想 讨论 会 ,我 曾经 发 表 过 一 篇 文 
章 ,题目 是 人 洛 州 无 影 " 与 “天 下 之 中 "》。 这 篇 文章 后 来 刊载 在 2005 年 
第 4 期 《四 川 大 学 学 报 》( 哲 学 社会 科学 版 ) 上 。 

对 于 这 次 会 议 要 讨论 的 题 日 ,我 实在 是 外 行 ,但 四 川 省 社会 科学 院 
的 王 炎 先生 提示 我 , 拙 文中 有 一 处 地 方 , 提 到 《山海 经 》 讲 到 的 “都 广 之 
E, 在 《山海 经 》 中 ,都 广 之 野 也 被 认为 是 “天 下 之 中 ” ,而且 也 是 “日 中 
无 影 "。 古代 的 "和 奉 丛 “对 上 ”, 加 上 ”都 广 之 野 ” ,实际 上 都 在 一 个 地 方 ， 
也 就 是 在 今天 成 都 平原 的 范围 内 , 几 个 地 名 之 间 互 相关 联 。 会议 的 组 
织 者 之 一 , 王 炎 先生 希望 我 就 此 做 更 多 一 些 讨 论 。 以 下 的 意见 ,也 就 从 
这 一 点 展开 。 

在 那 篇 文章 里 ,我 的 问题 ,由 唐 初 到 印度 求法 的 一 位 高 僧 义 净 的 书 
中 的 一 句 话 引发 而 起 。 义 净 在 他 的 《南海 寄 归 内 法 传 > 一 书 中 , 讲 到 夏 
至 之 时 ,在 南海 ( 今 东南 亚 地 区 ) 和 印度 以 及 中 国 不 同 的 地 方 , 日 影 长 短 
不 同 ,但 在 中 国 的 洛 州 , 却 与 其 他 地 方 不 一 样 ,没有 日 影 , 称 作 “ 洛 州 无 
影 *。 从 天 文学 角度 讲 , 这 是 无 法 解释 的 一 件 事 。 义 净 为 什么 会 这 样 
说 ,曾经 让 国内 外 所 有 的 研究 者 困惑 不 解 。 我 最 初 也 不 知道 应 该 怎么 
解释 ,但 后 来 因为 偶然 的 一 次 机 会 ,我 发 现在 河南 登 封 的 古 观 星 台 的 院 
内 ,在 唐 代 或 者 更 早 , 建 有 一 座 “ 周 公测 景 台 ”( 测 景 即 测 影 ,“ 景 “ 影 "是 
一 个 字 ), 当 地 人 称 这 座 台 为 “ 没 影 台 ” ,上面 的 石 表 ,在 夏至 之 时 ,就 会 
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出 现 “ 无 影 "的 现象 。 登 封 古 代 在 洛 州 境内 ,今天 也 仍然 属于 洛阳 市 的 
一 部 分 。 我 以 为 这 正 是 义 净 所 说 的 “ 洛 州 无 影 *。 而 且 ,我 还 认为 ,现在 
看 见 的 这 座 建 于 唐 初 的 “周公 测 景 台 ” ,因为 特殊 的 设计 ,夏至 之 时 可 以 
影 ", 是 因为 古代 中 国有 人 把 这 里 视 为 “地 中 " ,也 就 是 "天 下 之 中 ”， 
虽然 实际 上 日 下 有 影 , 但 却 希 望 通过 以 人 工 造 成 的 “无 影 " 来 表达 一 种 
特殊 的 具有 政治 文化 意义 的 理念 。 
这 个 问题 ,牵涉 到 古代 中 国人 讲 的 “地 中 "的 概念 和 怎么 测量 日 
影 《 周 礼 : 地 官 " 大 司徒 ) 讲 : 
以 土 圭 之 法 , 测 土 深 , 正 日 景 ,以 求 地 中 。 日 南 则 景 短 , 多 里; 
日 北 则 景 长 ,多 寒 ; 日 东 则 景 夕 ,多 风 ; 日 西 则 景 朝 ,多 了 茸 。 日 至 之 
影 , 尺 有 五 寸 , 谓 之 地 中 。 
“地 中 "具体 在 什么 地 方 《 周 礼 ) 没 有 讲 , 但 汉代 郑玄 对 此 有 所 解 
TE ,郑玄 引 郑 司 农 即 郑 众 的 话 讲 : 
土 圭 之 长 , 尺 有 五 寸 。 以 夏至 之 日 , 立 八 太 之 表 , 其 影 适当 与 
土 圭 等 , 谓 之 地 中 。 今 烽 川 阳 城 地 为 然 
FEL AI VA E Eu] OS ELM SE LUE " Xe P "859 — Brit VR XD ZR 
EUR — Bri fat - 
Ap SI Ax 88 71] MRA RE, RRE MARR 
Abd x. U 
阳 城 即今 登 封 市 的 告 城镇 ,古代 在 洛 邑 的 地 域 之 内 , 唐 代 属 于 洛 
OA 
是 最 具有 标志 性 意义 的 城市 。“ 周 公营 洛 "是 著名 的 故事 。 Aie 
“ 测 影 "一 事 联 系 在 一 起 ,应 该 有 一 定 的 历史 根据 。 pides ,地 点 是 
不 是 就 在 今天 的 告 城镇 可 以 讨论 。 但 这 SERA DERNE 1T 代 文明 
中 ,大 概 都 会 有 。 从 “地 中 "而 推 衍 为 * 天 下 之 中 " ,后 代 因 此 而 逐渐 演绎 
发 展 出 丰富 的 政治 及 文化 意义 “无 影 " 的 想象 和 设计 ,也 是 由 此 而 起 。 
但 “地 中 * 和 “天 下 之 中 "的 观念 ,其 实 不 仅 限于 中 国 古代 中 原 地 区 ， 


(1) 引文 俱 见 《( 周 礼 注疏 》 卷 10,《 十 三 经 注疏 》 上 册 ,中 华 书 局 影印 阮 元 刻本 1980 4E . 55 704 
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甚至 不 限于 中 国 。 


26.2 “都 广 之 野 ” 与 4“ 建 木 ” 


古代 中 国 中 原 地 区 的 先 民 以 自己 居住 之 地 为 天 下 的 中 心 ,其 心理 
态势 完全 可 以 理解 。 在 今天 中 国 的 地 理 范 围 内 ,古代 曾经 存在 有 不 同 
的 族群 ,因此 也 有 不 同 的 “天 下 之 中 "。 有 意思 的 是 ,与 洛 邑 相对 ,在 古 
代 有 “都 广 之 野 ” ,即今 天 的 成 都 一 带 ,也 曾经 被 认为 是 "天 下 之 中 ”。 

“都 广 之 野 " 一 名 ,最 早 见 于 《山海 经 》。 有 关 《 山 海 经 》 的 文章 或 书 
已 经 有 许多 ,大 多 都 自称 是 研究 著作 ,也 大 多 富 于 想象 而 难以 求证 。 这 
一 点 , 倒 与 过 去 讲 的 《山海 经 六 恢 怪 不 经 "的 特点 十 分 相似 。 古 人 “” 恢 
怪 " 可 以 理解 , 今 人 仍然 “ 恢 怪 ”, 则 是 一 件 有 趣 的 事 。 但 不 管 怎么 说 ， 
《山海 经 * 恢 怪 不 经 ” ,确实 给 入 留 下 无 限 的 解释 空间 和 发 挥 的 余地 。 
这 当然 也 很 有 趣 

四 川 大 学 已 故 的 蒙 文通 教授 ,对 《山海 经 》 中 涉及 "天 下 之 中 ”, 即 
《山海 经 所 涉及 的 地 域 和 地 理 位 置 有 过 很 好 的 分 析 。 他 认为 ,整个 山 
海 经 中 ,有 三 个 部 分 与 此 有 关 , 即 《五 藏 山 经 ) 之 一 的 《中 山 经 》, 四 篇 《 海 
内 经 》,《 山 海 经 ) 最 未 《大 荡 经 ) 后 的 (海内 经 》。 

蒙 文 通 先生 对 比分 析 各 篇 所 叙述 的 地 区 的 地 理 位 置 ,认为 : 

《山海 经 》 全 书 三 个 部 分 所 说 的 “天 下 之 中 " ,都 与 中 原文 化 所 

说 的 “天 下 之 中 "过 不 相同 。 它 所 指 的 是 巴 、 暗 、 荆 楚 地 区 或 者 只 是 

E EAE. UU 

蒙 先 生 更 倾向 于 指 巴 LAXE. 尤其 是 “都 广 之 野 ” ,与 “天 下 之 中 ” 
ee dh 对 《山海 经 》 内 
容 的 解释 ,有 无 数 不 同 的 意见 ,迄今 为 止 ,我 以 为 还 是 蒙 先 生 的 研究 最 
为 简明 ,最 为 平实 ,也 最 为 透彻 : 

除了 ”天 下 之 中 ”, 我 对 《山海 经 》 书 中 的 内 容 , 感 兴趣 的 还 有 ” 建 


C1) 蒙 文通 略 论 ( 山 海 经 ?的 写作 时 代 及 其 产生 地 域 》. 载 《 古 学 杜 微 》. 巴 鸥 书社,1987 年 ， 
第 35 至 66 页 ,与 “天 下 之 中 "有 关 的 , 见 该 文 第 二 节 , 第 44 至 54 页 
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木 ", 因 为 与 建 木 相关 的 ,不 仅 有 “天 下 之 中 ", 还 有 “日 中 无 影 ".《 山 海 
经 ) 讲 到 “ 建 木 ", 共 有 三 处 地 方 。 第 一 处 是 《山海 经 -海内 南 经 》: 
AR AREE GIZAR PA ti. dituz Arw, 
其 木 若 昔 ,其 名 日 建 木 。 0 
第 二 处 是 《山海 经 -海内 南 经 》: 
针 人 国 在 建 木 西 ,其 为 人 人 面 而 和 鱼 身 ,无 是。[2 
接 下 来 就 是 有 名 的 “ 巴 蛇 食 象 ”一 条 。 第 三 处 是 《山海 经 -海内 经 》: 
西南 海 黑 水 之 间 , 有 都 广 之 野 ERRE, AFR RET 
很 , 百 谷 自生 ,冬夏 播 雄 , 寅 鸟 自 歌 , 风 鸟 自 舞 , 灵 寿 实 华 , 草 木 所 
聚 , 爱 处 有 百 兽 相 群 爱 。 此 草 也 ,冬夏 不 死 。 南 海 之 内 , 黑 水 .青水 
之 间 , 有 木 名 日 若 木 , 若 水 在 。.……. 有 九 丘 ,以 水 绕 之 。 名 日 陶 唐 
之 丘 , 有 权 得 之 丘 , 孟 副 之 乒 , 昆 各 之 丘 ,黑白 之 丘 , 赤 望 之 丘 , 参 卫 
之 丘 , 武 夫 之 丘 , 神 即 之 丘 。 有 木 , 青 叶 紫 茎 , 玄 华 黄 实 ,名 日 建 木 ， 
EMER LALE TALH AER Awt keZ, E 
TE MEE 
晋 代 的 郭 现 对 "都 广 之 野 "的 解释 是 :" 其 城 ( 域 ? ) 方 三 百 里 , 盖 天 下 
之 中 , 素 女 之 所 出 也 ,部 喜 行 (山海 经 乱 玻 ) 引 王 逸 ( 楚 辞 章句 》, 则 以 为 
“其 城 方 三 百 里 , 盖 天 下 之 中 "为 《山海 经 )》 原 文 ,而 “天 下 之 中 "应 作 * 天 
地 之 中 "。 s 
无 论 如 何 ,《 山 海 经 ) 中 的 建 木 看 来 似乎 是 一 种 神 树 。 先 秦 的 情况 
我 们 不 清楚 ,但 至 晚 到 秦汉 之 际 , 建 木 就 与 "日 中 无 影 " 联 系 在 了 一 起 。 
《是 氏 春秋 .有 始 》 讲 ; 
白 民 之 南 , 建 木 之 下 ,日 中 无 影 , 呼 而 无 响 , 羡 天 地 之 中 也 。 人 3 
GERIT - OE DE Es 
BOE VAEHEBLT. PER, PHEN, KAZ 


C1) RA: CURARE). 上 海 古籍 出 版 社 .1980 年 ,第 279 页 
(2) RA: Culrifg de EE TE) . 986 280 Vt 

(3) m BI : CIRE), 9B 445-448 页 

(4) fKsE BI Culpifg £e Fe p 258 445 页 转 引 。 

[5]《 诸 子 集成 》 本 ,上 海 书店 影印 本 ,1986 年 ,第 6 册 , 第 126 页 
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黄 实 ,其 下 声 无 响 , 立 无 影 也 。 

但 建 木 到 底 是 什么 东西 呢 ? 有 人 说 与 上 古 时 代 “ 建 中 "的 举动 有 
关 , 古 代 的 首领 在 居 处 之 地 ,立木 村 旗帜 以 号 众 , 这 种 木 杆 着 帜 在 申 骨 
文中 被 称 为 "中 ”。 这 是 一 种 解释 ,有 一 些 道理 .不管 怎 么 说 ， 众 带 所 
自 上 下 ”, 建 木 无 疑 是 很 神圣 的 一 种 东西 

参加 这 次 会 议 之 前 ,在 会 议 提供 的 参考 资料 中 ,我 正好 读 到 四 川 大 
学 林 向 教授 的 文章 《“ 南 方 丝绸 之 路 "上 发 现 的 “ 立 杆 测 影 文物 》。 林 向 
教授 讨论 到 古代 中 国 的 南方 地 区 测量 日 影 的 各 种 方式 ,他 认为 ,三 星 堆 
出 土 的 青铜 神 树 ,代表 的 就 是 传说 中 的 建 木 , 建 木 "是 古 蜀 人 心目 中 "天 
下 之 中 "的 社 树 ,是 古 暗 人 心目 中 沟通 天 地 的 "天 梯 " ,现在 看 来 是 正确 
的 ,但 是 还 不 够 。“ 建 木 ' 的 来 历 与 神圣 性 还 因为 它 是 和 卉 王 ' 敬 授 民 时 "的 
"EEUU RE EFI ,所 以 要 把 它 作 为 礼 典 中 最 中 心 的 仪 仗 之 一 "。 因 
此 ,在 林 向 教授 看 来 , 建 木 的 功能 之 一 ,是 测 日 影 。 

为 什么 “日 中 无 影 " 就 意味 是 “天 下 之 中 " 呢 ? 这 个 问题 ,我 还 没完 
全 想 清 楚 ,我 觉得 ,这 事 值得 做 更 多 的 思考 。 


26.3 “天 下 之 中 ”与 “日 中 无 影 ”: 
观念 从 何 而 来 ? 


在 这 个 问题 上 ,我 们 其 实 不 妨 把 眼光 再 放宽 一 点 来 做 思考 。 古 代 
的 先 民 ,注意 或 者 说 在 意 自 己 所 处 地 方位 于 世界 上 的 什么 位 置 ,是 很 自 
然 的 事 。 把 自己 所 处 的 位 置 看 作 是 “天 下 之 中 ” ,这样 的 情况 ,在 中 国 
有 ,在 外 国 也 有 . 

去 年 在 我 的 课 上 ,我 曾经 跟 上 课 的 几 位 研究 生 讨论 过 “ 洛 州 无 影 ” 
的 问题 。 有 趣 的 是 ,我 们 发 现 , 中 国之 外 ,也 并 非 没 有 类 似 的 例子 。 一 
个 例子 来 自己 勒 斯 坦 。 巴 勒 斯 坦 历史 上 也 曾经 是 人 类 十 文明 的 中 心 之 
—. 在 巴勒斯坦 ,传说 中 的 雅 各 之 泉 (Fountain of Jacob) 在 夏至 之 时 也 


[1]《 诸 子 集成 ) 本 .上海 书店 影印 本 ,1986 年 ,第 7 册 , 第 57 页 
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Mount Gerizim, in the center of Palestine, was undoubtedly in- 
vested with the prestige of the Center, for it is called "navel of the 
earth". A tradition preserved by Peter Comestor relates that at the 
summer solstice the sun casts no shadow on the "Fountain of Jacob" 
(near Gerizim). And indeed, Peter continues, "sunt qui dicunt lo- 
cum illum esse umbilicum terrae nostrae habitabilis." » 

这 段 话 可 以 翻译 为 : 

在 巴勒斯坦 的 中 心 , 格 里 效 姆 山 (Gerizim ) 无疑 被 赋予 中 心 的 
声望 ,因为 它 被 称 作 “大 地 的 肚脐 ”"。Peter Comestor 书 中 所 保留 的 
一 个 传说 讲 ,在 夏至 之 时 ,在 雅 各 之 泉 , 阳 光照 射 之 下 是 没有 影子 
的 。 的 确 ,Peter 继续 讲 道 ,就 是 他 们 ,把 这 个 地 方 称 作 我 们 所 居住 
的 大 地 的 中 心 
这 最 后 的 一 句 话 ,原文 是 拉丁 文 ,英文 的 翻译 则 是 :They are who 


call that place to be the center of our habitable land. 


在 耶路撒冷 ,还 有 所 谓 的 “复活 柱 ", 和 夏至 之 时 也 是 “无 影 " 的 : 

We must speak briefly about a very lofty column, standing in 
the middle of the city, which meets one coming from the sacred plac- 
es northwards. This column is set up on that spot where a dead 
young man came to life again when the Cross of the Lord was placed 
on him, and marvellously in the summer solstice at mid-day, when 
the sun comes to the centre of the heaven, it casts no shadow; for 
when the solstice is passed, which is the 24th of June, after three 
days, as the day gradually lessens, it first casts a short shadow, then 
a longer one as the days pass. Thus this column, which the bright- 
ness of the sun in the summer solstice at mid-day, as it stands in the 


centre of the heaven, shining straight down from above, shines up- 


[1] Mircea Eliade: The Myth of The Eternal Return or Cosmos and History, Chapter One, The 


Symbolism of the Center. 
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on all round from every quarter, proves that the city of Jerusalem is 
situated in the middle of the earth. Whence also the Psalmist, proph- 
esying on account of the sacred sites of the Passion and the Resurrec- 
tion which are contained within that Aelia, sings: But God, our 
King, before the ages has wrought salvation in the midst of the 
earth, that is, in Jerusalem, which, being in the middle, is also 
called the navel of the earth. 1 
这 段 话 翻译 成 中 文 是 : 
我 们 人 必须 简单 地 讲 一 下 在 这 座 城市 中 心 的 很 高 的 一 根 柱 子 ， 
这 根 柱子 面 对 从 北方 的 圣地 而 来 的 某 人 。 柱子 竖立 的 那个 地 方 ， 
曾经 有 一 位 已 经 死去 的 青年 ,当主 的 十 字 架 放置 在 他 身上 时 ,他 就 
复活 了 。 神 奇 的 还 有 ,在 夏至 日 的 中 午 , 当 太阳 升 至 天 穹 的 中 央 
阳光 下 没有 影子 。 夏 至 过 去 ,也 就 是 6 月 24 日 ,三 天 以 后 ,白天 渐 
渐变 短 , 出 现 短 短 的 日 影 , 然 后 随 着 时 间 一 天 天 过 去 ,日 影 变 得 更 
K. 因此 ,在 夏至 日 的 中 午 , 当 太阳 位 于 和 天穹 的 中 央 , 光 辉 从 上 方 
直射 下 来 , 照 到 每 一 处 角落 ,这 根 柱 子 证 明 , 耶 路 撒 冷 城 位 于 大 地 
的 中 心 。 因 为 这 是 位 于 爱 利 亚 (Aelia) 城 (站 内 耶稣 受难 和 复活 的 圣 
址 ,一 位 羌 美 诗人 由 此 也 就 预言 而 且 吟 唱 到 : 主 啊 ,我 们 的 王 , 当 岁 
月 在 大 地 之 中 成 就 拯救 以 前 ,也 就 是 在 耶路撒冷 ,这 座位 于 中 心 的 
城市 也 被 称 作 大 地 的 肚脐 。 
巴勒斯坦 的 地 理 位 置 , 约 在 北纬 31 至 于 40 度 之 间 ,耶路撒冷 约 在 
北纬 32 度 ,在 北 回归 线 以 北 。 这 样 的 说 法 怎么 产生 的 , 尚 不 清楚 
这 里 引用 的 只 是 学 者 的 论述 ,原始 材料 出 自 哪 里 ,我 日 前 没有 条 件 去 查 
考 ， piden. 可 能 做 实地 的 考察 。 3 
不 过 ,这 里 很 有 趣 的 是 ,我 们 可 以 看 到 ,中 国 与 外 国 , 中 国 中 原 地 区 


[1] James Rose Macpherson (trans.): The Pilgrimage of Arculfus in the Holy Land, XIII of the 
Book ! 
(2) 4 FI E Aelia) i 9? H A JELHI Fi fiic ie b RE S Jri (ET BE E i c rb 9 e EK 
这 两 段 材料 是 今年 上 我 课 的 北京 大 学 南亚 系 的 研究生 吴 资 培 找到 的 
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的 先 民 与 巴蜀 地 区 的 先 民 ,都 把 “天 下 之 中 "与 “日 下 无 影 " 两 件 事 结合 
在 一 起 做 考虑 。 这 其 中 有 必然 性 吗 ?” 似 乎 是 有 的 。 因 为 可 以 想象 ,对 
于 上 十 时 代 的 先 民 ,太阳 对 于 判定 方向 .方位 和 时 间 ,是 最 重要 的 条 件 ， 
有 决定 性 甚至 神圣 的 意义 (指南 针 要 晚 得 多 )。 立 杆 测 影 , 既 可 以 知道 
一 天 的 时 间 ,还 知道 一 年 的 节 候 ,还 可 以 判断 方位 。 从 情理 上 推断 , 立 
杆 测 影 ,对 于 所 有 古代 的 先 民 ,是 都 会 有 的 事 。 在 先秦 时 代 测 量 日 影 的 
丰 表 出 现 之 前 ,更 原始 的 天 文 测 影 根 据 , 只 会 是 木 杆 。 唐 初 义 交 在 南海 
和 印度 旅行 , 见 到 的 也 还 是 木 杆 - 

当然 ,这 里 还 有 一 个 问题 是 :“ 日 下 无 影 ", 本 来 是 一 个 在 地 球 的 回 
归 线 范围 内 每 年 都 可 以 一 见 的 普通 的 现象 ,古代 的 先 民 ,如 果 是 居住 在 
北 回归 线 以 北 ,理论 上 讲 , 是 见 不 到 这 种 现象 的 ,但 他 们 中 的 一 些 族群 ， 
为 什么 会 注意 到 这 一 现象 ,并 赋予 其 某 种 神圣 的 意义 呢 ? 


26.4 结语 


在 这 次 会 议 中 , 王 炎 先生 发 言 时 讲 道 :三 星 堆 的 那 根 “ 金 杖 ” ,也 许 
就 是 " 立 杆 测 影 " 用 的 神圣 的 "法 器 ”, 而 不 是 一 些 人 理解 的 西亚 北非 式 
的 “ 权 杖 ”。 

这 倒是 一 种 新 的 说 法 。 我 的 确 以 为 ,这 不 像 是 “ 权 杖 " ,应 该 是 一 种 
具有 神圣 象征 的 物品 .但 是 不 是 * 立 杆 测 影 ” ,我 也 没有 把 握 。 如 果 证 据 
更 多 ,也 许可 以 知道 得 多 一 些 

三 星 堆 是 日 前 我 们 所 知 上 古 时 代 成 都 平原 最 发 达 的 文明 遗存 。 上 
古 时 代 传 说 中 的 “都 广 之 野 " ,无 疑 也 与 三 星 堆 有 一 定 的 联系 “不 从 ” 


“有 惧 上 "这 些 地 名 ,也 都 位 于 “都 广 之 野 "。 成 都 平原 上 古 时 代 的 先 民 , 曾 
经 也 有 过 “天 下 之 中 "的 观念 。 这 种 理念 ,以 何 种 形式 表现 出 来 ,在 古代 


的 不 同 地 区 ,固然 不 一 样 , 后 来 的 人 ,也 会 有 不 同 的 解释 ,但 世界 上 各 个 
pese 如 果 仔 细 考 究 ,其 实 常 常 有 不 少 相同 之 处 ， 

去 讲 中 华 民族 , 讲 中 华文 明 的 发 源 地 ,一 般 想 到 的 都 主要 是 关中 
— 带 , 但 实际 的 情况 其 实 复杂 得 多 ,中 华文 明 的 来 源 多 元 ,现在 
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已 经 是 共识 ,都 广 之 时 "当然 也 是 中 华文 明 的 来 源 之 一 。 这 里 所 说 的 
来 源 ,不仅 包括 物质 方面 的 内 容 , 也 包括 精神 方面 的 内 容 。“ 建 木 " 和 "日 
中 无 影 " 就 是 证 据 之 一 。 目 前 放 在 我 们 面前 的 问题 是 ,怎么 对 这 些 问 题 
加 以 说 明 或 者 解释 ?怎么 能 有 更 多 的 材料 ,或 者 有 新 的 发 现 ,或 者 对 传 
统 文献 做 出 新 的 理解 。 中 原 以 外 地 区 新 的 层出不穷 的 考古 发 现 , 最 值 
得 注意 。 以 上 的 讨论 ,希望 有 助 于 这 方面 问题 的 思考 和 人 解决。 


( 原 载 《 中 华文 化 论坛 )2009 年 11 月 增刊 ,四 川 省 社会 科学 院 ,) 
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27 佛教 的 “中 心 观 ” 与 古代 中 国 的 
文化 优越 感 


华夏 民族 是 世界 上 最 古老 的 民族 之 一 ， 和 击 以 来 居住 在 东亚 大 
陆 。 历 史上 ,华夏 民族 的 核心 ,在 三 四 千年 以 前 就 已 经 形成 。 两 千 多 
RC um. em a 
域 称 作 中 国 , 因 为 我 们 的 祖先 相信 ,他们 所 在 的 位 置 ,地 理 上 处 在 世界 
的 中 心 。 先 民 们 有 这 样 的 想法 和 观念 ,本 不 奇怪 。 古代 其 他 的 一 些 民 
族 也 都 曾经 有 过 类 似 的 情形 。"" 

但 是 , 当 华 夏 族 或 者 说 中 国人 在 与 外 部 世界 逐渐 的 接触 中 ,这 样 的 
观念 受到 了 挑战 。 这 其 中 ,佛教 的 传人 中 国 以 及 随 佛教 传人 的 有 关外 
E] ,尤其 是 印度 的 知识 逐渐 被 中 国人 所 了 解 , 起 了 很 大 的 作用 。 世 界 的 
中心? 在 哪里 ,中 国 处 在 世界 的 什么 位 置 上 ,这 些 原本 不 是 问题 的 问 
题 ,在 印度 的 佛教 传人 中 国 以 后 ,被 提 了 出 来 - 中 国人 发 现 ,上 自己 的 国 
家 不 一 定 就 是 世界 的 中 心 。 这 中 间 很 明确 的 一 点 是 ,依照 印度 的 佛教 
僧人 或 者 说 印度 人 的 观点 ,世界 的 中 心 不 在 中 国 。 印 度 另 有 一 种 ”中心 
观 ”。 魏 晋 时 期 ,在 佛教 徒 方 面 ,已 经 把 印度 称 作 “ 中 国 ” ,而 不 以 为 中 国 
为 中国" 有关 的 讨论 至 晚 在 南北 朝 时 期 就 已 经 开始 。 到 了 唐 代 , 辫 
美 法 师 从 印度 求法 归来 ,写成 他 的 著作 《大 唐 西 域 记 》, 大 大 地 增加 了 中 
国人 对 “西域 “西方 ”的 知识 以 后 ,这 样 的 观点 更 有 了 影响 。 

唐 代 的 道 宣 ,是 一 位 著名 的 佛教 学 者 。 道 宣 一 生 ,著作 很 多 ,其 中 
有 一 部 4 释 迦 方志 》 上 《 释 迦 方志 》 全 书 2 卷 ,分 为 8 稍 。 其 中 的 第 3 条 称 


] 不 过 ,也 需要 注意 Sik AE. dt p RS de S R npn pa 8t d- pP fm de T Me EE JEA ATA TUR 
区 为 中 ， 心 , 有 的 族群 以 其 他 地 区 作为 中 心 。 例如 《山海 经 》 中 讲 到 的 几 处 "天 下 之 中 ,与 中 原文 化 
所 说 的 “天 下 之 中 "就 不 相同 Lg dd ng de Ug . 荆 楚 地 区 或 者 只 是 巴 . 散 地 区 - 见 蒙 文通 亲 略 论 
《山海 经 ?的 写作 时 代 及 其 产生 地 域 》. 载 4 古 学 甄 微 》. 巴 草书 福 ,1987 年 ,第 44-54 页 
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作 《 中 边 篇 》 Vaca 指 * 中 国 中心”。 所 谓 ”* 边 ”, 则 指 " 边 地 ”“ 边 
缘 "。 在 这 篇 文字 中 , 道 宣 集中 讨论 了 在 他 看 来 的 世界 的 ” Mus 和 “ 边 
A" ,中 心 在 哪里 ,中 国 处 在 世界 的 什么 位 置 上 等 一 系列 问题 。 道 宣 的 
意见 ,很 有 代表 性 , 它 完 整地 反映 了 当时 接受 印度 佛教 “ 中 心 观 ” 的 一 部 
分 中 国人 对 问题 的 理解 .和 
下 面 先 介绍 道 宣 的 说 法 。 道 宣 4 释 迦 方志 》 卷 上 《中 边 篇 》 开 首 讲 : 
惟 夫 法 王 所 部 , 则 大 千 之 内 摄 看 。 若 据 成 都 , 则 此 洲 常 为 所 
住 。 故 此 一 洲 , 则 在 苏 迷 山 南 之 海中 也 。 水 陆 所 经 ,东西 二 十 四 万 
里 ,南北 二 十 八 万 里 。 又 依 《 论 》 说 ,三 边 等 量 二 千 由 名 ,南边 三 由 
多半 。 是 则 北 阔 而 南 狭 ,人 面 象 之 。 又 依 凡 记 , 人 物 所 居 , 则 东西 
一 十 一 万 六 千里 。 南 北 远近 , 略 亦 同 之 。 所 都 定 所 , 则 以 佛 所 生 国 
迦 昆 罗 城 应 是 其 中 , 谓 居 四 重 铁 围 之 内 。 故 《经 》 云 “三 千 日 月 万 
二 千 , 天 地 之 中 央 也 。 佛 之 威 神 ,不 生 边 地 ,地 为 倾斜 , 故 中 天 竺 国 
如 来 成 道 树 下 ,有 金刚 座 , 用 承 佛 焉 。" 据 此 为 论 , 约 余天 下 ,以 定 其 
中 。 若 当 此 洲 , 义 约 五 事 ,以 明 中 也 ,所 谓 名 、 里 、 时 、 水 、 人 为 五 
所 谓 " 此 洲 ”, 是 指南 购 部 洲 。 印 度 或 印度 佛教 的 说 法 ,天 下 有 四 大 
UU. 这 颇 类 似 于 中 国 邹 衍 “大 小 九州 岛 " 的 说 法 道 宣 所 引 的 《 论 》, 指 
《 阿 紫 达 磨 俱 舍 论 》, 一 般 简称 《4 俱 舍 论 》。 有 具体 的 说 法 见 《 俱 舍 论 ) 卷 11 
《分 别 世 品 ) 第 三 之 四 。3X《 俱 舍 论 ) 的 译 者 是 唐 代 的 高 僧 辫 装 。 辫 装 是 
佛教 徒 ,而 且 留 学 印度 。 辫 装 最 著名 的 著作 《大 唐 西 域 记 》 卷 LAST ET 
一 开始 就 讲 : 
然则 索 订 世界 ,三 千 大 千 国土 ,为 一 佛 之 化 摄 也 。 今 一 日 月 所 
照 临 四 天 下 者 , 据 三 千 大 千 世 界 之 中 , 诸 佛 世尊 , 兽 此 垂 化 。 现 生 
现 灭 , 导 圣 导 凡 ， 苏 迷 卢 山 , 四 宝 合 成 ,在 大 海中 , 据 金 轮 上 。 日 月 


1] 以 下 有 关 道 宣 的 部 分 内 容 .2006 年 11 月 曾 在 北京 大 学 的 一 次 学 术 研 讨 会 上 做 过 陈述 
[2]《 大 正 藏 ) 第 51 卷 ,第 948 页 下 至 949 页 上 及 以 下 950 页 .中 华 书局 1983 年 出 版 有 范 祥 比 
点 校本 《 释 迦 方志 》 


(3] CAKE) 29 18.56 57 9t [28 8 61 0C FP VU A LBS 5E or Ae: A ELI WIN CVide- 


hadvipa) , 南 购 部 洲 (Jambudvipa) . Uli fH [f£ Je I CGodaniyadvipa) . 北 拘 卢 洲 (Kurudvipa) 
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之 所 照 回 , 诸 天 之 所 游 合 。 七 山 七 海 , 环 峙 环 列 。 山 间 海 水 , 具 八 
功德 。 七 金山 外 万 威海 也 。 海 中 可 居 者 ,大 略 有 四 洲 焉 。 东 昆 提 
订 洲 , 南 风 部 洲 , 西 瞿 陀 尼 洲 , 北 拘 卢 洲 。5 

玄 装 的 说 法 ,基本 上 也 是 来 自 《 俱 舍 论 》. 道 宣 知 识 渊 博 , 又 参加 过 


玄 奖 的 译 场 ,当然 也 会 接受 这 样 的 说 法 。 但 是 道 宣 并 不 是 一 味 依 照 印 
度 的 理论 来 做 解释 。 有 了 这 个 基础 ， 道 宣 依次 从 五 个 方面 进 : 行 说 明 
这 其 中 很 多 就 是 他 自己 的 发 挥 和 发 明 ,3 这 也 使 整个 理论 体系 在 细节 上 

更 合乎 于 实际 。 首 先是 “名 ”, 道 宣 以 名 辨 实 : 


Rm 


所 言 名 者 , 咸 谓 西域 以 为 中 国 , 又 亦 名 为 中 天 等 国 。 此 土 名 贤 
谈 邦 之 次 , 复 指 西 宇 而 为 中 国 。 若 非 中 者 , 凡 圣 两 说 ,不 应 名 中 
昔 宋 朝 东 海 何 承 天 者 ,博物 著名 ,群英 之 最 , 问 沙门 慧 严 日 :“ 佛 国 
用 何 历 术 ,而 号 中 平 ?" 严 云 :“ 天 分 之 国 ,夏至 之 日 , 方 中 无 影 ,所 谓 
天 地 之 中 平 也 。 此 国 中 原 , 景 圭 测 之 , 故 有 余 分 。 致 历 有 三 代 , 大 
小 二 余 , 增 损 积 算 , 时 辑 差 候 , 明 非 中 也 。" 承 天 无 以 抗 言 。 文 帝 闻 
之 乃 刺 任 物 受 看 。 夫 以 八 难 所 标 , 边 地 非 摄 。 出 凡 入 圣 , 儿 先 中 
国 。 故 大 夏 亲 奉 音 形 , 东 华 晚 开 教 迹 , 理 数 然 矣 。 0 
道 宣 所 说 何 承 天 与 慧 严 讨论 一 事 , 见 《高 僧 传 》 卷 人 慧 严 传 》, 全 文 


东海 何 承 天 以 博物 著名 , 乃 问 严 :“ 佛 国 将 用 何 历 ?" 严 云 :“ 天 
竺 夏至 之 日 , 方 中 无 影 ,所 谓 天 中 。 于 五 行 土 德 , 色 尚 黄 。 数 尚 五 ， 
八 寸 为 一 尺 。 十 两 当 此 土 十 三 两 。 建 辰 之 月 为 岁 首 。 及 讨 核 分 
至 ERER, MPEP RAER, PREA, RARA KRE 
MER. CEDE] AOK RT gto "WR (ERES UU 
AX SEDE B9 258, ,虽然 在 讲 到 印度 夏至 " 方 中 无 影 "是 对 的 ,但 


[1] A3 MC LHCKIN PR uU Be dE) P fe 2.2000 [55 34-35 91 
(2) gt 4b f) p pp", 5E XC I xc dé Madhyadesa . iX i fp £2 (p 4E A 48 U 8 der ix 4 in] Pe y "nn 


LM 


“中 国 ” 


i AED BE ,大 分 为 五 个 部 分 , 称 为 “五 印度 ”或 者 称 为 "五 天 符 国 ”。 其 中 央 的 一 部 分 , 称 为 
但 佛经 中 讲 的 中国”, 从 来 指 中 天 竺 .中 印度 ,而 非 中 国之 中 国 。 见 B.C. Law: Histori- 


cal Geography of Ancient India, Delhi: Ess Ess Publications ,1976,pp. 11-15 


(RERNE 50 35.55 368 页 上 
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“五 行 土 德 , 色 尚 黄 。 数 尚 五 "这 类 的 话 则 完全 是 想当然 的 说 法 .至 于 
当时 为 什么 会 认为 夏至 " 方 中 无 影 "就 是 “天 下 之 中 ”, 却 的 确 是 一 个 很 


Mie 


[11 


道 宣 接着 讲 地理 的 距离 : 


约 道 胜 ， 
千里 (所 


此 通 摄 ， 


言 里 者 , 夫 此 一 洲 , 大 分 三 


—'B 


Br m ,无 


zE Pap 53x E (2) 35:77 NF WR L de € o Rab PIRA GA UE ACTU EUST 


jeu 


ZEUL, APAR., Éi 
任 道 务 。 — 4 LWATILHEL. AZAR, HZZ, k 
大 圣 都 看 。 故 《成 光子 》 云 :“ 中 天 笠 国 东 至 振 旦 国 五 万 八 
旦 即 神州 之 号 地 , 彼 人 目 之 ,), 南 至 金地 国 五 万 八 千里 , 西 


取 其 退 钦 齐 致 ,以 定 厥 中 ,其 理 易 显 。! 


从 地 理 距 离 来 讨论 问题 ,以 ”四 至 "来 凸现 中 心 ,本 是 中 国 的 做 法 
《成 光子 》 是 中 国 的 著作 ,因此 以 华里 来 做 计算 
第 三 则 是 以 时 令 节 候 为 根据 : 


三 言 时 者 , 谓 雪山 以 南 名 为 中 国 。 坦然 平 正 ,冬夏 和 调 。 开 木 


TELLS MEME IAN SA 
这 只 能 勉强 算是 一 个 理由 。 然 后 第 四 , 讲 到 的 是 "水 ”。 


四 言 水 者 ,此 洲 中 心 有 一 大 池 , 名 阿 那 陀 答 多 , 唐 言 无 热 恼 也 ， 
即 经 所 谓 阿 灼 达 池 。 在 香山 南 , 大 雪山 北 。 居 山顶 上 ,非凡 所 至 
池 周 八 百 里 , 四 岸 宝 饰 。 正 南 当 于 平地 ,地 狱 所 居 ,， 故 金刚 座 东 佑 
至 五 千里 。 又 池 正 南 , 当 洲 尖 处 。 其 北 当 谜 罗 川 。 即 北 又 当 瓯 岭 
北 千 泉 也 。 上 空 定 约 当 北 搬 星 , 今 望 第 五 , 似 如 西 坎 。 且 天 上 一 


寸 , 地 下 
露 罗 国 
察 ,水 趣 


ui 


一 千 。 千 果 去 京 八 千 余 里 看 , 约 天 无 一 尺 儿 ,其 池北 去 钵 


减 千 里 ,东南 届 露 多 国 , 西 南 属 宾 国 ,各 千 余 里 。 然 四 海 为 


所 极 , 改 此 一 池 分 出 四 河 ， 各 随地 势 ,而 注 一 海 ， 故 苞 岭 


以 东 ,水 注 东 海 . 达 伪 以 南 ,水 注 南 海 。 雪 山 以 西 , 水 注 西 海 。 大 


C1) 有 关 部 分 问题 的 讨论 见 郑 减 . 江 晓 原 区 何 承 天 佛 国 历 术 故事 的 源流 及 影响 》. 载 《中 国文 


化 》2007 年 第 3 期 


,中 国 乞 术 研 究 院 . 第 61-71 页 


) dr fCED EE ALB pr ESO" i. UL" EAE XC Cinasthàna 的 音译 .有 时 也 译 为 * 赴 晶 "金地 "为 标 


X Suvarnabhümil' 


ib WAE XC Anavata 
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pta 的 音译 ,是 佛教 传说 中 南 购 部 洲 高 处 的 大 池 
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秦 以 北 , 水 注 北 海 。 故 地 高 水 本 注 下 ,是 其 中 。 此 后 海滨 , 边 名 难 
夺 。 又 佛经 宏大 , 通 举 事 周 。 ieta 义 非 亡 委 。 于 上 所 列 , 威 
FAR. REAMER, BERE, FERS., HARR, E 
DEX, BEEP., RAŽ. piena 无 热 丘 者 , 即 昆 仓 山 。” 
又 《 扶 南 传 》) 云 :* 阿 的 达 山 即 昆仑 山 。" 又 《山海 经 ) 云 :“ 南 流沙 滨 ， 
赤水 后 , 黑 水 前 ,有 大 山名 昆 仓 丘 。 又 云 ; 钟 山西 六 百 里 , 有 昆仑 
山 ,出 五 水 。 案 《 称 天 子 传 》 云 ”春山 ( 音 钟 )。 又 云 :海内 昆仑 丘 ， 
在 西北 帝 之 下 , 方 八 百 , 高 万 仍 。 又 《十 州 记 ?》 云 ”昆仑 陵 即 昆山 
也 ,在 北海 亥 地 ,去 岸 十 三 万 里 。 此 约 指 佛经 苏 迷 山 也 。 
道 宣 在 这 里 提 到 的 地 名 , 除 “ 无 热 恼 池 ” ed 
的 一 个 地 名 之 外 ,其 他 的 都 能 够 逐一 指 实 。 有 了 这 些 说 明 后 , 道 宣 觉 得 
似乎 还 不 够 ,他 因此 又 引 了 颂 家 和 道教 的 典籍 ， 把 佛教 的 经 典 与 全 和 诞 
的 说 法 结合 起 来 ,同时 又 指出 儒家 和 道教 的 知识 没有 越过 昆仑 山 : 
又 东海 中 山名 方丈 。 亦 名 昆仑 。 又 云 :“ 西 王 母 告 周 穆 云 : 山 
去 咸阳 三 十 六 万 里 。 高 平地 三 万 六 千里 。” 
又 《 周 穆 传 》 述 西 王 母 云 :“ 去 宗 周 滤 润 一 万 一 千 一 百 里 "《 神 
异 经 》):“ 昆 仓 山 有 铜 柱 , 其 高 入 天 , 围 三 千里 ," 荣 氏 注 云 :“ 柱 洲 , 昆 
仑 山东 南 万 二 千里 ,有 无 外 山 。”《 史 记 》 云 : “昆仑 山 , 去 党 ,高 五 万 
里 ,高 万 一 千里 。” 郭 正 云 : “高 二 千 五 百 余 里 。 《淮南 》 云 :“ 高 万 一 
千 一 百 里 十 四 步 二 尺 六 寸 。 道 经 4《 造 立 天 地 记 》 云 "昆仑 山 ,高 四 
千 八 百 里 。 又 《 转 形 济 苦 经 》 云 :“ 高 万 九 千里 又 云 :“ 此 山 飞 浮 。” 
又 云 ;" 昆 山南 三 十 里 ,次 第 有 千 昆 山 , 名 小 千 世界 -. 《化 胡 经 》 云 : 
handian 相去 各 刀 千 里 。” 又 云 :“ 高 万 万 五 千里 。” 
道 宣 说 明 在 昆仑 之 外 的 情形 : 
已 前 儒 道 两 说 , 虽 形 量 差异 , 英 越 昆仑 。 寻 昆仑 近 山 , 则 西 凉 
酒泉 之 地 , 穆 后 见 西 王 母 之 所 , 具 彼 图 经 。 若 昆 耸 远 山 , 则 香山 雪 


: 


C1] BE? Jr] A Fo 4 (Pamir). AEPA LER A”. TRATES SAIA. RS 
HAES ARRA 8E e E P3 4E P AEED A E EE A RA FS KR. 
LELA A FA — apr. 达 禽 指南 印度 ,原文 为 Daksina 


308 


Lè ph, HEHE. KREJZI RAR COO: 
“RAZE, FARE, KEME, KZRA RERA AMA 
积 石 ” 者 ,但 据 伏 流 所 出 处 而 名 之 。 若 讨 本 源 , 诚 有 由 矣 。 故 佛经 
云 :“ 此 无 热 池 东 , 有 银 牛 口 , 出 殖 佑 河 , 即 古 所 谓 恒 河 也 。 右 绕 池 
臣 ,流入 东南 海 。 南 有 金 象 口 ,出 信 度 河 , 即 古 辛 头 河 也 , 右 绕 池 
IE ,流入 西南 海 。 西 有 殉 璃 马 口 , 出 缚 刍 河 , 即 古 博 又 河 也 ,如 上 绕 
AX, TkH. ARIEF E, 1B dE A SELBE d A Pe , dn E Ze 
池 , 入 东北 海 。" 案 《4 河 图 ) 云 :“ 昆 耸 山 东方 五 千里 ,名 日 神州 , 亦 名 
赤 县 "又 依 《 书 ) 云 : “河源 东 北 流 , 出 葱 岭 岐 沙 谷 ,分 为 两 水 。 东 北 
支流 经 于 阅 南 山 ,于 国 西北 出 。 又 东 流 大 河 , 经 揭 盘 陀 城 东南 。 又 
经 球 勒 国 西 ,又 东北 至 城下 。 又 回流 国 南 五 百 余 里 ,至 乌 勾 国 南 ， 
又 东北 至 味 勒 国 北 ,六 百 一 十 里 至 乌 孙 界 赤 谷 城 。 又 东 二 百 七 十 
里 ,经 姑 墨 国 南 。 又 东 六 百 七 十 里 ,经 龟 兹 国 南 。 又 东 三 百 五 十 里 
经 乌 双 国 南 , 此 即 汉 时 都 护 所 治 也 。 西 南 去 球 勒 二 千 一 百 一 十 里 ， 
东南 去 部 善 国 千 七 百 八 十 五 里 ,东北 去 乌 者 国 四 百 里 。 河 又 东南 ， 
三 百 四 十 里 经 渠 梨 国 南 。 又 东 二 百 四 十 里 经 黑山 国 南 。 此 东 去 玉 
门 关 二 千 六 百 六 十 里 。 河 又 东经 连城 , 注 宾 城南 且 末 国 北 合 支 
水 。 河 又 东经 娄 兰 地 ,又 东经 部 善 国 城南 。 过 东北 数 百 里 ,入 萍 昌 
海 。 其 海 东 面 少 北 , 去 玉 门 一 千 三 百 里 。 又 东北 去 阳 关 三 百 里 。 
此 河 于 薄 昌 伏 流 南 而 少 西 数 千里 ,入 积 石 山 在 羌 烧 党 (党 ?) 中 。” 
《 书 》 云 :“ 积 石 去 昆 耸 丘 千 七 百 四 十 里 "或 云 伏 流 万 三 千里 。 斯 诸 
腾 说 ,难以 究 详 。 河 出 积 石 ,西南 流 九 届 。 东 北 合流 ,经 析 支 地 ,是 
为 河曲 。 又 东北 入 塞 , 过 炖 煌 张 校 南 ,是 为 河源 矣 。 案 此 实录 ,以 
寻 河 源 。 穷 至 无 热 恼 池 所 , 方 为 讨 极 。 然 此 池 神 居 , 非 人 所 及 。 又 
是 北 天 雪山 之 域 , 南 接 中 土 , 佛 生 之 地 ,以 处 高 胜 , 故 非 边 疾 。01 

水 指 "* 河 水 ”, 这 牵涉 到 河源 。 河 出 何 处 在 中 国 古 代 曾 经 有 过 很 多 


(1) 758 ff" A 5E XC Ganga È PE, s On i8] B Fi d] <" fe RE" AJ $6 XC Sindhu 音译. 信 度 河 今 译 印 度 
ip. 5H ^j 4 FK Amu-Daria., BI Bu] d ja[ ." QE 4 " X E 3c Sita 音译 , 徙 多 河 或 可 指 为 今 新 疆 境 内 的 叶 
尔 芜 河 。 其 他 古国 或 古 地 名 都 在 今 中 国 新 疆 境 内 .中 国史 书 的 (西域 传 ? 中 多 有 记载 
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的 讨论 。 最早 也 最 有 影响 的 是 * 河 出 昆仑 "的 说 法 ,虽然 其 中 有 很 多 在 
现在 看 来 是 误解 和 似是而非 的 推测 ,但 在 而 代 , 一 个 时 期 内 却 代 表 了 中 
国人 对 中 国 西部 一 带 地 理 状 况 的 认识 水 平 - 道 宣 引用 的 4《 河 图 》 和 
《 书 》,. 就 是 这 样 一 些 内 容 。 道 宣 所 做 的 ,是 把 中 国 传统 的 认识 与 新 获得 
的 对 西域 地 理 的 知识 结合 起 来 ,以 说 明 世 界 中 心 不 在 中 国 。 当然 , 道 宣 
是 在 纸上谈兵 ,这 从 他 讲 ”( 清 上 昌 海 ) 东 面 少 北 ,去 玉 门 一 千 三 百 里 。 又 
东北 去 阳 关 三 百 里 * 可 以 看 得 很 清楚 ， 另 外 .他 讲 * 佛 生 之 地 ,以 处 高 
胜 , 故 非 边 笑 ”"。 佛 生 之 地 的 海拔 其 实 并 不 高 ,只 是 我 们 不 能 指望 当时 
的 人 ,其 中 当然 包括 道 宣 ,会 有 我 们 今天 所 理解 的 "海拔 "的 知识 

道 宣 最 后 讲 到 "人 "”- 这 牵涉 到 一 种 可 以 说 是 政治 哲学 的 理论 .如 
果 从 文化 心理 的 角度 芍 虑 ,这 也 许 是 更 重要 的 一 个 问题 

五 谓 人 者 ,不 出 凡 圣 。 凡 人 极 位 ,名 日 轮 王 。 圣 人 极 位 ,名 日 

法 王 。 盖 此 二 王 , 不 生 则 已 , 生 必 居中 。 又 山川 国 邑 ,人 之 依 报 ,人 

胜 则 依 胜 ,故此 二 王 居 下。 又 轮 王 有 四 王 , 约 统 四 洲 。 金 轮 王 者 则 

通 四 有 。 银 轮 三 方 , 除 北 一 洲 。 铜 轮 二 方 , 除 西北 方 。 铁 轮 在 南 ， 

除 于 三 方 。 言 峰 部 者 ,中 楚 天 音 , 唐 言 译 为 轮 王 居 处 。 言 四 轮 王 ， 

通 局 乃 殊 , 住 必 南 方 也 。 上 古 翻 此 洲 , 云 好 金地 , 谓 阁 浮 檀 金 。 在 洲 

北岸 海中 ,金光 浮 出 海上 。 其 傍 有 阁 浮 树林 ,其 果 极 大 。 得 神通 

者 , 方 至 于 彼 . 今 言 此 洲 轮 王 得 名 ,两 设 其 致 耳 。 

“ 轮 王 " 的 说 法 来 自 印 度 , 作 为 一 种 政治 理念 , 传 到 中 国 , 也 被 中 国 
的 一 些 带 王 所 接受 。 最 典型 的 例子 是 武则天 。 武 则 天 先后 三 次 宣布 自 
己 是 “ 金 轮 圣 神 皇 帝 "( 长 寿 二 年 )“ 越 古 金 轮 圣 神 皇 帝 "( 延 载 元 年 ) 以 
及 “天 册 金 轮 大 圣 皇 带 "( 天 肌 万 岁 元 年 )。 每 一 个 头衔 ,都 包括 了“ 金 
轮 " 两 字 。 为 此 武则天 两 次 改元 ,一 次 改 为 * 延 载 " ,一 次 改 为 “天 册 万 
岁 " ,而 且 还 “ 作 金 轮 等 七 宝 , 每 崩 会 , 陈 之 磺 庭 ”"。 种 种 政治 操作 ,动静 
不 可 谓 不 大 。' V 在 中 国 历 史上 ,武则天 大 概 是 最 善于 利用 宗教 为 政治 
服务 的 一 位 帝王 。 她 * 洋 为 中 用 ” ,把 * 金 轮 " 应 用 于 中 国 的 政治 中 ,成 为 
一 种 新 的 政治 符号 ,目的 是 说 明 她 就 是 " 轮 王 出世, 神圣 无 比 


[1] 见 《 资 治 通 鉴 》 卷 250 ,中华 书 局 本 ,第 14 册 ,第 6492 .6494 ,6503 9L. 


310 


道 宣 然 后 讲 到 "四 人 主 ”, 内 容 基 本 上 还 是 根据 4 大 唐 西 域 记 》。 与 
玄 装 稍 有 不 同 的 是 , 道 宣 把 * 马 主 " 指 实 为 突厥 . 

又 此 一 洲 ,四 主 所 统 。 雪 山 已 南 ,至 于 南海 ,名 象 主 也 。 地 人 惟 

署 温 , 偏 宜 象 住 , 故 王 以 象 兵 而 安 其 国 。 风 俗 踩 烈 , 笃 学 异 术 , 是 为 

EEA, AMEZ, AZA, RAZREZ, RZ ASF, 

传 之 访 僻 耳 。 然 以 印度 为 正 , 唐 无 以 翻 。 雪 山 之 西 ,至 于 西海 ,名 

宝 主 也 。 地 接 西 海 , 偏 钳 异 珍 , 而 轻 礼 重 贷 , 是 为 胡 国 。 雪 山 以 北 ， 

至 于 北海 ,地 赛 宜 马 ,名 马 主 也 。 其 俗 凶 暴 , 忍 杀 衣 毛 ,是 突厥 国 。 

雪山 以 东 , 至 于 东海 ,名 人 主 也 ,地 惟 和 畅 , 俗 行 仁 义 , 安 土 重 迁 ,是 

至 那 国 , 即 十 所 谓 振 旦 国 也 ， 

“四 主 " 之 人 ,在 文化 上 各 有 自己 的 特点 。 这 些 特点 ,与 四 方 之 人 各 
自 所 处 的 地 理 与 自然 环境 以 及 生活 方式 都 有 关系 ,并非 完 全 凭空 
JA. CU 在 道 宣 的 时 代 , 讨 论 到 这 样 的 问题 ,实在 很 有 意思 。 道 宣 的 意 
见 还 有 : 

上 列 四 主 , 且 据 一 洲 , 分 界 而 王 , 以 洲 定 中 。 轮 王 为 正 , 居 中 王 

边 ,古今 不 改 。 此 土 诸 侍 , 滞 于 孔 教 ,以 此 为 中 , 余 为 边 摄 , 别 指 锥 

阳 以 为 中 国 , 乃 约 轩辕 五 岳 以 言 ,未 是 通 方 之 巨 观 也 。 又 指 西 蕃 ， 

例 为 胡 国 。 然 佛 生 游 履 , 雪 山 以 南 , 名 婆罗 门 国 。 与 胡 隔 绝 , 书 语 

不 同 , 故 五 天 竺 诸 婆 罗 门 书 为 天 书 , 语 为 天 语 。 谓 动 初 成 , 楚 天 来 

下 , 因 味 地 肥 , 便 有 人 在。 从 本 语 书 ,天 法 不 断 , 故 彼 风俗 , 事 天 者 

多 ,以 生 有 所 因 故 也 。 胡 本 西戎 ,无 闻 道 术 。 书 语 国 别 ,传译 方 

通 。 神 州 书 语 , 所 出 无 本 。 且 论 书 契 ,可 以 事 求 。 伏 义 八 卦 ,文王 

E, EMLA, ALT. REAREA EOX) FEAF, A 

类 而 序 。 今 渐 被 世 , 文 言 三 万 。 此 则 随 人 随 代 , 会 意 出 生 。 不 比 五 

天 书 语 一 

道 宣 的 意思 是 ,确定 世界 的 中 心 ,应 该 从 更 大 的 范围 来 考虑 ， 以 洲 
定 中 ”, 即 以 南 购 部 洲 而 论 ,而 不 仅仅 只 限于 中 国 这 一 部 分 地 域 , 中 国 因 


[1] 法 国学 者 伯 希 和 也 讨论 过 这 个 问题 , 见 其 (四 天 子 说 一文 , 载 冯 承 钧 汉 译 《西域 南海 史 
地 考证 译 从 三 编 ). 商 务 印 书馆 ,1962 年 ,第 84-103 页 
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此 也 就 不 再 是 中 心 。 道 宣 批评 三 此 土 诸 儒 i FILZ, VLC 9j 
法 ,指出 这 不 是 “ 通 方 之 巨 观 ”。 这 在 当时 在 观念 上 或 许可 以 说 是 一 个 
进步 .他 由 此 还 讨论 到 ”西方 "与 中 国文 化 上 的 差异 ,其 中 重要 一 点 ,是 
语言 与 文字 的 关系 。 
道 宣 还 扎 有 一 部 书 ,名 叫 《 释 迦 氏 谱 》, 其 中 一 节 讲 到 同样 的 内 容 。 
以 印度 为 中 心 或 主张 印度 是 世界 的 中 心 , 魏 普 以 来 ,当然 不 只 是 道 
宣 , 道 宣 不 过 是 对 这 种 说 法 进行 了 总 结 , 使 它 显 得 更 为 系统 化 和 具备 一 
种 理论 的 基础 。 但 关于 世界 中 心 的 问题 , 道 宣 所 讨论 到 的 ,只 是 一 个 方 
面 。 在 佛教 之 外 ,不 用 说 正统 的 中 国学 者 不 会 同意 。 在 佛教 内 部 ,即便 
是 承认 印度 的 中 心地 位 ,但 对 中 国 在 世界 上 的 地 位 ,仍然 要 表达 出 另 一 
种 的 声音 , 那 就 是 中 国文 化 的 优越 和 特殊 之 处 。 这 方面 可 以 举 出 一 些 
例子 。 
一 个 例子 是 义 净 。 义 净 比 道 宣 时 间 稍 晚 一 点 ,他 是 唐 初 继 玄 奖 之 
后 去 印度 求法 的 男 一 位 高 僧 , 所 取得 成 就 几乎 与 玄 装 相等 。 义 净 的 书 ， 
最 有 名 的 是 《南海 寄 归 内 法 传 》 和 《大 唐 西 域 求法 高 僧 传 》 两 部 书 ,无 
其 是 其 中 的 前 一 部 ,对 当时 印度 佛教 以 及 其 他 一 些 情 况 做 了 非常 详细 
和 重要 的 叙述 。 义 净 在 介绍 印度 的 情况 时 ,常常 要 以 中 国 作为 对 比 , 这 
其 中 表现 出 他 对 两 国文 化 的 某 些 态 度 。 在 《南海 寄 归 内 法 传 ) 开 首 的 一 
节 里 , 义 净 十 分 称赞 印度 ,但 同时 也 称赞 中 国 : 
至 如 神州 之 地 ,礼教 盛行 。 敬 事 君 亲 , 尊 让 者 长 。 廉 素 谦 顺 ， 
义 而 后 取 。 孝 子 忠 臣 , 谭 身 节 用 。 皇 上 则 思 育 兆 庶 , 纳 隐 轮 虑 于 明 
发 ; 群 臣 则 莫不 拱手 , 履 薄 呈 志 于 通宵 。 或 时 大 启 三 乘 , 广 开 百 
座 。 布 制 底 于 八 泽 ,有 识 者 成 悉 归 心 ; 散 伽蓝 于 九 宇 ,迷途 者 并 澡 
回 向 。 皇 皇 正 农 歌 喘 亩 之 中 ,济济 焉 商 咏 舟 车 之 上 。 遂 使 鸡 贵 象 
尊 之 国 , 顿 侨 丹 埋 ; 金 邻 玉 岭 之 乡 ,投诚 怕 砌 。 为 无 为 , 事 无 事 , 斯 
固 无 以 加 也 ( 鸡 贵 者 ,西方 名 高 丽 国 。 为 俱 俱 喀 医 说 罗 。 俱 俱 喀 是 
鸡 , 医 说 罗 是 贵 。 西 方 传 云 , 彼 国 敬 鸡 神 而 取 尊 , 故 戴 饮 羽 而 表 饰 
矣 。 言 象 尊 者 ,西国 君王 以 象 为 最 ,五 天 并 悉 同 然 )。 其 出 家 法 侣 ， 
讲 说 轨 仪 ERER ORBI BUR EUER LUE SEES WE 
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PEDNIILILMEDDEMITIIAC IP 
受 人 天 之 重 。(1 
再 如 义 净 在 《南海 寄 归 内 法 传 》 卷 3 讨论 * 进 药方 法 "时 写 下 的 一 


且 如 神州 药 石 根茎 之 类 , 数 乃 四 百 有 余 。 多 并 色 味 精 奇 ,香气 

芬 郁 , 可 以 瘟 疾 ,可 以 王 神 。 针 灸 之 医 , 诊 脉 之 术 , 购 部 洲 中 无 以 加 

也 。 长 年 之 药 , 唯 东 夏 看 。 良 以 连 冈 雪 巾 , 接 岭 香山 。 异 物 奇 珍 

RETE. KAARMA, ZEAN, ERZA, Tmk? WA 

P, ATRE? 云 文殊 师 利 现 居 其 国 。 所 到 之 处 , 若 闻 是 提婆 弗 虽 

握 僧 ,莫不 大 生 礼 获 。 提 法 是 天 , 弗 咀 握 是 子 , 云 是 支那 天 子 所 居 

Akia 

在 与 “中 心 "问题 相关 的 "日 影 " 问 题 上 , 义 净 也 提 到 一 个 特殊 的 说 
法 .南海 寄 归 内 法 传 》 卷 3 " 旋 右 观 时 "一 节 , 专 门 讲 当 时 在 印度 以 及 南 
海地 区 一 日 之 中 怎样 测定 时 辰 ,主要 的 根据 是 测量 日 影 . 同 一 时 候 , 日 
影 在 不 同 地 方 各 有 不 同 : 

然 峰 部 洲 中 , 影 多 不 定 , 随 其 方 处 , 量 有 参差 。 即 如 洛 州 无 影 ， 

与 余 不 同 。 又 如 室 利 佛 逝 国 , 至 八 月 中 ,以 圭 测 影 , 不 缩 不 盈 , 日 中 

人 立 ,并 溺 无 影 。 春 中 亦 尔 。 一 年 再 度 ,日 过 头 上 。 老 日 南 行 , 则 

北 畔 影 长 二 尺 三 尺 。 日 向 北边 , 南 影 同 尔 。 神 州 则 南 溪 北 朔 更 复 

不 同 , 北 户 向 日 ,是 其 恒 侨 。 又 海 东 日 午 , 关 西 未 中 。0] 

室 利 佛 逝 国 “ 八 月 中 "和 “ 春 中 "无 影 , 很 好 理解 ,但 义 净 讲 “党 州 无 
影 ,与 余 不 同 " , 则 是 一 件 很 奇特 的 事 。 洛 州 即今 天 河南 的 洛阳 ,地 理 位 
贰 在 回归 线 以 北 ,一 年 之 中 怎么 可 能 有 无 影 的 时 候 呢 ? 这 其 中 既 牵 涉 
到 ”日 影 ”, 即 道 宣 在 上 面 提 到 的 慧 严 (也 有 可 能 是 “ 智 严 ”) 所 讲 "“ 天 竺 之 
国 , 夏 至 之 日 , 方 中 无 影 , 所 谓 天 地 之 中 平 也 ”, 也 牵涉 到 "地 中 "的 问 


[1] 王 邦 维 :《 南 海 寄 归 内 法 传 校注 》, 中 华 书 局 ,1995 年 ,第 22-24 页 。 这 里 有 趣 的 是 义 净 提 
到 的 高 丽 国 的 楚 名 “ 俱 俱 喀 医 说 罗 " ,还原 为 焚 文 是 Kukkutesvara。 高 丽 印度 相距 遥远 ,高丽 居 然 
会 有 这 样 一 个 楚 名 .只 是 这 个 词 的 间 源 至 今 还 不 清楚 

[2] 王 邦 维 :《 南 海 寄 归 内 法 传 校注 》. 中 华 书局 ,第 161 至 162 页 

[3] 王 邦 维 :《 南 海 寄 归 内 法 传 校注 》 .中华 书局 ,第 167 至 168 页 
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， 洛 州 无 影 , 与 余 不 同 " 背 后 要 表达 的 意思 是 ,中 国 很 特殊 ,中 国 仍然 
i 下 之 中 。 对 这 个 问题 详细 的 讨论 见 拙 文 《* 洛 州 无 影 "与 
A RBS M 
我 的 印象 ,在 "中国 "与 * 边 地 "问题 上 , 道 宣 似 乎 更 强调 二 者 的 差 
别 , 道 宣 一 生 , 虽 然 没 出 过 国 ， pe noana 西方 派 "或 “ 印 


度 派 "。 仔 细 对 比 道 衫 和 熙 立 在 叙述 玄 装 印度 求法 经 历时 所 用 的 文字 ， 
可 以 发 现 一 些 差异 


发 
道 宣 4 续 高 僧 传 》 卷 4《 玄 奖 传 》 讲 到 玄 装 在 车 提 伽 耶 见 到 车 提 树 时 
的 叙述 是 : 
X Wf. RE. RAS EDS x. d WW, 
HW. REHE, EERE., TRAR, (E MSS aie ,就 
PEE EOS SE ELE NE ret MEL NE HERE: 
坐 。[2] 
[HE CK ARST oci Ui 6) 4$ 3 的 叙述 则 是 
xp EG EXWAEZEKE EFE REI M, 至 诚 瞻 仰 旋 ,五 体 
Ris ERER, HALE: HREN, TRAR, AFR 
FANEM. mE, -MRE RHAH., MERRE, 
远近 辐 凌 数 千 人 , 观 者 无 不 鸣 嘻 。[3) 
虽然 讲 到 的 情形 大 体 相同 ,但 这 里 没有 *“ 恨 居 边 鄂 "一 类 字样 。 同 
样 的 情形 ,在 讲 到 玄 装 曲 女 城 大 会 论辩 获胜 一 事 时 , 道 宣 的 叙述 是 
仍 令 大 臣 执 装 加 效 ,这 众 唱 言 : “支那 法 师 论 胜 , 十 八 日 来 无 敢 
间 者 ,并 宜 知 之 "于 时 僧 众 大 悦 , 日 :“ 佛 法 重 兴 , 乃 令 边 人 权 智 车 
yp," 020 
依照 道 宣 的 讲述 ,印度 的 僧 众 ,虽然 称赞 辫 装 ,但 “ 乃 令 边 人 权 智 若 


C1) 载 4 四 川 大 学 学 报 》( 哲 学 社会 科学 版 )2005 年 第 4 期 ,第 94-100 页 ;以 及 拙 文人 洛 州 无 
影 "一 一 [南海 寄 归 内 法 传 j 中 四 一 文 工 关 十 五 新 考察 》, 载 4 中国 宗教 文献 研究 》, 京 都 大 学 人 文科 
学 研究 所 编 , 临 川 书店 (京都 ),2007 年 2 月 ,第 43-58 页 

[2]《 大 正 藏 ? 第 50 卷 ,第 451 页 上 

[3]《 大 正 藏 ;第 50 卷 ,第 236 页 中 至 下 

[4]《 大 正 藏 ) 第 50 卷 ,第 453 页 下 
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此 "一 句 话 ,隐隐 表现 出 的 ,仍然 还 是 有 点 看 不 起 包括 中 国人 在 内 的 “ 边 
A” 但 慧 立 却 丝毫 没 提 到 * 边 人 "一 类 的 话 : 
乃 将 法 师 贺 奖 遍 唱 日 :“ 支 那 国法 师 立 大 乘 义 , 破 诸 异 见 。 自 
十 八 日 来 ,无 敢 论 者 。 普 宜 知之 ," 诸 众 欢喜 ,为 法 师 竞 立 美 名 。 大 
乘 众 号 日 ^ 摩 词 耶 屠 提婆", 此 云 “大 乘 天 "。 小 乘 众 号 日 “ 木 又 提 
婆 ", 此 云 " 解 脱 天 "。 烧 香 散 花 礼 帮 而 去 , 自 是 德 音 弥 远 矣 。0 
慧 立 的 用 语 显然 具有 倾向 性 。 对 于 中 国人 或 者 更 主要 的 是 中 国 僧 
人 来 说 ,这 里 牵涉 到 在 保持 佛教 的 立场 的 同时 又 合理 合适 地 对 中 国 和 
印度 文化 做 出 评价 。 就 文化 的 发 展 程度 而 言 ,古代 的 中 国 和 印度 实际 
上 不 相 伯仲。 对 于 中 国 僧人 来 说 ,一 方面 承认 佛教 来 自 印度 ,出 于 宗教 
的 虔诚 ,一 定 程度 上 也 承认 印度 的 中 心地 位 ,部 分 人 会 接受 印度 为 世界 
的 中 心 的 说 法 ;但 另 一 方面 ,作为 中 国人 ,也 不 能 没有 自己 文化 的 认同 
感 甚至 优越 感 。 玄 装 在 (大 唐 西域 记 》 里 讲 到 四 大 部 洲 ,同时 讲 到 上 面 
已 经 讨论 到 的 “四 主 "的 说 法 。 玄 里 的 叙述 就 表现 出 一 定 的 价值 判断 : 
时 无 轮 王 应 运 , 购 部 洲 地 有 四 主 看 : 南 象 主 则 暑 温 宜 象 , 西 宝 
主力 临海 盈 宝 , 北 马 主 寒 劲 宜 马 , 东 人 主 和 畅 多 人 。 故 象 主 之 国 躁 
烈 笃 学 , 特 闲 异 术 。 服 则 横 巾 右 里 , 首 则 中 茵 四 垂 。 族 类 双 居 , 室 
FEM, TiIfr4XxAX ENE., APEA NEKE. ARM 
ZE ARZA DEZBRETREAAR REESE. 
居 逐 牧 。 人 主 之 地 风俗 机 惠 ,仁义 照明 。 冠 带 右 社 , 车 服 有 序 。 安 
土 重 迁 , 务 资 有 类 。 三 主 之 俗 , 东 方 为 上 ,其 居室 则 东 辟 其 户 , 旦 日 
则 东 向 以 拜 。 人 主 之 地 ,南面 为 尊 。 方 俗 殊 风 ,斯 其 大 概 。 至 于 君 
臣 上 下 之 礼 ,宪章 文 轨 之 仪 ,人 主 之 地 无 以 加 也 。 清 心 释 累 之 训 ， 
出 离 生死 之 教 , 象 主 之 国 其 理 优 锋 。[3 
“清心 释 累 之 训 , 出 离 生死 之 教 "或 者 可 以 说 是 佛教 或 印度 的 "长 
项 " ,但 * 人 主 之 地 无 以 加 也 "一 句 话 则 是 对 中 国 和 中 国文 化 的 最 高 称 


C1) CK E ML — ec Uf) 38 5 CK IE ROO S 50 3898 248 9E [- " EEVIEHI UG PEE R KK 
Ir] 4E xc 4e Mahayanadeva " AK SCIRE" en fe e A gs sce Moksadeva 
(2) 季 羔 林 等 《大 唐 西 域 记 校注 》, 中 华 书局 ,2000 年 ,第 和 2 至 43 页 。 
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t. 即便 是 印度 有 印度 的 优 长 之 处 ,中 国 也 不 是 没有 值得 骄傲 的 地 
而且， 三 主 之 俗 ,东方 为 上 ,其 居室 则 东 辟 其 户 , 旦 日 则 东 向 以 

,把 四 个 大 的 地 区 进行 比较 ,其 实 是 东方 为 上 。 像 玄 装 这 样 说 话 的 
风格 ,在 1000 多 年 的 今天 ,在 中 国人 讨论 中 西 文化 优 劣 之 时 ,似乎 都 还 
能 见 到 。 

B A PR EE bn st 因此 ， 
我 们 可 以 看 到 ,虽然 宗教 信仰 一 样 ,求法 的 中 国 僧人 们 ,在 到 达 印 度 以 
后 ,在 去 留 问 题 上 态度 也 是 不 一 样 的 。 例 如 与 法 显 一 起 西行 的 道 
达 印 度 后 ,就 不 愿意 回国 。 道 整 既 到 中 国 , 见 沙门 法 则 , 众 僧 威 仪 , 触 事 
可 观 , 乃 追 叹 秦 土 边 地 , 众 僧 戒 律 残 缺 。 上 誓言 : 自 今 已 去 至 得 佛 , 愿 不 生 
边 地 。 故 遂 停 不 归 ." 但 法 显 的 想法 却 显然 不 一 样 。 至 于 玄 类 ,在 他 
决定 归 国 时 则 有 一 段 颇 为 感人 的 故事 ,女装 与 印度 友人 所 做 的 对 话 正 
好 讨论 到 ? 边 地 "以 及 中 国 与 印度 熟 优 执 劣 等 等 问题 《大 慈恩 寺 三 藏 法 
师 传 ) 卷 5: 

法 师 即 作 还 意 ,庄严 经 像 。 诸 德 闻 之 ,成 来 劝 住 ,日 :“ 印 度 者 ， 
HEZA, KZRA ARAA, WHU, ERPE. HA EN m 
更 侈 也 ? ALME, RREH, ARA LE PETS E LS POS 
R, ZAHARIE, ARAE, TRER AMARE: AEL 
教 , 义 尚 流通 , 岂 有 自得 沾 心 而 遗 未 悟 。 且 彼 国 衣冠 济济 ,法度 可 
遵 , 君 圣 臣 串 , 父 慈 子 孝 , 贵 仁 贵 义 , 尚 齿 尚 贤 。 加 以 识 洞 幽 微 , 智 
与 神 契 。 体 天 作 则 ,七 粮 无 以 隐 其 文 ; 设 器 分 时 ,六 律 不 能 绍 其 
管 。 故 能 驱 役 飞 走 , 感 致 鬼神 ,消息 阴阳 ,利安 万 物 。 自 佛 遗 法 东 
被 , 威 重大 乘 , 定 水浴 明 , 戒 香 芬 栈 。 发 心 造 行 , 愿 与 十 地 齐 功 ;和 敛 
掌 需 修 ,以 至 三 身 为 极 。 向 蒙 大 圣 降 灵 , 亲 魔法 化 , 耳 承 妙 说 ,目击 
金 容 , 并 败 长 途 , 未 可 知 也 , 岂 得 称 佛 不 往 , 遂 可 轻 哉 ! " 彼 目 :经 言 
诸 天 随 其 福 德 , 共 食 有 异 。 今 与 法 师 同居 赂 部 ,而 佛 生 于 此 ,不 往 
于 彼 ,以 是 将 为 边 地 恶 也 。 地 既 无 福 , 所 以 不 劝 仁 归 。" 法 师 报 日 : 
无 扳 称 言 : 夫 日 何故 行 购 部 洲 ? Ha: AZRE, SAHEN, AH 


(1) EIE: GA TIERE). 上海 古 籍 出 版 社 ,1985 年 ,第 141 页 
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最 后 CK C ER 80] A E 5] AU, E pE SE AS E pn, Vt yA Un 5) rg 
前 ,希望 不 贤能 够 说 服 玄 装 : 

诸 德 既 见 不 从 , 乃 相 呼 往 戒 贤 法 师 所 具 陈 其 意 。 戒 贤 谓 法 师 

日 :“ 仁 意 定 何如 ?" 报 日 :“ 此 国 是 佛 生 处 , 非 不 爱 乐 。 但 辫 装 来 意 

者 ,为 求 大 法 , 广 利 群 生 。 自 到 已 来 , 蒙 师 为 说 《瑜伽 师 地 论 》, 决 诸 

疑 网 , 礼 见 圣 迹 , 及 闻 诸 部 甚 深 之 旨 ,私心 慎 庆 , 诚 不 虚 行 。 愿 以 所 

闻 , 归 还 翻译 ,使 有 缘 之 徒 同 得 闻 见 ,用 报 师 恩 , 由 是 不 愿 停 住 。 戒 

贤 喜 日 : "此 蔡 萨 意 也 。 吾 心 望 尔 , 尔 亦 如 是 。 任 为 装束 , 诸 人 不 须 

t2 PL 

CE Zr Jo KI XC LT RU BU CC P JR 125 e f (5) B rjr ERRARE 
地 记载 了 唐 初 到 印度 求法 的 50 多 位 中 国 僧人 的 经 历 , 每 个 人 的 情形 和 
结果 各 不 相同 ,有 的 希望 永久 留 在 印度 ,更 多 的 却 仍然 愿意 回 到 中 国 。 

法 显 . 玄 装 、 义 净 三 位 ,都 是 中 国 历史 上 真正 灯 履 过 外 国之 地 的 高 
僧 , 品 行 高 尚 ,学 问 渊博 ,其 见识 足以 受到 我 们 重视 和 钦佩 - 

关于 “中 国 " 和 * 边 地 "的 讨论 以 及 所 牵涉 到 的 文化 优越 性 的 考虑 ， 
一 直 延 续 到 晚 唐 五 代 , 但 宋代 以 后 就 不 大 再 被 提起 。 究 其 原因 ,其 实 并 
不 复杂 。 唐 代 以 后 ,佛教 在 中 国 已 经 完全 中 国 化 ,在 中 国 的 佛教 徒 看 
来 ,作为 思想 资源 的 来 源 地 ,印度 已 经 远 不 如 过 去 重要 。 印 度 是 否 是 
“中 心 ", 不 再 是 关心 的 主题 。 与 印度 相 比 ,中 国文 化 是 否 优越 ,也 没有 
必要 再 做 更 多 的 讨论 ， 佛教 在 中 国 已 经 完全 自立 。 这 个 时 候 中 国 的 几 
个 有 影响 的 佛教 宗派 的 形成 和 理论 的 成 熟 , 就 是 这 方面 最 大 的 标志 。 
中 国人 在 文化 上 重新 充分 地 具备 了 一 种 文化 上 的 优越 感 和 自信 。 这样 
的 感觉 ,只 有 再 过 八 九 百年 ,到 了 清 代 的 晚期 , 当 一 个 更 广大 、 更 复杂 的 
世界 展现 在 中 国人 的 面前 时 , 才 又 重新 受到 更 大 的 冲击 和 怀疑 ,至 今 余 


1] CK iE S 50 1.55 246 9t. 上 至 中 
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WRA. 
从 人 研究 文化 思想 史 的 角度 齐 ,今天 重新 审视 这 一 段 过 程 科 其 中 的 
心态 似乎 仍然 不 无 意义 ， 


( 原 载 《国学 研究 ) 第 25 卷 ,北京 大 学 出 版 社 ,2010 年 。 发 表 题 目 为 
《佛教 的 “中 心 观 " 对 中 国文 化 优越 感 的 挑战 》,) 


[1] 这 里 的 一 个 问题 是 :为 什么 我 们 到 现在 还 在 努力 地 批评 或 者 反对 "欧洲 中 心 "或 者 “欧美 
中 心 " 一 类 的 话语 ”这 一 点 值得 我 们 深思 ”不 正 是 因为 我 们 至 今 还 没有 上 到 得 与 欧洲 或 欧美 完全 
平等 的 话语 权 吗 ”什么 时 候 不 需要 我 们 做 这 种 批评 或 反对 了 , 那 就 意味 我 们 取得 了 同等 的 话语 
权 - 我 们 希望 这 个 世界 "多 中 心 " ,现实 却 并 非 完全 如 此 ,所 以 我 们 目前 还 处 在 “希望 "或 者 说 " 争 
地 的 阶段 
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28 -佛教 观念 中 的 “众生 ”与 “民族 ” 


28.1 “民族 ”与 “众生 ” 


现代 学 术 意 义 上 理解 的 “民族 ,是 一 个 非常 复杂 的 概念 。 从 不 同 
的 角度 出 发 ,可 以 有 不 同 的 理解 ， 有 人 种 意义 上 的 民族 ,也 可 以 有 地 域 
意义 上 的 民族 ,也 可 以 有 文化 意义 上 的 民族 ,也 可 以 有 宗教 意义 上 的 民 
族 , 其 他 方式 ,其 他 内 涵 意 义 上 的 理解 还 有 不 少 

但 这 里 讲 的 民族 没有 这 么 复杂 。 我们 对 “民族 "一 词 ,如 果 做 一 般 
的 理解 ,大 致 是 指 一 定 地 域 范 围 内 ,由 历史 形成 ,人 种 .语言 和 文化 各 类 
特征 相 结合 的 族群 ,例如 印度 人 .中 国人 等 等 

这 是 首先 需要 说 明 的 一 点 。 

现代 政治 和 文化 意义 上 的 民族 以 及 国家 ,在 近代 才 形 成 。 现 代 的 
民族 和 国家 与 古代 的 民族 和 国家 当然 有 联系 ,但 也 有 区 别 。 我 们 的 讨 
论 . 既 涉及 历史 ,也 不 能 不 与 现实 有 关 ， 

这 是 需要 说 明 的 第 二 点 

至 于 “众生 "一 词 ,我 们 的 理解 则 相对 简单 一 切 有 情 即 是 一 切 众 
生 “ 众 生 " 一 间 , 虽 然 不 能 说 是 佛教 的 发 明 ,但 在 佛教 的 理念 中 ,众生 被 
前 所 未 有 地 放 在 重要 的 位 置 上 进行 考虑 , 则 可 以 说 是 佛教 理论 中 非常 
了 不 起 的 一 部 分 。 在 历史 上 其 他 的 宗教 中 ,我 们 很 少 能 够 发 现 同样 的 
情况 
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28.22 “众生 ”与 “众生 平等 ” 


“众生 平等 "是 佛教 最 伟大 .最 重要 .最 有 创造 性 的 理论 之 一 ,也 是 
佛教 最 基本 的 一 种 价值 判断 。 佛 祖 释 迎 件 尼 在 创立 佛教 之 初 , 就 确定 
了 这 个 原则 。 佛 经 中 讲 到 * 众 生 " 和 * 众 生平 等 "的 地 方 很 多 。 我 们 可 以 
从 常见 的 经 典 中 随便 举 出 几 例 。 例 如 《出 限 经 ) 卷 22， 

苗 有 比丘 , 往 至 佛 所 ,前 白 佛 言 : 唯 然 世尊 大 慈 垂 败 , 开 悟 未 
及 , 愿 为 说 法 ,应 适 人 意 。 我 闻 法 已 ,心意 开 司 , 得 蒙 度 脱 。 尔 时 世 
KKEL, EEEE EAUS., LEAR R Um, Ee 
丘 ; 我 义 云 何 ? 汝 以 知 乎 。 比 丘 白 佛 : 色 非 我 有 ,我 以 会 奖 。 佛 言 : 
idR! 如 汝 所 说 。 是 故 说 目 : 一 句 义 成 就 智者 所 修学 也 。 电 者 好 
远离 真 佛 之 所 说 。 圣 人 处 世 , 教 诚 众生 平等 大 道 。 O 

再 如 《法 华 经 ) 卷 5: 

文殊 师 利 善 萨摩 词 萨 ! 于 后 未 世 法 和 欲 灭 时 , 受 持 读 育 斯 经 典 
4ORRGb Pd ESOHESEARENS RAKA EI EE 
ÉOREREJUER RENE RBXHe& dU Ede xd 
之 , 令 其 疑 悔 , 语 其 人 言 : 汝 等 去 道 甚 远 , 终 不 能 得 一 切 种 智 。 所 以 
者 何 ? 汝 是 放 揭 之 人 ,于 道 懈 急 故 。 又 亦 不 应 戏 论 诸 法 ,有 所 话 
竟 。 当 于 一 切 众 生 , 起 大 悲 想 , 于 诸如 来 ,起 慈 父 想 , 于 诸 著 萨 ,起 
大 师 想 ,于 十 方 诸 大 营 萨 , 常 应 深 心 芍 敬 礼拜 。 于 一 切 众生 平等 说 
法 。 以 顺 法 故 ,不 多 不 少 ,乃至 深 爱 法 者 , 亦 不 为 多 说 。 口 
再 如 《( 华 严 经 ) 卷 19: 

荐 萨摩 订 萨 修 车 萨 行 时 ,成 就 如 是 无 量 无 边 清净 功德 ,说 不 可 
尽 , 况 成 无 上 车 提 , 得 最 正 觉 。 所 谓 一 切 佛 刹 清净 平等 ,一 切 众生 
清净 平等 ,一 切身 清净 平等 ,一 切 根 清净 平等 ,一 切 业 报 清净 平等 ， 
一 切 卷 属 清净 平等 ,满足 诸 行 清净 平等 ,方便 入 一 切 法 清净 平等 ， 


[1]《 大 正 藏 ?第 4 卷 .第 729 页 中 - 
(2] CKIE RS 9 35, 38 38 voip 
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满足 一 切 如 来 诸 愿 回 向 清净 平等 , 示 现 一 切 诸 佛 境界 自在 清净 平 

等 [1) 

佛经 中 类 似 的 段落 很 多 ,例子 不 需要 多 举 。 在 印度 的 历史 上 ,佛教 
大 概 是 最 早 提 出 众生 平等 观念 的 宗教 ， 印 度 很 早 就 存在 种 姓 制度 , 释 
迦 件 尼 在 创立 佛教 之 初 ,就 反对 种 姓 制度 .佛教 反对 种 姓 制度 的 观念 
基础 ,就 是 众生 平等 ， 大 乘 佛教 出 现 以 后 ,更 加 强调 这 一 理念 . 2000 多 
年 来 ,众生 平等 理论 的 意义 愈益 彰显 ,到 今天 已 经 成 为 一 种 普 世 的 价 
值 观 。 接 受众 生平 等 观念 的 ,已 经 不 仅仅 是 佛教 或 者 佛教 徒 


28.3 “RA'S RRE”: 
古代 印度 的 理解 和 偏见 


但 是 人 类 文化 发 展 的 历史 上 还 有 其 他 的 问题 ,印度 的 问题 也 不 仅 
仅 在 于 种 姓 制 度 。 佛 教 竹 生 于 印度 ,从 最 初 的 意义 上 讲 , 佛 教 在 印度 文 
化 的 背景 下 出 现 , 是 印度 文化 的 一 部 分 。 印度 很 早 就 有 了 高 度 发 展 的 
文明 .印度 人 有 月 已 的 文化 区 域 包括 中 心 区 域 ,相对 于 中 心 区 域 以 外 
的 地 区 ,印度 人 往往 有 自己 的 文化 优越 感 . 出 现 这 样 的 情形 并 不 奇 
BE. 古代 世 界 其 他 较 早 发 展 起 来 的 文化 与 文明 也 常常 有 同样 的 例子 

在 十 代 印 度 的 地 理 概 念 中 ,印度 分 为 东 西南 . 北 .中 五 个 部 分 . 称 
为 五 印度 ,其 中 的 中 印度 也 往往 称 为 Madhyadesa ,中国 古代 翻译 为 “中 
国 ” ,但 这 个 “中 国 ", 是 印度 的 中国", 而 不 是 中 国人 的 中 国 。 印 度 的 
“中 国 ” ,古代 曾经 是 "M 文化 的 中 心 区 域 , 很 大 程度 上 代表 了 印度 
化 eh nr T 
人 《法 显 传 ) 里 讲法 显 到 达 “ 摩 头 岁 国 "( 今 译 马 吐 腊 ) 以 后 的 行程 : 

国名 摩 头 罗 。 又 经 萌 那 河 。 河 边 左 右 , 有 二 十 僧 俺 蓝 , 可 有 三 

千 僧 ,佛法 转 尤 。 凡 沙河 已 西天 等 诸 国 , 国 王 渭 移 信 佛法 ,供养 众 

僧 时 , 则 脱 天 冠 。 共 诸 宗 亲 群 臣 手 自 行 食 。 行 食 已 , 铺 利于 地 。， 对 

上 座 前 , 坐 于 众 僧 前 ,不 敢 坐 床 ， 佛 在 世 时 诸 王 供养 法 式 相 传 至 


[1《 大 下 着 第 9 卷 .第 523 页 中 
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9. KEXUBE.SuTE. PEZZA, SS. UU 
佛教 就 诞生 于 印度 的 "中 国 "”。 与“ 中国" 一 名 相对 ,与 印度 相 邻 或 
印度 以 外 的 地 区 ,印度 人 称 作 ”" 边 地 ”， 边 地 "之 人 , 称 为 Mleccha ,音译 
为 “ 弥 梨 车 "或 “得 央 车 ”"。 在 一 般 印 度 人 看 来 ,“ 边 地 "野蛮 ,尚未 开化 ， 
“ 弥 梨 车 " 即 野 蛮 未 开化 之 民 。 这 样 的 看 法 ,在 佛经 中 也 有 所 体现 。 而 
且 印 度 的 佛教 徒 认为 , 边 地 没有 佛教 ,因此 不 是 好 的 转生 之 处 《 增 索 阿 
含 经 ) 卷 16 讲 : 
我 今 字 某 , 离 此 八 事 , 奉 持 八 关 斋 法 ,不 吐 三 恶 趣 。 持 是 功德 ， 
不 入 地 狱 . 俄 鬼 、 冀 生 八 难 之 中 。 恒 得 善 知识 , 莫 与 恶 知识 从 事 
恒 得 好 父母 家 生 , 莫 生 边 地 无 佛法 处 。 避 
oO 
《 增 喜 阿 含 经 》 卷 36: 
gi ccce MN 然 此 众生 ,在 边 地 生 EH EE E 
诸 那 业 。 是 谓 第 五 之 难 。. 3 
如 果 信 仰 收 见 , 只 能 转生 到 边 地 区 增 壹 阿 含 经 》 卷 44: 
若 有 众生 行 那 见 者 ,种 三 恶 道 。 若 生 人 中 , 乃 在 边 地 ,不 生 中 
国 ,不 砚 三 尊 道 法 之 义 。 或 复 奔 盲 将 癌 , 身 形 不 正 。 不 解 善 法 恶 法 
之 趣 。 所 以 然 者 , 兽 由 前 世 无 信 根 故 。 亦 不 信 沙 门 婆罗门. 父母、 
兄弟 。 
(jb ^E" rn B" a 4E" 204 8" CHR IE 2) $555 20: 
佛 兴 出 世 , 要 在 净 浮 利 地 。 生 于 中 国 , 不 在 边 地 。 所 以 生 此 交 
浮 利 地 者 ,东西 南北 亿 千 韶 浮 利 地 ,此 间 净 浮 利 地 ,最 在 其 中 土 
To WIERK, RA AEH A w, 
mi H.E pt ie n t CR UE UP SE ER 520: 
LIEGE AES P SUE LEA ME E HESSE T ES 


(1) CK IERO S 5018.55 859 上 至 中 
[2]《 大 正 藏 ;第 2 卷 , 第 625 页 下 
(3] CKiE RSS 2 3$ 35 747 9E E 
[14]《 大 正 藏 ?第 2 卷 , 第 786 页 上 
[5]《 大 正 藏 ?第 4 卷 ,第 717 页 中 
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RER LXACGECT EY! Hh.uk € KRRP, AETHERE K. ii 
LZ, d RH TR TENK, ATER LESE UR XC 
i SH BE GE ODE UR RE UE SD K AR UORU EE VERG 
TRE gg. 

强调 “中 国 " 一 一 注意 这 是 印度 的 “中 国 ” ,而 不 是 中 国 的 “中 
a eas "不 足 道 ,显然 是 印度 传统 
中 的 一 种 偏见 。 不 过 ,在 古代 有 这 样 的 偏见 ,上 而 讲 了 ,可 以 理解 。 在 
印度 ,即使 是 佛教 徒 , 受 到 传统 的 影响 ,因而 有 这 样 的 看 法 ,也 不 奇怪 
ifi EL ,这 样 的 情形 在 古代 其 实 不 限于 印度 


28.4 “ 佛 以 一 音 演说 法 ,众生 随 类 各 得 解 ”: 
佛教 的 传播 与 民族 


但 是 ,从 佛教 的 角度 讲 , 这 样 的 偏见 应 该 而 且 能 够 得 到 弥补 或 者 纠 
正 。 天 下 众生 ,出 生 在 不 同 的 地 方 , 应 该 平等 ,尤其 是 在 闻 佛 学 佛 的 机 
缘 上 ,应 该 有 同样 的 机 会 。 佛 经 中 “ 佛 为 四 天 王 说 法 "的 故事 ,反映 的 就 
是 这 样 的 观念 。 上 故事 讲 的 是 来 自 不 同 国家 或 者 说 不 同 地 方 的 四 位 天 
于 ,向 佛 请 教 , 佛 为 他 们 说 法 。 上 故事 见于 好 儿 种 佛经 ,细节 稍 有 差 蜡 。 
《十 诵 律 》 卷 26: 

实时 四 大 天 王 与 无 数 百 千 眷属 ,后 夜来 见 佛 , 头 面 礼佛 足 , 一 

面 立 。 佛 以 圣 语 说 四 谤 法 : 苦 集 尽 道 ,二 天 王 解 得 道 ,二 天 王 不 

解 。 佛 更 为 二 天 王 以 驮 婆罗 语 说 法 。 嚼 宁 ( 昔 谤 )、 弥 宁 ( 习 谤 )、 多 

"ih pe EE CUR e) NOU dA ped atoque Mel 

EER R) ERSE AH) ERA SIC m S). EXHI 

7), 8 FA TERRO E) rnm EAR) d ge 

(WEHE) EZRET, WEERLE., EEUE 

MEZER E Eei P A cce kA g R UUXCEAÉA 

示 教 利 喜 已 ,礼佛 足 而 去 ,1 


国 ” 


[1]《 大 正 藏 ) 第 7 卷 ,第 663 页 中 
[2]《 大 正 藏 ?第 23 卷 ,第 192 页 中 
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ix 4r ic x Wo FCEE) 23: 

ddpuix 5WXXIJGk. ABCPEZXIÉE.—AÉ.IT A 
不 解 者 ,与 说 县 密 罗 国语 , 宣 畅 四 谤 。 虽说 县 密 罗 国语 ,一 人 解 ,一 
人 不 解 ， 所 不 解 者 , 复 与 说 弥 梨 车 语 , 摩 屑 婚 习 一 切 昆 利 罗 ， 时 四 
REH U 
[i] FE D BC. E — e REEL S RRECRIE h ME CHIP PEE) E 9: 

说 者 谓 佛 为 四 天 王 故 , 圣 语 说 四 谤 ,二 知 二 不 知 。 谓 不 知 者 为 
县 罗 国 语 说 。 禄 偿 ( 苦 也 ) 98 BEC] 46) EROR) EF uk C8 
也 )， 此 说 苦 边 ,一 知 一 不 知 。 谓 不 知 者 为 弥 离 车 国 说 语 。 摩 含 兜 
$ (TE FRS BAF., 此 说 苦 边 尺 知 。 间 四 :世尊 为 四 
REHULA, JANM. AIM FANK, HUKA 
说 ? 一 县 罗 国 ,一 弥 离 车 国语 说 ?” 若 无 力 者 ,本 师 偶 云 何 通 ? 

一 音声 说 法 , 悉 遍 成 音义 ， 

MEERI ERARE 

EWAH, REEE, ARTA. PAREA, WEER 
谓 佛 作 真 旦 语 说 法 。 如 是 陀 勒 . 摩 勒 AH AE RO?)ER 
iE fk Ab AEG SE DAL UTE RE A LE PR TE RD EIE UAR. SUE 
欲 者 作 是 念 ,世尊 说 不 净 ” Am dETEEGOEIE«BGnEÉE. AEA. 
世尊 说 绿 起 。 彼 各 作 是 念 :最 胜 为 我 说 者 。 众 中 作 是 念 :世尊 为 我 
故 说 法 
kW A Cnr nt c3 Mp E voie ) 1$ 41: 

佛 以 圣 语 为 四 天 王 说 四 说 ,二 解 二 不 解 。 佛 和 欲 伐 益 怜 败 故 , 复 
作 陀 虹 罗 语 说 四 谤 ,请 伊 弥 弥补 哈 被 陀 踏 被 ”二 不 解 者 ,一 解 一 不 
解 。 世 苯 欲 伐 益 怜 略 故 , 作 弥 梨 车 语 说 四 说 , 谓 摩 奢 忽 奢 僧 奢 摩 萨 

BERZA., EAA, aA EE: ae REAREN 
四 谤 , 令 其 解 不 ? 若 能 者 ,何故 不 使 他 解 ? 不 能 者 , 偶 所 说 云 何 
通 ? 如 偶 说 : 


L1] 《大 正 藏 ?第 4 卷 . 第 734 页 中 
(2] LK ERA 28 d$. 55 482 VCI 
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佛 以 一 音 演 说 法 ,而 现 种 种 若干 义 

众生 皆 谓 独 为 我 ,解说 诸 法 不 为 他 。 

一 音 者 谓 林 音 ， 现 种 种 义 考 , 若 会 中 有 真 丹 人 者 , 谓 佛 以 真 玉 
EIRA. WARMA REPA MEZEA ÆFA Ak 
A SEE Nin X AEST LK TEX AIUUS EE, 
LESS SEE SE XN LESS A. EESE, EE EE 
NEM RALE, BIRARE., CAE ER NER EE 
者 。 时 会 各 谓 佛 为 说 法 ,不 为 他 。 答 日 :应 作 是 说 , 佛 能 

间 日 : 若 然 者 ,何故 不 令 他 和解? 

签 日 :为 满足 诸 天 王 心 所 念 故 。 二 天 王 作 是 念 : 若 佛 为 我 作 圣 
语 说 四 谤 者 ,我 则 能 解 。 一 天 王 作 是 念 : 若 佛 以 虹 罗 语 说 四 谤 者 ， 
我 则 能 解 。 一 天 王 作 是 念 :车 佛 以 弥 梨 车 语 说 四 说 者 ,我 则 能 解 
如 其 念 而 为 说 之 。"1 
《 蓝 婆 沙 论 》 后 来 有 唐 玄 上 装 的 新 译 , 即 4 大 毗 婆 沙 》 这 一 段 故事 在 

《大 此 婆 沙 》 卷 79, 有 更 多 的 细节 s 

EAMH: EFAN, AURE, ZAZE ANRE. DRE 
PRADET. 4E € e Re. ce i, A d ED REO Eea 
NL pu Xam .dH E e k E Wpikykdp. — X X oq — üEOÓDAE.— TOW 
[MESES SEES QE E REESE M EE E AUPES NEN EE 
奢 僧 摄 摩 萨 缚 但 罗 昆 刺 迟 。 时 四 天 王 铝 得 领 解 . 

问 : 佛 以 圣 语 说 四 圣 请 ,能 令 所 化 凤 得 解 不 ? 设 尔 何 失 , 二 俱 
有 过 ,所 以 者 何 ? 若 言 能 者 ,后 二 天 王 闻 圣 语 说 ,何故 不 解 ? 若 不 
能 者 , 伽 他 所 说 , 当 云 何 通 ?” 如 有 颂 言 : 

佛 以 一 音 演说 法 ,众生 随 类 各 得 解 

名 谓 世尊 同 其 语 , 独 为 我 说 种 种 义 

一 音 者 谓 林 音 。 若 至 那 人 来 在 会 坐 , 谓 佛 为 说 至 那 音义 。 如 
是 砾 迎 HEM XAR PE KER 、 儒 沙 、 夫 货 罗 、 博 喝 罗 等 人 来 在 会 
坐 , 各 各 谓 佛 独 为 我 说 自 国 音 义 ” 闻 已 随 类 ,各 得 领 解 ， 又 贪 行者 


[1]《 大 正 藏 ) 第 28 卷 .第 306 页 下 
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来 在 会 坐 ， deine 3 uR DE RE LRL BR Vo E E 
观 义 。 若 辛 行 者 来 在 会 坐 , 闻 佛 为 说 缘起 观 义 。 情 慢 行 等 ,类 此 应 
知 。 此 伽 他 中 既 作 是 说 ， ai T4 —M pr 
化 有 情 几 得 领 解 ? 有 作 是 说 , 佛 以 圣 语 说 四 圣 谤 ,能 令 一 切 所 化 有 
USES. 
问 : 若 尔 , 何 故 后 二 天 王 闻 圣 语 说 而 不 能 解 ? 
答 : 彼 四 天 王 意 乐 有 异 , 为 满 彼 意 , 故 佛 异 说 。 谓 二 天 王 作 如 
da sim dh 我 能 受 行 。 第 三 天 王 作 如 是 
念 : 若 佛 为 我 以 南 印 度 边 国 俗语 说 四 谤 者 ,我 能 受 行 , 弟 四 天 王 作 
pg 是 故 世 
AREH. 
佛教 常 讲 的 ` 佛 以 一 音 演 说 法 ,众生 随 类 各 得 解 " ,来 源 就 在 这 里 
政事 当然 只 是 疏 事 ,重要 的 是 故事 机 传达 的 理念 ， ex. 佛 关 怀 众 生 ， 
要 把 佛法 平等 也 转 达 众生 。 佛教 的 道理 只 有 一 个 ,众生 虽 有 不 
同 ,但 不 管 是 谁 ， m canda 从 佛 的 教 言 meos 

但 这 只 是 其 中 一 点 。 这 个 故事 中 我 感 兴趣 的 还 有 这 里 的 四 天 王 ， 
他 们 其 实 代 表 的 是 不 同 地 域 的 人 民 , 也 就 是 不 同 的 民族 。 上 故事 中 提 到 
的 古代 的 民族 ,几乎 都 可 以 指认 出 来 .其 中 包括 中 国人 

这 样 的 故事 说 明 的 是 ,历史 上 的 佛教 在 不 同 地 域 .不 同 民 族 中 以 
“众生 平等 "的 理念 传达 自己 的 教义 。 考虑 到 印度 的 语言 和 文化 历史 的 
背景 ,这 ra ika 从 这 个 意义 上 讲 ,就 超越 了 前 面 
讲 到 在 中国" 与 * 边 地 “ 弥 梨 车 "区 分 的 界限 。 佛 教 不 仅 是 “中国 "的 宗 
教 , 也 是 “ 边 地 ” Mi 佛教 不 分 民族 ,是 众生 的 信仰 


[1]《 大 正 藏 ?第 27 卷 ,第 410 页 上 

(2] "E FE" dn" 8 IE" ME Pr [] S EE PEACT RET A8 ALT BUE [r [8 AC" (cS JE" Fn nt RE" dé n 
ACH VET Rn ple " ép X Ig Dp CE HEAD "Bei ACT Rn eum " de np p ng oe dm Aon RIPE (E 
A KA E E T EUER R p E SAU 
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28.5 民族 和 民族 心态 的 调适 


民族 问题 在 古代 是 大 问题 ,到 今天 还 是 大 问题 。 我 们 看 今天 的 世 
界 ,许多 问题 ,往往 都 与 民族 问题 有 关 。 各 个 民族 之 间 ,最 重要 的 一 点 ， 
就 是 平等 。 平 等 看 待 ,平等 相处 ,平等 交往 - 既然 众生 平等 ,民族 怎么 
能 不 平等 呢 ? 如 果 接 受 佛教 众生 平等 的 理念 ,就 必须 承认 所 有 民族 
平等 

但 现实 的 问题 当然 没有 这 样 简单 。 姿 订 世 界 , 茯 蔡 众生 ,境遇 不 
同 ,因缘 各 异 。 历 史 的 原因 ,往往 使 一 些 人 产生 错误 的 认识 .“ 中 国 " 与 
“ 边 地 ” ,在 印度 最 初 只 是 地 理 观念 上 的 词语 ,但 在 一 定 的 背景 下 , 却 表 
达 出 一 种 差异 性 的 文化 优越 感 。 类 似 的 情形 ,在 中 国 也 曾经 有 过 ,在 
佛教 从 印度 向 外 传播 的 过 程 中 ,文化 的 差异 ,也 曾经 引起 种 种 争议 ,但 
佛教 最 后 总 能 以 和 平 的 方式 超越 民族 和 文化 的 界限 ,得 到 信众 的 认同 。 

世界 上 存在 不 同 的 民族 。 民 族 与 民族 之 间 , 有 种 种 差异 。 这 种 差 
异 ,在 精神 文化 的 层面 ,就 是 所 谓 的 民族 性 。 民 族 性 与 天 下 所 有 的 事物 
一 样 , 既 有 正面 的 内 容 ,也 有 负面 的 内 容 。 很 多 时 候 民 族 性 需要 改造 和 
进步 。 历 史上 印度 以 “中 国 " 为 优越 ,以 * 边 地 "为 低劣 ,表现 出 的 是 一 种 
心态 的 偏见 。 心 态 的 td 佛教 众生 平等 的 理念 可 以 纠正 这 
样 的 偏见 ,消除 这 样 的 亡 执 ,调适 这 样 的 心态 。 但 人 们 在 类 似 问 题 认识 
中 表现 出 的 偏见 或 者 说 亡 执 ,往往 不 仅 止 于 此 ,也 不 仅仅 只 是 在 印度 ， 
各 种 偏见 或 者 说 亡 执 直至 今天 ,也 并 未 完全 消除 。 当 今世 界 ,民族 之 
间 ,不 同 的 族群 之 间 ,常常 出 现 各 种 问题 ,有 些 是 很 严重 的 问题 ,甚至 是 
冲突 和 战争 .认识 到 众生 平等 .民族 平等 ， ee 
互相 理解 ,也 有 利于 解决 民族 之 间 的 矛盾 和 和 争执。 在 释 迦 件 尼 之 
ee 
X. 所 谓 "“ 有 佛法 就 有 办 法 ”, 这 就 是 办 法 之 一 。 
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28.6 ”佛教 众生 平等 的 理想 与 世界 大 同 


人 类 的 文明 ,以 一 般 的 标准 来 判断 ,大 约 已 经 有 五 六 千年 的 历史 ， 
在 世界 的 范围 内 ,完整 形态 的 宗教 出 现 , 也 已 经 有 两 千 多 年 . 佛教 是 最 
古老 的 宗教 之 一 佛教 昌 然 产生 于 印度 ,但 在 它 两 干 多 年 的 发 展 过 程 
ww 人 也 成 为 世界 性 的 一 个 宗教 。 从 击 代 
到 近代 ,在 地界 所 有 的 宗教 中 ,佛教 是 为 数 不 多 的 完全 不 依靠 暴力 ,不 
倚 仗 权势 而 获得 民众 信仰 的 宗教 之 一 - 两 于 多 年 来 ,从 印度 到 亚洲 各 
国 ,佛教 既 坚持 了 自己 最 基本 的 信仰 和 理念 ,同时 义 与 不 同 地 区 .不同 
民族 的 文化 磨合 乃至 融合 ,有 了 更 多 更 新 的 发 展 . 今天 的 佛教 ,可 以 说 
即 是 址 界 的 宗教 ,又 是 民族 的 宗教 .佛教 两 千年 和 平 传播 和 发 展 的 过 
程 中 ,不 讲 种 族 蚊 视 ,不 讲 等 级 差别 ,不 以 文化 高 低 作 为 取向 ,如 果 我 们 
做 一 个 回顾 ,应 该 说 其 中 众生 平等 的 观念 发 挥 了 重要 的 作用 

释 迦 件 尼 创立 佛教 ,已 经 有 两 下 四 五 百年 .两 千 多 年 之 间 ,世界 发 
生 了 巨大 的 变化 , 今天 的 世界 ,人 民 与 人 民 之 间 ,民族 与 民族 之 间 , 国 
家 与 国家 之 间 ,地 区 与 地 区 之 间 ,相互 的 联系 从 来 没有 像 现 在 这 样 紧 
4. 各 种 文化 .各 种 意识 形态 .各 种 理念 .各 种 宗教 ,互相 交流 ,这 个 过 
旦 中 虽然 有 不 同 观 念 的 冲撞 ,但 更 多 的 应 该 是 和 平 相处 ,是 了 解 和 理 
解 ,是 互相 学 习 和 融合 . 这 是 历史 发 展 的 主流 - 佛教 在 其 中 完全 可 以 
发 挥 更 大 的 作用 。 从 现代 的 眼光 看 ,佛教 的 许多 理念 ,体现 的 是 人 类 文 
化 的 一 些 重 要 的 价值 判断 和 价值 观 。 这 些 理念 和 观念 ,两 干 多 年 之 后 ， 
依然 历久 弥 新 ,不 是 没有 原因 。 在 我 看 来 ,众生 平等 就 是 这 些 最 具 价 值 
的 理念 中 重要 的 一 部 分 .从 十 到 今 ,世界 大 同 都 是 人 类 的 一 大 理想 , 虽 
然 坦 月 地 说 ,这 至 今 还 是 一 个 遥远 的 目标 ， 但 如 果 将 来 的 人 类 真正 能 名 
做 到 众生 平等 ,世界 上 各 个 民族 和 谐 相 处 ,文化 上 逐步 融合 ,到 那个 时 
fec .也 许 就 真 离 大 同 世界 不 远 了 


( 原 载 (法 音 )2009 年 第 9 期 ,) 
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附 采 


1 书评 :Studien zur Indologie und 
Buddhismuskunde 


Studien zur Indologie und Buddhismuskunde: Festgabe des Sem- 
inar für Indologie und Buddhismuskunde für Professor Dr. Heinz 
Bechert, Indica et Tibetica, Band 22, herausgegeben von Reinhold 
Grünendahl, Jens- Uwe Hartmann, Petra Kieffer- Pulz, Bonn: Indica 


et Tibetica Verlag, 1993, VII. 326 pp. ISBN 3-923776-22-5 


本 书 是 德国 哥 廷 根 大 学 印度 学 和 佛教 学 人 研究 所 为 纪念 该 有 所 所 长 
Heinz Bechert Zt ££ 60 7 ^: H (1992 ^F. 6 H 26 H 0 ip Hh Ri f — aie x 
(E. Bechert H 20 ttir 60 年 代 起 ,接替 著名 的 印度 学 家 上 . Waldschmidt 
教授 ,担任 这 个 研究 所 的 所 长 和 教授 .一 直到 现在 . 哥 延 根 大 学 和 月 20 
世纪 起 ,就 是 德国 以 至 欧洲 研究 印度 学 的 重镇 。 从 H. Oldenberg 
(1854 一 1920) 开 始 ,人 研 究 的 范围 很 大 一 部 分 又 包括 进 佛教 的 内 容 。 从 
Waldschmidt (1897 一 1985) 开 始 , 则 把 研究 的 重心 更 多 地 转移 到 了 印度 
Ca 土 的 佛教 文献 .尤其 是 所 谓 的 “吐鲁番 发 现 

,由 此 成 为 目前 世界 上 从 事 这 方面 研究 的 最 重要 的 中 心 ， 大半 
和 m 纪 以 来 ,作为 传统 ,在 哥 廷 根 , 以 Waldschmidt 教 授 为 首 的 一 批 学 
者 ,其 中 包括 曾经 师 从 Waldschmidt, 并 在 此 获得 博士 学 位 的 中 国 的 季 
北林 教授 ,先后 都 在 这 一 领域 里 取得 了 一 系列 重要 的 成 果 。 这 是 该 书 
得 以 在 哥 廷 根 编 成 并 出 版 的 学 术 背 景 
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全 书 共 包 括 14 篇 文章 ,作者 都 是 哥 廷 根 大 学 印度 学 佛教 学 研究 所 
的 成 员 或 者 是 与 研究 所 有 密切 关系 的 学 者 。 从 内 容 上 讲 , 除 一 篇 文章 
以 外 ,都 与 佛教 ,尤其 与 佛教 语言 和 文献 的 研究 有 关 。 当然. 这 也 是 
于 在 哥 廷 根 早 就 有 上 面 讲 到 的 一 个 大 的 学 术 背 景 和 学 术 传 统 。 下面 
就 具体 文章 分 别 做 一 简要 的 介绍 - 考虑 到 国内 的 研究 状况 ,与 中 国 ， 
尤其 是 与 敦 烛 吐鲁番 研究 有 关 的 论文 ,介绍 稍 多 一 些 , 其 他 的 则 简单 
一 些 

文章 的 次 序 依 作者 姓名 的 字母 排列 。 第 一 篇 文章 是 Heinz Braun 
的 《欧洲 和 美国 所 藏 缅 旬 写本 的 试 调 查 》 Braun X 'P Jr và fr 4 fa] 05 
本 , 指 的 是 在 缅甸 抄写 的 与 佛教 有 关 的 巴 利 文 写 本 ,其 中 主要 是 巴 利 
三 藏 。Braun 报 告 了 有 关 地 区 有 关 写 本 的 收藏 状况 

第 二 篇 文 草 是 Anjana R. Das 的 《 重 加 拉 地 区 的 少数 派 宗 教 一 一 上 
座 部 佛教 》。 Das 小 姐 研 究 的 重 加 拉 地 区 的 上 座 部 佛教 ,是 印度 所 谓 的 
“新 佛教 "的 一 部 分 。 这 方面 的 题目 ,研究 的 人 不 多 ,但 仍然 有 一 定 的 意 
X. Das 的 家 庭 来 日 重 加 拉 , 这 大 概 是 她 选 搓 这 个 题目 的 原因 之 一 。 

第 三 入 是 Siglinde Dietz 的 4 吐鲁番 和 吉尔 吉 特 楚 文 佛教 经 典 的 语 
ri). Dietz 长 期 以 来 在 哥 廷 根 参加 编撰 《吐鲁番 佛教 焚 文 词典 》 的 工 
作 , 因 此 她 对 处 理 吐鲁番 和 吉尔 吉 特 两 类 写本 都 很 有 经 验 。 她 在 这 篇 
文章 里 选取 了 吐鲁番 楚 本 和 吉尔 吉 特 楚 本 中 六 节 可 以 对 照 的 段落 ,分 
别 做 了 比较 和 分 析 ,得 到 的 结论 是 ,在 两 类 写本 中 都 摊 杂 有 中 世 印 度 
语 (Middle Indic ) 的 词汇 和 语法 现象 ,而 在 吉尔 吉 特 写本 中 则 略 略 表现 
出 一 种 从 原本 逐渐 扩大 的 倾向 。 吉 尔 吉 特 即 中 国 唐 代 典 籍 中 所 称 的 
"dp n ,也 是 汉代 以 来 常 提 到 的 “所 宾 ”, 唐 代称 作 的 " 迦 湿 弥 风 "的 
一 部 分 。 中 国 早期 的 佛教 与 这 一 带 的 佛教 曾经 有 过 相当 密切 的 联 
系 。 因 此 对 有 关 的 问题 ,我 们 应 该 子 以 注意 。 至 于 吐鲁番 楚 本 与 吉尔 
吉 特 梵 本 在 语言 上 的 差别 ,它们 之 间 的 关系 ,国外 已 经 有 学 者 在 这 方 
面 做 过 一 些 研究 。Dietz 的 研究 ,是 对 这 一 研究 题目 的 新 的 补充 。 西 方 
的 学 者 注意 这 方面 的 问题 ,着眼 点 大 多 是 想 就 佛教 语言 和 文献 自身 的 
变化 发 展 的 历史 做 更 细 的 探讨 。 中 国 的 学 者 实际 上 也 应 该 留意 这 方 


面 的 问题 ,因为 我 们 如 果 要 想 真 正 深 入 了 解 新 疆 地 区 古代 佛教 传播 的 
历史 和 在 这 一 地 区 出 土 的 佛教 文献 的 来 源 , 却 不 了 解 这 方面 的 情况 ， 
眼界 显然 会 有 局 限 。 这 里 还 应 该 说 明 一 点 的 是 ,德国 学 者 所 谓 的 “ 叶 
鲁 番 发 现 品 ” ,来源 其 实 并 不 只 限于 吐鲁番 ,也 包括 20 世纪 初 德国 的 
“探险 家 " 们 在 新 疆 其 他 地 区 ,例如 库 车 的 收集 品 
第 四 篇 文章 是 Reinhold Grünendahl [f] GE (E ji VE Y Z ) 3 A f 4) 
类 》。 作 者 对 H. Lüders 曾经 做 过 的 工作 及 其 影响 重新 做 了 检讨 。 通 过 
对 比 一 些 重 要 的 写本 ,作者 试图 说 明 , 过 去 Liders 根 据 写本 字体 的 不 
同 而 对 写本 进行 分 类 的 方法 是 有 问题 的 ,对 写本 的 分 类 和 整理 ,应 该 
首先 考虑 到 地 区 的 原则 

第 五 篇 是 Jens-Uwe Hartmann 的 《佛陀 E dre CKA E R 
经 ) 的 文本 》。 Büdk IL E HY SE SCR CAK EIE E E), i Waldschmidt 在 整 
Hint S T SEA p EA Waldschmidt Æ 50 4E 1R% Hi Ji (1) 2 fl sc E 
REIT HIRE SCC AE IE BR), fe — OE FE (b AOE ra A SR AI AR A HRS A 
fE. 现在 Hartmann I) E 4E fj 3 E E ?f Hoernle 的 收藏 品 中 发 现 了 有 关 
的 一 页 残片 。 Hoernle ff] il ja m , rok A HP prd. 文章 中 包括 Hart- 
mann 对 这 页 残片 所 做 的 转 写 。 同 时 Hartmann 在 文章 中 还 提 到 汉文 的 
《长 阿 含 经 》 的 一 个 回 体 文 译本 以 及 在 藏 译 的 寂 天 的 《 俱 舍 论 》 注 中 所 
引 根本 说 一 切 有 部 所 传 的 这 个 故事 。 后 者 他 也 在 文字 上 做 了 校订 
他 还 根据 楚 文 本 和 藏 文本 把 有 关 一 段 翻译 成 德 文 。Hartmann 原 在 哥 

根 , 长 期 以 来 也 参与 编 扎 《吐鲁番 佛教 梵文 间 典 ) 等 多 项 工作 ,去 年 
Wo ,是 一 位 年 纪 既 比较 轻 , 学 术 根 枢 又 很 强 , 很 有 
前 途 的 学 者 . 

第 六 篇 是 Ute Hiisken 的 《上 座 部 律 藏 中 比丘 尼 众 成 立 的 传说 》。 
作者 通过 分 析 巴 利文 律 藏 中 (小 品 》 第 十 章 第 一 节 以 及 所 讲 的 八 种 “ 重 
i; " (garudhamma), 25 iR i, UJ] EE Er JE fx Y, vr. B5] ib fe 

第 七 篇 是 Petra Kieffer-Pulz H ( 635 W, ££ Bp 7E vb ) rp Br 5] CE E im 
HL) Yo Kieffer-Pulz WF f (35 Uu. f EXE vb) rn T AC Be ih FL CZ BE dm ifi) 
f 5] Xc , A Jg CE BE omi) ts XT Y 6 f 1 MEE 48 Zr 26 489 ^F. zc a] ,本 来 


TRAER 


3er 


zm 
3v 


Ad 


zx 
C 


EE 


就 是 用 巴 利 文 写 成 。 写成 的 地 点 可 能 是 在 南 印度 ,或 许 就 是 在 And- 
hadesa。 从 内 容 上 看 , 它 代表 的 是 与 大 寺 派 不 同 的 一 种 律 的 传承 系 
f. KiefferPulz 的 结论 ,最 后 一 点 最 值得 注意 .因为 它 说 明 ,现存 的 
巴 利 文 佛教 文献 ,其 中 的 内 容 并 不 像 很 长 一 段 时 间 认 为 的 那样 ,来 月 
一 个 部 派 或 一 个 派别 尤其 是 当 问 题 涉 及 《 善 见 律 吡 婆 沙 》, 而 在 汉 译 
佛 典 中 也 有 一 部 完全 同名 并 且 内 容 也 基本 相同 的 经 由 ,这 方面 的 研究 
就 显得 更 有 意义 。 虽 然 Kieffer-Pulz 的 文章 没有 涉及 这 样 宽 的 范围 ,但 
这 些 问题 显然 应 该 考虑 到 ,并 且 可 以 做 一 些 探讨 。 

第 八 篇 是 Pasadika FE Er. ff] (16 Gil ir b ) AY p fp P 4) «Gm dà ) de 
《大 宝 积 经 》 中 的 一 品 。20 年 代 中 期 ,当时 在 北京 大 学 任教 的 俄国 学 者 
钢 和 泰 (A . von Staél-Holstein ) PÉ Z& 4j JN, — BB (CX E FA £6 ju nq d AE c 1X 
ZG I. dd s Eq. AA Z f FH BA AREAS Is P EI PL EUR 
BURNS, T AR GB EA BE . E OEE RE o A S zs Fi 

后 ,把 它 与 一 种 藏 译 .四 种 汉 泽 合 刊 在 一 起 这 部 书 的 出 版 ， id 

ie HR 因为 这 是 近代 中 国 出 版 的 第 一 
种 类 型 的 研究 佛教 的 著作 ,为 此 梁启超 专门 在 书 前 写 了 一 篇 序 。 梁 启 
超 在 “ 序 " 中 说 ,希望 它 能 “影响 到 我 们 学 界 "。 只 是 后 来 实际 上 的 影响 
和 反应 ,在 国外 学 术 界 似乎 倒 比 在 国内 学 术 界 大 一 些 。 德 国学 者 下. 
Weller( 1889 一 1980) 后 来 发 表 了 一 系列 有 关 《 迦 叶 品 》 的 论文 和 著作 ， 
其 中 包括 他 在 1965 年 出 版 了 《 迦 叶 品 》 的 德 文 译 本 ，1977 至 1979 年 
H] , Pasadika 比丘 又 发 表 英 文 的 翻译 。 收 入 该 书 的 这 篇 文章 , 便 是 
Pasadika 比丘 就 Weller 的 德 译 ww 中 的 一 些 问 题 所 做 的 讨 
论 。 Weller 是 德国 著名 的 东方 学 家 ,精通 楚 `. 巴 利 . 藏 . 汉 等 语言 ,20 年 
代 曾 经 在 北京 住 过 cra 量 专 著 和 论文 。Pasaidika 比丘 也 是 德国 
人 ,原名 Eckhard Bangert, o oe 
jose 博士 学 位 ,后 来 在 法 国 出 家 ,但 出 家 之 后 ,并 没有 停 
过 学 本 方面 的 研究 rl 敦 出 版 的 佛教 研究 
以 外 ,一直 在 哥 廷 根 做 教学 和 参加 编 把 上 面 提 到 的 《 吐 鲁 
番 焚 文 佛教 词典 》 的 一 部 分 工作 ,自己 也 不 断 有 专著 和 论文 发 表 。 他 
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和 Weller, 因 此 都 称 得 上 是 研究 和 翻译 佛教 文献 的 专家 - 在 这 篇 文章 
'. , Pasadika 比丘 所 谈 到 的 ,不 只 是 一 般 的 语言 翻译 技 马 和 方法 ,有 些 
涉及 佛教 文献 研究 中 一 些 牵 涉 面 颇 广 的 问题 . 例如 对 《 迦 叶 品 》 束 本 
经 文 的 第 一 句 evam maya srutam ekasmim samaya... Weller 的 德 译 是 : 
So habe ich gehört: Einmal... Pasadika 比丘 的 英 译 译 法 相同 .这 本 是 传 
统 的 译 法 ,但 E. Conze 提 出 过 不 同 的 意见 ,认为 ,依照 J. Brough 的 研 
究 ,应 该 译 为 :Thus have I heard at some time ”这 一 问题 ,已 经 有 不 少 学 
者 做 过 讨论 ,两 方面 的 意见 都 有 ， Pasidika 比丘 在 这 篇 文章 里 又 提 到 
这 个 问题 ,但 仍然 坚持 他 的 理解 和 译 法 . 实际 上 .一 千 多 年 来 .在 所 有 
的 汉 译 佛 则 中 ,都 是 照 第 一 种 理解 来 翻译 的 光 加 叶 品 》 的 三 种 中 文 译 
本 (一 种 译本 没有 这 一 句 ) 都 是 如 此 .相反 ,如 果 把 下 一 名 的 “一 时 "二 
字 截 断 , 补 入 上 名 ,完全 不 合适 Brough 等 人 似乎 无 法 从 语感 上 体会 
到 .在 汉语 里 这 样 是 不 通 的 虽然 有 人 也 可 以 找到 理由 (如 在 藏 文 的 
翻译 中 ) ,以 证 明 可 以 做 第 二 种 理解 ,但 不 能 由 此 而 认为 ,一 两 千年 来 ， 
外 国 来 中 国 的 ,以 及 中 国 和 月 己 的 成 百 上 千 的 译 经 僧 , 他 们 全 在 佛经 
篇 的 这 第 一 句 上 ,都 理解 错 了 。 因 此 ,我 的 看 法 ,Weller 和 Pasadika [E 
于 的 这 一 名 翻译 讲 得 通 , 没 有 改动 的 必要 

第 九 篇 是 Anne Petters 的 《 巴 利文 方 体 字 补 论 》 讨 论 的 是 巴 利文 的 
一 种 比较 特殊 的 字体 (schrift) 

第 十 篇 是 Gustav Roth 的 《 圣 大 众 - 说 出 世 部 比丘 尼 律 转 写 本 补 
3i). Roth ji SpPZERUT]— (4E PET IRE F. Weller 的 和 尝 生 . 现 已 退 
休 他 在 1970 4E UR Y. Bhiksuni -Vinaya — 43 , XF IITE — hy — Wb 2€ X 
fx i i tt Ap ke p Je (E M T tet Roth 89 ££ *5 . A) HH A Zi R. 
Sankrtyayana 30 年 代 在 中 国 西 藏 调查 贝 叶 经 时 拍 制 的 胶片 ,其 中 的 第 
71 页 的 背面 当时 漏 拍 , 因 此 他 的 书 中 的 转 写 就 缺 了 这 一 页 。 原 件 曾经 
收藏 在 北京 的 民族 图 书馆 ,Roth 后 来 得 到 了 这 一 页 的 影印 件 。 本 文 就 
是 他 对 这 一 页 所 做 的 转 写 ,因此 称 作 * 补 遗 ” 

第 十 一 篇 是 Michiel Schmidt fi] K FE Er. Je £8)£ : ^F TE Bodleian 图 书馆 
RECE AR c. 25(R) 号 》 AECE Fr Je Fg ES ) fI] E As ei FP ^b TEE LBS 
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件 是 残片 ,1920 年 C. M. Ridding FII L . de La Vallée Poussin 曾经 刊 布 过 
(BSOS,1,3,1920, pp. 123-143)。 这 次 a ln a 
转 写 的 末尾 ,还 有 他 编制 的 一 个 很 完备 的 词汇 索引 。 这 对 今后 有 关 的 
研究 十 分 有 用 。 在 哥 廷 根 ,Schmidt 是 日 前 参与 编撰 《吐鲁番 佛教 焚 文 
词典 的 最 主要 的 人 员 之 一 。 

第 十 二 篇 是 Claus Vogel 的 《Venidatta 著作 中 提 到 和 H.Roth 解 释 的 
佛 名 》。Vogel 根 据 17 址 纪 中 期 一 位 在 印度 的 德国 的 传教 士 收集 的 印度 
作家 的 作品 上 的 材料 ,说明 当 时 在 印度 的 阿 格拉 ,人 们 已 经 完全 不 知道 
佛教 为 何 物 。 他 们 把 佛 只 看 作 是 普 那 教 白 衣 派 对 者 中 的 一 位 ， 

第 十 三 篇 是 Klaus Wille 的 《 伯 和 希 和 收集 品 中 有 关 亿 耳 故 事 的 残 
片 》。Wille 也 是 处 理 吐 鲁 番 和 吉尔 吉 特 这 一 类 写本 很 有 经 验 的 一 位 学 
者 - 他 转 写 和 校订 的 四 页 楚 文 残片 ,出 月 中 国 新 疆 的 库 车 ,属于 所 谓 
"(Hos Rui uh. EF EIE. UE Ie be rp m mo E mak 
事 。 早 在 30 年代, Waldtschmidt 在 德国 的 “吐鲁番 发 现 品 "中 就 发 现 了 
有 关 这 个 故事 的 楚 文 残片 ，1952 年 ,他 在 引 廷 根 科 学 院 的 学 报 上 发 表 
T "Zur Sronakotikarna-Legende 一文。 现在 Wille 又 在 “ 伯 希 和 收集 品 ” 
PERT ARHAR. 二 者 都 属于 说 一 切 有 部 的 经 由 汉 译 佛 
典 中 ,来 自 说 一 切 有 部 或 与 说 一 切 有 部 有 关 的 经 典 数 量 不 少 ,因此 ,我 
们 对 说 一 切 有 部 的 末 文 文献 ,尤其 是 出 自 新 疆 的 这 一 部 分 ,应 该 给 予 
特别 的 注意 。 

最 后 一 篇 文章 是 Champa Thupten Zongtse 的 《多 岁 那 他 所 著 ( 觉 护 
传 ): 特 别 是 其 中 有 关 斯 里 兰 卡 的 一 节 》 Zongtse 用 德 文 对 多 罗 那 他 的 
4《 觉 护 传 》 做 了 简要 的 介绍 ,然后 对 《 觉 护 传 》 做 了 一 个 藏 文 的 缩写 本 
Zongtse 曾 经 是 一 位 中 国 西 藏 的 僧人 。 

与 编辑 纪念 文集 的 一 般 的 | 在 书 的 最 前 面 ,是 Bechert 教 
授 的 著作 目录 。 目录 分 两 部 分 :第 i 1952 年 
以 来 ,到 1992 年 为 止 ,所 发 表 和 出 版 的 专著 .论文 以 及 由 他 主编 的 书 ， 
共有 305 种 (部 或 篇 ) ,其 中 不 少 与 德国 所 谓 的 “吐鲁番 发 现 品 “有关 : 

二 部 分 是 Bechert 所 写 的 书评 与 报告 ,共有 108 篇 


书 的 最 末 , 还 附 有 一 个 全 书 的 "专用 语 索引 ， 对 于 阅读 或 使 用 这 
本 书 的 学 者 们 来 说 ,有 这 样 一 个 索引 ,无 疑 非常 有 用。 

我 的 看 法 ,该 书 的 出 版 ,一 方面 是 对 Bechert 教 授 60 岁 生日 的 纪 
念 , 男 一 方面 也 比较 恰当 地 反映 了 痛 廷 根 人 研究 佛教 和 印度 学 的 学 者 们 
目前 研究 工作 中 近期 的 一 部 分 成 果 。 一 个 多 世纪 以 前 在 哥 廷 根 所 开 
始 的 研究 印度 学 、 佛 教学 和 中 亚 学 的 传统 ,不 仅 被 继承 了 下 来 ,而 且 有 
所 发 展 。 这 方面 的 情况 ,我 们 中 国 做 相关 人 研究 的 学 者 不 可 不 留心 


( 原 载 《敦煌 吐鲁番 研究 ) 第 2 卷 ,北京 大 学 出 版 社 ,1997 年 .) 
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2 书评: Sanskrit-Texte aus dem buddhistischen 


Kanon: Neuentdeckungen und Neueditionen 


Sanskrit- Texte aus dem buddhistischen Kanon: Neuentdeckun- 
gen und Neueditionen, Zweite Folge, Sanskrit-Wörterbuch der bud- 
dhistischen Texte aus den Turfan-Funden, Beiheft 4, Bearbeitet von 
Jens-Uwe Hartmann, Klaus Wille, Claus Vogel, Gunter Grönbold, 
Vandenhoeck & Ruprecht in Göttingen, 1992, 161 pp. DM 68, 
ISBN 3-525-26153-5 


VA 1 e GE h A t gr m E PRURUBE RI B BL AS Df 28 E S 
第 一 辑 的 出 版 ,是 在 1989 年 bee eam E ^f b PLE USE 
Bir. F1 1973 4E JE LR «A ER 83 i c E AP H ER S P dh 8 AI C: f d HA 
^E xc iu] BEL) .— ioc i i] B, np DA Di Ae EE" E £9 EUR XCOXCIA Hc JS] TUBE 
书 之 一 ， 创 议 编纂 这 部 词典 并 主持 前 期 一 部 分 工作 的 ,是 这 个 研究 所 
的 E. Waldschmidt ZLFZ.. 这 一 工作 因此 也 成 为 该 研究 所 近 30 年 来 最 重 
要 的 研究 项 目 之 一 。 从 1989 4E JF lt , UE SE E M x E Cn f t b 
AU X iu] mt» AS p] p, Ch — £^ m Beiheft) , r1] 43 Wut 
鲁 番 佛教 文献 有 关 的 最 新 的 研究 成 果 ” 这 僚 增 刊 ,1989 年 出 了 两 册 
《 然 文 佛教 经 典 : 新 的 发 现 和 新 的 校刊 本 》 的 第 一 辑 被 编 为 第 二 册 ,该 书 
现在 作为 第 二 辑 . 则 被 编 为 增刊 的 第 四 册 二 增刊 ?到 1994 年 为 止 , 出 到 
了 第 五 贞 

该 书包 括 三 篇 女 文 ， 第 一 篇 是 Jens-Uwe Hartmann 与 Klaus Wille 
A VE BS CE MR SR fc HE ih (Sammlung Hoernle) rP 1638 7E 9 Eng c 
本 目录 》- 该 文 还 有 一 个 副标题 是 《佛教 楚 文 写本 发 现 品 之 二 》, 因 为 在 
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此 之 前 , 哥 廷 根 科 学 院 1979 年 出 版 的 学 报 (Nachnscjprifien der Akademie 
der Wissenschaften in Góttingen, Philologisch-historische Klasse) 上 ,已 
ARRIT O. von Hinüber 的 《吉尔 吉 特 写本 的 人 研究 一文 ,当时 是 作为 
《佛教 栖 文 写本 发 现 品 》 的 之 一 ,因此 现在 这 篇 目录 就 作为 之 二 。 

首先 可 能 震 要 对 题目 做 两 点 解释 。 

第 一 ,关于 “和 堆 恩 雷 收集 品 ”。 在 研究 在 中 亚 发 现 的 印度 写本 方面 ， 
堆 恩 雷 其 实 也 应 该 被 看 作 是 一 位 曾经 做 出 过 重要 贡献 的 人 物 。 得 恩 
雷 , 生 于 1841 年 ,去 世 于 1918 年 ,德育 英国 楚 文 学 者 . 他 是 19 世 纪 来 
西方 学 者 中 最 早 见 到 并 对 当时 在 中 国 新 疆 发 现 的 楚 文 写本 , 即 若 名 的 
"fil B, 7 53 AK " (Bower Manuscript) 做 人 研究 的 第 一 人 ，。 鲍威尔 写本 的 发 
现 ,在 当时 欧洲 的 学 术 界 引起 极 大 的 多 动 ,大 大 地 刺激 了 西方 的 学 者 和 
“探险 家 " 们 对 在 中 国 新 疆 地 区 寻找 各 类 文物 ,尤其 是 写本 的 兴趣 。 克 
莱 门 次 .斯坦 因 , 格 伦 威 德尔 . 勒 ` 柯 克 、 伯 和希 和 等 等 ,都 由 此 接 旺 而 来 到 
中 国 的 新 署 ,以 至 甘肃 地 区 ,而 且 最 后 都 各 有 大 小 不 等 的 "收获 ”。 ER 
雷 本 人 从 未 到 过 新 疆 , 他 当时 在 印度 任职 ,但 却 因 得 到 英 印 政府 的 文 
持 , 从 当时 英国 政府 派驻 中 国 新 疆 喀什 喀 尔 的 外 交代 表 , 其 中 最 主要 的 
是 领事 马 继 业 (G. Macartney) 的 手 里 ,获得 了 一 批 数 量 上 也 很 可 观 的 写 
本 。 这 批 写本 ,后 来 大 部 分 归 了 英国 的 印度 事务 部 的 图 书馆 ,也 有 个 别 
的 被 其 他 地 方 所 收藏 ”如 “鲍威尔 写本 ” ,就 归 了 牛津 的 Bodleian KIE 
馆 。 印 度 事务 部 的 图 书馆 ,在 印度 事务 部 撤销 后 ,归并 成 为 经 过 调整 后 
的 大 英 图 书馆 所 辖 印 度 事务 部 图 书 及 档案 馆 。 这 批 写本 ,就 被 称 作 “ 霍 
恩 雷 收集 品 "(Hoernle Collection) .. E JR B E FE HP , A — B8 p Manu- 
script Remains of Buddhist Literature found in Eastern Turkestan ( Ox- 
ford, 1916) ,其 中 收入 了 他 与 妆 时 欧洲 研究 印度 及 中 亚 语言 和 文献 的 
最 好 的 几 位 学 者 的 论文 ,是 研究 中 亚 非 汉文 文献 写本 早期 最 重要 的 著 
作 之 一 

第 二 ,关于 题目 中 的 “北道 婆 岁 迹 字 体 殊 文 写 本 "一 名 , 德 文 的 原文 
是 nordturkistanischen Sanskrit-Handschriften。 在 我 国 新 吐 地 区 发 现 的 
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Go X287 AK E B EE ES U.C SEP ex E DOS, S6 OT ELK AT 
两 种 .一 种 主要 流行 在 塔里木 盆地 的 北 缘 , 即 古代 称 作 ”北道 "沿路 的 
一 些 国家 和 地 区 。 男 一 种 则 流行 于 “ 南 道 "的 地 区 和 国家 “北道 "的 这 
种 字体 ,最 早 被 霍 恩 雷 称 作 ”斜体 笈多 "， 南 道 " 的 则 被 称 作 ”* 直 体 签 
多 " 。60 年 代 以 后 ,到 廷 根 的 德国 学 者 L. Sander 主要 依据 Wald- 
schmidt 的 意见 ,使 用 nordturkistanische Brahmi 的 名 字 ERE T FHE H 
多 "一 名 。 该 文 题 日 中 的 nordturkistanisch. 指 的 就 是 这 种 婆罗 文字 体 
为 了 简单 清楚 起 见 , 这 里 就 直接 地 翻 作 “ 北 道 婆 罗 迹 字体 ”。 

Hartmann 与 Wille 两 人 合作 编 成 的 这 份 写本 目录 ,内 容 上 又 细 分 为 
5 个 部 分 : 

(1) 引 言 。 引 言 中 对 ”" 稚 恩 雷 收 集 品 ”的 来 由 .历史 和 现在 的 状况 ， 
做 了 简要 的 介绍 。 作 者 尤其 着 重 说 明了 这 批 藏 品 与 德国 柏林 的 “ 吐 鲁 
番 发 现 品 ”法 国 巴 黎 的 “ 伯 希 和 收集 品 ”俄罗斯 圣彼得堡 的 “收藏 品 ” 
之 间 的 联系 以 及 编制 出 可 以 对 照 的 目录 对 于 研究 中 亚 写 本 的 重要 性 ， 
从 “鲍威尔 写本 "的 发 现 (1890) 到 今天 ,时 间 已 经 过 去 了 足 是 一 个 世纪 
还 稍 多 一 点 ,整理 和 研究 在 中 国 新 疆 发 现 的 栖 文 以 及 其 他 西域 语言 的 
lr i 最 大 的 ,至 今 仍然 首 推 德国 学 
: 作者 在 文中 说 了 ,这 次 发 表 的 这 份 目录 ,就 是 这 项 整体 工作 的 一 部 

作者 在 回顾 了 欧洲 有 关 的 主要 的 几 处 收藏 品 的 研究 情况 以 后 说 : 
siio ine 后 是 怎么 一 个 状况 ,只 有 在 充分 地 了 解 了 各 处 的 收藏 品 中 
互相 相关 的 部 分 后 才 可 能 知道 -"( 第 17 页 ) 实 际 上 这 就 是 哥 廷 根 的 德 
国学 者 关心 和 编制 这 "TTE 

因 。 对 中 国学 者 来 说 ,这 些 目录 ,当然 也 包括 更 具体 的 一 些 研 究 USE. 

为 我 们 了 解 古 代 印 度 .中 亚 , 包 括 今天 的 新 疆 地 区 佛教 传播 和 发 展 的 历 
史 提 供 了 一 些 很 重要 的 信息 。 有关 的 研究 题目 ,我 们 国内 虽然 不 时 有 
人 在 做 ,可 惜 研究 者 们 对 这 方面 的 情况 却 知道 得 不 多 。 这 不 能 不 说 是 
一 种 遗 贼 。 了解 这 方面 的 情况 ,对 我 们 做 有 关 研 究 的 重要 性 ,可 以 举 一 
个 例子 来 说 明 : 在 古代 的 新 吐 地 区 , 南 道 和 北道 的 佛教 ,从 大 处 讲 , 除 了 
有 大 小 乘 的 区 别 外 ,是 否 还 应 该 考虑 到 部 派 的 问题 ”了 解 这 些 古 代 佛 
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教 写本 的 情况 ,判别 出 它们 属于 哪些 部 派 .分 类 ,再 根据 出 土地 点 来 说 
明 某 一 类 经 典 在 某 时 某 地 流行 和 使 用 的 情形 ,无 疑 会 对 解决 这 些 问题 
有 相当 的 帮助 。 而 且 , 现 在 看 来 ,西域 佛教 牵涉 到 的 大 小 乘 和 部 派 问 
题 , 远 远 要 比 过 去 设想 的 情况 更 为 复杂 。 因 此 ,“ 取 地 下 之 实物 与 纸 上 
之 遗 文 互相 释 证 ",“ 取 异族 之 故 书 与 吾 国之 旧 籍 互相 补正 ",“ 取 外 来 之 
观念 ,与 回 有 之 材料 互相 参 证 "(陈寅恪 《 王 静 安 先生 遗书 序 》) ,同样 应 
该 是 我 们 做 此 类 研究 时 可 以 而 且 必 须 使 用 的 方法 - 该 文 作 者 对 “和 霍 恩 
雷 收集 品 " 中 “北道 "的 焚 文 佛教 经 典 , 就 已 经 判明 性 质 的 一 部 分 ,做 了 
一 个 统计 ,并 列 出 了 一 个 数量 上 的 百分比 表 ( 第 23 页) ,就 对 这 方面 的 
人 研究 很 有 参考 的 价值 . 

(2) 根 据 微缩 胶片 所 编 残片 目录 。 作 者 编目 ,主要 依靠 的 是 一 套 
“ 稚 恩 雷 收 集 品 "的 微缩 胶片 。 这 是 目录 的 第 一 部 分 ,也 是 内 容 最 多 的 
一 部 分 ,从 第 24 页 到 第 49 页 。 

(3) 其 他 残片 目录 。 据 作者 介绍 ,所 谓 “ 其 他 ”, 是 指 原件 没有 拍 成 
微缩 胶片 的 一 批 残 片 。 它 们 被 放置 在 四 个 箱子 里 ， 其 中 一 个 箱子 标记 
ALTE MU SEA CRAEUEE H0" ,另外 三 个 标记 为 “ 怨 效 语 写本 残片 ”后 
者 大 部 分 是 包 效 语 和 栖 语 的 双语 文书 ,但 也 有 纯 是 末 文 的 。 当 然 , 可 以 
肯定 ,这些 残片 来 自 新 疆 库 车 :这 一 部 分 目录 从 第 49 页 到 第 55 页 

以 上 两 部 分 是 目录 的 主体 

(4) 残 片 编号 索引 .。 

(5) 残 片 所 属 经 典 索 引 . 

第 二 篇 文章 是 Claus Vogel 5j Klaus Wille 合 作 的 《吉尔 吉 特 附近 出 
土 《 律 事 ? 写 本 中 《出 家 事 一 节 的 一 些 残 片 》。 文章 包括 “引言 妆 转 写 ” 
和 “翻译 "三 部 分 。1984 年 ,同样 的 这 两 位 作者 在 哥 廷 根 科 学 院 的 学 报 
上 发 表 过 他 们 对 30 年 代 初 在 印度 克什米尔 的 吉尔 吉 特 附近 出 土 的 楚 
文 写本 中 的 根本 说 一 切 有 部 律 的 《出 家 事 》 部 分 所 做 的 转 写 。 但 他 们 当 
时 只 转 写 了 原 贝 叶 写 本 的 第 7 至 12 叶 。 这 次 跟 上 次 一 样 ,由 Wille 对 同 
一 写本 的 第 2 至 6 叶 做 了 转 写 , 义 由 Vogel 把 藏 文 的 4 出 家 事 》 翻 译 成 英 
文 。 因 为 后 者 一 方面 可 以 带 助 恢 复 林 义 残 本 本 来 的 次 序 , 男 一 方面 在 
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内 容 上 还 可 以 与 焚 本 进行 对 比 。Wille 的 转 写 ,在 仔细 的 程度 和 可 靠 性 
上 ,与 印度 学 者 N. Dutt 在 1950 年 出 版 的 Miulasarvastivadavinaya 的 第 
四 册 中 所 做 的 转 写 相 比 , 可 以 说 有 很 大 的 提高 。Vogel 翻译 的 4 出 家 
事 》, 根 据 的 是 H. Eimer 存 1983 年 出 版 的 一 个 藏 文 的 校订 本 。Vogel 在 
译文 下 的 注 中 , 标 出 了 楚 文 残 本 中 相应 的 段落 ,同时 还 指出 了 两 者 的 一 
些 不 同 的 地 方 

总 起 来 讲 ,Vogel 和 Wille 的 工作 是 做 得 不 错 的 。 不 过 ,印度 佛教 根 
本 说 一 切 有 部 的 律 中 的 《出 家 事 》 一 节 .现存 的 除了 在 吉尔 吉 特 发 现 的 
^E XC BR AK ,以 及 疙 文 的 译本 ,还 有 中 国 唐 代 僧 人 义 净 翻译 的 一 个 汉文 
A. 义 净 的 译本 , 题 日 就 叫 《 根 本 说 一 切 有 部 紫 奈 耶 出 家 事 》， Vogel 
与 Wille 在 做 这 一 题目 的 研究 时 ,实际 上 还 应 该 把 义 净 的 汉 译 本 考虑 进 
来 . 义 净 的 译本 ,翻译 于 7 世纪 未 至 8 世纪 初 。 他 翻译 时 使 用 的 底 本 ， 
是 他 自己 从 印度 那 烂 陀 寺 带 回 中 国 的 。 吉 尔 吉 特 的 梵 本 ,一 般 认为 是 
六 七 世纪 时 的 写本 ,这 与 义 净 做 翻译 的 时 间 很 接近 ,而 藏 译 的 时 间 则 较 
晚 一 些 。 Dg. ARE LC . 藏 三 方面 做 对 比 , 不 仅 可 能 ,而 且 完 全 有 必 
要 。 我 们 把 汉 译 本 与 焚 本 ,. 藏 译本 做 对 比 , 就 会 发 现 , 汉 译 本 确 有 一 些 
不 同 的 地 方 。 这 些 不 同 之 处 ,有 可 能 说 明 一 些 问题 。 例 如 ,依照 义 净 的 
记载 ,在 公元 7 世纪 ,根本 说 一 切 有 部 在 印度 是 势力 最 大 的 四 个 部 派 之 
一 。 我 1991 年 在 可 迁 根 ,曾经 提出 一 个 看 法 或 者 说 是 设想 , 义 净 求法 
时 所 在 的 当时 印度 最 大 的 佛教 寺庙 那 烂 陀 寺 , 也 有 可 能 是 这 一 部 派 的 
中 心 之 一 。 那么 ,印度 西北 的 克什米尔 一 带 的 根本 说 一 切 有 部 ,与 中 印 
度 一 带 的 根本 说 一 切 有 部 之 间 , 各 自 所 使 用 的 律 的 传 本 ,是 否 可 能 多 少 
有 一 些 差 别 呢 ? 当然 .由 于 材料 的 缺乏 ,有些 问 题目 前 还 难以 完全 解 
D. 关于 这 一 时 期 佛教 部 派 的 一 些 问题 ,可 以 参见 拙 文 "Buddhist 
Nikayas through Ancient Chinese Eyes", in Untersuchungen zur buddhis- 


tischen Literatur, Vandenhoeck & Ruprecht in Góttingen, 1994, pp.155- 
203 


第 三 篇 文章 是 Gunter Grónbold Hy C W Rig Xe As qu) (b fg £s dic» 
Gronbold 对 两 种 藏 文 的 密教 经 典 做 了 校订 ,同时 还 把 它们 翻译 成 了 德 
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文 。 两 种 经 典 一 种 是 《文殊 室 利 智慧 萨 本 初 佛 成 就 经 》( 楚 文 :Jiidnasat- 
tva- manjusry- àdibuddha- nàma- sdhana , i X : ' Jam-dpal veses-sems- 
dpa’ dan-po' i sans-rgyas Zes bya-ba! i sgrub-thabs ).. 9j — Rie (s — 
3 LA 49] o JL RA) CE XC : Avadhütayoga-nàma-àdibuddha-sadhana „Š 
X :gNis-su-med-pa' i rnal-" byorzes bya ba dan-po' i sans- rgyas- kyi 
bsgrub-pa). 在 “引言 "部 分 中 ,Gr5nbold 讨论 了 本 初 佛 这 一 说 法 在 文 
献 中 的 来 源 .含义 和 发 展 ,他 认为 不 应 该 把 本 初 佛 看 作 是 创造 神 。 这 一 
看 法 ,应 该 说 是 对 的 

Grónbold 的 文章 的 “引言 "第 七 节 的 题目 是 "造型 艺术 中 的 本 初 
佛 ?”, 其 中 有 的 意见 可 能 值得 我 们 中 国 的 学 者 注意 。 因 为 国内 对 密教 
神像 的 造型 过 去 虽然 已 经 做 过 些 研究 .但 从 文献 ,尤其 是 藏 文 的 密教 文 
献 ,再 结合 印度 方面 的 情况 来 进行 比较 的 ,似乎 很 少 。 不 过 ,Grinbold 
对 中 国 方面 的 情况 似乎 也 不 大 熟悉 ， 他 提 到 汉 译 的 《 华 严 经 以 及 古代 
和 图 的 紫 卢 遮 那 佛 ,他 讲 到 的 这 些 ,都 没有 什么 问题 。 但 他 在 讲 到 《长 
阿 含 经 》 时 ,在 正文 下 面 的 注 中 说 ,长 阿 含 经 》 从 巴 利 文 翻 译 而 来 (第 
135 H). 这 显然 是 一 个 错误 

架 廷 根 大 学 的 印度 学 佛教 学 研究 所 是 欧洲 现今 研究 印度 和 中 亚 佛 
教 语言 和 文献 最 重要 的 中 心 之 一 。 研 究 所 工作 的 重心 ,很 大 一 部 分 在 
整理 和 研究 佛教 文献 。 该 书 即 体现 了 他 们 近年 来 这 方面 研究 的 进展 情 
况 和 取得 的 部 分 成 绩 。 


( 原 载 《 敦 煌 吐鲁番 研究 ) 第 2 卷 ,北京 大 学 出 版 社 ,1997 年 .) 
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3 -BiE:Xuanzangs Leben und Werk 


Xuanzangs Leben und Werk, hrsg. von Alexander Leonhard 
Mayer und Klaus Róhrborn, Wiesbaden: Harrassowitz; Teil 1, Xu- 
angzang, Ubersetzer und Heiliger, von Alexander Leonhard May- 
er, 1992, DMI28; Teil 2. Cien-Biographie VII, übersetzt und kom- 
mentiert von Alexander Leonard Mayer, 1991, DM 78; Teil 4, Cien- 
Biographie VIII, übersetzt und kommentiert von Uwe Frankenhaus- 


er, 1995, DM 64 


上 列 三 种 书 , 分 别 是 总 题名 为 《 玄 装 生平 与 著作 》 的 一 套 书 
一 .第 二 和 第 四 册 。 第 一 册 是 研究 性 的 专著 .第 二 册 是 4 大 慈恩 寺 三 

法 师 传 光 以 下 简称 4 慈恩 传 》) 卷 7 的 德 文 翻译 a 
WA. FARAI iX E po ren. Hp = AE gs x 
HJ (3& BAE) 3$ 7 (Die altturkische Xuangzang-Biographie VI1) 的 新 转 写 
Tc AE Jf po di (8 oc D RE P 985 OE De Sc A S CX E)E 8 Die alt- 
turkische Xuangzang-BiographieVIII) ,也 包括 德 文 的 翻译 。 五 册 书 出 版 
的 时 间 不 一 。 其 中 第 二 和 第 三 册 最 先 出 版 (1991) ,然后 是 第 一 册 
(1992) ,而 后 是 第 四 册 (1995) 以 及 第 五 (1996)。 整套 书 则 又 作为 《 马 拉 
尔 一 阿尔 泰 学 会 从 书 》( Veróffentlichungen der Societas Uralo-Altaica ) 
的 第 三 十 四 种 出 版 物 。 

对 人 研究 唐 代 佛教 史 以 及 中 西 交 通史 的 学 者 来 说 ,关于 玄 芍 以 及 详 
细 记 载 玄 上 装 一 生 事 迹 的 《慈恩 传 )》 一 书 , 几 乎 不 用 再 做 介绍 。 这 里 只 需 
要 说 明 的 两 点 是 :第 一 ,在 学 术 界 ,尤其 是 欧洲 和 日 本 的 学 术 界 ,过 去 对 
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玄 装 的 名 著 《 大 唐 西 域 记 》 的 研究 和 翻译 ,一 直 有 相当 的 重视 。 近 一 百 
多 年 来 先后 用 西 文 和 日 文 出 版 的 多 种 人 研究 著作 以 及 翻译 便 是 证 明 。 但 
是 ,对 《慈恩 传 ) 的 研究 和 翻译 ,尤其 是 《慈恩 传 > 的 后 半 部 分 , 则 相对 薄 
弱 。 这 正 是 全 书 的 编者 在 “编者 前 言 " 中 所 讲 ,“《 慈 恩 传 ) 可 以 作为 第 一 
流 的 文化 史 史 料 ,因为 它 提供 了 一 个 宽阔 的 视野 ,其 中 的 资料 不 仅 有 关 
F4: ,而且 整个 也 有 关于 玄 柴 的 时 代 愉 慈恩 传 》 已 经 有 两 个 日 文 的 译 
本 ,而 在 西方 却 一 直 还 没有 一 个 可 靠 的 全 文 译 本 。 这 一 缺陷 应 该 通过 
对 汉文 原本 及 其 回 骨 文 译本 的 研究 来 进行 弥补 "。 这 是 德国 学 者 编译 
这 套 书 的 最 基本 的 目的 - 

第 二 ,这 套 书 产生 的 直接 动因 ,是 来 自 德 国学 术 研 究 会 (DFG ) 所 文 
持 的 从 1986 年 开始 的 一 项 研究 计划 … 回 岗 文 4 慈恩 传 》 研 究 "”。 上 月 从 20 
世纪 在 中 国 新 疆 发 现 了 回 赐 文本 的 《慈恩 传 》 以 后 , 回 体 文本 《慈恩 传 》 
在 欧洲 一 直 很 受 研 究 突 厥 语 和 十 回 体 文献 的 学 者 们 的 注意 ,而 且 已 经 
有 一 些 研究 成 果 发 表 。 但 像 现在 这 样 , 人 研究 古 回 体 文献 的 学 者 和 古 汉 
语文 献 的 学 者 ,互相 配合 ,同时 从 两 个 方面 对 《慈恩 传 》 及 其 相关 的 问题 
进行 研究 和 翻译 , 则 是 第 一 次 。 汉 文 原本 的 重要 性 不 言 而 喻 ,而 这 样 的 
合作 无 疑 会 互相 促进 ,使 两 方面 的 研究 工作 都 能 够 更 加 深入 。 已 经 出 
版 的 这 五 册 书 ,就 是 这 一 研究 计划 的 阶段 性 的 成 果 。 

手边 没有 原 书 , 只 有 去 年 在 德国 时 做 样板 复印 的 三 册 书 的 开 首 的 
几 页 。 下 面 只 能 就 这 几 页 中 某 几 处 地 方 和 当时 匆匆 翻阅 原 书 时 获得 的 
印象 提 一 点 意见 。 必 须 说 明 , 书 中 的 大 部 分 章节 ,尤其 是 翻译 部 分 ,我 
见 到 书 时 没有 时 间 细 读 , 因 此 所 提 的 意见 极 不 全 面 , 只 是 和 希望 完全 没有 
见 到 原 书 的 朋友 由 此 多 了 解 一 些 有 关 玄 上 装 和 《慈恩 传 》 研 究 在 欧洲 最 新 
的 情况 à 

首先 介绍 三 册 书 的 大 致 内 容 。 第 一 册 的 书 名 是 4 玄 柴 :翻译 家 与 高 
f). 这 是 对 玄 装 的 综合 性 研究 著作 。 大 的 章节 包括 : 

(1) 导 论 ;(2) 文 献 历史 ;(3) 历 史 背 景 ;(4) 玄 装 ;(5) 附 录 。 

每 一 章 又 分 成 若干 小 章 和 小 节 。 第 一 章 介绍 和 分 析 了 作为 传记 的 
《慈恩 传 ) 在 中 国 历史 文献 和 佛教 文献 中 的 地 位 , 玄 装 所 处 的 历史 背景 ， 
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ACE VA RI DA Je ZH AE AS np E CAR E S, 2 AE E f n9 3i UO £1 UC , LAA 
《慈恩 传 》 中 所 谈 到 的 "未 法 "和 未 来 佛 弥勒 问题 ， 第 二 章 是 对 有 关 玄 瞻 
生平 的 各 种 传记 性 文献 以 及 它们 之 间 的 关系 .数据 源 .撰写 过 程 的 分 
Br. 第 三 章 通过 分 析 唐 初 的 政治 历史 ,重点 是 唐 太 宗 对 佛教 的 态度 来 
说 明太 宗 与 玄 柴 的 关系 ,也 谈 到 与 慈恩 寺 和 大 雁 塔 有 关 的 一 些 史 实 和 
相关 的 分 析 。 第 四 童 则 直接 讨论 玄 装 的 生平 。 第 五 章 称 为 “附录 ”, 包 
括 举 列 出 现存 的 《慈恩 传 ) 的 各 种 版 本 、 辫 装 所 译 佛经 日 录 、 玄 装 翻 译 年 
表 、 玄 装 生 平年 表 的 材料 等 一 些 数据 性 的 内 容 。 最 后 还 有 文献 目录 以 
及 索引 。 对 于 全 书 , 我 的 粗浅 印象 是 ,虽然 没有 特别 新 的 论点 ,但 讨论 
涉及 的 问题 比较 全 面 , 立 论 一 般 有 据 ,而 且 比 较 平 实 

值得 一 提 的 还 有 这 一 册 书 中 的 注 ,一 共有 1103 条。 当然 , 注 的 数 
量 不 一 定 就 代表 书 的 质量 。 但 注 多 而 细 , 每 一 处 引文 都 注 明 具体 出 处 ， 
体现 了 研究 者 在 做 人 研究 时 所 具备 的 认真 态度 。 而 且 ,很 多 人 研究 心得 也 
体现 在 注释 中 。 这 正 是 德国 学 术 传统 中 的 优点 之 一 

第 二 册 是 《慈恩 传 ) 第 7 卷 全 文 的 德 文 翻译 。 译 者 对 这 译文 做 了 
811 条 注 , 从 篇 幅 上 讲 , 超 过 德 文 译文 本 身 。 对 于 欧洲 研究 《慈恩 
传 ) 一 一 不 管 是 汉文 原文 还 是 古代 回 物 文 译 文本 一 一 的 学 者 来 说 , 德 文 
翻译 的 重要 性 和 价值 ,实际 上 不 低 于 一 般 泛 泛 的 研究 著作 ,因为 认真 的 
翻译 可 以 说 是 对 原文 理解 程度 的 最 直接 的 考验 .只 是 我 没有 可 能 将 全 
部 译文 对 照 原文 做 一 次 对 比 ., 因 此 下 面 只 能 就 此 提 一 点 零碎 的 意见 . 

第 四 册 是 《慈恩 传 》 第 8 卷 全 文 的 德 文 翻译 。 同 样 地 , 译 者 为 译文 
做 了 639 条 注 


下 面 就 这 三 册 书 中 所 见 到 的 一 些 错误 或 者 问题 提 点 具体 的 意见 ， 
供 原 书 的 作者 以 及 读者 读书 时 参考 
第 一 册 ; 


第 一 页 :这 是 作者 的 “导论 "。 作 者 引 了 《慈恩 传 ) 卷 10 中 的 一 段 ， 
翻 详 成 德 文 ,作为 “导论 "乃至 全 书 的 开头 。 这 一 段 的 第 一 句 , 即 德 文书 
的 第 一 行 《 大 正 藏 本 的 汉文 原文 是 :“( 玄 装 ) 法 师 形 长 七 尺 板 …… 

德 文 的 译文 是 : 
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Der dharma-Lehrer [Xuanzang] maf an Gestalt über sieben Fuß ... 

这 里 的 “七 尺 板 ” ,实际 是 就 是 “七 尺 半 "。 不 过 其 他 传 本 的 《慈恩 
传 ) 也 确 有 作 “ 七 尺 余 " 的 ,例如 中 华 书 局 1983 年 出 版 的 孙 毓 党 和 谢 方 
的 点 校本 (我 手边 只 有 这 两 种 版 本 的 《慈恩 传 ))。 只 是 译 者 既然 说 明 德 
文本 是 根据 (大 正 藏 ) 本 翻译 ,这 样 的 异 文 应 该 做 一 说 明 。 接 下 来 有 一 
AJ “HR M FEBE RHEE”, AAEN: 

Er trug gerne ein aus reinem feinen Tuch geschneidertes, gutsit- 
zendes, weites Gewand aus Gandhāra. 

n] X Jt SC" HR h PEBE” — 8] n B" VERE" — i, sé 45 ERN MO BR C 

IE e XA Li Hed A AE EAK, MRR o TEI C COCA 
" 虽然 “ 乾 陀 "一 词 在 很 多 情况 下 的 确 是 指 乾 陀 罗 ,但 此 处 却 肯定 是 指 
AUR oso VH VT Pe) 8 1" i LOU" S VAR T AE "038 
AE BI AE WEE Z C” CL dl fs Cog iig p UH HE Pe EE E n E BUS. 
1995 4E , $164) € F 3x A i 8, FR E AA AR IRE SR 08 [3] ES [n] S 3c B3 ^6 6 
Peter Zieme Jc ^E f $E. Zieme 7c ^E DSL ye AX P In a8 sc 9 PE XC Lf Jes 
告诉 我 io AR In B8 Sc HS PE SC. BHPEI IRR RE iX ULU] TE (IRIS XC I PE 
者 就 没有 理解 错 。 再 接 下 来 有 一 句 : 

“一 入 道场 , 非 朝 命 不 出 :” 

“道场 "一 词 , 德 文 译 者 译 为 Ort der Lehre. 但 我 以 为 这 里 还 是 译 为 
Kloster £z f. [454 KM JUAECG13) i BC F SE ELI 95. P3 C ERER Ib 
考 道场 极为 普遍 

第 88 页 :作者 在 提 到 玄 装 的 出 生 时 , 称 辫 装 的 出 生地 为 Houshi。 
作者 显然 误 读 了 “ 纸 氏 "一 名 中 的 “ 维 " 字 

同 页 ,作者 翻译 ( 行 状 》 中 淮 父 “ 郡 举 孝 廉 , 拜 陈 留 令 , 义 迁 江陵 " 句 : 

Nachdem er auf Prefekturebene als "elterliebend und rechtschaffen" 
vorgeschlagen worden war, würde ihm Titel "Herr von Chenliu" übertra- 
gen. Spáter zog er nach Qianling. 

Wr Y. EX Xn Ln REUS DUE Titel übertragen," 3£ "Z8 DUE zog; 
所 谓 ”* 拜 ”是 授 职 ;所 谓 "* 迁 "是 升迁 -而 江陵 一 名 正确 的 读音 应 是 Jian- 
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deycdoC pee Re 


LR dc Rs 


B3 XR A A m dr A 


gling 

第 201 W: Li Zhi(Gaozu), 字 治 是 高 宗 , 而 非 高 祖 。 高 祖 是 李 洲 ， 
后 者 是 前 者 的 祖父 

第 204 页 :支那 内 学 院 译作 Academia Sinica, 这 不 合适 。 因 为 ,第 
一 ,这 是 中 国 科学 院 现在 通用 的 拉丁 文 译 名 。 第 二 ,没有 把 "内 学 "二 字 
翻 详 出 来 。 内 学 院 一 名 ,如 果 要 详 德 文 ,我 以 为 可 以 详 为 Buddhistisch- 
es Institut. 

参考 书 日 中 汉文 方面 有 一 些 错误 ,例如 : 

第 309 页 《钦定 全 唐 文 》 误 作 《 亲 定 全 唐 文 》… 高 楠 顺 次 郎 " 误 作 
“高 楠 顺 即 ” 

第 310 页 :白居易 的 Xinhuafuk 新 华 府 》, 是 否 是 指 4 新 乐府 22 qe 
Hg" E FIRE RT SR E TEVEICHINE IS n $8738 

第 319 页 :“ 柳 论 征 " 误 作 “ 刘 褒 征 ” 

第 323 页 :“ 苏 渊 雷 " 误 作 “ 酥 洲 雷 ” 

第 328 JL" REGE E" SKGET 

SB 329 9t : CK Rt PE Li E HO UESE PA i) o" ETE" — rn O BRURE SC 
ABEL) m " EET ,还 是 照 原 书 最 好 写作 “ 历 ”。 

第 368 jr i MME T. 

第 372 页 : 令 狐 德 菜 误 为 Hu Defen WM?) 令 狐 是 复姓 ,不 可 
以 拦腰 斩 断 ,将 " 令 " 字 断 入 上 句 。 第 252 页 的 注 208 中 也 有 同样 的 
错误 

第 一 册 : 

第 10 页 : 

原文 有 一 句 :“ 排 空 宝 羡 , 接 翔 云 而 飞 ; 壮 野 春 林 , 与 天 花 而 合 彩 。 
德 文 的 译文 是 : 

Sie laBt im Raum angeordnete juwelnbesetzte Schirme-sich an aufs- 
teigende Wolken anheftend- mit diesen zusammen dahinfliegen und lat 
die "Wildnis" verzierenden Fruhlingshaine sich mit Himmelsblumen in 


Buntheit verenen. 
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里 的 “ 春 林 "一 名 , 译 者 翻译 为 Fruhlingshaine。 这 是 从 字面 上 直 

译 。 译 者 在 注 里 解释 ,“ 春 林 ” 一 名 出 自 《 文 选 》, 并 一 一 列 出 了 具体 出 
处 ,似乎 这 是 中 国 自身 的 一 个 典故 。 但 我 以 为 这 样 的 解释 实际 上 并 不 
准确 。 从 上 下 文 看 ,这 是 指 印度 的 景物 ,具体 地 讲 , 是 指 摩 揭 陀 国 启 岭 
附近 的 春 女 花 林 。 义 净 《 大 唐 西 域 求法 高 僧 传 ) 卷 下 有 一 句 :“ 觉 树 初 
绿 , 观 洗 沐 于 龙 池 ;人 竹 苑 新 黄 , 奉 折 花 于 区 岭 ." 其 后 Shia Mie 
“又 警 峰 山 此 时 有 黄花 ,大 如 手 许 ., 实 同 金色 ,人 和 缘 折 以 上 呈 。 当 此 之 
DEL/S VIE: ,名 春 女 花 也 。 ( 插 稿 (天良 西 域 求 高 伪 传 校注 》 .中华 书 
局 ,1988 年 ,页 192) 春 女 花 的 楚 名 是 翔 尼 迦 ， 玄 装 4《 大 唐 西 域 记 》 卷 9 也 
CA 伦 含 殊 栈 , 色 烂 黄金 。 莫 春之 月 , 林 皆 金 
色 . 这 样 的 典故 ,与 上 面 提 到 的 “ 服 尚 豆 陀 ”一样 ,比较 生僻 , 靠 一 般 的 
工具 书 很 难 查 到 ,因此 翻译 时 需要 加 以 特别 注意 

第 四 册 : 

第 9 页 : 

原文 有 一 句 :… 不 由 味 于 药 桨 ,直路 夷 通 ; 岂 厌 佩 于 杜 衡 , 遥 途 近 
易 .“ 德 文 的 译文 是 : 


Ohen in den Geschmack von Betelpfeffer zu kommen, ging er auf 


dem direkten Weg durch die Gebiete der yi-Barbaren. Wie (aber) hátte es 
sein konnen daf der weite Weg in einen kurzen verwandelt worden wire， 
indem er sich darauf gestützt hátte, duheng-Kraut am Gurtel mitzuführen! 
这 里 “直路 夷 通 " 的 “ 夷 ", 不 是 yi-Barbaren ,而 应 该 理解 为 通 夷 , 平 
坦 ,平易 之 意 .《 老 子 》” 大 道 其 夷 ,而 民 好 径 " 句 就 是 这 样 的 用 法 。 更 清 
楚 的 例子 如 僧 宏 《 大 智 译 论 序 》:“ 虚 言 与 实 教 并 兴 , 险 笃 与 夷 路 争 匆 。” 
参考 书 日 中 同样 也 有 一 些 汉文 方面 的 错误 . 
第 147 页 :“ 僧 福 " 误 作 " 僧 禧 ”;“ 高 享 " 误 作 “高 享 ”;“ 齐 鲁 " 误 拼 为 Jinu。 
第 148 UU: EE ET RUE. 
第 149 页 :… 陈 鼓 应 " 误 作 ” 陈 故 英 " 和 印度 理 则 学 " 误 作 ” 引 度 理 则 学 ”: 
第 151 页 :“ 韩 廷 杰 " 误 作 “ 韩 庭 杰 ” 
第 152 页 :《 大 唐 西 域 记 》 的 作者 除 雍 上装 以 外 , 另 有 一 位 Jiyuan( "机 
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(eg oc desee Re 


AP ue e A AR need PS NN ed 23 d 


Ji" 2) ,这 恐怕 是 误 截 “ 辩 机 原著 "四 个 字 的 结果 

78 156 90 :" JUR HG RE" BRUN TR C 

?B 157 9t :" P" VETE" B" 

第 159 9t: Fo RE dii V TE" V6 4E S" Yang Tingjie) 

第 160 页:“ 朱 谦 之 " 误 作 “ 朱 谦 志 ”;* 佛 教 协 会 " 误 作 Fojiao shehui 
(“佛教 社会 "?) 

第 176 页 :“ 于 志 宁 " 误 作 “ 宇 志 

总 的 来 说 ,这 he eR mrs x 
装 生 平 进而 探讨 初 唐 政 治 和 宗教 历史 的 专著 的 出 版 ,是 德国 汉学 研究 
(也 包括 突厥 学 的 人 研究 ) 的 一 个 新 的 成 果 . 它 体现 了 德国 以 至 欧洲 的 一 
部 分 学 者 在 东方 学 研究 领域 里 仍然 保持 着 重视 语言 和 文献 的 研究 , 努 
力 把 语言 文献 研究 与 历史 .宗教 等 学 科 的 研究 相 联系 . 相 结合 的 好 传 
统 。 昌 然 《 慈 恩 传 全书 的 翻译 尚未 最 后 完成 ,已 经 出 版 的 两 卷 译文 中 
间 还 存在 一 些 缺 点 ,但 可 以 看 得 出 来 , 译 者 已 经 做 了 极 大 的 努力 。 而 
H ,应 该 承认 ,要 把 4 慈恩 传 》, 尤 其 是 其 中 的 表 启 部 分 翻译 成 外 文 ,是 
件 相 当 不 容易 的 事 。 但 德 文 的 译 者 已 经 部 分 地 完成 了 这 件 工作 。 

一 件 非常 值得 称赞 的 事 - 

最 后 ,还 应 该 说 明 , 原 书 的 第 三 和 第 五 册 , 是 整套 书 的 一 部 分 ,对 研 
ATERA PES B5 fp (ECRIRE EE «0 E DR OA A D Inl 8 3c , 261 E HUE 
何 意 见 。 但 我 希望 国内 人 研究 回 甬 文 文献 的 朋友 也 注意 此 书 ,在 见 到 此 
书 时 或 许 也 有 兴趣 写 出 专门 的 书评 

补 记 : 拙 评 撰 成 ,已 排出 清 样 ,最 近 叉 读 到 本 书 编 者 也 是 作者 之 一 
的 Klaus Róhrborn 新 发 表 的 一 篇 文章 ,其 中 提 到 ,由 Uwe Fraukenhauser 
翻译 的 《慈恩 传 》 的 第 9 卷 于 今年 (1997) 已 经 在 德国 出 版 。 这 也 是 全 书 
的 一 部 分 。 仅 此 补 记 .(1997 年 9 月 9 日 ) 


( 原 载 《 唐 研 究 ) 第 3 卷 , 北 京 大 学 出 版 社 ,1997.) 
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4 ”书评 :Untersuchungen zur 
buddhistischen Literatur 


Untersuchungen zur buddhistischen Literatur, Zweite Folge, 
Sanskrit- Wórterbuch der buddhistischen Texte aus den Turfan- Fun- 
den, Beiheft 8, Hrsg. von H. Bechert, S. Bretfeld und P. Kieffer- 
Pülz, Góttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1997, pp. 314, DM 
94, ISBN 3-525-26157-8 


ix 4E — ^E & n d E pp EAR HA LE] — A 36 Xc 4E Lie XC E ISCHIA 
《佛教 文献 研究 》。 同样 题 日 的 论文 集 在 1994 年 已 经 出 版 过 一 册 ,被 看 
:是 “第 一 辑 ”, 因 此 新 出 的 这 一 册 便 作为 "第 二 辑 "。 同时 ,本 书 作为 在 
哥 廷 根 出 版 的 《吐鲁番 佛教 栖 文 词典 》 的 增刊 ,在 序列 上 又 被 编 为 * 增 
HEJS”. ET Of m 0p x ipm) gx dm nag X aud 
的 情况 ,我 在 1996 年 出 版 的 《敦煌 吐鲁番 研究) 第 2 卷 上 曾经 发 表 过 一 
篇 有 关 “ 增 刊 第 四 号 "的 书评 ,在 那里 已 经 做 了 简单 的 介绍 ,增刊 "的 
“第 五 号 ”( 亦 即 《 佛 教 文 献 研 究 》 的 “第 一 辑 ”) 的 出 版 ,是 在 1994 年 ,“ 第 
六 号 "是 在 1996 年 , “第 七 号 "是 在 1998 年 “第 八 号 "的 出 版 ,实际 上 比 
“第 七 号 "还 早 一 年 

根据 书 剧 页 上 的 题词 和 编者 的 前 言 ,编辑 和 出 版 本 书 , 也 是 为 了 对 
哥 迁 根 的 Gustav Roth 博士 80 岁 的 生日 表示 祝贺 。Roth 博 士 出 生 于 
1917 年 ,曾经 是 德国 著名 的 东方 学 家 F. Weller 教 授 的 学 生 。 他 自 50 年 
代 起 ,长 期 在 印度 工作 和 做 研究 ,很 晚 才 回 到 德国 ,在 琳 廷 根 大 学 的 印 
度 学 佛教 学 研究 所 任教 .Roth 在 德国 和 印度 是 一 位 资深 的 印度 学 及 焚 
文学 家 ,发 表 过 不 少 著作 和 论文 ,其 中 最 主要 的 是 他 整理 ,校订 和 研究 


-> 


349 


(Reg OC de ee Re 


yrs da 


Gy weg EXE 


在 中 国 西藏 发 现 的 佛教 说 出 世 部 的 一 部 戒律 BhiksunT-Vinaya- 这 部 书 
1970 年 在 印度 出 版 。 他 1986 年 在 印度 还 出 版 过 一 部 论文 选集 :1ndian 
Studies: Selected Papers by Gustav Roth, 编 选 者 也 是 H. Bechert 和 P. 
Kieffer-Pülz 。1992 年 ,在 印度 出 版 过 一 本 以 Roth 的 名 字 为 题 的 纪念 
论文 集 Philosophy, Grammar and Indology: Essays in Honour of Profes- 
sor Gustav Roth, 其 中 有 他 的 详细 的 生平 介绍 和 著作 目录 l 
《佛教 文献 研究 》 全 书 共 收 入 16 篇 文章 。 文 草 大 多 用 德 文 撰写 ,其 
余 的 用 两 文 。 文 昔 的 次 序 仍 按 西方 的 惯例 , 依 作者 姓名 的 字 头 排列 
以 下 根据 具体 情况 对 每 篇 文章 分 别 做 一 些 介 绍 ， 介绍 的 内 容 详 略 不 


等 。 大 致 的 原则 仍然 是 ,与 敦煌 吐鲁番 或 中 亚 研究 有 关 的 较 详细 一 点 ， 
其 他 的 则 从 简 。 


第 一 篇 文章 题目 是 《Sri-Ramacandra Bharatin 的 ( 归 敬 百 颂 》》, 作 者 
即 本 书 的 主编 , 哥 廷 根 大 学 印度 学 佛教 学 研究 所 的 所 长 H. Bechert 教 
授 《 归 敬 百 颂 》 是 15 世纪 斯 里 兰 卡 的 一 位 佛教 学 者 Sri-Ramacandra 
Bharatin 用 楚 文 写成 的 一 部 赞颂 佛 的 作品 。 斯 里 兰 卡 古 代 的 佛教 作品 ， 
绝 大 多 数 是 用 巴 利文 或 僧 伽 罗 文 写成 ,用 焚 文 写成 的 不 多 ,但 长 期 以 
来 ,Bechert 就 很 注意 收集 和 整理 这 一 类 束 文 的 文献 。 本文 对 这 部 作品 
做 了 整理 和 校订 。 有 关 的 工作 Bechert 过 去 已 经 做 过 不 少 ,因此 文章 还 
有 一 个 附 标 题 :《 锡 兰 郴 文 文献 第 三 》 

第 二 篇 文章 题目 是 《缅甸 写本 题 识 》, 作 者 HL. Brauns Braun 是 一 位 
研究 缅甸 写本 的 专家 ,也 是 编 繁 近年 出 版 的 4 德国 所 藏 东方 写本 目录 》 
“缅甸 写本 卷 " 的 主要 成 员 之 一 。 他 在 该 文中 讨论 与 他 所 见 到 的 写本 上 
的 题 识 有 关 的 一 些 问 题 

第 三 篇 文章 的 题目 颇 长 Frank Bandurski rf (3j 4E 88 Fr je 27 Bf 
罗 在 西藏 发 现 的 佛教 转 文 写本 概述 ?补遗 》, 作 者 是 S. Bretfeld “增刊 ” 
的 "第 五 号 ”, 亦 即 《佛教 文献 研究 六 第 一 辑 ” ,曾经 发 表 过 Bandurski 的 
《 哥 廷 根 所 藏 罗 具 罗 在 西藏 发 现 的 佛教 楚 文 写本 概述 》, 也 就 是 他 为 印 
REA D C ( Rühula Sánkrtyayana )30 年 代 在 西藏 调查 时 所 发 现 的 佛 
教 楚 文 写本 编制 的 一 个 目录 。 罗 有 具 风 在 30 年 代数 次 进入 中 国 的 西藏 
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地 区 , f P ilit UL EI A de 0) 5 SC AK EC H A pre Se fe ER HE REC fO DX CS 
经 失传 的 “ 绝 本 "。 HABE Te PERA Az PL. ELSE Jy Æ 20 tE te LOK TE 
AEEA C32] 73 SILKE ZEMS. MA RRE RE 
JE TS AE RNE. D MRE IH AE E P, AX LE E Z T — 9» 5 ,也 拍 
摄 了 一 些 照片 , 带 回 印度 ,收藏 在 印度 比 哈 尔 邦 的 巴特 那 。 几 十 年 来 ， 
连 一 份 比较 像样 的 目录 也 没有 完成 。80 年 代 ,德国 哥 廷 根 大 学 的 印度 
学 佛教 学 研究 所 通过 曾经 在 巴特 那 长 期 工作 过 的 Roth 博 士 ,得 到 了 这 
批 写本 的 照片 ,这 就 是 文中 所 称 的 “ 哥 廷 根 收 集 品 "(Gottinger Sam- 
mlungen). Bandurski 原 是 哥 廷 根 大 学 印度 学 佛教 学 研究 所 的 一 位 人 研 
究 生 ,他 根据 照片 ,编制 成 了 一 份 目录 。 这 是 到 目前 为 止 编 得 最 好 最 详 
细 的 一 份 目录 。 在 目录 的 基础 上 ,Bandurski 又 增加 了 更 多 的 研究 文 
HR, Se, T EIE AR ATIR 7 Mk de P d, Az BRIT] D CE XC TR EYR)— 
文 。 该 文 发 表 , 是 在 1994 年 ,其 后 义 有 一 些 新 的 与 这 些 栖 文 写本 有 关 
的 研究 著作 或 者 论文 出 现 ,“ 补 遗 " 便 做 了 新 的 补充 ,增加 了 许多 新 的 内 
容 ,尤其 是 包括 进 了 部 分 日 文 和 中 文 的 研究 文献 。 这 说 明 新 的 作者 在 
文献 收集 方面 扩大 了 范围 。 不 过 这 里 还 可 以 再 做 一 点 补遗": 作者 在 
列举 研究 有 关 的 栖 文 写本 的 文献 时 , 举 出 了 我 在 1996 年 出 版 的 《北京 
KEER) 东方 文 化 研究 专刊 * 上 发 表 的 《说 出 所 部 比 正 律 Ab- 
hisamácárika (威仪 法 )) 第 一 品 第 一 节 》, 但 没有 注意 到 我 更 早 一 些 时 
候 发 表 存 1994 年 出 版 的 (中国 文化) 第 10 期 上 的 《 跋 梵文 贝 叶 经 说 出 世 
部 比丘 律 Abhisamācārikā 》。 

第 四 篇 文章 是 郑 镇 一 与 K. Wille 合 撰 的 《 伯 希 和 收集 品 中 法 藏 部 
《比丘 律 分 别 ? 的 一 些 残片 》 郑 镇 一 是 一 位 韩国 的 学 者 , 几 年 前 在 哥 廷 
根 以 研究 梵文 佛教 文献 获得 博士 学 位 ,现在 仍 在 哥 廷 根 , 参 加 编纂 《 吐 
鲁 番 佛教 栖 文 词典 ) 的 工作 。 他 与 K. Wille 在 法 国 巴黎 的 “ 伯 希 和 收集 
ii” (Sammlung Pelliot) 中 发 现 了 一 共 19 份 残片 ,判定 它们 属于 佛教 法 
藏 部 4 比丘 律 分 别 》 的 一 部 分 ， 迄 今 为 止 ,在 中 亚 发 现 的 焚 文 一 一 甚至 
也 包括 其 他 “ 胡 语 "一 一 的 文献 中 ,属于 法 藏 部 的 佛教 经 典 ,数量 相对 其 
他 部 派 一 一 例如 说 一 切 有 部 而 言 很 少 。 因 此 , 郑 镇 一 与 K. Wille 的 


351 


cM 
T 


ROERO e Se ke 


Ak siad 


Jtr 


LANKAA 


发 现 很 有 意义 。 IRH i EA Ar ATE VE AE BRE (5) A AB AR -B P ZR 
掘 所 得 . 郑 镇 一 和 K. Wille 对 这 些 残 片 做 了 释 读 、 组 合 和 修补 , 找 出 了 
它们 与 汉 译 4 四 分 律 》 相 对 应 的 一 些 段落 ， 他 们 的 工作 做 得 非常 细致 
栎 文本 与 汉 译 本 之 间 仍 然 有 不 少 不 一 致 的 地 方 , 二 者 之 间 的 关系 
还 有 待 于 进一步 的 研究 。 
Pr 是 S. Dietz ff] (E Xc As (Paf 3 E ha K D VE TC PX Fr )) 
Dietz 讨 论 了 两 份 属于 所 谓 德国 "吐鲁番 发 现 品 "的 残片 。 她 把 残片 做 
了 转 写 和 整理 ,判定 它们 属于 《 阿 紫 达 磨 品类 施 设 论 》, 并 把 它们 与 藏 文 
译本 做 了 对 比 
第 六 篇 文章 是 0. Freiberger 的 《4 论 巴 利 文 经 典 中 “出家 "(paribbaja- 


) 一 名 的 用 法 》。 
第 七 篇 文章 是 J. Hartmann 和 K. Wille 舍 所 的 《 伯 希 和 收集 品 中 北 
道 栖 文 写本 》, 所 占 篇 幅 在 这 本 论文 集中 最 长 一 一 一 共 52 页 。 Hart- 


mann 和 Wille 两 位 ,都 是 研究 中 亚 楚 文 写 本 的 专家 。 在 “增刊 "的 “第 四 

", 即 《 栖 文 佛教 经 典 : 新 的 发 现 和 新 的 校刊 本 》 的 “第 二 辑 ” ,Hart- 
mann 和 Wille C. 2$ Az K xx — $3 CE E th ic f à (Sammlung Hoernle) 中 
JEEP gg USE C3 As Ho) LIE Rn EL ore A — A BE: CU HORE OC 
写本 发 现 品 之 二 》 同样 的 情形 ,他 们 的 这 篇 文 草 也 有 一 个 附 标 题 :《 佛 
教 楚 文 写本 发 现 品 之 四 》-. 关于 前 者 ,我 在 ( 教 烛 吐鲁番 人 研究》 第 2 卷 上 
发 表 的 书评 中 已 经 做 了 介绍 。Hartmann 和 Wille 显 然 是 要 为 20 世 纪 前 
期 从 中 国 的 新 疆 地 区 掠 走 ,现在 分 藏 于 伦敦 . 巴 歼 .柏林 以 及 圣彼得堡 
几 处 地 方 的 佛教 楚 文 写本 各 编 篆 一 份 具 备 研 究 性 质 的 目录 ,以 后 如 有 
可 能 ,再 合成 一 分 综合 性 的 日 录 。 这 当然 是 一 件 很 有 意义 .很 有 价值 ， 
但 同时 也 是 很 不 容易 做 , 富 要 Ua d i199; 3T] f$. Hartmann 和 
Wille 一 一 以 后 也 可 能 还 会 有 其 羊 做 ,并 
且 已 经 取得 了 很 具体 的 成 果 ,这 非常 Men 称赞 . 所 有 在 这 一 领域 
里 做 研究 的 学 者 ,都 由 此 会 得 到 方便 

“北道 "一 词 , 德 文 的 原文 是 nordturkistanischen ,这 里 指 的 是 中 国 
新 疆 塔 里 木 盆地 北 缘 , 即 古代 称 作 ” 北 道 " 沿 路 的 一 些 国家 和 地 区 。 这 
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HL BRI] SE XC s 28K ACE H — Rp n] PEE V ny TI ED BE E BET X. 
有 关 的 情况 我 在 上 引 书评 中 已 经 做 过 一 些 解释 。Hartmann 和 Wille 的 
文章 里 讲 的 “ 伯 希 和 收藏 品 " 中 的 栖 文 写本 就 来 自 这 一 地 区 ,具体 地 讲 ， 
是 来 自 库 车 附近 的 都 勒 都 尔 - 阿 护 尔 和 苏 巴 什 。1906 年 , 伯 希 和 开始 他 
的 “探险 ”"。 他 从 喀什 出 发 , 先 在 图 木 舒 克 停留 了 数 周 ,然后 到 达 库 车 ， 
这 时 是 在 1907 年 。 伯 希 和 在 库 车 的 都 勒 都 尔 - 阿 护 尔 和 苏 巴 什 大 事 挖 
气 , 所 得 其 丰 。1908 年 ,他 到 达 敦 焊 , 在 敦煌 骗取 到 更 多 的 写本 和 其 他 
文物 。 写 本 中 有 多 种 语言 文字 的 经 典 , 其 中 包括 梵文 的 佛教 经 典 
Hartmann 和 Wille 的 文章 也 包括 了 这 部 分 楚 文 写本 的 内 容 . 
伯 希 和 在 这 一 地 区 挤 获 的 梵文 写本 被 带 回 法 国 后 ,长 期 以 来 并 没 
有 人 做 过 详细 的 整理 和 编 日 。 只 是 到 了 50 年 代 , 才 有 法 国学 者 B. Pau- 
ly 开始 比较 系统 地 做 了 一 些 整理 和 编目 的 工作 B. Pauly 的 成 果 , 发 表 
在 《亚洲 学 报 》(Journal Asiatique) k- 但 后 来 B. Pauly 似乎 放弃 了 进 一 
步 的 研究 工作 。 再 后 来 ,在 80 年 代 末 ， oq did L1 4S T$ fe f 
影 腕 片 的 基础 上 , 编 过 并 出 版 了 一 个 目录 Hartmann 和 Wille fe X ?& 
里 讲 ,他 们 的 工作 ,有 一 部 分 是 在 B. Pauly 和 井口 泰 淳 工 作 的 基础 上 
进行 的 : 当然, 他们 也 增加 了 很 多 新 的 内 容 
Hartmann 和 Wille 的 文章 除了 开 首 的 介绍 以 外 .分 为 18 小 节 - 第 
一 至 第 三 小 节 (A-C) 分 别 是 顺序 日 录 , 编 入 的 写本 共有 453+1424+14 
号 。 其 余 的 (D-R) 则 按 写本 的 内 容 分 类 。 最 后 的 附录 编 入 的 是 伦敦 和 
巴黎 所 藏 的 出 自 敦 烛 的 栎 文 写本 。 所 有 这 eii 当然 都 有 各 自 的 研 
jt ftf. 值得 注意 的 是 一 些 双 语 ( 楚 文 与 吐 火 网 文 ) 或 同时 抄写 有 两 种 
语言 文字 ( 栖 文 与 汉文 ) 的 写本 .目录 中 都 做 了 简单 的 标示 
第 八 篇 文章 是 H. Hu-von Hiniiber 的 《《( 翻 译名 义 大 集 ) 中 一 些 词汇 
的 来 源 》:《 翻 泽 名 义 大 集 ) 是 藏 文 佛教 文献 中 一 部 重要 的 辞典 性 质 的 工 
县 书 , 编 成 于 9 世纪 。 作者 就 其 中 一 些 词语 的 来 源 做 了 比较 深入 的 考 


第 九 简 文 草 是 U. Husken B] (A — E PR s Cr 4— £ Ae: ERE ae HE 
藏 与 大 众 - 说 出 世 部 4 比丘 尼 律 ?中 有 关 比 丘 尼 的 律 条 之 关系 》。 文章 的 
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第 一 标题 乍 看 起 来 有 些 费 和 解 , 不 过 附 标题 则 很 清楚 .Husken 是 Roth 的 
学 生 之 一 : 她 主要 的 研究 领域 是 巴 利 语 佛教 。 她 在 文章 中 将 巴 利 语 上 
座 部 律 藏 中 讲 到 比丘 尼 戒 律 的 一 些 律 条 与 大 众 - 说 出 世 部 的 4 比丘尼 
f£). Bl Roth 整理 的 Bhiksuni-Vinaya 一 书 中 的 律 条 做 了 详细 的 对 比 , 分 
析 二 者 的 关系 。 这 对 了 解 这 两 个 部 派 的 文献 最 早 形 成 的 情况 万 至 两 个 
部 派 本 身 的 历史 当然 很 有 意义 。 尤其 是 现存 的 说 出 世 部 的 4 比丘尼 律 》 
因为 仍然 保留 着 它 的 印度 语言 原本 的 形式 , 它 就 具备 特别 的 价值 。 不 
过 ,在 做 这 种 对 比 时 ,还 应 该 注意 的 是 ,说 出 世 部 作为 大 众 部 的 一 个 分 
X ,最 早 是 从 大 众 部 (有 人 也 称 作 "原始 大 众 部 ”分 出 。， 如 果 我 们 接受 
或 者 基本 接受 这 种 传统 的 关于 佛教 最 初 是 分 型 为 上 座 与 大 众 两 部 的 说 
法 ,那么 KETE BOSE TET CER ) pot RB A 73 Ver eS CH E JE 
律 》 做 详细 的 对 比 也 是 一 项 必须 要 做 的 重要 工作 。 这 方面 的 研究 ,已 经 
FAE d c CR AE XCUL nz ih eB EE Fe B Abhisamacarika 》( 见 
前 ) 也 是 在 这 方面 所 做 的 一 个 初步 的 尝试 。 很 多 问题 ,看 来 只 有 在 把 三 
个 部 派 的 三 种 传 本 做 过 详细 的 对 比 研究 后 才 可 能 解决 

第 十 篇 文章 是 P Kieffer-Pülz 的 《受戒 龙王 与 有 关 结 界 : 论 Vimati- 
vinodanitika 在 律 的 研究 中 的 重要 价值 》。 Kieffer-Pülz 90 年 代 以 一 篇 研 
3E" 2i V." (sima) f] i& XC" Die Sima: Vorschriften zur Regelung der bud- 
dhistischen Gemeindegerenze in alteren Texten" ft 8f 4E 4R 3X £5 Bi T: Y 
dl Ici oe (e SEXE NK A W ED BE ^f b HUE WR TES Vimativinodanitika 

一 部 巴 利 语 写成 的 关于 佛教 戒律 的 注 下 ,作者 是 Coliya Kassapa 上 

座 ,写成 的 时 间 根 据 WA X 
章 讨 论 的 是 与 上 座 部 佛教 有 关 的 问题 

第 十 一 篇 是 日 本 学 者 西村 案 则 的 4 论 法 藏 部 的 语言 >。 西村 80 年 
代 曾 在 哥 廷 根 做 过 访问 研究 。 他 的 文章 讨论 的 ,其 实 是 一 个 老 问 题 
依照 Waldschmidt 等 德国 学 者 的 意见 ,法 藏 部 最 早 使 用 的 是 辊 陀 岁 语 ， 
然后 逐渐 转变 为 焚 文 化 的 一 种 俗语 ,最 后 是 楚 语 。 这 种 意见 最 早 作为 
一 种 假设 提出 ,后 来 又 发 现 有 更 多 的 证 据 可 以 支持 它 。 西 村 实则 的 文 

引用 了 更 多 的 材料 ,也 在 这 方面 做 了 新 的 努力 。 前 面 已 经 介绍 的 ， 
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本 书 所 收 的 第 四 篇 文章 《 伯 希 和 收藏 品 中 法 藏 部 (比丘 律 分 别 ) 的 一 些 
残片 》, 也 是 讨论 这 一 问题 的 新 材料 之 一 。 两 三 年 前 在 阿富汗 新 发 现 的 
一 批 年 代 非 常 古老 ,用 债 卢 字母 抄写 的 乾 陀 风 诸 佛经 ,也 有 可 能 为 研究 
和 解决 这 一 问题 提供 更 新 的 材料 。 这 批 佛经 的 发 现 ,在 学 术 界 以 至 学 
术 界 以 外 已 经 引起 了 很 大 的 得 动 。 美 国 华盛顿 大 学 的 邵 瑞 禄 (R. Salo- 
mon) 教 授 人 研究 这 批 写 卷 ,最近 刚 出 版 了 一 部 书 : Ancient Buddhist 
Scrolls from Gandhara, 书 中 发 表 了 他 的 最 新 的 研究 成 果 。 对 于 我 们 中 
国 的 研究 者 来 说 ,这 一 题目 也 应 该 说 非常 有 意思 ,因为 法 藏 部 在 汉 地 曾 
经 有 过 特殊 的 影响 ,尤其 是 在 律 的 传承 方面 。 这 一 问题 看 来 会 重新 引 
起 越 来 越 多 的 人 的 注意 

第 十 二 篇 的 题目 是 4《 风 具 风 收 集 品 中 大 众 - 说 出 世 部 4 比丘尼 律 ;与 
《威仪 法 写本 的 字体 》 作者 是 法 兰 西学 院 的 E. Nolot 博 士 。Nolot 近 
年 来 以 主要 的 精力 研究 说 出 世 部 的 两 部 焚 文 的 4 比丘 尼 律 》 和 《威仪 
法 》. 出 版 了 《4 比丘尼 律 》 的 法 文 译本 和 发 表 了 一 些 相 关 的 论文 。 她 的 这 
篇 文章 也 在 此 范围 内 。 文 章 不 长 ,正文 只 有 两 页 多 一 点 ,同时 附 有 一 个 
字体 表 。 对 于 做 写本 整理 工作 的 人 来 说 ,字体 表 会 很 有 用 。 关 于 所 谓 
的 “ 风 瞪 罗 收 集 品 " 的 情况 ,上 面 已 经 做 了 介绍 

第 十 三 篇 是 A. Peters 的 《包括 有 新 的 章节 的 缅 馈 写本 其 磨合 集 》 

第 十 四 篇 是 L. Sander 博 士 的 《 尸 毗 佛 授 记 :对 柏林 印度 艺术 博物 馆 
所 藏 一 幅 壁 画 的 考察 》 L. Sander 60 年 代 在 哥 廷 根 获 得 博士 学 位 ,后 
来 转 到 柏林 的 印度 艺术 博物 馆 工 作 。 她 也 是 如 廷 根 的 E. Waldschmidt 
教授 的 学 生 , 继 承 了 Waldschmidt 两 方面 的 学 问 ,一 方面 是 中 亚 而 文字 ， 
Jè Hf vp y EVE EE B Te EL — DT ii du EE ED BE FI rp ER ER E 
她 在 文章 里 从 艺术 类 型 ,结合 焚 文 题记 的 内 容 讨论 了 现 藏 于 柏林 印度 
艺术 博物 馆 的 一 幅 壁 画 在 艺术 和 宗教 上 的 意义 。 这 幅 辟 夯 出 自 叶 鲁 番 
的 伯 效 克 里 克 千 佛 洞 ,当年 被 德国 探险 队 剥 下 而 带 到 德国 。 

第 十 五 篇 的 题目 是 4 论 ( 众 集 经 ?的 经 题 》, 作 者 是 M. Schmidts X 
章 很 短 ,包括 附录 仅 有 两 页 多 一 点 。 焚 本 的 4《 众 集 经 》, 当 初 主要 是 根据 
德国 “吐鲁番 发 现 品 "中 的 一 些 残 片 恢复 起 来 的 。 整 理 这 些 残 片 时 ,不 


355 


Reyxenxpye se Ee ge 


VETLPLS RR EE S E Adi a 


时 需要 “ 补 字 ”。 作 者 根据 他 的 研究 ,对 以 前 学 者 所 做 的 与 《 众 集 经 ) 的 
经 题 有 关 的 一 处 地 方 的 “ 补 字 " 做 了 更 正 

第 十 六 篇 是 K. Wille 的 《两 件 ( 比 丘 尼 戒 本 > 的 小 残片 》 上 面 说 了 ， 
Wille 是 一 位 研究 中 亚 出 土 转 文 写 本 的 专家 。 这 两 件 残 片 出 自 巴 黎 * 伯 
希 和 收集 品 ”。 Wille 对 残片 做 了 转 写 和 释 读 , 分 析 其 内 容 ,判定 它们 属 
于 焚 文 的 《比丘 尼 戒 本 》 的 一 部 分 。，Wille 在 这 方面 有 丰富 的 经 验 , 类 似 
的 工作 ,他 已 经 做 过 不 少 。 

这 本 论文 集 的 作者 ,或 者 是 德国 哥 廷 根 大 学 的 印度 学 佛教 学 研究 
所 的 研究 人 员 ,或 者 兽 经 在 哥 延 根 学 习 或 做 过 研究。 我 在 另 一 处 地 方 
诽 过 , 哥 延 根 大 学 的 印度 学 佛教 学 研究 所 ,是 欧洲 现今 公认 的 研究 印度 
和 中 亚 佛教 语言 和 文献 最 重要 的 中 心 之 一 . 半 个 世纪 以 来 在 学 术 方 面 
取得 了 大 量 人 研究 成 果 - 这 部 论文 集 即 是 他 们 的 新 的 成 果 之 一 值得 提 
到 的 还 有 ”增刊 ?的 其 他 几 辑 .国内 了 解 的 人 似乎 还 不 太 多 ,希望 以 后 有 
机 会 再 做 一 些 介 绍 


( 原 载 (敦煌 吐鲁番 研究 ) 第 4 卷 ,北京 大 学 出 版 社 ,1999 年 ,) 
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5 书评 :《 王 辫 策 事迹 钩沉 》 


《 王 玄 策 事迹 钩沉 》, 孙 修身 著 , 西 域 佛教 研究 丛书 ,新 疆 人 民 
出 版 社 ,1998 年 8 月 ,281 页 ,19.86 元 


在 唐 代 前 期 中 国 和 印度 的 交往 史上 , 王 辫 策 一 直 是 一 位 颇 受 注意 
的 人 物 ， 早 在 20 世纪 初 ,法 国学 者 烈 维 (S. Lévi ) 就 在 《亚洲 学 报 》 上 发 
表 过 文章 (“Les missions de Wang Hiuan-ts' e dans 1 Inde" , in Journal 
Asiatique, Tome XV , Mars-Avril et Mai-Juin 1900) ,对 王 玄 策 的 事迹 做 
过 详细 的 讨论 。 这 篇 文章 ,后 来 由 汉 厌 钧 先生 翻译 为 中 文 ,题目 是 《 王 
辫 策 使 印度 记 》( 收 入 冯 承 钧 《西域 南海 史 地 考证 译 从 七 编 ) ,商务 印 书 
馆 1957 年 出 版 ,1995 年 重印 )。 再 其 后 柳 褒 第 先生 与 汉 承 钧 先生 自己 
也 发 表 过 专文 ,对 王 玄 策 做 进一步 的 讨论 。 比较 而 言 , 几 篇 文章 中 , 汉 
承 钧 先生 的 《 王 玄 策 事 辑 》 发 表 较 晚 ,搜集 的 材料 也 更 为 全 面 一 些 。 妆 
文 后 来 又 收入 其 《西域 南海 史 地 考证 汇 辑 》 一 书 ,1957 年 由 中 华 书局 出 
版 。 即使 是 在 学 术 人 研究 并 不 活跃 的 五 六 十 年 代 , 仍 不 时 有 一 些 文革 ,或 
多 或 少 地 提 到 王 玄 策 . 但 以 研究 王 玄 策 为 题 ,作为 专 书 ,新近 出 版 的 
《 王 玄 策 事迹 钩沉 》, 则 是 唯一 的 一 音 

《 王 辫 策 事迹 钓 沉 》, 昔 者 让 修身 。 全 书 由 58 篇 专题 性 质 的 文莉 组 
成 . 文章 大 多 不 长 ,最 短 的 文章 还 不 到 一 页 - 每 篇 文章 基本 上 就 讨论 
一 件 事 或 一 个 问题 。 文 章 的 题目 分 得 很 细 , 因 此 浏览 一 下 全 部 题 日 ,就 
可 以 知道 书 大 致 的 内 容 : 

唐 代 杰 出 外 交 家 王 玄 策 ; 王 玄 策 出 使 行进 路 线 考 ; 唐 代 杰 出 外 交 家 
王 玄 策 史迹 再 研究 : 王 玄 策 泰 救 旨 使 天 竺 事 ; 救 使 王 玄 策 昔 提 圭 勒 原 ; 
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车 提 寺 高 广大 塔 及 瑞 像 ;车 提 寺 主 戒 龙 赠 荐 救 使 王女 策 ; 救 使 王女 策 音 
PEJ li LLLI SE ; E ETE? nf Br CK Ac b Sic EE? [s aU f Ay AEE JT 
A BUR E ; E BIB Pe A FR E] ; E E E] A SK fili AB c ; Be BE BE X5 Bc E 
AEG ce EP ORE m JE 8 PREX (8; RED BE EP E XS Hoc tb R E 
玄 策 平 叛 王建 功 异域 ;吐蕃 出 军 助 唐 使 平 叛 ; 章 求 拔 国 助 唐 平 定 摩 揭 陀 
阿 风 那 顺 叛乱 ; 昭 陵 前 阿 罗 那 顺 攻 王 像 ; 迦 没 路 国 童 子 王 请 老子 像 及 
《道德 经 》; 僧 伽 跋 摩 随 王 玄 策 使 西国 ; 导 宾 国 汉 寺 新 证 ; 姿 栗 疝 工 为 王 
玄 策 设 五 女 戏 ; 摩 揭 陀 国 五 百 温 泉 遗址 ; 佛 足 迹 石 的 流传 ;山西 五 台山 
普 贤 道场 佛 足 迹 石 图 ;日 本 奈良 药师 寺 佛 足迹 石 ; 吐 蕃 西南 汤 镀 传说 ; 
普 疗 崛 山 上 晒 衣 石 的 故事 ;西域 第 一 大 塔 稚 离 浮 图 ; 马 长 国 模特 山 毛 钞 
运 粮 供 僧 ; 王 玄 策 归 携 迦 毕 试 国 佛 顶 骨 ; 届 露 多 国 黄金 山 的 故事 ; 龙 树 
造 塔 七 百 所 的 故事 ; 龙 树 化 龙王 宝塔 事 ; 佛 法 兴 于 四 方 之 说 ;古代 印度 
处 刑 量 罪 之 法 ;《 王 玄 策 行 记 》 撰 著 的 有 关 问 题 ;阿育 王 太 子 双 目 复明 
的 故事 ; 王 玄 策 奉 旨 追 辫 照 归 国 ; 彼 岸 智 岸 随 王 辫 策 使 印度 ; 王 玄 策 伍 
智 弘 律师 和 印度 事 ; 王 玄 策 备 知 戒 日 王 骨 后 事 ; 王 玄 策 使 大 夏 事 ; 王 玄 
策 和 人 印 取 制 糖 之 法 ;大 唐 天 竺 使 出 铭 ; 释 迦 件 尼 至 成 享 二 年 的 时 间 ; ED 
BE; d: BEP SEED IK ERR; ADT rms 25 S WESER 
*R DEC BUE VERE E Z ROUT A EFE AR ) O Baie KA X TRES 
的 考证 ; 定 修 《4 西国 志 》 的 编撰 ; 王 玄 策 指挥 敬爱 寺 塑 像 ; 王 玄 策 造 弥 勒 
fiin. 

Bia die — T pae: E ARCEM de o 

文章 的 论题 分 得 如 此 之 细 , 有 关 王 玄 策 的 材料 以 及 问题 差不多 都 
接触 到 了 。 著者 的 努力 因此 很 值得 赞赏 ,取得 的 成 绩 也 值得 肯定 。 本 
文 仅 就 书 中 部 分 内 容 提 一 点 意见 

做 学 术 研 究 ,最 基本 的 ,主要 有 两 方面 的 工作 :搜寻 材料 和 处 理 材 
料 。 就 材料 的 搜集 而 言 , 孙 书 做 了 很 多 工作 。 这 从 上 列 书 中 的 篇 题 大 
致 也 可 以 看 得 出 来 。 在 这 一 方面 .著者 比 以 前 的 研究 者 做 了 更 多 一 些 
的 工作 。 例 如 , 书 中 有 一 节 讨 论 日 本 奈良 药师 寺 “ 佛 足迹 石 " 有 关 王 玄 
策 的 一 段 铭文 ,以 前 柳 褒 微 先 生 曾 经 引用 过 , 录 文 是 转 引 的 ,著者 则 利 
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用 访问 日 本 的 机 会 重新 对 铭文 做 了 抄录 (第 159-162 页 )。 再 如 《 王 玄 
策 历 官 的 新 资料 》 一 节 , 从 《 唐 文 续 拾 》 卷 10 捡 出 的 唐 贞 观 二 十 三 年 的 
4E e p , 提 到 王 玄 策 的 官 历 ,虽然 文字 很 短 ,以 前 也 少 有 人 注意 到 (第 
249 页 ) 。 en i ay 勒 佛像 多 ,也 是 在 70 年 代 
才 被 发 现 。 这 些 相对 较 新 的 材料 ,与 过 去 大 半 只 能 从 文献 的 记载 中 了 
ph 应 该 说 有 了 进 b. 至 于 保存 王 玄 策 资料 最 多 的 
《法 苑 珠 林 》 等 书 ,虽然 此 前 的 研究 者 已 经 大 量 利 用 过 ,著者 看 来 也 重新 
in 这 些 工 作 ,都 是 有 意义 的 。 

但 是 书 中 在 使 用 某 些 材料 时 也 存在 一 些 问题 ， 这 方面 只 举 一 个 例 
子 。 书 中 有 好 些 地 方 提 到 梵文 的 《 龙 喜 记 》( 第 6,7,106,108,111 页 ), 并 
引用 了 据说 是 其 中 的 材料 来 说 明王 玄 策 在 印度 的 活动 和 经 历 。 但 是 ， 
Rs a 

-R PE Ep Bg Jy rii (9 AE à, AE Sc ag Oè Sd DER H E O ME h x X Sica] 

E H ES ZEE [e] IE LH 2S THE Eb 2E ET AE ix dk nn Es] 77 ri 
的 材料 中 是 有 记载 的 。 今 天 研究 印度 历史 , 讲 到 戒 日 王 去 世 的 时 间 , 
的 也 就 是 中 国 方面 的 这 一 段 材 料 ， 王 玄 策 第 二 次 出 使 印度 ,到 达 印 度 
的 摩 揭 陀 ,刚好 碰 上 戒 日 于 去世, 于 是 才 有 后 来 与 阿 风 那 顺 冲突 ,并 俘 
阿 罗 那 顺带 回 中 国 的 事 。 孙 书 中 《4 王 玄 策 平 叛 王 建功 异域 》 一 节 ( 第 106 
页 ) ,引用 了 被 说 明 为 是 4《 龙 喜 记 》 中 的 一 长 段 文 字 ,不 像 是 出 和 月 4《 龙 喜 
记 》 原 书 。 我 不 知道 , 孙 修 身 先 生 见 到 的 是 什么 样 的 《 龙 喜 记 》。 著 者 
讲 ， 此 书 季 玩 林 根 据 焚 文 曾 译 为 汉文 印行 "第 108 页 )。 但 据 我 所 知 ， 
《 龙 喜 记 》 一 书 , 国 内 所 能 见 到 ,从 楚 文 翻译 为 中 文 的 ,只 有 吴 晓 玲 先生 
的 译本 (人 民 文 学 出 版 社 , 北 京 ,1956 年 出 版 ), 而 季羡林 先生 却 从 来 没 
有 翻译 过 

再 有 , 书 中 的 某 些 引 自 《法 苑 珠 林 》 的 材料 ,都 被 认为 全 是 出 自 王 
«RM fri de d n b. d A KI xx UL LEES vs EIC FI AL] 

. PRA E I C d DC) — B I A E, A EROR UR S0 FATE TCR VT 
时 ， rmn. 宁可 存疑 ,这 样 似乎 比较 稳 受 一 些 。 同 样 还 有 
一 个 问题 过 去 早已 经 有 人 讨论 过 : 玄 策 出 使 印度 , 究 疯 是 三 次 还 是 四 
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Oe ge e R 


8 kei ax d 


SrA a g* eA PEE 


次 。 孙 书 是 主张 四 次 的 ,但 我 至 今 还 是 比较 相信 《法 苑 珠 林 》 中 所 引 
el 复 讲 到 的 ”= Minen "Wü — AE”, fl E PU 
Jk dte: — BETA E ZR BO TECQIPTTAS I FETG BAR) rp Br En" pi 
经 三 使 ”因为 这 些 话 讲 得 如 此 明白 ,而且 又 在 不 同 的 地 方 和 场合 讲 
了 好 几 次 : 

与 王 玄 策 出 使 印度 有 关 ,近年 来 最 重要 的 一 个 发 现 , 是 1994 年 在 
西藏 吉隆 县 发 现 的 4 大 唐 天 竺 使 出 铭 》。 孙 书 中 有 一 节 即 以 此 为 讨论 的 
题目 。 有 关 《 大 唐 天 竺 使 出 铭 》, 最 早 发 表 的 研究 性 的 文章 是 得 狗 的 《大 
唐 天 笠 使 出 铭 及 其 相关 问题 研究 》 载 4 东方 学 报 ?》 第 66 册 ,1994 年 ) 
EAMA W e A E ,是 迄今 为 止 就 研究 而 言 最 重要 的 文章 之 一 。 
有 关 《 大 唐 天 竺 使 出 铭 》, 涉 及 的 问题 很 多 ,可 以 做 多 方面 的 讨论 。 我 这 


只 对 孙 书 对 铭文 中 最 后 一 行 “ 使 人 息 王 令 敏 "中 的 " 息 "的 解释 补充 一 
个 例子 。 霍 文 曾经 解释 “ 息 " 为 古 息 国 之 “ 息 ”, 即 分 Au d 孙 书 则 
举 了 好 些 例子 ,尤其 是 部 埠 贡 高 宣 供 养 人 m 了 ,作为 例 


证 ,说 明 此 处 的 “ 息 ”", 是 指 后 代 , 这 里 具体 地 讲 , 是 指 儿子 。 ibi 
完全 正确 。 在 唐 代 义 净 把 写 的 4 大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 》 中 ,有 " 土 蕃 公 

奶 母 县 二 人 "一 节 ,其 中 讲 到 " 复 有 二 人 ,在 泥 波 风 国 ,是 土 菌 公主 奶 母 
之 息 也 ”- ORAI B ,无 论 是 扎 书 的 时 间 ,还 是 讲 到 的 人 和 事 , 以 及 事情 


发 生 的 地 点 ,都 与 《大 唐 天 笠 使 出 铭 》 最 为 接近 。 因 此 这 应 该 说 是 对 孙 
书 中 上 面 解 释 的 最 直接 的 支持 
书 中 的 有 些 错 误 也 需要 在 阅读 时 注意 例如 道 世 与 道 宣 相 混 ,把 


《法 苑 珠 林 》 的 作者 误 为 道 宣 ,而 又 把 4 释 迦 方志 》 作 为 道 | 第 
165 页 )。 但 这 似乎 不 大 像 是 著者 会 有 的 错误 ,或 许 是 由 于 印刷 或 其 他 
的 原因 所 造成 。 书 中 引用 的 材料 不 少 未 能 注 明 准确 的 出 处 ,因此 难于 
复核 。 严 格 一 点 讲 , 这 也 是 一 个 不 足 之 处 。 

该 书 的 出 版 表明 ,对 于 唐 代 前 期 的 中 印 关 系 的 研究 ,目前 仍然 是 国 
内 学 界 关 注 的 题目 之 一 。 这 当然 是 一 件 好 事 。 希望 本 书 所 讨论 到 的 题 
目 由 此 可 以 得 到 进一步 的 注意 和 研究 

孙 修 身 先 生 多 年 来 供职 于 敦煌 研究 院 , 是 国内 人 研究 敦煌 学 的 资深 
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学 者 。 国内 敦煌 学 界 的 朋友 大 多 与 他 熟识 : 我 知道 他 的 大 名 , 却 始终 
缘 惧 一 面 , 没 有 和 拜 识 的 机 会 。 写 这 篇 书评 之 前 , 听 到 他 去 世 的 消息 ,不 
禁 为 国内 敦煌 学 界 失 去 这 样 一 位 资深 的 专家 而 感觉 痛惜 ， 


( 原 载 《 唐 研究 》 第 6 卷 , 北 京 大 学 出 版 社 ,2000 年 .) 
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6 评 新 出 的 两 种 慧 超 《 往 五 天 笠 国 传 》 
研究 著作 


《 慧 超 往 五 天 等 国 传 研 究 》, 桑 山 正 进 编 ,日 本 京都 大 学 人 文科 
学 研究 所 研究 报告 ,日 本 :京都 大 学 人 文科 学 研究 所 出 版 ,1992 
年 认 往 五 天 等 国 传 艇 释 》, 臣 超 原著 , 张 琢 艇 释 , 中 华 书局 ,1994 年 


对 于 现今 研究 公元 8 世纪 的 中 西 交 通 以 及 西域 史 地 的 学 者 来 说 ， 
慧 超 的 《 往 五 天 竺 国 传 》, 已 经 不 是 一 部 陌生 的 书 。80 多 年 前 , 伯 硕 和 从 
敦 烛 藏 经 洞 掠 走 大 量 古 写 卷 ,从 中 发 现 了 这 部 早已 失传 的 唐人 的 著 
VE. 现存 的 写 卷 , 虽 然 只 是 一 个 残 本 ,残存 文字 227 行 ,但 发 现 以 后 E 
刻 引 起 学 者 们 极 大 的 兴趣 。 除 伯 希 和 本 人 以 外 ,对 这 份 残 卷 ,先后 专门 
做 过 研究 的 , 早 一 些 时 候 的 ,中 国 就 有 岁 振 玉 , 日 本 有 了 有 藤田 丰 八 、 羽 田 
享 高 楠 顺 次 郎 ,德国 有 福 克 司 (W. Fuchs)。 二 战 以 后 ， bise 兴趣 不 
Wh. 70 年 代 有 日 本 的 定 方 晟 ,80 年 代 又 有 梁 萌 承 和 冉 云 华 等 。 这些 学 
者 ,都 分 别 有 专 门 的 研究 慧 超 书 的 著作 或 者 翻译 问世 . HRK 
不 奇怪 ,因为 慧 超 的 书 , 即 使 残缺 不 全 ,仍然 为 了 解 当 时 中 西 交通 及 印 
度 和 中 亚 一 带 的 情况 提供 了 许多 非常 宝贵 的 材料 ,也 涉及 不 少 不 很 容 
易 解决 但 却 是 重要 的 问题 。 慧 超 的 书 ,因此 至 今 仍 然 有 学 者 们 在 做 研 
究 。 最 近 在 日 本 和 中 国 分 别 出 版 的 两 部 著作 :六 慧 超 往 五 天 笠 国 传 研 
究 》( 以 下 简称 作 《 研 究 》) 和 《 往 五 天 笠 国 传 签 释 》( 以 下 简称 《 签 释 》) ,就 
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AB H PI ESSE EET A HER IRR 

AEA A MARCA S EGER H REE ENER LESE T] A8 
清楚 . (HFE AOE WIR A P, aoe A C HE, UA ED BE R I ,在 开元 十 五 年 
(727) 到 达 安 西 。 由 此 推断 ,他 到 印度 ,时 间 大 约 也 在 开元 年 间 。 准 确 
的 时 间 已 经 不 可 能 知道 。 唐 代 在 莫 超 之 前 ,从 中 国 到 印度 求法 的 僧人 ， 
数量 已 有 不 少 。 最 有 名 的 ,当然 是 唐 初 的 玄 装 和 义 净 。 但 西行 而 又 能 
回 到 中 国 , 最 后 还 留 下 了 著作 ,记叙 自己 在 国外 的 经 历 和 见闻 的 ,数量 
却 不 多 。 最 有 名 的 , 仍 是 玄 装 ,他 写 下 了 不 朽 著 作 《 大 唐 西 域 记 》。 其 次 
是 义 净 ,他 写 有 《南海 寄 归 内 法 传 》 和 《大 唐 西 域 求 法 高 僧 传 》 两 部 书 。 
玄 装 赴 印 ,是 在 贞观 初 年 或 三 年 ,也 就 是 公元 627 或 629 年 。 义 净 赴 印 ， 
在 咸 享 二 年 , 即 公 元 671 年 。 从 贞观 初 到 开元 十 五 年 ,时 间 刚 好 一 百 
年 ,其 间 在 印度 ,更 多 的 是 在 中 亚 ,情况 有 不 少 变 化 。 其 中 最 大 的 一 件 
事 是 阿拉 们 伊斯兰 势力 在 西亚 兴起 以 后 ,向 东 扩 展 , 到 达 了 印度 的 西北 
和 中 亚 ,而 这 个 时 期 中 亚 地 区 原来 的 各 个 民族 和 国家 互相 之 间 的 关系 ， 
政治 和 和 军事 格局 ,也 处 在 复杂 而 不 停 的 变动 之 中 。 芝 超时 间 在 玄 奖 和 
义 净 之 后 ,他 的 书 ,正好 补 上 了 这 一 个 缺 段 . 

作为 新 的 研究 成 果 ,这 两 部 研究 慧 超 《 往 五 天 竺 国 传 》 的 书 ,有 两 个 
共同 的 特点 ,就 是 :(1) 都 比较 注意 到 利用 以 前 学 者 们 研究 中 得 到 的 结 
论 ,在 此 基础 上 而 重新 加 以 考 订 ;(2) 在 很 多 地 方 , 当 有 近 几 十 年 来 新 发 
现 的 材料 可 利用 时 , 则 讨论 的 范围 更 宽 , 问 题 更 深入 。 在 第 二 点 上 ,两 
部 书 中 ,日 本 的 一 部 看 来 尤其 做 得 更 好 一 些 。 这样 的 例子 书 中 很 多 ,最 
突出 的 是 在 考古 和 语言 研究 方面 。 日 本 的 书 ,考古 方面 的 照片 和 图 表 
就 有 22 幅 ,大 部 分 是 新 拍 或 新 绘制 的 。 文 字 的 解说 辅 以 照片 或 者 图 
表 ,清楚 而 形象 。 至 于 语言 方面 ,日 本 参加 工作 的 几 位 ,如 高 田 时 雄 、 吉 
田 丰 中谷 英 明 ,都 是 近年 来 卓 有 成 就 的 从 事 古 汉语 和 古 西域 语言 和 文 

[1] 国内 近年 出 版 的 敦煌 研究 书 中 . 亦 有 两 种 与 慧 超 《 往 五 天 符 国 传 》 有 关 。 一 种 是 郑 炳 林 
的 《敦煌 地 理 文书 汇 辑 校注 》 .甘肃 教育 出 版 社 出 版 , 1989 ^E. 一 种 是 王 仲 芋 的 《敦煌 石室 地 志 残 
卷 考释 》, 上 海上 古籍 出 版 社 , 1993 年 。 两 种 书 在 收录 其 他 敦煌 卷子 时 部 一 并 收录 了 看 超 书 ,并 不 


同 程度 地 做 了 一 些 校注 或 考释 。 不 过 前 一 种 的 注 极 简单 ,没有 什么 新 的 发 见 - 后 一 种 虽 较 详细 
一 些 ,但 新 的 内 容 不 多 ,而 且 不 属 专 书 。 因 此 此 处 都 不 做 评论 
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献 研 究 的 比较 年 轻 的 学 者 ,因此 他 们 都 能 注意 到 利用 和 使 用 有 关 方 面 
的 新 数据 。 当然 ,从事 这 种 研究 ,在 日 本 学 者 方面 ,有 较 好 的 条 件 。 这 
1 是 众所周知 的 ， 

ZEE LS Bo ,涉及 的 方面 颇 广 ,大 部 分 的 问题 外 研究》 和 《 签 释 》 书 中 
都 接触 到 了 。 和 几 十 年 前 的 几 位 学 者 的 研究 比较 起 来 ,新 的 研究 ,很 多 
地 方 细致 多 了 . 这 当然 是 很 大 的 进步 。 学 如 积 薪 ,后 来 人 赶 上 或 超过 
前 人 ,是 自然 的 事 。 学 术 研 究 的 水 平 由 此 得 以 不 断 提 高 ,使 人 感到 鼓舞 
和 高 兴 

25 E 09 45 ,作为 敦煌 写 卷 , 人 研究 工作 的 第 一 步 ,仍然 是 如 何 录 文 和 
处 理 俗 字 和 异体 字 。 在 《人 研究》 和 《得 释 ) 之 前 ,已 经 有 过 好 儿 种 校 录 本 ， 
因此 《研究 》 和 《得 释 ) 中 的 新 的 录 文 本 ,当然 应 该 比 过 去 的 更 准确 .更 
好 。 现在 我 们 看 到 的 ,总 体 地 讲 , 可 以 说 如 此 ,但 仍 还 有 一 些 问 题 。 笔 
者 粗略 地 把 两 书 的 录 文 的 部 分 段落 与 写 卷 的 照片 对 照 了 一 下 ,发现 有 
儿 处 地 方 ,提出 来 , 供 讨论 之 用 

原 卷 第 12 7L" CREDO. 

(AE FE) BG ae ,同时 解释 说 “ 郑 " 即 丽 。 实 则 " 郑 " 即 " 粗 ”, 意 谓 粗 大 
原文 下 接 “ 五 人 合 抱 "一句, 意思 很 清楚 。 解 释 为 * 丽 ”, 很 难 理解 。 

Wis ISI: EP P KT 

(WRIA P PEIR HPE RIE”: (GERIA P S NE SM 

原 卷 第 161 MRE” 

(ERIH E FIRDA FA 

原 卷 第 20 行 :“( 参 ) 差 经 动 烧 ” 

《人 研究 ) 录 文 “ 动 " 误 作 “ 却 ” 

原 卷 第 21 行 :至 中 天 竺 国王 住 城 名 葛 那 及 自 此 中 天 境界 极 宽 “ 

《研究 》 断 句 为 至 中 天 竺 国王 住 城 。 名 葛 那 及 自 。 此 中 天 境界 极 
宽 。《 得 释 ) 断 句 为 :“ 至 中 天 等 国王 住 城 。 名 葛 那 及 。 自 此 中 大 境 。 界 
FESE o "这 里 的 问题 ,牵涉 到 究竟 该 把 中 天 竺 国王 住 城 称 为 " 葛 那 及 自 ” 
BE SET. 这 座 王城 ,在 位 置 的 比 定 上 , 毫 无 问题 ,即今 天 印度 北 
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方 邦 的 Kanauj o X 3E CX Rt PG bli) P P PET Fc Hg k HD CT sni 
者 是 此 城 楚 名 Kanyakubja fI) Pi VE Jr; dr WU] Ze EX PES 这些, 也 毫 无 问 
题 。 至 于 在 慧 超 的 《 往 五 天 笠 国 传 》 中 必 《研究 》 的 意见 ,是 " 葛 那 及 上 月” 
认为 是 Kanyakubja 的 音译 (《 人 研究》 页 70 ) ,但 笔 H, SERRE È 
“HIR”. AGEÜPET , IR EN EIUS AIA LIBEROS QA 
m fE) P W PE E ES RER”, AR DO A FESE LT SIE A” A E E H Ee] 
曲 女 城 的 名 字 ,在 历史 上 ,尤其 是 在 方言 中 ,变化 形式 极 多 。 依 M. 
Monier-Williams 的 意见 ,可 能 是 最 多 的 。 Monier-Williams 一 下 就 列举 
ili Kanauj, Kunnoj, Kunnouj, Kinoge, Kinnoge, Kinnauj, Kanoj. Kan- 
nauj, Kunowj. Canowj. Canoje, Canauj 等 总 共有 12 种 .而且 可 能 还 
di. 上 “ 葛 那 及 "一 名 ,完全 有 可 能 来 月 以 上 名 字 中 的 一 个 。 而 且 ,考虑 
到 熙 超 的 情况 ,他 使 用 译名 ,从 来 没有 pps 应 用 汉文 写作 ， 
岂 说 不 上 很 得 心 应 手 , 就 更 有 这 种 可 能 (关于 莫 超 书 语言 方面 的 特点 ， 
即 可 参考 《研究 ) 书 中 所 附 高 田 时 雄 的 专文 。 高田 指出 慧 超 的 语言 中 有 
不 规范 的 现象 ,同时 还 对 比 了 莹 琳 《 一 切 经 音 ce msi ih 
传 》 一 节 中 的 一 些 专 名 与 敦煌 写 卷 中 相应 专 名 的 不 同 之 处 )。 再 有 , 照 
顾 下 文 ,如 果 把 * 自 " 字 断 在 下 名 ,也 没有 不 合适 之 处 ,或 许 更 顺 。 

原 卷 第 26 行 :“ 道 路 虽 即 足 贼 ” 

(MESE) X m E HET CX Bm oux fenis md 
W” BIRME TT” 

原 卷 第 45 行 :“ 其 难 方 迷 ”. 

《人 研究 ) 录 文 “ 迷 " 作 “ 途 " ,意思 上 虽 较 好 ,但 原 字 字形 确实 写作 

原 卷 第 122 行 :“ 汉 地 兴 胡 ” 

《得 释 ) 录 作 “ 汉 地 与 胡 ”“ 兴 "” ,行书 字形 极 相近 ,但 第 164 
es 此 外 ， 兴 胡 "一 词 用 在 此 
处 ,意义 上 并 无 捍 格 《研究 ) 相 关 的 一 条 注释 中 对 “ 兴 胡 "一 名 做 了 很 好 
的 解释 


[1] M. Monier-Williams:4 Sanskrit-English Dictionary. p.249. 
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4.m. 


LIDIDE II 


LR SEEE 


GyXpDuwgk WR EE 


原 卷 第 146 行 ”又 从 此 遍 宾 国 ” 

(MESE se XC" Base p "v P" PE EE". 不 过 后 面 的 日 译文 不 误 , 因 
此 此 处 看 来 是 排 印 所 误 。 

原 卷 第 164 行 :“ 受 兴 易 ”. 

《研究 ) 录 作 “ 爱 兴 易 ”, 改 “ 受 " 字 为 “ 爱 " ,但 未 出 校 记 .《 得 释 ) 录 作 
“ 受 与 易 " ,解释 说 当 为 “ 爱 交 易 " 之 话 。 从 原 卷 看 ,“ 兴 易 " 二 字 是 没有 问 
题 的 .“ 受 " 字 改 作爱 ", 上 下 文 则 通 。 但 前 者 是 后 者 的 笔 误 还 是 一 种 异 
写 ,似乎 还 需要 更 多 的 实例 才能 决定 。 

原 卷 第 165 行 : “向 师 子 国 取 诸 宝物 ”。 

《得 释 ) 录 文 “ 师 子 国 " 作 “狮子 国 "“ 师 子 " 虽 等 于 “狮子 " ,但 古书 中 
都 作 前 者 ,此 处 亦 以 照 录 为 宜 。 此 前 第 12 行 亦 有 “ 师 子 "二 字 ,《 香 释 》 
即 照 原 字 录 文 ,未 另 做 改动 。 

原 卷 第 191 行 :… 以 宝 为 食 ”。 

《 签 释 》 录 作 ” 以 虫 为 食 ” ,与 《敦煌 遗书 中 的 录 文 一 样 《 人 研究 ) 录 文 
不 误 , 上 下 文 亦 通 “ 安 "是 “ 肉 " 的 异体 , 辽 代 僧人 行 均 编 纂 的 《 龙 合 手 
鉴 》 中 可 以 见 到 ( 卷 4)。 敦 煌 写 卷 中 也 常 可 见 到 。 不过，， 肉 " 字 在 本 书 
的 原 卷 中 多 次 出 现 , 如 第 41.160.163 .212.214.216 .218 等 行 , 都 一 律 
13 E" T ,没有 一 处 异 写 。 观 察 原 卷 照 片 ,此 处 有 改写 的 痕迹 ,大 概 由 
此 而 与 别处 不 同 。 

MEP 19741: JE EI Spb 25" 

(MESE) XC hi" ie En OU be BO E F 

原 卷 第 203 行 :各 领 丘 马 而 住 ”。 

“ 丘 马 "显然 是 “ 兵 马 " 人 人 《研究 》 和 《 短 释 》 录 文 都 做 了 改正 。 HOS 
释 》 未 出 校 记 。 兵 " 字 为 什么 要 写作 " 丘 ”, 是 笔 误 ,还 是 一 种 省 写 ,笔者 
也 不 清楚 。 

以 上 零星 列举 的 ,不 一 定 就 是 错误 ,有 一 些 牵 涉 到 如 何 处 理 写 本 中 
的 俗 字 异体字。 这 个 问题 ,看 起 来 好 像 只 是 一 个 技术 问题 ,但 其 实 涉 
及 的 方面 很 多 ,看 昂 而 实 难 。 人 研究 敦煌 写 卷 中 俗 字 .异体 字 与 “正体 字 ” 
的 关系 ,近年 来 已 经 渐 成 一 门 专 学 。 处 理 写 本 ,第 一 件 事 便 是 录 文 ,为 
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了 研究 的 方便 , 录 文 中 常常 要 改正 俗 字 和 异体 字 , 但 这 一 定 要 非常 小 
心 。 在 多 数 情 况 下 ,笔者 的 意见 ,最 好 尽量 照 原文 原 字 抄录 ,改正 的 地 
方 ,尽量 在 校 记 中 表现 。 如 果 原 文 实在 难以 通读 ,文字 上 必须 做 校正 ， 
也 应 该 在 校 记 中 把 改动 的 每 一 处 地 方 尽量 记录 下 来 。 这 样 做 ,比较 稳 
受 . 并 且 可 以 为 各 种 不 同 目 的 的 研究 者 都 提供 一 种 基本 的 数据 。 因 为 
第 一 ,不 同 的 人 改正 文字 ,意见 带 常 不 一 致 。 第 二 ,研究 者 往往 需要 从 
原文 原 字 发 现 问 题 。 就 这 一 点 而 言 ,不 管 《4 研究》 还 是 4 短 释 》, 平 心 而 
论 ,工作 已 经 做 得 很 细 , 不 过 还 可 以 做 得 更 细 一 些 

《人 研究) 一 书 的 内 容 如 下 : 

前 言 ; 

序 说 ; 

一 .释文 ( 即 录 文 ); 

—.HBEX; 

= ,译注 ; 
本 中 性 格 ); 意 大 利 学 者 A. Forte 撰写 的 关于 唐 代 救 建 佛寺 的 一 篇 文章 
"Chinese State Monasteries in the Seventh and Eighth Centuries” ; 

索引 ; 

图 版 , 即 原 卷 P.3532 和 高 丽 海 印 寺 版 慧琳 《一 切 经 音义 》 卷 100《 囊 
超 往 五 天 等 国 传 * 音 义 " 的 照片 

附 论 中 的 第 一 篇 , 撰 者 高 田 时 雄 分 析 了 甘 超 书 中 的 口语 成 分 ,特别 
是 “ 足 " 字 的 特殊 用 法 ,以 及 其 中 一 些 看 起 来 不 规范 的 语言 现象 ,再 将 敦 
煌 写本 的 《 往 五 天 竺 国 传 》 中 词语 与 慧琳 《一 切 经 音义 》 有 关 一 节 " 音 义 ” 
中 相应 的 词语 相 比 较 , 最 后 得 出 一 个 结论 ,认为 敦煌 本 《 往 五 天 竺 国 传 》 
抄 自 慧 超 路 经 敦煌 时 所 写成 的 一 个 草稿 本 ,所 以 与 慧琳 所 见 到 的 本 子 
不 同 。 高 田 的 这 一 推 想 很 有 意思 - 这 个 推 想 , 可 以 称 作 "草稿 本 说 ”, 在 
解释 敦煌 本 在 分 卷 和 文字 上 为 什么 会 与 慧琳 所 见 的 “中 原本 "有 较 大 差 
异 这 一 问题 上 ,与 过 去 的 "“ 略 出 本 说 "比较 ,思路 显得 要 宽 一 些 。 管见 以 
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Gee ge Se R 


VELIS RE S E Rd: 


为 ,高 田 在 文中 的 论证 是 有 道理 的 . 

“参考 文献 " 编 得 相当 详细 。 近 几 十 年 来 出 版 的 与 慧 超 书 有 直接 关 
系 的 书 和 文章 ,大 ipe A: .而 且 尤 以 新 的 较 多 。 所 附 的 写 卷 照 
片 的 图 版 , 印 制 得 非常 清楚 

(S& E) B ,在 “前言 "之 后 , 即 是 录 文 和 敌 释 : 一 段 录 文 , 接 一 段 
ARTE. 最 后 是 影印 的 原 卷 . 与 4 研究 》 比 ,整体 设计 显得 单薄 一 些 

除了 校 录 的 原文 ,两 部 书 最 重要 的 内 容 , 当然 是 各 自 对 原文 的 注 
释 .《 香 释 》 一 书 中 的 释文 ,出 于 张 新 先 生 一 人 之 手 , 但 《人 研究 ) 中 的 注释 ， 
则 是 由 十 余 位 日 本 学 者 依 条 目 分 别 摊 成 . 主编 者 桑 山 正 进 教授 在 ”前 
言 " 中 说 明 《研究 ) 一 书 , 是 1986 至 1991 年 在 京都 大 学 他 领导 下 的 一 个 
研究 班 的 成 员 集体 "会 读 " 的 结果 。 这 个 研究 班 .人 数 不 算 太 多 ,但 包括 
本 各 方面 的 专家 ,“ 会 读 " 的 办 法 是 每 人 依 各 自 的 专长 ,分担 一 部 分 内 
f$ ,收集 材料 ,提出 人 研究 意见 ,然后 再 由 大 家 讨论 。 最 后 定稿 出 版 之 前 ， 

再 做 修改 ion 入 释文 ,末尾 都 各 自沉 名 ,以 示 负 责 。 如 此 既 有 分 

[ ,又 有 合作 。 既 能 集思广益 .又 能 体现 研究 者 个 人 的 特点 和 责任 心 
笔者 由 此 想到 ， rR 这 种 组 织 学 者 合作 人 研究 "会 读 ” 
的 办 法 ,我 们 中 国 的 学 者 是 否 也 可 以 做 一 些 仿效 ? 在 中 国 , 学 者 们 都 是 
单 十 的 比较 多 。 同样 一 i ipiis fj (5 EE) gt AE PIT. 当然 其 
中 的 原因 不 止 一 条 

笔者 与 《得 释 ) 的 作者 张 谢 相识 。 张 谢 先 生 属意 为 《 往 五 天 等 国 传 》 
做 新 的 签 释 , 始 于 80 年 代 初 ,至 1988 年 完成 ,以 后 便 是 等 竺 出版.《 签 
释 》 版 权 页 上 说 是 1994 年 出 版 ,实际 上 1995 年 5 月 才 见 到 书 , 而 作者 已 
于 去 年 下 半年 去 世 ， e 虽说 时 下 在 中 国 印 

这 类 学 术 书 速度 总 是 很 慢 ,这 件 事 想起 来 毕 苋 使 人 有 些 感叹 。 


( 原 载 (敦煌 吐鲁番 研究 ) 第 1 卷 , 北 京 大 学 出 版 社 ,1996 年 ,) 
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本 书 收 入 的 是 我 过 去 已 经 发 表 过 的 一 些 中 文 的 学 术 论文 。 这 些 论 
X ,发 表 最 早 的 ,是 在 1989 年 ,最 晚 的 是 在 2013 年 ,前 后 的 时 间 跨 度 有 


二 十 多 年 为 了 选 这 些 论 文 ,我 这 次 重新 检 一 下 月 己 这 些 年 在 所 
谓 的 学 术 研 究 方面 做 的 事 ， 莫 然 回 首 ”, 才 发 现 月 已 这 些 年 来 虽然 不 能 


说 是 时 光 虚 度 ,但 成 果实 在 没有 多 少 。 二 十 多 篇 论文 中 ,最 前 面 的 三 
篇 ,还 是 根据 更 早 时 候 所 完成 的 博士 论文 修改 而 成 。 二 十 多 年 的 时 间 ， 
为 什么 会 这 样 , 我 自己 也 没完 全 弄 明 白 。 总 之 ,这 样 的 结果 ,不 能 让 自 
己 满意 

虽然 不 满意 ,我 仍然 要 感谢 余 太 山 先生 。 太 山 先 生 是 我 20 世 纪 70 
年 代 末 .80 年 代 初 念 研究 生 时 的 学 长 ,也 是 我 的 丽 友 ,是 他 要 我 编 这 样 
一 个 论文 集 。 

我 还 要 感谢 兰州 大 学 出 版 社 ,尤其 是 跟 我 联络 ,并 人 处理 我 的 书稿 的 
施 援 平 女士 。 我 做 事 很 拖拉 ,一 度 还 想 放弃 ,是 她 的 耐心 和 认真 的 态度 
让 我 感动 。 这 本 书 能 够 成 为 这 个 样子 ,一半 是 由 于 她 的 鼓励 和 执着 。 
我 因此 很 感谢 她 

全 书 的 索引 和 参考 文献 ,由 北京 大 学 东方 文学 研究 中 心 的 博士 后 
范 唱 唱 女 士 编 出 一 份 初稿 ,我 再 补充 调整 而 成 。 范 品 晶 也 是 需要 感谢 
的 。 

如 果 说 ,这 些 论文 也 能 算是 学 术 成 果 , 那 我 最 要 感谢 的 ,是 把 我 领 
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入 学 术 之 路 ,对 我 如 同 父亲 一 样 的 北京 大 学 的 季羡林 先生 。 还 有 二 三 
十 年 前 ,同样 帮助 过 我 ,给 我 教诲 的 周一 良 先生 , 任 继 愈 先生 JU IR RC 


生 蒋 忠 新 先生 ,也 是 我 永远 要 感谢 的 。 师 恩 难 忘 ,他 们 在 我 心里 ,是 永 
还 的 四 人 。 
王 邦 维 


20144F. 12 H 10 H -F-386 dE pé 
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Di. 
T 


R e g Ke 


Lu CIE eS 


GyXpuwgAe WA RAT EE 


欧 亚 历史 文化 文库 


林 悟 殊 著 :《 中 古 夷 教 华 化 从 考 》 
EC ^E x (RAE) 
UTE : CB LL nó, j 


REA (R M ZEE RAR SC EA BETA) 
d EE Eo EAE) 


EGA : CR Fidi E V] Se b oR SR) 


( H 23g fit — x b X LEE I Aa EE S CERE n Dl 03 AR IE) 
[印度 ] 艾 哈 默 得 ' 辛 哈 著 , 周 翔 愤 详 , 徐 百 永 校 :《 入 藏 四 年 》 


[ 意 ] 伯 戴 克 著 , 张 云 译 :《 中 部 西藏 与 蒙古 人 
一 一 元 代 西 藏历 史 》( 增 订 本 ) 

陈 高 华 著 :《 元 朝 史 事 新 证 》 

王 永 兴 著 :《 唐 代 经 营 西 北 研 究 》 

王 炳 华 著 :《 西 域 考古 义 存 》 

李 健 才 著 :《 东 北 亚 史 地 论 集 》 

di PLACE LOB BE dtr ie e) 

周 伟 洲 著 :《 藏 史 论 考 》 

刘 文 锁 著 :《 丝 绸 之 路 一 一 内 陆 欧 亚 考古 与 历史 》 

张 博 泉 著 :《 甫 白文 存 》 

孙 玉 良 著 :《 史 林 遗 痕 》 

马 健 著 区 匈奴 匡 仪 的 考古 学 探索 》 

[ 俄 ] 柯 兹 洛 夫 著 , 王 希 隆 、 丁 淑琴 闯 : 

《蒙古 . 安 多 和 死 城 哈 喇 浩 特 》( 完 整 版 ) 

乌云 高 娃 著 ;元朝 与 高 丽 关系 研究 》 

杨 军 著 :《 夫 余 史 人 研究 》 

UA RR E SCRI P B puit (1774— 1904) ) 

( 5 2559] vi HE HL) SE 3 E R E ami: 

(16—18 It 2a rp y E Hi PE SCR) CE TT IO 
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fa] toL T 1E 75 E ERIS 2g) 
Va 4 Sg E : GE T8] BEI E K He 77 — — VÀ Bili EE E ES E 1 ) 


明 清 东北 亚 丝绸 之 路 研究 》 


定价 :66.00 元 
定价 :69.00 元 
定价 :48.00 元 
定价 :38.00 元 
定价 :64.00 元 


定价 :62.00 元 
定价 :83.00 元 
定价 :38.00 元 


定价 :35.00 元 


定价 :38.00 元 
定价 :74.00 元 
定价 :94.00 元 
定价 :108.00 元 
定价 :73.00 元 
定价 :98.00 元 
定价 :55.00 元 
定价 :88.00 元 
定价 :62.00 元 
定价 :85.00 元 
定价 :76.00 元 


定价 :82.00 元 
定价 :67.00 元 
定价 :40.00 元 
定价 :88.00 元 


定价 :85.00 元 


成 一 农 著 :《 空 间 与 形态 


杨 铭 车 :《 唐 代 吐 著 与 西北 民族 关系 史 研究 》 
殿 小 平 著 :《 元 代 也 里 可 温 考 述 》 

耿 世 民 著 :《 西 域 文史 论 稿 》 

股 晴 若水 丝绸 之 路 经 济 史 研究 》 


三 至 七 世纪 中 国 历史 城市 地 理 研 究 》 定 价 : 


76.00 元 

定价 :86.00 元 
定价 :50.00 元 
定价 :100.00 元 


定价 :135.00 元 (上 、 下 册 ) 


AKI PE : GET EA o 5j h o PR XC) 定价 :160.00 元 (上 .下 册 ) 


Sb fs os 六 蒙 元 史 与 内 陆 亚洲 史 研 究 》 
[ 美 ] 查 尔 斯 ' 林 霍 尔 姆 其 , 张 士 东 um EE: 
《伊斯兰 中 东 传统 与 变迁 》 


(ÆJ. 6G， 马 勒 著 , 王 欣 泽 :《 唐 代 塑 像 中 的 西域 人 》 


Bi MEAE Ce CIRC a£ t A CHE 

杨 铭 编 :《 国 外 敦煌 学 . 藏 学 研究 翻译 与 评述 》 
牛 汝 极 等 车 :《 新 疆 文 化 的 现代 化 转向 》 

周 伟 洲 车:《 西 域 史 地 论 集 》 


周 晶 著 :纷扰 的 雪山 一 一 20 攻 纪 前 半 叶 西藏 社会 生活 研究 》 


EXE E : (16—19 节 纪 中 亚 各 国 与 俄国 关系 论述 》 
VETE E: : O9] 53 D IE JL ESI K R RESY 


VE SE E A: CI ET ER E $9 HE A AK Va (8 d BET) 


x4; €x CE cg A ze scie L) 
[ 俄 ]T.B .巴尔 采 娃 著 , 张 良 仁 .李明华 译 : 
《斯 基 泰 时 期 的 有 色 金 届 加 工业 


叶 德 荣 著 :《 汉 晋 胡 汉 佛 教 论 稿 》 
王 颗 著 :( 内 陆 亚洲 史 地 求索 ( 续 )》 
尚 KHER: 
《 胡 僧 东 来 一 一 汉 唐 时 期 的 佛经 翻译 家 和 传播 人 》 
HEI A :CnT i RAK) 
[378 EHI AK DR i) 
(I t Pis Hj LE cH V: 
(C'EST 欧洲 和 印度 艺术 中 的 情节 展现 》 
vit d : OE A frg 摩 尼 和 摩 尼 教 》 
李 鸣 飞 著 :人 《 蒙 元 时 期 的 宗教 变迁 》 
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4E ffr :58.00 JÈ 


^E fft : 88.00 C 
定价 :58.00 元 
定价 :42.00 元 
定价 :78.00 元 
定价 :76.00 元 
定价 :82.00 元 
定价 :75.00 元 
定价 :58.00 元 
定价 :65.00 元 
定价 :96.00 元 
定价 :32.00 元 


第 最 们 河 左 岸 森 林 曹 原 带 》 


定价 :44.00 元 
定价 :60.00 元 
定价 :86.00 元 


定价 :52.00 元 
定价 :30.00 元 
定价 :48.00 元 


定价 :35.00 元 
定价 :120.00 元 
定价 :54.00 元 


-Reyxeg- xe eleg. 


3t sra d 


PE per ESSE 


【苏联 ] 伊 : 亚 : 效 拉 特 金 著 , 马 曼 丽 译 : 


《 准 哆 尔 汗 国史 》( 修 订 版 ) 定价 :86.00 元 
【苏联 ] 巴 托 尔 德 著 , 张 丽 译 :《 中 亚 历 史 ; 尔 德 文集 

第 2 卷 第 1 册 第 1 部 分 》 定价 : RECEN 
[ 俄 ] 格 : 尼 : 波 塔 宁 著 ,[ 苏 联 ]B.B . 奥 布 鲁 切 夫 编 , 吴 吉 HE: 

《蒙古 纪行 》 定 p :96.00 7E 
张 文 德 著 :《 朝 页 与 信 附 一 一 明代 西域 人 来 华 研究 》 定价 :52.00 元 
KARE: GRAE K ESRI) 定价 :55.00 元 
[苏联 ]K . A. BIA AIT. A. 库 沙 耶 夫 著 , 孙 危 译 : 

《伊犁 河流 域 蹇 人 和 马 孙 的 古代 文明 》 定价 :60.00 元 


陈 明 著 :《 文 本 与 语言 一 一 出 土 文献 早期 佛经 词 汇 研 究 》 
定价 :78.00 元 


李 映 洲 著 :人 《敦煌 壁画 艺术 论 》 定价 :148.00 元 (上 .下 册 ) 
Fk E CORE TE 4E) ^E ffr : 108.00 7€ 
Ps f 9j] am EC Bil CIE AG zs oe ) AE fft : 48.00 JÈ 
徐 文 堪 著 区 欧 亚 大 陆 请 言 及 其 研究 说 略 》 定价 :54.00 元 
刘 迎 胜 著 :《 小 儿 锦 研究 》( 一 二 ,三 ) 定价 :300.00 元 
郑 炳 林 著 《敦煌 占 上 下 文献 叙 录 》 定价 :60.00 元 
VFAE WE SE ORBE SEM Ri HE) 4E ffr 166.00 JE 
Brig p e C p P) 4E ffr :35.00 76 


马 曼 丽 著 亲 塞 外 文 论 马 曼 丽 内 陆 欧 亚 研 究 自 选集 》 定价 :98.00 元 

[苏联 ] 开 . 4. 兹 拉 特 金 主编 .M.H. 臣 利 曼 、T LM IESU EK EE. 
马 曼 丽 83 p TI PE : (CH S XAR DI o PESE CHR E 2 (1607— 1654) E fft : 
180.00 zE CE: 、 下 册 ) 


AE dde Cm BITS 公元 14 lE Za EUR B a ih) 定价 :55.00 元 
II. RE. T BUS ebd JEPTE: (am MIR) ”定价 :75.00 元 
BERT D HEHE) 4E ffr :98.00 JÈ 


赵 现 海 著 :《 明 长 城 时 代 的 开启 
一 一 长 城 社会 史 视 时 下 榆林 长 城 修筑 研究 》( E. PO ”定价 :122.00 元 


李 鸣 飞车 :《 横 跨 欧 亚 中 世纪 旅行 者 眼中 的 址 界 》 定价 :53.00 元 
李 鸣 飞 著 :《 金 元 散 官 制度 研究 》 定价 :70.00 元 
刘 迎 胜 著 六 蒙 元 史 考 论 》 定价 :150.00 元 
王 继 光 著 :《 中 国 西部 文献 题跋 》 定价 :100.00 元 


TIU: 《 田 作 畜牧 
公元 前 2 屁 纪 至 公元 7 此 纪 前 期 西域 绿洲 农业 人 研究》 定价 :54.00 元 
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(35) Gb AR vr - OE AK A LBS si d PE CUP HE A [8] BE 3E io.) 
4E fff : 100.00 JÈ 


梅 维 恒 著 , 徐 文 堪 编 :《 梅 维 恒 内 陆 欧 亚 研究 文选 》 定价 :92 元 
杨 林 坤 著 :《 西 风 万 里 交 河 道 一 一 时 代 西 域 丝 路 上 的 使 者 与 商旅 》 定 价 :65 元 
黄 传 明 著 :《 摩 尼 教 敦煌 吐鲁番 文书 释义 与 研究 》 定价 :88 元 
石 云 涛 著 :《 文 明 的 互动 

一 一 汉 唐 间 丝 绸 之 路 与 中 外 交流 论 稿 》 定价 :118 元 
ERAH: CERE) 定价 :75 元 
陈 晓 露 著 :《 楼 兰考 古 》 定价 :80 元 ( 暂 定 ) 
孙 吴 著 :《 辽 代 女 真 族群 与 社会 研究 》 定价 :48 元 ( 暂 定 ) 
i kt OSEE (qr BB 定价 :68 元 (和 暂 定 ) 
diuidi CELA I) 定价 :83 元 ( 暂 定 ) 
醉 宗 正 著 :《 西 域 史 汇 考 》 定价 :128 元 ( 暂 定 ) 
[ 英 ] 尼 十 拉 斯 . 辛 姆 斯 -威廉 姆 斯 著 : 

《阿富汗 北部 的 巴 充 特 里 亚 文 献 》 定价 :163 元 ( 暂 定 ) 


张 小 贵 编 : 
《三 夷 教研 究 林 悟 殊 先 生 古 稀 纪 念 论 文集 》 定价 :100 元 ( 暂 定 ) 
WER . 刘 震 编 :《 内 陆 欧 亚 历史 语言 论 集 徐 文 堪 先生 古稀 纪念 》 
定价 :90 元 ( 暂 定 ) 


AR Kult , 李 锦 秀 编 :《 古 代 内 陆 欧 亚 史 纲 》 定价 :122 元 ( 暂 定 ) 

王 永 兴 著 :《 唐 代 土 地 制度 研究 以 敦煌 吐鲁番 田制 文书 为 中 心 》 
定价 :70 元 ( 暂 定 ) 

王 永 兴 著 :《 敦 粕 吐鲁番 出 土 唐 代 军 事 文书 考释 》 定价 :84 元 ( 暂 定 ) 


李 锦 绣 编 :《20 此 纪 内 陆 欧 亚 历史 文化 论文 选 粹 :第 一 辑 》 
定价 :104 元 ( 暂 定 ) 

李 锦 绣 编 :《20 世 纪 内 陆 欧 亚 历 史 文化 论文 选 粹 :第 二 辑 》 
定价 :98 元 ( 暂 定 ) 

李 锦 绣 编 :《20 世 纪 内 陆 欧 亚 历史 文化 论文 选 粹 :第 三 辑 》 
定价 :97 元 ( 暂 定 ) 

李 锦 绣 编 : 人 20 世纪 内 陆 欧 亚 历史 文化 论文 选 粹 :第 四 辑 》 
定价 :100 元 ( 暂 定 ) 


I7) 85 EE CB MB XC EE) 定价 :88 元 ( 暂 定 ) 
MB SK E E JE EAE Hiat) 定价 :109 元 ( 暂 定 ) 


淘宝 网 邮购 地 址 :http://lzup.taobao.com 
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略 论 古 代 印 度 佛 教 的 部 派 和 大 小 乘 问题 
1.1 疑问 的 提出 


1.2 什么 是 部 派 
1.3 什么 是 大 乘 
1. 4 部 派 与 大 乘 
1.5 结束 语 
论 义 净 时 代 的 印度 佛教 寺院 
2.1 寺院 内 部 的 组 织 
2.2 寺院 的 经 济 活动 
2.3 寺院 的 宗教 生活 


2.4 寺院 的 教育 

论 释 迦 牟 尼 时 代 以 后 的 提婆 达 多 派 
说 一 切 有 部 与 中 国 佛 教 史 的 研究 
论 安 世 高 及 其 所 传 学 说 的 性 质 


5al “ 车 萨 ” 和 ” 开 士 ” 

5 2 PriB^ 安 世 高 学 派 ” 

5. 3 大 乘 经 还 是 小 乘 经 ? 

5.4 结语 

TU E LR 

6 . 1 竟 什 么 人 算是 璧 喻 师 ? 

6.2 A E LÆ? 

6.3 璧 喻 师 在 说 一 切 有 部 之 内 还 是 之 外 ? 
6.4 璧 喻 师 与 佛 典 中 璧 喻 的 运用 

禅宗 所 传 祖师 世系 与 印度 的 付 法 藏 传统 

7.1 敦煌 本 《 坛 经 》 中 的 印度 祖师 世系 
7.2 《 坛 经 》 与 印度 佛教 的 付 法 藏 传说 
T2273 其 他 的 印度 佛教 祖师 传 法 世系 传说 
7.4 僧 禧 记载 的 说 一 切 有 部 祖师 世系 
1345 上 座 部 所 传 的 两 种 祖师 世系 
1.6 佛教 的 部 派 与 付 法 藏 传说 的 形成 
Test 说 一 切 有 部 与 禅宗 所 传 祖 师 世 系 


《大 乘 二 十 二 问 》 之 最 末 一 问 一 一 县 旷 对 佛教 部 派 问题 


法 显 与 《法 显 传 》 |: 研究 史 的 考察 


ehehe 
Neo 


的 形态 
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9.1 1 9 世纪 以 前 

0:2 19 世纪 

9.3 20 世纪 至 今 

9.4 结语 : 三 点 建议 

扶 南 沙门 曼 陀 罗 事 迹 钧 沉 

题 敦 煌 本 《南海 寄 归 内 法 传 》 (P.2001) 

略 论 大 乘 《 大 般 涅 加 经 》 的 传译 

2:54 大 乘 佛教 的 《大 般 涅 加 经 》 
《大 般 涅 网 经 》 的 梵文 残 本 
《大 般 涅 网 经 》 的 三 种 汉 译 本 
《大 般 涅 黎 经 》 的 两 种 藏 译本 
《大 般 涅 黎 经 》 的 突厥 语 译本 
《大 般 涅 黎 经 》 的 栗 特 文 译本 
《大 般 涅 黎 经 》 残 本 的 柯 汉 对 照 
《大 般 涅 黎 经 》 几 种 文本 的 来 源 

大 乘 《 大 般 涅 加 经 》 形 成 的 年 代 问 题 
从 汉 译 本 推测 大 乘 《 大 般 涅 网 经 》 早 期 


PPPPPPAPPPP 
NA N2 hN2 NO N2 hN2 h2 NO ID 
F2 «(O0 Oo -4 O» C1 -» CO h2 


e 


[11 前 分 ” 与 “ 后 分 ” 
从 大 乘 佛教 的 历史 看 《大 般 涅 加 经 》 


m. me 
gl 

šm me 
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问题 的 提出 

佛教 部 派 文献 中 讲 到 的 ″ 杂 藏 ” 

大 乘 文献 中 讲 到 的 ″ 杂 藏 ” 

“ 杂 藏 ”包括 哪些 经 典 ? 
南 传 上 座 部 的 《小 部 》 经 典 
法 显 翻译 的 《 杂 藏 经 》 

.7 * 杂 藏 ” : 中 国 汉 地 的 新 理解 

跨 楚 文 贝 叶 经 说 出 世 部 比丘 律 Abhisamac 
a 


OO 人 和 上 上 N 哺 


LA pnpHpm»nm»mpmnmda 


论 阿 富 汗 新 发 现 的 传 卢 文 佛教 经 耸 

关于 法 显 从 斯 里 兰 卡带 回 的 几 种 佛经 

法 显 与 佛教 律 在 汉 地 的 传承 

17.1 法 显 赴 印 前 佛教 律 在 汉 地 传承 的 情况 
17.2 法 显 求法 所 带 回 的 律 典 

17.3 法 显 与 汉 地 律 的 传承 

17.4 结语 : 法 显 的 意义 
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